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1 Intended use Clinical benefit

Intended purpose Reconstruction of chewing function, restoration of esthetics

Single-tooth restorations in anterior and posterior teeth, 3-unit bridges up to the second premolar as the terminal abutment, implant-supported Composition
hybrid restorations for the replacement of single teeth. Dental ceramic material
Patient target group After the manufacturing process of the glass-ceramic, a stable and inert network is formed in which the different elements are incorporated via
Patients with permanent teeth, adult patients with dental implants oxygen bridges. The composition is determined as oxides.
Intended users / Special training Oxide inwt.%
— Dentists (clinical procedure), dental laboratory technicians (fabrication of restorations in the dental laboratory) Sio, 57.0 - 80.0
No special training required. -
P greq Li,0 11.0-19.0

Use K,0 0.0-13.0
For dental use only. P,0s 00-11.0
Description 710, 00-8.0
PressCeramic is a lithium disilicate glass-ceramic ingot (LS2) for the fabrication of fixed anterior and posterior restorations. Zn0 0.0-8.0
Technical data other oxides and ceramic pigments 0.0-10.0

Characteristics Value

CTE (25 - 500 °C) [10¢/K] 10.5+0.5 2 Application

Flexurlal strengt'h' (biaxial) [MPa] > 360/ Typical average value: 470 Applications and processing techniques

Chemical solubility [ug/cm?] <100 — Staining technique: Stain/Glaze firing using suitable staining and glazing materials.

Type / Class Type Il / Class 3 - Cut-back technique: Incisal/vestibular veneering using a suitable veneering ceramic and subsequent Stain/Glaze firing.
According to IS0 6872:2015 - Layering technique: Dentin/Incisal firing using a suitable veneering ceramic and subsequent Stain/Glaze firing.

e Ingot concept

Indications PressCeramic ingots are offered as monochromatic ingots in four levels of translucency (MO, LT, MT, HT) and in special Opal shades in one size. For

Missing tooth structure in anterior and posterior teeth, partial edentulism in the anterior and posterior region reasons of esthetics and the dental-lab protocol, the following processing techniques and types of restorations are recommended for the

individual ingots depending on the degree of translucency.

Types of restorations:
- Velneers Translucency of the ingot
- Inlays
- Onlays (e.g. occlusal veneers, partial crowns) 2pal (:iTh (Mn.\'l\;m (t;l‘-N (M':Em
- Crowns (on natural preparations and abutments) 9 .
_ Abutment crowns Translucency) Translucency) Translucency) Opacity)
—  Abutments Processing technique
- Three-unit bridges up to the second premolar as the terminal abutment Staining technique v v v v
Contraindications CUt'b?Ck techn‘ique 7 7 7 7
- The use of the product is contraindicated if the patient is known to be allergic to any of its ingredients Layering technique v
Limitations of use Types of restorations
- Untreated bruxism (a splint is indicated after incorporation). Occlusal veneer' v v v
- Inlay bridges Thin veneer' 4 v v
- Cantilever bridges
Veneer v v v v
- Adhesive bridges
- Restorations in the anterior region with a pontic width of > 11 mm Inlay v
- Restorations in the premolar region with a pontic width of > 9 mm Onlay v v v
- Temporary cementation of the restorations Partial crown v v v
- Very deep sub-gingival preparations Anterior and posterior crown v v v
- Layering with a suitable veneering ceramic approved for the veneering of lithium disilicate glass-ceramic. e
A~ 3-unit bridge’ v v v
- Apress furnace must be used that enables the operator to observe the indicated press parameters.
Hybrid abutment v v v
Additional limitations of use for minimally invasive anterior and posterior crowns Hybrid abutment crown 7 v

Layer thicknesses below 1 mm
- Preparations with sharp edges
- Preparations that are not anatomically supported and feature varying layer thicknesses
- Conventional and self-adhesive cementation
- Build-up materials other than composite resin
- Absence of canine guidance
- Crowns on implants

Additional limitations of use for abutment restorations
- EIE Failure to observe the requirements of the implant manufacturer regarding the selected type of implant

- Failure to observe the manufacturer's instructions regarding the processing of the titanium bonding base

- Use of a luting composite other than Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG) for adhesive cementation
- Intraoral cementation of the ceramic structures to the titanium bonding base

- Temporary cementation of the crown on the hybrid abutment

Processing restrictions
- ® The product is not intended to be reprocessed or reused.

Side effects
There are no known side effects to date.

Interactions
There are no known interactions to date.

" The cut-back technique must not be used for thin and occlusal veneers.

2 Only up to the second premolar as the distal abutment

Preparation instructions and minimum layer thicknesses

- Noangles or edges

- Shoulder preparation with rounded inner edges and/or pronounced chamfer

The preparation of the tooth structure is done according to the basic rules for all-ceramic restorations:




When designing the restoration, the following minimum layer thicknesses (in mm) of the individual types of restorations and processing
techniques must be observed:

Staining technique

Types of Occlusal Thin Veneer Inlay, Partial crown | Minimally Crown Bridge
restorations veneer reneer onlay invasive
crown in the
anteriorand | Anterior Posterior Anterior Premolar
posterior region region region region
region
1.0
Incisal/occlusal 1.0 0.4 0.7 Fissure depth 1.0 1.0 15 15 1.5 15
1.0
Circular 1.0 03 0.6 Isthmus width 10 1.0 12 15 12 15
Connector In g|enerzl|6 tmhglfzollowing
dimensions - - - - - - - - a;;plies:
Height > width
Pontic width _ _ _ _ - - - - <n <9
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation

Cut-back technique

Minimum layer thicknesses hybrid abutment

[ORNe2

Minimum layer thicknesses hybrid abutment crown

Width crown By Width abutment crown By
A
A =
= £ e ’

; Wall thickness Wy E‘ 2 Wall thickness Wc
£ L =\
= te
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Marginal shoulder Marginal shoulder
| width, " | widths,

The marginal shoulder width S, must be at least 0.6 mm. - The marginal shoulder width S, must be at least 0.6 mm.
Create an emergence profile with a right angle at the transitionto | — The wall thickness Wac must be larger than 1.5 mm for the entire
the crown (see diagram). circumference.

- The wall thickness W, must be at least 0.5 mm.

- The height Hy must not exceed twice the height of the titanium
bonding base Hr,.

- The hybrid abutment should be designed in a similar way as a
prepared natural tooth:
— Circular epi-/supragingival shoulder with rounded inner edges

The opening of the screw channel must not be located in the
contact point areas or areas with a masticatory function. If this is not
possible, a hybrid abutment with a separate crown should be
preferred.

The width of the hybrid abutment crown By is limited to 6.0 mm
from the axial height of contour to the screw channel.

Types of Occlusal |Thinveneer| Veneer |Inlay,onlay Partial Crown Bridge
restorations veneer crown

Anterior Posterior Anterior Premolar

region region region region
Incisal/occlusal - - 0.4 - 08 04 0.8 08 08
Circular - - 06 - 15 12 15 12 15

16 mm’
Connector _ _ _ _ _ _ _ In general, the following
dimensions applies:
Height > width
Pontic
width B B B B B B B =M ‘ <9
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or ¢ ional ¢
Layering technique

Types of Occlusal |Thinveneer| Veneer |Inlay,onlay| Partial Crown Bridge
restorations veneer crown

Anterior Posterior Anterior Premolar

region region region region
Incisal/occlusal - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
Circular - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8

16 mm’
Connector _ _ _ _ _ _ _ In general, the following
dimensions applies:
Height > width

Pontic _ _ _ _ _ _ _ _ _
width
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation

Dimensions in mm

Important

- The high-strength component (PressCeramic) of the restoration must always make up at least 50% of the total layer thickness of the
restoration.

- Inthe fabrication of veneered or partially veneered restorations for large preparations, the excess space available must be filled by
appropriately dimensioning the high-strength component (PressCeramic) and not by adding additional layering material.

The total layer thickness of the restoration is a combination of:

Total layer thickness of the restoration 0.8 1.0 1.2 1.5 1.8 20 25 3.0
Minimum thickness of the PressCeramic framework 04 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 1.6
Maximum layer thickness of the veneer 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1.2 14

Dimensions in mm

or a chamfer - The height Hyc must not exceed twice the height of the titanium
— In order for the crown to be cemented to the hybrid abutment bonding base by more than 2 mm.
using a conventional/self-adhesive cementation protocol,
retentive surfaces and a sufficient "preparation height" must be
observed.
The width Bpc of the crown is limited to 6.0 mm from the axial
height of contour to the screw channel of the hybrid abutment.

Model and die preparation
Fabricate a model with detachable segments in the usual manner. Depending on the preparation, the spacer is applied to the die in several layers:

For occlusal veneers, thin veneers, veneers, partial crowns, as well as single crowns, the spacer is applied in two layers up to max. 1 mm from
the preparation margin (spacer application per layer 9-11 pm).

For inlays and onlays, the spacer is applied in up to three layers and up to the preparation margin.

Also apply two layers for bridge reconstructions. Apply an additional layer at the intercoronal surfaces of the abutments (towards the pontic).
This measure helps prevent undesired friction.

For restorations on abutments, the procedure is the same as that on natural preparations.

Contouring
To contour the restoration, only organic waxes must be used, since they burn out without leaving residue. Contour the restoration in accordance
with the desired processing technique (staining, cut-back, or layering technique). Please observe the following general notes for contouring:

Observe the stipulated minimum layer thicknesses and connector dimensions of the respective indication and processing technique.
Ensure precise contouring of the restorations, particularly in the area of the preparation margins. Do not over-contour the preparation
margins, since this would require time-consuming and risky fitting procedures after pressing.

For fully anatomical restorations, the possible occlusal relief must be taken into consideration as early as during the wax-up, since the
application of the Stains and Glaze materials results in a slight increase in vertical dimensions.

Do not model tips and edges with the cut-back and layering technique.

For the layering technique, the frameworks should be anatomically reduced and designed to support the cusps.

Sprueing
Please observe the following notes when attaching the sprues to the wax-up:

Before sprueing, weigh the ring base and record the weight.

Always attach the sprues in the direction of flow of the ceramic and at the thickest part of the wax-up so that smooth flowing of the viscous
ceramic during pressing is enabled.

The attachment points must be rounded. Avoid angles and edges.

Use a wax wire diameter between @ 2.5 - 3 mm.

Observe a wax wire length of min. 3 mm and max. 8 mm.

Observe a distance of at least 3 mm between the objects.

Observe a distance of at least 10 mm between the wax objects and silicone ring.
The maximum length (wax objects + sprue) of 16 mm must not be exceeded.
Attach the sprued wax-up at the "edge" of the investment ring base.

Align the cervical margins of the wax objects to the silicone ring.



- To calculate the wax weight, weigh the loaded investment ring base again and then calculate the difference between the unloaded and
loaded investment ring base.
- Use 1x 3 g ingot up to a maximum wax weight of 0.75 g.

Investing
- D}] Please follow the instructions for use of the investment material manufacturer.

Preheating
- EE Please follow the instructions for use of the investment material manufacturer.

- Do not preheat the PressCeramic ingots and press plunger.

Pressing
- DE Please follow the operating instructions of the press furnace manufacturer.

Basic procedure after completion of the preheating cycle:

- Remove the hot investment ring from the preheating furnace and place the cold PressCeramic ingot into it.

- Insert the ingots in the investment ring with the rounded, non-imprinted side facing down.

- Place the press plunger into the hot investment ring.

- Use the investment ring tongs to place the loaded investment ring upright and straight in the centre of the press furnace.
- Start press process with corresponding press parameters.

Press parameters
General press recommendations for PressCeramic

Ingot/ I ring size| Start temp Heating rate Pressing Holding time Pressingtime | Pressing pressure
Translucency temperature
lg] [°CF] [°C/°F/min] ¢ [min] [min] N]
100 15 200300
(approx.
Opal, HT, MT 0 700/1292 60/108 920/1688 2 3 345 bar/
43 — 65 psi)
100 15 200-300
(approx.
LT, MO 20 700/1292 60/108 925/1697 2% 3 3_4.5bar/
43 — 65 psi)

Procedure for determining the optimum pressing temperature

- Pinaninlay, a veneer and a crown and perform a test pressing.

- When all objects have been pressed out, gradually reduce the pressing temperature by 5 °C/9 °F until the pressing is incomplete.

- If not all objects have been pressed out, gradually increase the pressing temperature by 5 °C/9 °F until all objects have been pressed out.
- The lowest pressing temperature at which all objects are pressed out generally gives the best pressing results.

Important

- Depending on the press furnace used, the press temperature to be entered can sometimes deviate significantly from the recommended
temperature. The recommended press temperatures should therefore only be seen as guidelines.

- Preheating furnace and pressing furnace must be calibrated regularly.

- The optimum pressing temperature depends on several factors. The use of reusable press plungers may require a 5 °C/9 °F higher pressing
temperature. Depending on the investment material used, the press temperature can vary by + 5 °C/+ 9 °F. The higher the total liquid content
of the investment material, the higher the press temperature is usually.

Divesting

Divest the investment ring as follows:

- Mark the length of the press plunger on the cooled investment ring.

- Separate the investment ring using a separating disc. This predetermined breaking point enables reliable separation of the press plunger and
the ceramic material.

- Break the investment ring at the predetermined breaking point using a plaster knife.

- Always use polishing beads to divest the pressed objects (rough and fine divestment). Do not use Al,03.

- Rough divestment is carried out with polishing beads at 4 bar (58 psi) pressure.

- Fine divestment is carried out with polishing beads at 2 bar (29 psi) pressure.

—  Observe the blasting direction and distance to prevent damage to the object margins during divestment.

Finishing

Suitable grinding instruments are imperative for adjusting and finishing glass-ceramic materials. If unsuitable grinding instruments are used,

chipping of the edges and local overheating may occur. The following procedure is recommended for finishing:

- Adjustment by grinding should be kept to a minimum.

- Overheating of the ceramic must be avoided. Low speed and light pressure must be observed.

- Separate the sprue using a suitable separating disc. Avoid overheating.

—  Make sure that the minimum layer thickness of the restoration is maintained during finishing.

- Smooth out the attachment point of the sprue.

- Remove the spacer from the die. The restorations are tried in on the dies and carefully finished.

- Do not, under any circumstances, “post-separate” bridge framework connectors with separating discs. This may result in undesired
predetermined breaking points, which will subsequently compromise the stability of the all-ceramic restoration.

- Check the occlusion and articulation and grind in the appropriate adjustments, if necessary.

- Design surface textures.

- Remove residues by briefly blasting the outer side of the restoration with Al,03 100 um at 1 bar (14.5 psi) pressure and then steam-clean with
asteam jet.

Completion
The press objects are finished using the staining, cut-back or layering technique with suitable ceramic materials. Please follow the
instructions for use of the layering ceramic manufacturer.

Cementing
Preparation PressCeramic restoration
Blasting -
Etch the bonding surface for 20 sec with
Etchin 5-9% hydrofluoric acid etching gel.
9 Please follow the instructions for use of the etching gel manufacturer.
Silanize the bonding surface for 60 sec.
Silanizing D}] Please follow the instructions for use of the silane manufacturer.
Cementing Mandatory adhesive cementation:
occlusal veneer, thin veneer, veneer, inlay, onlay, partial crown
Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation:
crown, bridge
[E Please follow the instructions for use of the cementation manufacturer.
Bonding
Preparation PressCeramic ceramic structure Preparation titanium bonding base

Blasting _ D}] Observe the manufacturer's directions

Etch the bonding surface for 20 sec with

5—99% hydrofluoric acid etching gel.
Etching Please follow the instructions for use of the etching gel -

manufacturer.

Silanize the bonding surface for 60 sec. Silanize the bonding surface for 60 sec.

Silanizing Please follow the instructions for use of the silane Please follow the instructions for use of the silane
manufacturer. manufacturer.
Bonding Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG)
D}:l Please follow the instructions for use of the manufacturer.

3 Cleaning, disinfection and sterilization

Hybrid abutments and hybrid abutment crowns must be cleaned, disinfected and sterilized immediately before use.
Sagemax Bioceramics, Inc. recommends the following procedures:

Pre-cleaning

Sonicate the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in water (minimum quality: drinking water) in an ultrasonic bath (e.g. Sonorex
Digital 10P) for 2 min. Rinse under running tap water (minimum quality: drinking water) while brushing the inner and outer surfaces with a
suitable brush (e.g. instrument cleaning brush with nylon bristles, Integra Miltex).

Cleaning and disinfection
Machine cleaning and disinfection in a washer-disinfector unit is preferred.

Machine cleaning and disinfection
If hybrid abutments and hybrid abutment crowns are exclusively machine cleaned, subsequent thermal disinfection is mandatory.
- Cleaning
Place the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in a conventional sieve insert. Then place the sieve insert in a washer-disinfector
(e.g. Miele G7882, equipped with an upper basket Miele O 188/2). The automated cleaning procedure (e.g. based on Vario TD program) can be
divided into the following steps:
— Cold water rinse for 5 min
- Cleaning at 50 + 2 °C/122 =+ 3.6 °F for 10 min with cleaning agent (e.g. neodisher MediZym, 0.2% v/v, Dr. Weigert)
- Cold water rinse for 2 min
- Disinfection
Thermal disinfection at 93 °C/199 °F for 5 min with demineralized water (A0 value > 3000 being reached at 90 °C/194 °F for 5 min).

Manual cleaning and disinfection

- Cleaning
Immerse the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in the cleaning agent (e.g. MD 520, undiluted) in an ultrasonic bath. Make sure
that the immersed surfaces are completely covered in cleaning agent and that the cleaning agent is free of bubbles. After immersing the
hybrid abutments and the hybrid abutment crowns in the ultrasonic bath, sonicate for 1 min.
Then clean the hybrid abutments and hybrid abutment crowns manually by thoroughly brushing the inner and outer surfaces with a suitable



brush (e.g. instrument cleaning brush with nylon bristles, Integra Miltex) for at least 20 seconds per hybrid abutment and hybrid abutment
crown until no residues are visible.
Subsequently rinse under running tap water (minimum quality: drinking water) for at least 10 seconds.

- Disinfection
Immerse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns in a disinfectant (e.g. MD 520, undiluted) in an ultrasonic bath and sonicate
for 2 minutes. After sonication leave the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns for 15 minutes at 20 + 2 °C/68 + 3.6 °F in the
disinfectant. Make sure that the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns are completely covered in disinfectant and that the
disinfectant is free of bubbles.
Then immerse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns for 1 min in cold demineralized water to end the contact time with the
disinfectant (this step is not a replacement for the extensive rinsing required for removing residues of the disinfectant when the hybrid
abutments and the hybrid abutment crowns are conventionally cleaned).
After cleaning and disinfecting, thoroughly rinse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns under running tap water (minimum
quality: drinking water).

Drying

Compressed air or clean, lint-free cellulose tissue.

Sterilization

Hybrid abutments and hybrid abutment crowns must be sterilized before use.

Sagemax Bioceramics, Inc. recommends one of the following sterilization procedures:

- For countries outside the United States:
To pack the items for sterilization, only use a sterile barrier system (e.g. Steriking Wipak) made of paper/film which is designated by the
manufacturer for steam sterilization. The sterile barrier system being used must be large enough. The filled sterile barrier system must not be
stretched.

- For the United States:
Insert the products in a perforated basket with lid and wrap in two layers of 1-ply polypropylene wrap using sequential envelope folding
technique prior to sterilization. Note: Users in the United States must make sure that the sterilizer and any sterilization accessories (e.g.
sterilization wraps, pouches, basket, biological or chemical indicators) are approved by the FDA for the intended sterilization.

Steam-sterilize with a fractionated pre-vacuum process under the following conditions:
Method Conditions Drying time

1 Steam sterilization (autoclave) 134°C (273 °F) for 4 min Local practice
Fractionated vacuum

2 Steam sterilization (autoclave)® 132°C (270 °F) for 3 min 10 min
Fractionated vacuum

3 Steam sterilization (autoclave)” 134°C (273 °F) for 3 min Local practice
Fractionated vacuum

4 Steam sterilization (autoclave)™ 134°C (273 °F) for 18 min Local practice
Fractionated vacuum

recommended for the USA
recommended for the UK
recommended for Switzerland and France

Storage
Sterilized products packed in a sterile barrier system (e.g. sterilization pouch) are intended for immediate use and must not be stored for longer
than 48 hours.

4 Safety information

- Inthe case of serious incidents related to the product, please contact Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,
Federal Way, WA 98003, USA, website: www.sagemax.com, and your responsible competent authority.

- The current Instructions for Use are available in the download section of the Sagemax website (www.sagemax.com).

- Explanation of symbols: sagemax.com/eifu

— The Summary of Safety and Clinical Performance (SSCP) can be retrieved from the European Database on Medical Devices (EUDAMED) at
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Warnings

- Observe the Safety Data Sheet (SDS, available on the website www.sagemax.com).

- The processing produces ceramic dust which may irritate the skin and eyes and which may result in lung damage. Make sure that the suction
equipment at your workplace works flawlessly. Do not inhale grinding dust during finishing and wear a dust mask (particle class FFP2) as well
as protective goggles.

- If applied frequently or for a prolonged period of time, peroxide-based professional bleaching agents (carbamide peroxide; hydrogen
peroxide) as well as acidulated phosphate fluorides used for caries prevention can make the surface of existing PressCeramic restorations
rough and matte.

Disposal information
Remaining stocks must be disposed of according to the corresponding national legal requirements.

Residual risks

Users should be aware that any dental intervention in the oral cavity involves a certain risks. Some of these risks are listed below:

- Chipping / fracture / decementation of the restorative material may lead to accidental swallowing or inhalation and dental re-treatment.

- Cement excess may lead to irritation of the soft tissue / gingiva. Progressive inflammation may lead to bone resorption or peri-implant
disease.

5 Shelf life and storage
This product does not require any special storage conditions.

6 Additional information

Keep material out of the reach of children!
Not all products are available in all countries.

The product has been developed solely for use in dentistry. Processing should be carried out strictly according to the Instructions for Use. Liability
cannot be accepted for damages resulting from failure to observe the Instructions or the stipulated area of use. The user is responsible for testing
the product for its suitability and use for any purpose not explicitly stated in the Instructions.



1 Besti gsgemasse Ver d Klinischer Nutzen
Wiederherstellung der Kaufunktion, Wiederherstellung der Asthetik

Zweckbestimmung

Einzelzahnversorgung im Front- und Seitenzahnbereich, Versorgung mit 3-gliedrigen Briicken bis zum zweiten Pramolar als endstdndigen Pfeiler, Zusammensetzung
Implantatgetragene Hybrid-Versorgung zum Ersatz von Einzelzahnen. Dentalkeramik
Patlientenziglgruppe . ) . . Nach dem Herstellprozess der Glaskeramik liegt ein stabiles und inertes Netzwerk vor, in welchem die verschiedenen Elemente tiber
Patienten mit bleibenden Zahnen, Erwachsene Patienten mit Zahnimplantaten. Sauerstoffbriicken eingebunden sind. Die Zusammensetzung wird als Oxide bestimmt.
Bestil dsse A der/B dere Schulung Oxid in Gew.-%
- Zahnarzt (klinischer Arbeitsablauf), Zahntechniker (Herstellung der Restauration, labside) Sio, 57,0-80,0
Keine besondere Schulung erforderlich T
9 Li,0 11,0-19,0
Verwendung K,0 0,0-13,0
Nur fiir den dentalen Gebrauch! P,0s 0,0-11,0
Beschreibung Zr0, 0,0-8,0
PressCeramic ist ein Lithium-Disilikat-Glaskeramik-Rohling (LS2) fiir festsitzende Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich. Zno0 0,0-8,0
Technische Daten andere Oxide und keramische Pigmente 0,0-10,0
Eigenschaften Wert
WAK (25-500°C) [10/K] 105+0,5 2 Anwendung
Biegefestigkejt Fbiaxiél) [MPa] =360/ Typischer Mittelwert: 470 Anwendungen und Verarbeitungstechniken
Chemische Lslichkeit [ug/cm’] <100 - Maltechnik: Malfarben-/Glanzbrand mit geeigneten Mal- und Glasurmassen.
Typ/Klasse Typ I/ Klasse 3 - Cut-Back Technik: Inzisale/vestibulare Schichtung mit geeigneten Verblendkeramiken und anschliessender Malfarben-/Glanzbrand.
Gemiiss 15O 6872:2015 - Schichttechnik: Dentin-/Inzisal-Brand mit geeigneten Verblendkeramiken und anschliessender Malfarben-/Glanzbrand.
_ Rohlingskonzept
Indikationen ) . . . o . . PressCeramic-Rohlinge werden als monochromatische Rohlinge in vier Transluzenzstufen (MO, LT, MT, HT) und in speziellen Opal-Farben in einer
Fehlende Zahnhartsubstanz im Front- und Seitenzahnbereich, Partielle Zahnlosigkeit im Front- und Seitenzahnbereich Grésse angeboten. Fiir unterschiedlichen Rohlinge werden aus 4sthetischen und zahntechnischen Fertigungsgriinden die nachfolgenden
Restaurationsarten: Verarbeitungstechniken und Restaurationsarten je Transluzenzstufe empfohlen.
- Velneers Rohling Transluzenz
- Inlays
- Onlays (z.B. okklusale Veneers, Teilkronen) 2pal H.T MT by MQ
L A (High (Medium (Low (Medium
= Kronen (auf natrlichen Stiimpfen und Abutment) Translucency) Translucency) Translucency) Opacity)
- Abutmentkrone 1) ) Y pacity,
_  Abutment Verarbeitungstechnik
- 3-gliedrige Briicken bis zum zweiten Pramolaren als endstandigem Pfeiler Maltechnik v v v v
Kontraindikationen Cuthack-Technik 4 4 7/ 4
- Beierwiesener Allergie gegen in diesem Produkt enthaltene Inhaltsstoffe Schichttechnik v
Ver | beschrink Restaurationsarten
- Unbehandelter Bruxismus (eine Schiene ist nach der Eingliederung indiziert) Okklusales Veneer' v v v
- Inlaybriicken Duinnes Veneer' 4 v v
- Freiendbriicken
- Adhésivbriicken pereer 7 ’ J ’
- Frontzahnbereich Briickengliedbreite > 11 mm Inlay 7
- Pramolarenbereich Briickengliedbreite > 9 mm Onlay 7 v 7
- Temporére Eingliederung der Restaurationen Teilkrone v v v
- Sehr tiefe subgingivale Praparationen Front- und Seitenzahnkrone 7 7 v
- Beschichten mit geeigneten Verblendkeramiken, die fiir die Verwendung auf Lithium-Disilikat-Glaskeramik freigegeben sind. —~rn —
. N . 3-gliedrige Briicke’ v v v
- Der verwendete Pressofen muss die vorgegebenen Pressparameter einhalten kénnen.
Hybrid-Abutment v v v
Zusatzliche Ver d beschrank fiir li Front- und Seitenzahnkronen Hybrid-Abutment-Krone 7 v
- Schichtstarken unter 1 mm
- Préparation mit scharfen Kanten ' Die Cut-Back-Technik darf bei diinnen und okklusalen Veneers nicht angewendet werden
- Praparationen nicht anatomisch unterstiitzt und mit ungleichmassigen Schichtstérken 2 Nur bis zum zweiten Priamolar als distaler Pfeiler
- Konventionelle und selbstadhasive Befestigung
- Andere Aufbaumaterialien als Composite Praparationshinweis und Mindestschichtstarken
- Fehlende Eckzahnfiihrung Die Préparation der Zahnhartsubstanz erfolgt nach den grundsitzlichen Regeln fiir vollkeramische Restaurationen:
- Kronen auf Implantaten - keine Ecken und Kanten
Zusitzliche Ver q bocrhrsnl fiir Abutment R : - Stufenpréparation mit abgerundeter Innenkante bzw. ausgeprégter Hohlkehlpréparation

- EIE Missachtung von Anforderungen des Implantatherstellers bzgl. der Verwendung des gewahlten Implantattyps

- Nichtbeachtung der Herstellerhinweise zur Bearbeitung der Titanklebebasis

- Verwendung anderer Befestigungscomposite ausser Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) zur Verklebung
- Intraorale Verklebung der Keramikstrukturen mit der Titanklebebasis

- Temporére Eingliederung der Krone auf dem Hybrid-Abutment

hacrhrink

V, hei
Verar

- ® Eine Wiederaufbereitung des Produktes ist nicht vorgesehen.
Nebenwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Nebenwirkungen bekannt.

Wechselwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Wechselwirkungen bekannt.




Bei der Gestaltung der Restauration sind die nachfolgenden Mindestschichtstarken (in mm) der einzelnen Restaurationsarten und
Verarbeitungstechniken zu beachten:

Maltechnik
Restaurations- | Okklusales Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone | Minimal- Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay invasive
Krone im
Front-und | Frontzahn- | Seitenzahn- | Frontzahn- | Pramolaren-
Seitenzahn- | pereich bereich bereich bereich
bereich
10
inzisal/okklusal 1,0 04 0,7 Fissuren- 10 10 15 15 15 15
tiefe
1,0
zirkular 10 03 06 Isthmus- 10 10 12 15 12 15
breite
o 16 mm’
L/ferblnc{er - - - - - - - - Grundsatzlich gilt
imension Hohe > Breite
Brquenglled- _ _ _ _ _ _ _ _ <N <9
breite
Befestigung Zwingend adhdsive Befestigung Optional adh?isive}: selbstadhsiv oder
Cut-Back-Technik
Restaurations- Okklusales | Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay
Frontzahn- Seitenzahn- Frontzahn- Pramolaren-
bereich bereich bereich bereich
inzisal/okklusal - - 04 - 038 04 0,8 0,8 08
zirkular = - 0,6 - 15 12 15 12 15
I 16 mm?
Zlerbmd'er - - - - - - - Grundsétzlich gilt
imension Hohe > Breite
BVUernined- _ _ _ _ _ - - <N <9
breite
. ) . . Optional adhdsive, selbstadhdsiv oder
Befestigung Iwingend adhésive Befestigung Konventionelle Befestigung
Schichttechnik
Restaurations- Okklusales | Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay
Frontzahn- Seitenzahn- Frontzahn- Pramolaren-
bereich bereich bereich bereich
inzisal/okklusal - - - - - 0,6 038 0,8 08
zirkular - - - - - 0,6 0,8 038 08
i 16 mm*
Z.erblnd.ev - - - - - - - Grundsétzlich gilt
lEnsIon Hohe > Breite
Briickenglied- _ _ _ _ _ _ _ _ _
breite
Befestigung Zwingend adhasive Befestigung Optional adh_a'sive", sg‘lbstaqhésiv oder

Alle Angaben in mm

Wichtig

- Die hochfeste Komponente (PressCeramic) der Restauration muss immer mindestens 50 % der Gesamtschichtstarke aufweisen.
- Bei stark praparierten Zdhnen muss im Falle von verblendeten oder teilverblendeten Restaurationen das Platzangebot durch entsprechende
Dimensionierung der hochfesten Komponente (PressCeramic) und nicht durch das Schichtmaterial ausgeglichen werden.

Die hic arke der ion ergibt sich aus:
Gesamtschichtstarke der Restauration 08 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
Mindest-Geriistschichtstarke PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Maximale Schichtstarke der Verblendung 04 0,5 0,6 0,7 08 0,9 1,2 14

Alle Angaben in mm

Mindestschichtstdrken Hybrid-Abutment Mindestschichtstarken Hybrid-Abutment-K rone

reite Krone By Breite Abutment-Krone By
A
A
= HE
2 Wandstarke W, , Wandstarke
2 E2A Wk
=3
23
Marginale Marginale
Stufenbreite Sy | Stufenbreite S,

© @

- Die marginale Stufenbreite Sy muss mindestens 0,6 mm betragen. | —

- Das Emergenzprofil am Ubergang zur Krone rechtwinklig gestalten | -
(siehe Grafik). -

- Die Wandstarke WA, muss mindestens 0,5 mm betragen.

- Die Hohe Hy steht in Relation zur Hohe der Titanklebebasis Hy; und
darf maximal die doppelte Hhe betragen.

- Das Hybrid-Abutment sollte vergleichbar einer Praparation eines -
natiirlichen Zahnes gestaltet werden:

- Zirkulére epi-/supragingivale Stufe mit abgerundeten -
Innenkanten bzw. Hohlkehle.

- Fiir eine konventionelle bzw. selbstadhasive Befestigung der
Krone auf das Hybrid-Abutment missen retentive Flachen und
eine ausreichende ,Stumpfhohe” realisiert werden.

- Die Breite Bk der Krone ist in Bezug auf den Schraubenkanal des

Hybrid-Abutments zirkuldr auf 6,0 mm beschrankt.

Die marginale Stufenbreite S, muss mindestens 0,6 mm betragen.
Die Wandstarke Wk muss zirkular grosser sein als 1,5 mm.

Der Austritt des Schraubenkanals darf nicht im Bereich von
Kontaktpunkten und nicht auf kaufunktionellen Fldchen liegen. Ist
dies nicht maglich, ist ein Hybrid-Abutment und eine separate
Krone vorzuziehen.

Die Breite der Hybrid-Abutment-Krone By ist in Bezug zum
Schraubenkanal zirkuldr auf 6,0 mm beschrénkt.

Die Hohe Hp steht in Relation zur Hohe der

Titanklebebasis und darf die doppelte Hohe der Titanklebebasis um
maximal 2 mm tiberragen.

Modell- und Stumpfvorbereitung

Das Sageschnittmodell wird wie gewohnt hergestellt. Der Distanzlack wird je nach Praparation in mehreren Schichten auf den Stumpf

aufgetragen:

— Bei okklusalen Veneers, diinnen Veneers, Veneers, Teilkronen sowie Einzelzahnkronen den Distanzlack in zwei Schichten bis max. 1 mm an die
Préparationsgrenze auftragen (Distanzlack-Auftrag pro Schicht 9—11 um).

- BeiInlays und Onlays den Distanzlack in bis zu 3 Schichten und bis an die Préparationsgrenze auftragen.

- Bei Briickenkonstruktionen ebenfalls zwei Schichten auftragen. An den interkoronalen Fléachen der Pfeiler (dem Zwischenglied zugewandt)
eine zusatzliche Schicht aufbringen. Dies verhindert eine ungewollte Friktion.

- Bei Restaurationen auf Abutments ist die Vorgehensweise analog derer auf natiirlichen Stampfen.

Modellation

Zum Modellieren diirfen ausschliesslich organische Wachse eingesetzt werden, da diese riickstandsfrei verbrennen. Die Restauration je nach

gewiinschter Verarbeitungstechnik (Mal-, Cut-Back- oder Schichttechnik) modellieren. Folgende Hinweise bei der Modellation grundsétzlich

beachten:

- Die angegebenen Mindestschichtstarken und -verbinderquerschnitte beziiglich Indikation und Verarbeitungstechnik einhalten.

—  Exakte Modellation der Restauration, besonders an den Préparationsgrenzen. Eine Ubermodellation der Praparationsrander vermeiden, da
dies eine zeitaufwendige und riskante Ausarbeitung nach dem Pressvorgang notwendig macht.

- Bei vollanatomisch modellierten Restaurationen ist bereits beim Aufwachsen eine geringe Unterartikulation zu beachten, da der Auftrag der
Malfarben- und der Glasur mit einer geringen Volumenvergrésserung verbunden ist.

- Bei der Cut-Back- und Schichttechnik keine Spitzen und Kanten modellieren.

- Fiir die Schichttechnik die Geriiste anatomisch verkleinert und héckerunterstiitzend modellieren.

Anstiften

Zum Anstiften der Modellationen sind nachfolgende Hinweise zu beachten:

- Vor dem Anstiften wird die Muffelbasis gewogen und das Gewicht notiert.

- Die Anstiftung der Wachsobjekte erfolgt immer in Fliessrichtung und an der dicksten Stelle, um ein storungsfreies Fliessen der viskosen
Keramik zu erreichen.

- Auf eine abgerundete Gestaltung der Anstiftstellen achten. Ecken und Kanten vermeiden.

- Einen Wachsdrahtdurchmesser zwischen @ 2,5 — 3 mm verwenden.

- Wachsdrahtldnge von min. 3 mm und max. 8 mm einhalten.

- Mindestens 3 mm Abstand zwischen den Wachsobjekten einheilten.

- Mindestens 10 mm Abstand der Wachsobjekte zum Silikon Ring einhalten.

- Maximale Lange (Wachsobjekt + Presskanal) von 16 mm nicht iiberschreiten.

- Angestiftete Wachsobjekte an der ,Kante” der Muffelbasis anstiften.

- Die zervikalen Rander der Wachsobjekte zum Muffelring ausrichten.



- Zur Berechnung des Wachsgewichts, bestiickte Muffelbasis erneut wiegen und anschliessend die Differenz zwischen der unbestiickten und
bestiickten Muffelbasis berechnen.
- Bis max. 0,75 g Wachsgewicht 1x3 g Rohling verwenden.

Einbetten
D}] Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Einbettmassenherstellers.

Vorwdrmen
D’_ﬂ Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Einbettmassenherstellers.

- PressCeramic Rohling und Pressstempel nicht vorwarmen.

Pressen
D}] Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Ofenherstellers.

Grundsétzliches Vorgehen nach Ablauf des Vorwéarmzyklus:
Die heisse Muffel aus dem Vorwarmofen nehmen mit dem kalten PressCeramic Rohling bestiicken.
- Den Rohling mit der abgerundeten unbedruckten Seite in die Muffel geben.
- Den Pressstempel in die heisse Muffel geben.
- Die bestlickte Muffel mit der Muffelzange im Zentrum des heissen Pressofens aufrecht und gerade platzieren.
- Pressvorgang mit entsprechenden Pressparametern starten.

Pressparameter
Allgemeine Pressempfehlungen fiir PressCeramic
Rohling/ Muffel- Start- Aufheizrate Press- Haltezeit Presszeit Pressdruck
Transluzenz grosse temperatur temperatur
lg] [°q [°C/min] [°q [min] [min] [N]
100 15 _
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2 (ca.3-4,5bar)
LT. MO 100 700 6 035 15 3 200-300
! 200 25 (ca.3-4,5bar)

Vorgehen zur Ermittlung der optimalen Presstemperatur

- Testpressung mit gemeinsam angestifteten Inlay, Veneer und Krone durchfiihren.

- Wenn alle Objekte ausgepresst sind, schrittweise Verringerung der Presstemperatur um 5 °C, solange bis die Pressung unvollstandig ist.
- Falls nicht alle Objekte ausgepresst sind, schrittweise Erhhung der Presstemperatur um 5 °C, bis alle Objekte ausgepresst sind.

- Die tiefste Presstemperatur, bei der alle Objekte ausgepresst sind, ergibt im Allgemeinen die besten Pressresultate.

Wichtig

- Die einzugebende Presstemperatur kann je nach verwendetem Pressofen zum Teil deutlich von der empfohlenen Presstemperatur ab-
weichen. Die empfohlenen Presstemperaturen sind daher nur als Richtwerte zu sehen.

- Vorwdrmofen und Pressofen sind regelmdssig zu kalibrieren.

- Die optimale Presstemperatur hangt von mehreren Faktoren ab. Die Verwendung von Mehrwegpressstempeln kann eine um 5°C hohere
Presstemperatur erforderlich machen. Je nach verwendeter Einbettmasse kann die Presstemperatur um + 5 °C variieren. Je héher der
Gesamtliquidanteil der Einbettmasse, desto hoher ist tiblicherweise die Presstemperatur.

Ausbetten
Beim Ausbetten wie folgt vorgehen:
Auf der abgekiihlten Muffel die Lénge des Pressstempels markieren.
- Muffel mit einer Trennscheibe separieren. Diese Sollbruchstelle ermdglicht eine sichere Trennung zwischen Pressstempel und Keramik.
- Mit Hilfe eines Gipsmessers die Muffel an dieser Sollbruchstelle brechen.
- Beim Ausbetten der Pressobjekte (Grob- und Feinausbettung) grundsatzlich Glanzstrahlmittel verwenden; kein Al,03 verwenden!
- Die Grobausbettung erfolgt mit Glanzstrahlmittel bei 4 bar Druck.
- Die Feinausbettung erfolgt mit Glanzstrahlmittel bei 2 bar Druck.
- Um die Rénder der Objekte beim Ausbetten nicht zu schidigen, ist die Strahlrichtung und der Abstand zu beachten.

Ausarbeiten

Zur Ausarbeitung und Uberarbeitung geeignete Schleifinstrumente fiir Glaskeramik verwenden. Werden ungeeignete Schleifinstrumente

verwendet, kénnen unter anderem Abplatzungen an den Réndern und lokale Uberhitzung entstehen. Die folgende Vorgehensweise wird zur

Ausarbeitung empfohlen:

- Schleiftechnische Nachbearbeitung auf ein Minimum beschranken.

~  Uberhitzung der Keramik vermeiden. Niedrige Drehzahl und geringen Anpressdruck beachten.

—  Presskanal mit einer geeigneten Trennscheibe abtrennen. Uberhitzung vermeiden.

- Beim Uberarbeiten auf die Mindeststérken achten.

- Die Ansatzstelle des Presskanals tiberarbeiten.

- Distanzlack auf dem Modellstumpf entfernen. Restauration auf die Stimpfe aufpassen und vorsichtig tiberarbeiten.

- BeiBriicken keinesfalls die Verbinder mit Trennscheiben ,nachseparieren”, da sonst Sollbruchstellen entstehen, die die Festigkeit der voll-
keramischen Restauration negativ beeinflussen.

- Okklusion und Artikulation kontrollieren und ggf. einschleifen.

- Oberflédchentexturen gestalten.

- Zur Entfernung anhaftender Riickstdnde die Aussenseite der Restauration kurz mit Al,03 100 pm mit 1 bar Druck abstrahlen und
anschliessend mit dem Dampfstrahler behandeln.

Fertigstellung
Die Fertigstellung der Pressobjekte erfolgt tiber die Mal-, Cut-Back- oder Schichttechnik geeigneten Keramik-Massen. Bitte befolgen Sie
die Gebrauchsanweisung des Schichtkeramik-Herstellers.

Zementieren

Vorbereitung PressCeramic-Restauration
Abstrahlen -
20 Sek. mit 5-9-prozentigem Flusssaure-Atzgel.
Atzen D}:I Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Atzgel-Herstellers.
Klebeflche 60 Sek. silanisieren.
Silanisieren [E Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan-Herstell
Zementieren 2Zwingend adhésive Befestigung:
Okklusales Veneer, diinnes Veneer, Veneer, Inlay, Onlay, Teilkrone
Optional adhdsive, selbstadhdsiv oder konventionelle Befestigung:
Krone, Briicke
I:E Bitte befolgen Sie die Gebrauch isung des Befesti al- Herstellers.
Verkleben
Vorbereitung PressCeramic-Keramikstruktur Vorbereitung Titan-Klebebasis
Abstrahlen _ DE Herstellerangaben beachten
Klebeflache 20 Sek. mit 5-9-prozentigem Flussséure-Atzgel.
Atzen Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des -
Atzgel-Herstellers.
Klebefléche 60 Sek. silanisieren. Klebeflache 60 Sek. silanisieren.
Silanisieren Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan- Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan-
Herstellers. Herstellers.
Verkleben Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG)
I:E Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Herstellers.

3 Reinigung, Desinfektion und Sterilisation

Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen miissen unmittelbar vor der Verwendung gereinigt, desinfiziert und sterilisiert werden.
Sagemax Bioceramics, Inc. empfiehlt folgende Vorgehensweisen:

Vorreinigung

Die Hybrid-Abutments oder Hybrid-Abutment-Kronen 2 Minuten lang in Wasser (Mindestqualitat: Trinkwasser) in einem Ultraschallbad
(z.B. Sonorex Digital 10P) beschallen. Unter fliessendem Leitungswasser (Mindestqualitat: Trinkwasser) abspiilen und dabei die Aussen- und
Innenfléachen mit geeigneten Biirsten (z.B. Instrumentenreinigungsbiirste mit Nylonborsten, Integra Miltex) abbiirsten.

Reinigung und Desinfektion
Die maschinelle Reinigung und Desinfektion in einem Reinigungs- und Desinfektionsautomaten ist vorzuziehen.

Maschinelle Reinigung und Desinfektion
Werden Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen ausschliesslich maschinell gereinigt, ist eine anschliessende thermische Desinfektion
obligatorisch.
- Reinigung
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen in einen handelstiblichen Siebkorb legen. Danach den Siebkorb in einen Reinigungs-
und Desinfektionsautomaten (z.B. Miele G7882, ausgestattet mit dem Oberkorb Miele O 188/2) einsetzen. Der automatische Reinigungs-
vorgang (z.B. basierend auf varioTD-Programm) kann in folgende Schritte unterteilt werden:
- Kaltwasserspiilung fiir 5 min
- Reinigung bei 50 + 2 °C fiir 10 min mit Reinigungsmittel (z.B. neodisher MediZym, 0.2 % v/v, Dr. Weigert)
- Kaltwasserspiilung fir 2 min
- Desinfektion
Thermische Desinfektion bei 93 °C fiir 5 min (A0-Wert >3000 wird ab 90 °C fiir 5 min erreicht) mit demineralisiertem Wasser.

M lle Reini und Desinfektion

- Reinigung
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen werden in das Reinigungsmittel (z.B. MD 520, unverdiinnt) in einem Ultraschallbad
eingetaucht. Es ist darauf zu achten, dass alle eingetauchten Oberfléchen vollsténdig benetzt sind und keine Luftblasen vorhanden sind. Nach
dem Eintauchen sollten die Hybrid-Abutments oder Hybrid-Abutment-Kronen fiir 1 Minute beschallt werden.
Nach der Eintauchzeit werden die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen manuell gereinigt, indem die Aussen- und Innenfléchen
mit geeigneten Biirsten (z.B. Instrumentenreinigungsbiirste mit Nylonborsten, Integra Miltex) grindlich abgebiirstet werden, bis keine
Riickstdnde mehr sichtbar sind (mindestens 20 Sekunden pro Hybrid-Abutment und Hybrid-Abutment-Krone).




Abschliessend sollten die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen unter fliessendem Leitungswasser (Mindestqualitat: Trinkwasser)
fiir jeweils 10 Sekunden gespiilt werden.

- Desinfektion
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen sollten in eine Desinfektionsldsung (z.B. MD 520, unverdiinnt) im Ultraschallbad
getaucht und 2 Minuten lang beschallt werden. Nach der Beschallung sollten die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen fiir
weitere 15 Minuten bei 20 °C + 2 °Ciin der Desinfektionslésung verbleiben. Es ist darauf zu achten, dass die Hybrid-Abutments und Hybrid-
Abutment-Kronen vollstéandig eingetaucht sind und keine Luftblasen vorhanden sind.
Um die Kontaktzeit mit dem Desinfektionsmittel zu beenden, werden die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen fiir 1 Minute in
kaltes, entmineralisiertes Wasser getaucht (dieser Schritt ersetzt nicht das umfangreiche Spiilen, das bei der herkdmmlichen Verwendung der
Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen zur Entfernung von Desinfektionsmittelresten erforderlich ist).
Nach der Reinigung und Desinfektion werden die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen unter fliessendem Leitungswasser
(Mindestqualitat: Trinkwasser) griindlich abgespult.

Trocknen
Druckluft oder sauberes, fusselfreies Zellstofftuch.

Sterilisation

Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen miissen unmittelbar vor der Verwendung sterilisiert werden.

Sagemax Bioceramics, Inc. empfiehlt eines der folgenden Sterilisationsverfahren:

- Fur Lander ausserhalb der Vereinigten Staaten:
Fiir das Verpacken der Komponenten nur Sterilbarrieresysteme (z.B. Steriking, Wipak) aus Papier-Folie verwenden, die laut Herstellerangaben
fuir die Dampfsterilisation geeignet sind. Das Sterilbarrieresystem muss gross genug sein. Das bestiickte Sterilbarrieresystem darf nicht unter
Spannung stehen.

- Fir die Vereinigten Staaten:
Die Produkte in einen perforierten Korb mit aufgesetztem Deckel legen und vor der Sterilisation in zwei Schichten einlagige Polypropylenfolie
einwickeln (zweifache Diagonalverpackung). Hinweis: Anwender in den Vereinigten Staaten miissen sicherstellen, dass der Sterilisator und
das gesamte Sterilisationszubehor (z.B. Sterilisationsverpackungen, Beutel, Korb, biologische und chemische Indikatoren) von der FDA fiir die
vorgesehene Sterilisation zugelassen sind..

Dampfsterilisation mit einem fraktionierten Vorvakuumverfahren unter folgenden Bedingungen:

Methode Bedingungen Trocknungszeit
1 Dampfsterilisation (Autoklav) 134 °C (273 °F) fiir 4 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
2 Dampfsterilisation (Autoklav)* 132°C (270 °F) fiir 3 min 10 min
Fraktioniertes Vakuum
3 Dampfsterilisation (Autoklav)” 134°C (273 °F) fiir 3 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
4 Dampfsterilisation (Autoklav)™ 134 °C (273 °F) fiir 18 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
empfohlen fiir die USA
empfohlen fiir das UK

empfohlen fir die Schweiz und Frankreich

Lagerung
Sterilisierte Produkte, die in einem Sterilbarrieresystem (z.B. Sterilisationsbeutel) verpackt sind, sind zum sofortigen Gebrauch bestimmt und
diirfen nicht langer als 48 Stunden gelagert werden.

4 Sicherheitshinweise

- Bei schwerwiegenden Vorfallen, die im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetreten sind, wenden Sie sich an Sagemax Bioceramics, Inc.,
34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, Website: www.sagemax.com und lhre zustdndige Gesundheitsbehérde.

- Die aktuelle Gebrauchsinformation finden Sie auf der Sagemax Website im Downloadcenter (www.sagemax.com).

- Symbolerklarung: sagemax.com/eifu

- Der Kurzbericht tiber Sicherheit und klinische Leistung (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) kann aus der Europdischen
Datenbank fiir Medizinprodukte (EUDAMED) unter https://ec.europa.eu/tools/eudamed abgerufen werden.
Basis-UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Warnhinweise

- Sicherheitsdatenblatter beachten (SDS, auf der Website www.sagemax.com hinterlegt).

- Wahrend der Bearbeitung entstehen Keramikstdube, die zur Reizung der Augen, der Haut und zur Schadigung der Lunge fiihren kdnnen.
Achten Sie daher auf ein ordnungsgemdsses Funktionieren der Absaugung am Arbeitsplatz. Atmen Sie Keramikstaub wéhrend der
Ausarbeitung nicht ein und tragen Sie eine Staubschutzmaske (Partikelklasse FFP2) sowie eine Schutzbrille.

- Beioftmaliger und langerer Anwendung von professionellen Bleichmitteln auf Peroxidbasis (Carbamidperoxid, Wasserstoffsuperoxid) sowie
von sauren Phosphatfluoriden (acidulated phosphate fluorides), die fiir die Kariesprévention eingesetzt werden, kann die Oberflache
vorhandener Restaurationen aus PressCeramic rauh und matt werden.

Entsorgungshinweise

Restbestande sind gemadss den nationalen gesetzlichen Bestimmungen zu entsorgen.

Restrisiken

Anwender sollten sich bewusst sein, dass bei zahnarztlichen Eingriffen in der Mundhéhle generell ein gewisses Komplikationsrisiko besteht. Im

Folgenden werden einige dieser Risiken genannt:

- Abplatzung/Fraktur/Dezementierung des Restaurationsmaterials kann zum Verschlucken- oder Einatmen von Material, und einer erneuten
zahnérztlichen Behandlung fiihren.

- Zementiiberschiisse kdnnen zu Irritationen des Gewebes / der Gingiva fiihren. Bei fortschreitender Entziindung kann es zu Knochenabbau
oder periimplantaren Erkrankungen kommen.

5 Lager- und Aufbewahrungshinweise
Keine speziellen Lager- und Aufbewahrungsbedingungen notwendig.

6 Zusatzliche Informationen

Fir Kinder unzugénglich aufbewahren!
Nicht alle Produkte sind in allen Landern verfiigbar!

Das Produkt wurde fiir den Einsatz im Dentalbereich entwickelt und muss geméss Gebrauchsinformation verarbeitet werden. Fir Schaden, die
sich aus anderweitiger Verwendung oder nicht sachgemasser Verarbeitung ergeben, iibernimmt der Hersteller keine Haftung. Dartiber hinaus ist
der Verwender verpflichtet, das Material eigenverantwortlich vor dessen Einsatz auf Eignung und Verwendungsmaglichkeit fir die vorgesehenen
Zwecke zu priifen, zumal wenn diese Zwecke nicht in der Gebrauchsinformation aufgefiihrt sind.



1 Utilisation prévue

Destination
Restaurations unitaires dans les dents antérieures et postérieures, bridges 3 éléments jusqu’a la deuxiéme prémolaire en tant que dernier pilier,
restaurations hybrides implanto-portées pour le remplacement d'une seule dent.

Groupe cible de patients
Patients avec des dents définitives, patients adultes ayant des implants dentaires

Utilisateurs prévus/Formation spéciale
- Dentistes (procédure clinique), prothésistes dentaires (fabrication de restaurations au sein du laboratoire dentaire)
Aucune formation spéciale requise.

Utilisation
Exclusivement réservé a l'usage dentaire.

Description
PressCeramic est un lingotin vitrocéramique au disilicate de lithium (LS2) pour la fabrication de restaurations fixes antérieures et postérieures.

Données techniques

Caractéristiques Valeur

CDT (25 - 500 °C) [10%/K] 10,5+0,5

Résistance a la flexion (biaxiale) [MPa] > 360/ Valeurs moyennes typiques : 470
Solubilité chimique [pg/cm?] <100

Type/Classe Type Il/Classe 3

Conformément a la norme 1SO 6872:2015

Indications
Structure dentaire manquante au niveau des dents antérieures et postérieures, édentement partiel dans les régions antérieure et postérieure

Types de restaurations :
- Facettes

- Inlays

- Onlays (facettes occlusales, couronnes partielles, par exemple)

- Couronnes (sur piliers et moignons naturels)

- Couronnes a piliers

- Piliers

- Bridges trois éléments jusqu'a la deuxiéme prémolaire en tant que dernier pilier

Contre-indications
- Lutilisation du produit est contre-indiquée en cas d'allergie connue a I'un des composants.

Restrictions d'utilisation

- Bruxisme non traité (I'utilisation d’une gouttiére est indiquée apres des restaurations).

- Bridges inlays

- Bridges cantilever

- Bridges collés

- Restaurations dans la zone antérieure avec largeur d'élément intermédiaire > 11 mm

- Restaurations dans la zone prémolaire avec largeur d'élément intermédiaire > 9 mm

- Scellement provisoire des restaurations

- Préparations sous-gingivales trés profondes

- Stratification céramique approuvée pour le recouvrement de vitrocéramique a base de disilicate de lithium.
- Il convient d'utiliser un four de pressée qui permet a |'utilisateur de respecter les paramétres de pressée indiqués.

Autres limites d'utilisation pour les couronnes antérieures et postérieures mini-invasives

— Epaisseurs de couche inférieures a 1 mm

- Préparations a angles vifs

- Préparations non soutenues anatomiquement et présentant des épaisseurs de couche variables
- Scellement classique ou collage auto-adhésif

- Matériau de reconstitution autre que la résine composite

- Absence de guidage a I'aide des canines

- Couronnes sur implants

Restrictions d'utilisation supplémentaires pour les restaurations de pilier
- EIE Non-respect des exigences du fabricant de I'implant concernant le type d'implant sélectionné

- Non-respect des instructions du fabricant concernant la mise en ceuvre de la base a liaison titane

- Utilisation d'un composite de collage autre que Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) pour le collage auto-adhésif
- Scellement intra-buccal des structures céramiques sur la base a liaison titane

- Scellement provisoire de la couronne sur la partie hybride

Restrictions de mise en ceuvre

- @ Le produit n'est pas destiné a étre retraité ni réutilisé.
Effets secondaires

Aucun effet secondaire n’est connu a ce jour.

Interactions
Aucune interaction n’est connue a ce jour.

Bénéfice clinique
Reconstruction de la fonction masticatoire, restauration esthétique

Composition
Matériau céramique dentaire

Apreés le processus de fabrication de la vitrocéramique, un réseau stable et inerte est formé dans lequel les différents éléments sont incorporés par
le biais de bridges oxygéne. La composition est déterminée sous forme d’oxydes.

Oxyde en % poids
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
autres oxydes et pigments céramiques 0,0-10,0

2 Application

Applications et techniques de traitement

- Technique de coloration : Cuisson de coloration/vitrification a I'aide de matériaux de coloration et de vitrification appropriés.

- Technique du cut-back : Recouvrement incisal/vestibulaire a I'aide d'une stratification céramique appropriée et d’une cuisson ultérieure de
coloration/vitrification.

- Technique de stratification : Cuisson dentine/incisale a 'aide d’une stratification céramique appropriée et d'une cuisson ultérieure de
coloration/vitrification.

Concept des lingotins

Les lingotins PressCeramic sont proposés sous forme de lingots monochromatiques dans quatre niveaux de translucidité (MO, LT, MT, HT) et dans
des teintes opales spéciales en une seule taille. Pour des raisons d’esthétique et de protocole de laboratoire dentaire, les techniques de traitement
et les types de restauration suivants sont recommandés pour les lingotins individuels en fonction du degré de translucidité.

Translucidité du lingotin
Opal HT MT LT Mo
(Hautement translucide) (Moyennement (Peu translucide) (Moyennement opaque)
translucide)
Technique de traitement
Technique de coloration v v v v
Technique du cut-back v v v v
Technique de stratification v
Types de restaurations
Facette occlusale ' v v v
Facette pelliculaire’ v v v
Facette v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Couronne partielle v v v
Couronne antérieure et postérieure v v v
Bridge 3 éléments? v v v
Pilier hybride v M v
Couronne a pilier hybride v v

" Pour la fabrication de facettes pelliculaires et de facettes occlusales, ne pas réaliser de cut-back
2 Uniq jusqu'a la deuxieme prémolaire en tant que pilier distal

Instructions de préparation et épai s minimal
La préparation de la structure dentaire est effectuée conformément aux régles de bases applicables aux restaurations tout céramique :
- Pas de coins nid'angles

— Epaulement avec angle interne arrondi ou chanfrein prononcé

Francais




Lors de la conception de la restauration, les épaisseurs de couche minimales suivantes (en mm) doivent étre respectées pour chaque indication et
technique de mise en ceuvre :

Technique de coloration

Types de Facette Facette Facette | Inlay,onlay | Couronne | Couronnes Couronne Bridge
restaurations occlusale | pelliculaire partielle  |mini-invasi
danslazone . ) . -
antérieureet | Région Région Région Région
postéri antérieure | postérieure |  antérieure prémolaire
10
Incisale/ 10 04 07 Epaisseur au 10 10 15 15 15 15
occlusale niveau des
sillons
10
Circulaire 10 03 0,6 Largeur de 1,0 1,0 12 15 12 15
I'isthme
2
Dimensions du " 16 mm )
De maniére générale, ce qui
connecteur - - - - - - - - NS
suit s'applique :
Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - - - - <n <9
intermédiaire
Scellement Collage adhésifobligatoire Collage adhésif, collage auto-adhelﬂf ou scellement classique
facultatif
Technique du cut-back
Types de Facette Facette Facette Inlay, onlay | Couronne Couronne Bridge
restaurations occlusale pelliculaire partielle
Région Région Région Région
antérieure postérieure antérieure prémolaire
Incisale/occlusale - 04 038 04 0,8 0,8 08
Circulaire - 06 15 12 15 12 15
2
Dimensions du - 1(?"?"1 -
- - - - - De maniére générale, ce qui suit
connecteur S
s'applique : Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - <1 <9
intermédiaire
St Collage adhésif obligatoire Collage adhésif, collage auto—adhgﬂfﬂu scellement classique
facultatif
Technique de stratification
Types de Facette Facette Facette Inlay, onlay | Couronne Couronne Bridge
restaurations occlusale pelliculaire partielle
Région Région Région Région
antérieure postérieure antérieure prémolaire
Incisale/occlusale - - - 0,6 038 0,8 08
Circulaire - - - 0,6 038 038 08
2
Dimensions du - 16,","“ -
- - - - - De manigre générale, ce qui suit
connecteur -
s'applique : Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - - -
intermédiaire

Scellement

Collage adhésif obligatoire

Collage adhésif, collage auto-adhésif ou scellement classique
facultatif

Dimensions en mm

Important

- Lecomposant le plus résistant (PressCeramic) de la restauration doit toujours représenter au moins 50 % de |'épaisseur totale de la restauration.

- Pour les dents fortement préparées, la place aménagée dans le cas de restaurations stratifiées ou partiellement stratifiées doit étre comblée
en dimensionnant de maniére appropriée le composant a haute résistance (PressCeramic) et non en ajoutant du matériel de stratification

supplémentaire.

L'épaisseur totale de lar ion est une combinaison de :
Epaisseur totale de la restauration 0,8 1,0 1,2 1,5 1.8 20 25 30
Epaisseur minimale de I'armature PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1,3 16
Epaisseur maximale de la facette 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Dimensions en mm
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Epaisseur minimale des piliers hybrides

argeur de la couronne By

Epaisseur Wy,

HauteurH, |

l<
-

Largeur de |'épaulement
marginal Sy

La largeur de I'épaulement marginal S, doit étre d’au moins 0,6 mm.

Créer un profil d'émergence a angle droit au niveau de la transition

avec la couronne (voir figure).

L'épaisseur W, doit étre d’au moins 0,5 mm.

La hauteur Hp ne doit pas dépasser deux fois la hauteur de la base &

liaison titane Hr;.

Le pilier hybride doit étre congu de fagon similaire a une dent

naturelle préparée :

— Epaulement périphérique épi-/supragingival avec angle interne
arrondi ou préparation concave

— Afin de sceller la couronne au pilier hybride grace a un protocole
de collage auto-adhésif ou de scellement classique, respecter les
surfaces de rétention et une hauteur de préparation suffisante.

La largeur Byc de la couronne est limitée & 6,0 mm entre la hauteur

axiale du modelage et le puits de vis du pilier hybride.

Préparation du modéle et du die
Réalisez comme a I'accoutumée un modeéle fractionné. Selon la préparation, le vernis espaceur (spacer) est appliqué sur le die en plusieurs
couches :
Pour les facettes occlusales, les facettes pelliculaires, les facettes, les couronnes partielles, ainsi que les couronnes unitaires, le vernis espaceur
est appliqué en deux couches de 1 mm d'épaisseur maximum a partir du bord de la préparation (épaisseur d'une couche de vernis espaceur

de9a11um).

Epaisseur minimale des couronnes a pilier hybride
Largeur de la couronne a pilier Byc

=
2

=2 =

==

=| 5

2 g

E] = Epaisseur Wyc
€t A
5
gz
£

VEEV

Largeur de 'épaulement
marginal Sy

La largeur de I'épaulement marginal S, doit étre d’au moins 0,6 mm.
L'épaisseur W doit étre d’au moins 1,5 mm sur toute la
circonférence.

L'ouverture du puits de vis ne doit pas étre placée dans les zones de
contact ou les zones a fonction masticatoire. Si cela n'est pas
possible, il est préférable d'utiliser un pilier hybride a couronne
séparée.

La largeur de la couronne a pilier hybride Bac est limitée a 6,0 mm
entre la hauteur axiale du modelage et le puits de vis.

La hauteur Hpc ne doit pas dépasser deux fois la hauteur de la base a
liaison titane de plus de 2 mm.

Pour les inlays et les onlays, appliquer le vernis espaceur en 3 couches maximum et jusqu‘au bord de préparation.

Pour les bridges, le vernis espaceur est également appliqué en deux couches. Une couche supplémentaire est appliquée sur les surfaces
intercoronaires des piliers (orientées vers I'élément intermédiaire). Cela permet d'éviter les frottements indésirables.

Pour les restaurations sur piliers implantaires, la procédure est analogue a celle sur moignons naturels.

Modelage
Pour modeler la restauration, seules des cires organiques doivent étre utilisées pour le modelage, car elles ne produisent pas de résidus lors de la
cuisson. Modeler la restauration selon la technique de mise en ceuvre souhaitée (maquillage, cut-back ou stratification). Bien respecter les
principes suivants lors du modelage :
Respecter les épaisseurs minimales et les dimensions des connexions pour chaque indication et technique de mise en ceuvre.

Modeler la restauration de maniére précise, en particulier dans la zone des bords de préparation. Ne pas surdimensionner les bords de
préparation, car cela nécessite des procédures d'ajustement longues et risquées aprés pressée.

Afin d’obtenir des restaurations entiérement anatomiques, tenir compte, lors du modelage, de la Iégére augmentation finale de la dimension

verticale due a I'application de maquillants et de glasure.

Ne pas modeler les extrémités et les bords avec la technique du cut-back et de stratification.
Pour la technique de stratification, les armatures doivent étre anatomiquement réduites et modelées afin de soutenir les cuspides.

Mise en place des tiges de coulée
Veuillez respecter les principes suivants lors de la mise en place des tiges de coulée sur le wax-up :

Avant la mise en place des tiges de coulée, peser la base du cylindre et noter le poids.

La mise en place des tiges doit, dans la mesure du possible, s'effectuer dans le sens de pressée et a I'endroit le plus épais, afin de faciliter le

passage de la céramique visqueuse.

Les points d'attache doivent étre arrondis. Eviter les angles et les coins.

Utiliser un fil de cire d’'un diamétre compris entre 2,5 et 3 mm.

Veiller a utiliser une longueur de fil de 3 mm minimum et de 8 mm maximum.

Respecter une distance d’au moins 3 mm entre les éléments.

Respecter une distance d’au moins 10 mm entre les éléments en cire et le cylindre en silicone.
La longueur maximale (éléments en cire + tige de coulée) ne doit pas dépasser 16 mm.

Fixer le wax-up coulé au bord de la base du cylindre de revétement.

Aligner les bords cervicaux des éléments en cire sur le cylindre en silicone.
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- Peser a nouveau la base du cylindre de revétement chargée et déterminer le poids de cire en calculant la différence de poids entre la base vide
et la base chargée.
- Utiliser un lingotin de 1 x 3 g avec un poids de cire maximal de 0,75 g.

Mise en revétement
- D}] Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du matériau de revétement.

Préchauffage
- EE Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du matériau de revétement.

- Ne pas préchauffer les lingotins PressCeramic et le piston de la presse.

Pressée
- DE Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du four de frittage.

Procédure de base aprés réalisation du cycle de préchauffage :

- Retirer le cylindre de revétement chaud du four de préchauffage et y placer le lingotin PressCeramic froid.

— Insérer les lingotins dans le cylindre de revétement, le c6té arrondi et non imprimé orienté vers le bas.

- Placer le piston de la presse dans le cylindre de revétement chaud.

- Utiliser les pinces du cylindre de revétement pour placer le cylindre de revétement chargé a la verticale et bien au centre du four de pressée.
—  Démarrer le processus de pressée avec les paramétres de pressée correspondants.

Parameétres de pressée
Recommandations générales relatives a la pressée pour PressCeramic

Lingotin/ Taille du cylindre Température | Vitesse de montée | Températurede | Temps de maintien | Temps de pressée | Pression de pressée
Translucidité de revétement initiale en température pressée
lg] rd [°C/min] [°q [min] [min] IN]
100 15 _
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2 (environ 3 - 4,5 bars)
100 15 200-300
LT, M 700 .
< 200 60 925 25 3 (environ 3 — 4,5 bars)

La température de pressée optimale dépend de différents facteurs.

- Placer uninlay, une facette et une couronne et effectuer un test de pressée.

- Une fois la pressée de tous les éléments effectuée, réduire progressivement la température de 5 °C jusqu’a I'achévement de la pressée.

- Sitous les éléments nont pas été pressés, augmenter progressivement la température de 5 °C jusqu’a ce que tous les éléments soient pressés.
- Latempérature de pressée la plus faible a laquelle tous les objets sont pressés permet généralement d'obtenir les meilleurs résultats.

Important

- Selon le four de pressée utilisé, la température de pressée a indiquer peut parfois dévier considérablement de la température recommandée.
Les températures de pressée recommandées sont donc uniquement fournies a titre indicatif.

- Les fours de préchauffage et les fours de pressée doivent étre étalonnés régulierement.

- Latempérature de pressée optimale dépend de différents facteurs. L'utilisation d’un piston de pressée réutilisable peut nécessiter une
température de pressée 5 °C plus élevée. Selon le matériau de revétement utilisé, la température de pressée peut varier de + 5 °C.
Généralement, plus la quantité totale de matériau de revétement liquide est importante, plus la température de pressée est élevée.

Démoulage

Démouler le cylindre de revétement comme suit :

- Marquer la longueur du piston de presse sur le cylindre de revétement refroidi.

- Détacher le cylindre de revétement a I'aide d’un disque a trongonner. Ce repére de rupture prédéterminé permet une séparation sare du
piston de presse et de la céramique.

- Rompre le cylindre au niveau du repére prédéterminé a I'aide d’'un couteau a platre.

- Utiliser uniquement des billes de verre pour le démoulage des éléments pressés (démoulage initial et finition). Ne pas utiliser de I'Al,05.

- Ledémoulage initial est effectué avec des billes de verre sous 4 bars de pression.

- Lafinition s'effectue avec des billes de verre sous 2 bars de pression.

—  Afin de ne pas endommager les bords des éléments lors du démoulage, veiller a I'orientation du jet et a respecter la distance requise.

Finition

Il est absolument nécessaire d’employer les instruments de grattage adaptés pour I'ajustement et la finition des vitrocéramiques. Si les

instruments choisis ne conviennent pas, des surchauffes locales peuvent engendrer des fissures, notamment au niveau des bords. Nous

recommandons la procédure suivante pour la finition des restaurations :

- Lesretouches par grattage doivent étre réduites au minimum.

—  Eviter toute surchauffe de la céramique. Travailler a faible vitesse et faible pression.

— Détacher les tiges de pressée a I'aide d'un disque adapté. Eviter les surchauffes.

— Veiller a ce que I'épaisseur minimale de la restauration soit préservée au cours de la finition.

—  Gratter les points d'ancrage des tiges de pressée.

— Retirer le vernis espaceur du die. Adapter la restauration sur le die et la finir soigneusement.

- Il ne faut en aucun cas retravailler les armatures de bridges avec un disque a séparer. Ceci induirait des points de fragilité qui influenceraient
négativement la résistance de la restauration tout céramique.

- Controler I'occlusion et I'articulé et rectifier si nécessaire.

- Réaliser les états de surface.

~  Eliminer les résidus en sablant briévement la face extérieure de la restauration a I’Al,03 (100 um sous une pression de 1 bar), puis nettoyer au
jet de vapeur.
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Achévement
La finition des éléments pressés est effectuée grace a la technique de maquillage, du cut-back ou de stratification avec les matériaux en
céramique appropriés. Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant de céramique de stratification.

Scellement
Préparation de la restauration PressCeramic

Sablage -

Mordancer la surface de collage pendant 20 secondes a |'aide d'un gel de mordancage
Mordancage al'acide fluorhydrique & 5-9 %.

5ag Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du gel de mordancage.
Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes.
Silanisation D}] Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant de silane.
Scellement Collage adhésif obligatoire : facette occlusale, facette pelliculaire, facette, inlay, onlay, couronne partielle
Collage adhésif, collage auto-adhésif ou scellement classique facultatif : couronne, bridge
I:E Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant d'adhésif.
Collage
Préparation de la structure céramique PressCeramic Préparation de la base a liaison titane
Sablage _ EIE Respecter le mode d’emploi du fabricant
Mordancer la surface de collage pendant 20 secondes a I'aide d'un gel
de mordancage a I'acide fluorhydrique a 5-9 %.
Mordancage Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du gel de -
mordangage.
Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes. Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes.
Silanisation E:B:I Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant de silane. D}:I Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant de silane.
Collage Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
D}] Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant.
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3 Nettoyage, désinfection et stérili

Les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride doivent étre nettoyés, désinfectés et stérilisés immédiatement avant utilisation.
Sagemax Bioceramics, Inc. recommande les procédures suivantes :

Pré-nettoyage

Nettoyer les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride a I'eau (qualité minimale : eau potable) dans un bain a ultrasons (par exemple,
Sonorex Digital 10P) pendant 2 minutes. Rincer a I'eau courante (qualité minimale : eau potable) tout en brossant les surfaces intérieures et
extérieures avec une brosse appropriée (pinceau de nettoyage en poils nylon, Integra Mitex, par exemple).

Nettoyage et désinfection
Un nettoyage et une désinfection mécaniques dans un nettoyeur-désinfecteur doivent étre privilégiés.

Nettoyage et désinfection mécaniques
Si les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont exclusivement nettoyés mécaniquement, une désinfection thermique ultérieure est
obligatoire.
- Nettoyage
Placer les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans un tamis conventionnel. Placer ensuite le tamis dans un nettoyeur-d
ésinfecteur (par exemple, Miele G7882, équipée d'un panier supérieur Miele O 188/2). La procédure de nettoyage automatisée (basée,par
exemple, sur le programme Vario TD) peut étre divisée en plusieurs étapes :
- Rincer a I'eau froide pendant 5 minutes
— Nettoyage a 50 + 2 °C pendant 10 min avec un agent nettoyant (par exemple, neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Rincer a I'eau froide pendant 2 minutes
- Désinfection
Désinfection thermique a 93 °C pendant 5 minutes avec de I'eau déminéralisée (valeur A0 > 3 000 étant atteinte a 90 °C pendant 5 minutes).

Nettoyage et désinfection manuels

- Nettoyage
Immerger les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans I'agent de nettoyage (par exemple, MD 520, non dilué) dans un bain a
ultrasons. S'assurer que les surfaces immergées sont complétement recouvertes d'agent nettoyant et que ce dernier est exempt de bulles.
Aprés avoir immergé les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans le bain & ultrasons, les nettoyer dans un bain a ultrasons
pendant 1 minute.
Ensuite, nettoyer manuellement les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride en brossant soigneusement les surfaces intérieures
et extérieures avec une brosse appropriée (pinceau de nettoyage en poils nylon, Integra Mitex, par exemple) pendant au moins 20 secondes
par pilier hybride et couronne a pilier hybride jusqu’a ce que plus aucun résidu ne soit visible.
Rincer ensuite a I'eau courante (qualité minimale : eau potable) pendant au moins 10 secondes.
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- Désinfection
Immerger les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans une solution désinfectante (par exemple, MD 520, non diluée)et nettoyer
dans un bain a ultrasons pendant 2 minutes. Aprés le nettoyage dans un bain a ultrasons, laisser les piliers hybrides et les couronnes a pilier
hybride pendant 15 minutes a 20 + 2 °C dans la solution désinfectante. Sassurer que les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont
complétement recouverts de solution désinfectante et que cette derniére est exempte de bulles.
Immerger ensuite les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride pendant 1 minute dans de I'eau déminéralisée froide pour stopper le
contact avec la solution désinfectante (cette étape ne remplace pas le ringage intensif nécessaire a I'élimination des résidus de désinfectant
lorsque les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont nettoyés de maniére conventionnelle).
Aprés le nettoyage et la désinfection, rincer soigneusement les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sous I'eau courante (qualité
minimale : eau potable).

Séchage
Air comprimé ou chiffon cellulose propre et non pelucheux.

Stérilisation

Les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride doivent étre stérilisés avant utilisation.

Sagemax Bioceramics, Inc. recommande I'une des procédures de stérilisation suivantes :

~  Pour les pays en dehors des Etats-Unis :
Pour emballer les articles en vue de leur stérilisation, utiliser uniquement un systéme de barriére stérile (par exemple, Steriking Wipak) sous
forme de papier/film recommandé par le fabricant pour la stérilisation a la vapeur. Le systéme de barriere stérile utilisé doit étre suffisamment
grand. Le systéme de barriére stérile rempli ne doit pas étre étiré.

~ Pour les Etats-Unis :
Insérer les produits dans un panier perforé avec couvercle et les envelopper dans deux couches de polypropyléne d’'une seule épaisseur en
utilisant la technique de pliage séquentiel, avant la stérilisation. Remarque : Les utilisateurs aux Etats-Unis doivent s'assurer que le stérilisateur
et tous les accessoires de stérilisation (par exemple, enveloppes de stérilisation, sachets, panier, indicateurs biologiques ou chimiques) sont
approuvés par la FDA pour la stérilisation prévue.

Stériliser a la vapeur avec un pré-vide fractionné dans les conditions suivantes :
Méthode Conditions Temps de séchage

1 Stérilisation a la vapeur (autoclave) 134 °C pendant 4 minutes Pratique locale
Vide fractionné

2 Stérilisation a la vapeur (autoclave) 132 °C pendant 3 minutes 10 minutes
Vide fractionné

3 Stérilisation a la vapeur (autoclave)” 134 °C pendant 3 minutes Pratique locale
Vide fractionné

4 Stérilisation a la vapeur (autoclave)™ 134 °C pendant 18 minutes Pratique locale
Vide fractionné

recommandée pour les Etats-Unis
recommandée pour le Royaume-Uni
recommandée pour la Suisse et la France

Stockage
Les produits stérilisés emballés dans un systéme de barriére stérile (sachet de stérilisation, par exemple) sont destinés a une utilisation immédiate
et ne doivent pas étre conservés plus de 48 heures.

4 Informations relatives a la sécurité

En cas d'incident grave lié au produit, veuillez contacter Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA,

site web : www.sagemax.com, et votre autorité compétente responsable.

- Lemode d'emploi actuel est disponible dans la section Téléchargements du site web de Sagemax (www.sagemax.com).

- Explication des symboles : sagemax.com/eifu

- Lerésumé de la sécurité et des performances cliniques (SSCP) peut étre récupéré dans la base de données européenne sur les dispositifs
médicaux (EUDAMED) a I'adresse https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Mises en garde

- Respectez la Fiche de données de sécurité (FDS, disponible sur le site Web www.sagemax.com).

- L'utilisation du produit induit de la poussiére de céramique pouvant irriter la peau et les yeux et entrainer des Iésions pulmonaires. Assurez-
vous que les systémes d'aspiration de votre lieu de travail fonctionnent parfaitement. N'inhalez pas les poussieres de grattage pendant la
finition et portez un masque anti-poussiére (classe de particules FFP2) ainsi que des lunettes de protection.

- S'ils sont appliqués fréquemment ou pendant une période prolongée, les agents de blanchiment professionnels a base de peroxyde
(peroxyde de carbamide, peroxyde d’hydrogéne) ainsi que les fluorures de phosphate acidulés utilisés pour la prévention des caries peuvent
rendre la surface des restaurations PressCeramic existantes rugueuse et mate.

Informations relatives a I'élimination
Les stocks restants doivent étre éliminés conformément aux exigences légales nationales correspondantes.

Risques résiduels

Les utilisateurs doivent étre conscients que toute intervention dentaire dans la cavité buccale implique certains risques. Certains de ces risques

sont listés ci-dessous :

- Les éclats/fractures/descellement du matériau de restauration peuvent entrainer une ingestion ou une inhalation accidentelle et nécessiter un
retraitement dentaire.

- L'excédent de colle peut entrainer une irritation des tissus mous/de la gencive. Une inflammation progressive peut entrainer une résorption
osseuse ou une maladie péri-implantaire.
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5 Durée de vie et conditions de conservation

Ce produit ne nécessite aucune condition de conservation particuliére.

6

Ne pas laisser a la portée des enfants !
Tous les produits ne sont pas disponibles dans tous les pays.

Ce produit a été développé exclusivement pour un usage dentaire. Il doit étre mis en ceuvre en respectant scrupuleusement le mode d’emploi. La
responsabilité du fabricant ne peut étre reconnue pour des dommages résultant du non-respect du mode d’emploi ou d’une utilisation a d'autres
fins que celles indiquées. L'utilisateur est responsable des tests effectués sur le produit pour en valider I'appropriation et I'utilisation a des fins
autres que celles explicitement mentionnées dans le mode d’emploi.
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1 Utilizzo conforme

Destinazione d'uso
Restauri di denti singoli nei settori anteriori e posteriori, ponti a 3 elementi fino al secondo premolare come abutment terminale, restauri ibridi a
supporto implantare per la sostituzione di denti singoli.

Categorie di pazienti
Pazienti con dentatura permanente, pazienti adulti con impianti dentali.

Utilizzatori previsti/Formazione speciale
- Odontoiatri (procedura clinica), odontotecnici (realizzazione di restauri nel laboratorio odontotecnico)
Nessuna formazione specifica richiesta.

Uso
Solo per uso dentale.

Descrizione
PressCeramic € un grezzo in vetroceramica al disilicato di litio (LS2) per la realizzazione di restauri fissi nei settori anteriori e posteriori.

Dati tecnici
Caratteristiche Valore
CET (25-500°C) [10°/K] 105+0,5
Resistenza alla flessione (biassiale) [MPa] >360/Valore medio tipico: 470
Solubilita chimica [pg/cm?] <100
Tipo/Classe Tipo ll/Classe 3

Secondo ISO 6872:2015

Indicazioni
Tessuti dentali duri mancanti nei settori anteriori e posteriori, edentulia parziale nei settori anteriori e posteriori.

Tlpl di restauri:
faccette
- inlay
- onlay (per es. faccette occlusali, corone parziali)
- corone (su preparazioni naturali e abutment)
- corone su abutment
- abutment
- ponti a tre elementi fino al secondo premolare come abutment terminale

Controindicazioni
- L'utilizzo del prodotto e controindicato in caso di allergia nota del paziente a uno qualsiasi dei suoi ingredienti

Restrizioni d’'uso

- Bruxismo non trattato (dopo I'integrazione e necessario un bite)

- Pontiinlay

- Ponti a bandiera

- Ponti adesivi

- Restauri nei settori anteriori con larghezza dell'elemento intermedio >11 mm

- Restauri nel settore dei premolari con larghezza dell’elemento intermedio >9 mm

- Cementazione temporanea dei restauri

- Preparazioni subgengivali molto profonde

- Stratificazione con una ceramica di rivestimento idonea, approvata per il rivestimento di vetroceramica in disilicato di litio
—  Enecessario utilizzare un forno di pressatura che permetta all’'operatore di rispettare i parametri di pressatura indicati

Ulteriori restrizioni d’uso per corone mininvasive anteriori e posteriori
Spessore delle stratificazioni inferiore a 1 mm
- Preparazioni con bordi affilati
- Preparazioni non supportate anatomicamente e con spessori variabili delle stratificazioni
- Cementazione convenzionale e autoadesiva
- Materiali di build-up diversi dalla resina composita
- Assenza di guida canina
- Corone su impianti

Ulteriori restrizioni d’uso per restauri su abutment
- EIE Mancato rispetto dei requisiti del produttore dell'impianto riguardo al tipo di impianto scelto

- Mancato rispetto delle istruzioni del produttore riguardo alla lavorazione della base di adesione in titanio

- Utilizzo di un cemento composito diverso da Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) per la cementazione adesiva
- Cementazione intraorale delle strutture ceramiche alla base di adesione in titanio

- Cementazione temporanea della corona sull'abutment ibrido

Restrizioni di lavorazione
@ Il prodotto non & concepito per essere ricondizionato o riutilizzato.

Effetti collaterali
Non sono attualmente noti effetti collaterali.

Interazioni
Non sono attualmente note interazioni.
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Utilita clinica
Ripristino della funzione masticatoria, ripristino dell’estetica.

Composizione
Materiale ceramico dentale.

Al termine del processo di produzione della vetroceramica si viene a formare un reticolo stabile e inerte nel quale i diversi elementi sono
incorporati tramite ponti di ossigeno. La composizione & determinata in base agli ossidi.

Ossido % in peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
Altri ossidi e pigmenti ceramici 0,0-10,0

2 Applicazione

App|ICaZIOnI e tecniche di lavorazione
Tecnica di colorazione: cottura supercolori/cottura di glasura con I'utilizzo di idonei materiali di colorazione e glasura.

- Tecnica di cut-back: rivestimento con faccette incisali/vestibolari con I'utilizzo di idonea ceramica da rivestimento e successiva cottura
supercolori/cottura di glasura.

- Tecnica di stratificazione: cottura dentinale/incisale con I'utilizzo di idonea ceramica da rivestimento e successiva cottura supercolori/cottura
diglasura.

Concetto dei grezzi

| grezzi PressCeramic sono disponibili come grezzi monocromatici in quattro gradazioni di traslucenza (MO, LT, MT, HT) e speciali tonalita Opal in
una dimensione. Per ragioni di estetica e di protocollo di lavorazione del laboratorio odontotecnico, per i singoli grezzi si consigliano le seguenti
tecniche di lavorazione e tipi di restauro a seconda del loro grado di traslucenza.

Traslucenza del grezzo
Opal HT MT LT Mo
(alta traslucenza) (media traslucenza) (bassa traslucenza) (opacita media)
Tecnica di lavorazione
Tecnica di colorazione v v v M
Tecnica di cut-back v M v v
Tecnica di stratificazione v
Tipi di restauri
Faccetta occlusale ! v v v
Faccetta sottile’ v v v
Faccetta M v v v
Inlay v
Onlay v v v
Corona parziale v v v
Corona anteriore e posteriore v v v
Ponte a 3 elementi’ v v v
Abutment ibrido v v v
Corona su abutment ibrido v v

" La tecnica di cut-back non deve essere utilizzata per faccette sottili e faccette occlusali.
2Solo fino al secondo premolare come abutment distale.

Istruzioni per la preparazione e spessori minimi delle stratificazioni

La preparazione della struttura dentale ¢ effettuata in conformita alle regole base dei restauri in ceramica integrale:
- nessun angolo o spigolo

- preparazione a spalla con bordi interni arrotondati e/o chamfer pronunciato
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Quando si progetta il restauro, occorre rispettare i seguenti spessori minimi delle stratificazioni (in mm) dei singoli tipi di restauri e tecniche di

Spessore minimo dello strato per abutment ibrido
Larghezza corona By

Spessore parete Wy

Altezza Hy

Larghezza spalla
marginale Sy

©

- Lalarghezza della spalla marginale S, deve essere almeno 0,6 mm.

- Creare un profilo di emergenza ad angolo retto nel punto di
transizione con la corona (vedere la figura).

- Lo spessore della parete W, deve essere almeno 0,5 mm.

- L'altezza Hp non deve superare il doppio dell'altezza della base di
adesione in titanio Hy.

- L'abutment ibrido deve essere progettato in modo simile a un
dente naturale preparato:

- spalla epi/supragengivale circolare con bordi interni arrotondati o

smussati
- affinché la corona possa essere cementata all'abutment ibrido

Spessore minimo dello strato per corona su abutment ibrido

Larghezza corona su abutment B¢

Spessore parete Wy

Altezza Hyc

Altezza base di adesione in

<
<&

Larghezza spalla
marginale S,

La larghezza della spalla marginale S, deve essere almeno 0,6 mm.
Lo spessore della parete W deve essere superiore a 1,5 mm
sull'intera circonferenza.

L'apertura del canale della vite non deve essere posizionata in aree
di punti di contatto o in aree con funzione masticatoria. Se cid non &
possibile, & da preferire un abutment ibrido con corona separata.
La larghezza By della corona su abutment ibrido & limitata a 6,0
mm dall'altezza assiale del bordo al canale della vite dell'abutment
ibrido.

L'altezza Hpc non deve superare il doppio dell'altezza della base di
adesione in titanio HT per piu di 2 mm.

lavorazione:
Tecnica di colorazione
Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta | Inlay, onlay |  Corona Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale | mininvasiva
nei settori X X .
anteriorie Sengn Settori Settori Settori de}\
i anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/ 10
10 04 07 Profondita 10 10 15 15 15 15
occlusale
fessura
. 1,0
Circolare 10 03 06 10 10 12 15 12 15
Larghezza istmo
Dimensione 16 mm’
connettori - - - - - - - - In generale, vale:
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - - <N <9
intermedio
. " . X . In opzione cementazione adesiva, autoadesiva o
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva prione ce zione adesiva, atoadesiv
convenzionale
Tecnica di cut-back
Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta Inlay, onlay Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale
Settori Settori Settori Settori dei
anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/occlusale - - 04 038 04 0,8 0,8 08
Circolare - - 0,6 15 12 15 12 15
. . 16 mm?
Dimensione
N - - - - - - In generale, vale:
connettori
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - <n <9
intermedio
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva In opzione ¢ ione adesiva, fesiva o I
Tecnica di stratificazione
Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta Inlay, onlay Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale
Settori Settori Settori Settori dei
anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/occlusale - - - - - 06 08 08 08
Circolare - - - - - 0,6 038 038 038
! ! 16 mm*
Dimensione
. - - - - - - - In generale, vale:
connettori
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - - -
intermedio
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva In opzione ¢ ione adesiva, desivao ¢

Dimensioni in mm

Importante

- Lacomponente altamente resistente (PressCeramic) del restauro deve sempre rappresentare almeno il 50% dello spessore totale del restauro.

- Nella realizzazione di restauri con rivestimento estetico totale o parziale per denti fortemente preparati, lo spazio in eccesso deve essere
compensato dal corretto dimensionamento della componente altamente resistente (PressCeramic) e non dal materiale di stratificazione.

Lo spessore totale di stratificazione del restauro & una combinazione di:

Spessore totale di stratificazione del restauro 0,8 1,0 1,2 15 18 20 2,5 30

Spessore minimo della struttura in PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6

Spessore massimo dello strato del rivestimento

N 04 05 0,6 0,7 038 09 12 14
estetico

Dimensioni in mm
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utilizzando un protocollo di cementazione convenzionale/auto-
adesiva, & necessario rispettare la presenza di superfici ritentive e
una "altezza di preparazione" sufficiente.
- Lalarghezza By della corona é limitata a 6,0 mm dall'altezza assiale
del bordo al canale della vite dell'abutment ibrido.

Preparazione del modello e del moncone

Realizzare un modello con segmenti sfilabili nella maniera consueta. A seconda della preparazione, la lacca distanziatrice viene applicata al

moncone in piu strati:

- per faccette occlusali, faccette sottili, faccette, corone parziali e corone singole, applicare la lacca distanziatrice in due strati finoa 1 mm al
massimo dal margine della preparazione (applicazione di lacca distanziatrice per ogni strato 9-11 pm);

- perinlay e onlay applicare fino a tre strati di lacca distanziatrice fino al margine della preparazione;

- applicare due strati anche nelle ricostruzioni di ponti. Applicare uno strato supplementare sulle superfici intercoronali degli abutment (rivolte
verso |'elemento intermedio). In questo modo si evita una frizione indesiderata;

- perrestauri su abutment la procedura & analoga a quella delle preparazioni sui denti naturali.

Modellazione

Per modellare il restauro, utilizzare unicamente cere organiche, in quanto sono completamente calcinabili senza lasciare residui. Modellare

il restauro con la tecnica di lavorazione desiderata (colorazione, cut-back o stratificazione). Nella modellazione si prega di rispettare le seguenti

indicazioni generali:

- rispettare gli spessori minimi delle stratificazioni e le sezioni minime dei connettori in base alle indicazioni e alla tecnica di lavorazione
corrispondenti;

- modellare con precisione il restauro, in particolare i margini della preparazione. Evitare una sovramodellazione dei bordi della preparazione, in
quanto, dopo la pressatura, renderebbe necessarie lunghe e rischiose procedure di adattamento;

- nei restauri interamente anatomici, tenere in considerazione gia nella ceratura il possibile rilievo occlusale, in quanto I'applicazione della
glasura e dei supercolori comporta un minimo aumento della dimensione verticale;

- nella tecnica di cut-back e di stratificazione non modellare punte e spigoli;

- per la tecnica di stratificazione le strutture devono essere anatomicamente ridotte e realizzate a supporto delle cuspidi.

Imperniatura

Quando si attaccano i canali di colata al modello cerato rispettare le seguenti indicazioni:

- prima dell'imperniatura pesare la base del cilindro e annotare il peso;

- attaccare sempre i canali di colata in direzione del flusso e nel punto piu spesso della ceratura, in modo da ottenere uno scorrimento privo di
impedimenti della ceramica viscosa durante la pressatura;

- ipuntidiimperniatura devono essere arrotondati. Evitare angoli e spigoli;

- utilizzare un filo in cera di diametro @ 2,5 - 3 mm;

- rispettare una lunghezza del filo in cera da 3 mm min. a 8 mm max;

- rispettare una distanza di almeno 3 mm tra gli oggetti;

- rispettare una distanza di almeno 10 mm tra gli oggetti in cera e I'anello in silicone;

- non superare la lunghezza massima (oggetti in cera + canale di colata) di 16 mm;

- attaccare gli oggetti in cera imperniati sul "bordo" della base del cilindro di rivestimento;

- allineare i bordi cervicali degli oggetti in cera verso I'anello in silicone;
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- peril calcolo del peso della cera, pesare nuovamente la base del cilindro con la modellazione e quindi calcolare la differenza tra la base del
cilindro senza modellazione e con modellazione;
— finoa un peso maxdi0,75 g usare 1x grezzoda 3 g.

Messa in rivestimento
- D}] Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del materiale di rivestimento.

Preriscaldamento
- EE Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del materiale di rivestimento.

- Non preriscaldare i grezzi PressCeramic e lo stantuffo.

Pressatura
- DE Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del forno di pressatura.

Procedura base al termine del ciclo di preriscaldamento:

- prelevare il cilindro di rivestimento caldo dal forno di preriscaldamento e inserirvi il grezzo PressCeramic freddo;

- inserire i grezzi nel cilindro di rivestimento con il lato arrotondato non stampato rivolto verso il basso;

— inserire lo stantuffo nel cilindro di rivestimento caldo;

- con la pinza per il cilindro di rivestimento, posizionare il cilindro carico in posizione eretta al centro del forno per pressatura preriscaldato;
- awviare il processo di pressatura con i corrispondenti parametri di pressatura.

Parametri di pressatura

R | i generali di p per PressCeramic

Grezzo/ Grandezza cilindro |  Temperatura di Velocita di Temperatura di Tempo di Tempo di pressatura|  Pressione di

Traslucenza dirivestimento awvio iscald p i pressatura
lg] [°q [°C/min] [°q [min] [min] [N]
100 15 _

Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2 (a.3-4,5bar)

LT. MO 100 700 6 035 15 3 200-300

! 200 25 (ca.3—4,5 bar)

Procedimento per la determinazione della temperatura di pressatura ottimale

- Imperniare un inlay, una faccetta e una corona ed eseguire una prova di pressatura.

- Se tutti gli oggetti sono stati completamente pressati, ridurre gradualmente la temperatura di pressatura di 5 °C finché la pressatura risulta
incompleta.

- Senon tutti gli oggetti sono stati completamente pressati, aumentare gradualmente la temperatura di pressatura di 5 °C finché tutti gli
oggetti risultano completamente pressati.

- Latemperatura pili bassa alla quale tutti gli oggetti risultano completamente pressati, di norma, fornisce i migliori risultati di pressatura.

Importante

- Inbase al forno di pressatura utilizzato, la temperatura di pressatura da impostare puo talvolta discostarsi significativamente dalla
temperatura di pressatura consigliata. Le temperature di pressatura consigliate sono pertanto da considerarsi solo valori indicativi.

- Il forno di preriscaldamento e il forno di pressatura devono essere regolarmente calibrati.

- Latemperatura di pressatura ottimale dipende da numerosi fattori. L'utilizzo di stantuffi riutilizzabili puo rendere necessaria una temperatura
di pressatura di 5 °C piu elevata. La temperatura di pressatura puo variare di £5 °C a seconda del materiale di rivestimento utilizzato. Piu il
contenuto totale di liquidi del materiale di rivestimento ¢ alto, pili la temperatura di pressatura & in genere elevata.

Smuffolatura

Smuffolare il cilindro di rivestimento nel modo seguente:

- contrassegnare sul cilindro raffreddato la lunghezza dello stantuffo;

- separare il cilindro con un disco separatore. Il punto predisposto alla rottura consente una separazione sicura dello stantuffo dal materiale
ceramico;

- rompere il cilindro nel punto predisposto con Iausilio di un coltello da gesso;

- per la smuffolatura (grossolana e fine) degli oggetti pressati utilizzare sempre sabbia per lucidatura. Non utilizzare Al,03;

- lasmuffolatura grossolana é effettuata con sabbia per lucidatura a 4 bar di pressione;

- lasmuffolatura fine é effettuata con sabbia per lucidatura a 2 bar di pressione;

- per non danneggiare i bordi degli oggetti durante la smuffolatura, rispettare la direzione e la distanza di sabbiatura.

Rifinitura

Per la rifinitura e la correzione utilizzare strumenti di fresatura idonei a materiali vetroceramici. Se si utilizzano strumenti di rifinitura non idonei, si

possono verificare scheggiature dei bordi e surriscaldamento locale. Per la rifinitura si consiglia la procedura seguente:

- le correzioni mediante fresatura devono essere ridotte al minimo;

- evitare il surriscaldamento della ceramica. Usare un basso numero di giri ed esercitare poca pressione;

- separare il canale di colata con un disco separatore idoneo. Evitare il surriscaldamento;

- assicurarsi che durante la rifinitura siano mantenuti gli spessori minimi delle stratificazioni dei restauri;

- levigare il punto di attacco del canale di colata;

— eliminare la lacca distanziatrice dal moncone. Adattare i restauri sui monconi e rifinire con cura;

- non effettuare in alcun caso la "separazione successiva" di connettori delle strutture portanti di ponti con dischi separatori. In tal modo si
creano zone predisposte alla rottura indesiderate che in seguito influiscono negativamente sulla stabilita del restauro in ceramica integrale;

- controllare I'occlusione e I'articolazione e apportare le necessarie correzioni;

- creare le strutture superficiali;

- rimuovere i residui sabbiando brevemente I'esterno del restauro con Al,03 100 pm a 1 bar di pressione e, quindi, detergere con un getto di
vapore.

30

Completamento
Il completamento degli oggetti pressati & effettuato mediante tecnica di colorazione, cut-back o stratificazione con idonei materiali
ceramici. Rispettare le istruzioni d'uso del produttore della ceramica di stratificazione.

Cementazione

Preparazione restauro con PressCeramic
Sabbiatura -
Mordenzare la superficie di adesione per 20 s con gel mordenzante
Mordenzatura all'acido fluoridrico al 5-9%.
[E Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del gel mordenzante.
Silanizzare la superficie di adesione per 60's.
Silanizzazione D}] Rispettare le istruzioni d'uso del produttore dell'agente silanizzante.
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva: faccetta occlusale, faccetta sottile, faccetta, inlay, onlay, corona parziale
In opzione ¢ ione adesiva, esiva o ionale: corona, ponte
I:E Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del materiale di cementazione.
Adesione
Preparazione struttura ceramica in PressCeramic Preparazione base di adesione in titanio
Sabbiatura _ EIE Attenersi alle indicazioni del produttore
Mordenzare la superficie di adesione per 20 s con gel mordenzante
all'acido fluoridrico al 5-9%.
Mordenzatura Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del gel -
mordenzante.
Silanizzare la superficie di adesione per 60's. Silanizzare la superficie di adesione per 60 s.
Silanizzazione Rispettare le istruzioni d'uso del produttore Rispettare le istruzioni d'uso del produttore
dell'agente silanizzante. dell'agente silanizzante.
Adesione Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
I:]E] Rispettare le istruzioni d'uso del produttore.

3 Pulizia, disinfezione e sterilizzazione

Gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi devono essere puliti, disinfettati e sterilizzati immediatamente prima dell'uso.
Sagemax Bioceramics, Inc. consiglia le seguenti procedure.

Pulizia preliminare

Sottoporre a sonicazione gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in acqua (qualita minima: acqua potabile) (per es. Sonorex Digital 10P)
per 2 minuti. Sciacquare in acqua corrente (qualita minima: acqua potabile) spazzolando le superfici interne ed esterne con un idoneo spazzolino
(per es. spazzolino per la pulizia degli strumenti con setole in nylon, Integra Miltex).

Pulizia e disinfezione
E preferibile la pulizia e la disinfezione meccanica in un sistema di lavaggio/disinfezione.

Pulizia e disinfezione meccaniche
Se gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi sono puliti esclusivamente in modo meccanico, & obbligatoria una successiva disinfezione
termica.
- Pulizia
Sistemare gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in un contenitore a setaccio convenzionale. Quindi, collocare il contenitore in un
sistema di lavaggio/disinfezione (per es. Miele G7882, dotato di cestello superiore Miele O 188/2). La procedura di pulizia automatizzata (per
es. basata sul programma Vario TD) pu¢ essere suddivisa nei seguenti passi:
- risciacquo in acqua fredda per 5 minuti
— pulizia a 50+2 °C per 10 minuti con detergente (per es. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- risciacquo in acqua fredda per 2 minuti
- Disinfezione
Disinfezione termica a 93 °C per 5 minuti con acqua demineralizzata (con valore A0 >3000 raggiunto a 90 °C per 5 minuti).

Pulizia e disinfezione manuali

- Pulizia
Immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi nel detergente (per es. MD 520, non diluito) in un bagno a ultrasuoni. Accertarsi
che le superfici immerse siano completamente coperte dal detergente e che quest’ultimo non presenti bolle. Dopo avere immerso gli
abutment ibridi e le corone nel bagno a ultrasuoni, sottoporli a sonicazione per 1 minuto.
Quindi pulire gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi manualmente, spazzolando accuratamente le superfici interne ed esterne con
un idoneo spazzolino (per es. spazzolino per la pulizia degli strumenti con setole in nylon, Integra Miltex) per almeno 20 secondi per ogni
abutment ibrido e corona su abutment ibrido finché non sono pi visibili residui.
Successivamente risciacquare in acqua corrente (qualita minima: acqua potabile) per almeno 10 secondi.
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- Disinfezione
Immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi nel disinfettante (per es. MD 520, non diluito) in un bagno a ultrasuoni e
sottoporre a sonicazione per 2 minuti. Al termine della sonicazione lasciare gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi per 15 minuti nel
disinfettante a 20+2 °C. Accertarsi che gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi siano completamente coperti dal disinfettante e che
quest’ultimo non presenti bolle.
Quindi immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in acqua demineralizzata fredda per 1 minuto per terminare il tempo di
contatto con il disinfettante (questa operazione non sostituisce il risciacquo accurato necessario per eliminare i residui di disinfettante,
quando gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi vengono puliti in maniera convenzionale).
Al termine della pulizia e della disinfezione, sciacquare accuratamente gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in acqua corrente
(qualita minima: acqua potabile).

Asciugatura
Aria compressa o salvietta in cellulosa pulita che non lascia residui.

Sterilizzazione

Gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi devono essere sterilizzati prima dell'uso.

Sagemax Bioceramics, Inc. consiglia una delle seguenti procedure di sterilizzazione.

- Peri paesi diversi dagli Stati Uniti.
Per il confezionamento degli articoli per la sterilizzazione, utilizzare solo un sistema di confezionamento a garanzia di sterilita (per es. Steriking
Wipak) costituito da carta/pellicola indicato dal produttore del sistema per la sterilizzazione a vapore. Il sistema di confezionamento a
garanzia di sterilita utilizzato deve avere dimensioni sufficienti. Il sistema di confezionamento a garanzia della sterilita riempito non deve
essere teso.

- Per gli Stati Uniti.
Prima della sterilizzazione, inserire i prodotti in un cesto perforato con coperchio e avvolgerlo in due strati di pellicola in polipropilene a uno
strato, utilizzando la tecnica di piegatura sequenziale delle buste. Nota: gli utilizzatori negli Stati Uniti devono assicurarsi che la sterilizzatrice e
qualsiasi accessorio per la sterilizzazione (per es. imballaggi di sterilizzazione, buste, cestelli, indicatori biologici o chimici) siano approvati
dalla FDA per il tipo di sterilizzazione che si intende eseguire.

Sterilizzare a vapore con un processo a pre-vuoto frazionato nelle condizioni seguenti:

Metodo Condizioni Tempo di asciugatura

1 Sterilizzazione a vapore (autoclave) 134 °C per 4 minuti
Pre-vuoto frazionato

Secondo le pratiche locali

2 Sterilizzazione a vapore (autoclave)’ 132 °C per 3 minuti 10 min
Pre-vuoto frazionato

3 Sterilizzazione a vapore (autoclave)” 134 °C per 3 minuti
Pre-vuoto frazionato

Secondo le pratiche locali

4 Sterilizzazione a vapore (autoclave)™ 134 °C per 18 minuti
Pre-vuoto frazionato

Secondo le pratiche locali

Raccomandata per gli USA
Raccomandata per il Regno Unito
Raccomandata per Svizzera e Francia

Conservazione
| prodotti sterilizzati confezionati con un sistema di confezionamento a garanzia di sterilita (per es. una busta per sterilizzazione) sono destinati
all'uso immediato e non devono essere conservati per pit di 48 ore.

4 Avvertenze di sicurezza

In caso di eventi gravi verificatisi in relazione al prodotto, contattare Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way,

WA 98003, USA, sito Internet: www.sagemax.com e le autorita competenti preposte.

- Leistruzioni d'uso aggiornate sono disponibili sul sito Sagemax nella sezione Download (www.sagemax.com).

- Spiegazione dei simboli: sagemax.com/eifu

- LaSintesi relativa alla sicurezza e alla prestazione clinica (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) & reperibile nella Banca dati
europea dei dispositivi medici (EUDAMED) all'indirizzo https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI di base: 084227112BABUT0077A

Avvertenze

- Osservare la scheda dati di sicurezza (SDS, disponibile sul sito Web www.sagemax.com).

- Lalavorazione produce polvere di ceramica che puo irritare la cute e gli occhi e provocare danni polmonari. Assicurarsi che i dispositivi di
aspirazione della postazione di lavoro funzionino perfettamente. Non inalare polvere di fresatura durante la rifinitura e indossare una
maschera antipolvere (classe di particelle FFP2), nonché occhiali di protezione.

- Se applicati di frequente o per un lungo periodo di tempo, gli sbiancanti professionali a base di perossido (perossido di carbammide,
perossido di idrogeno), cosi come i fluoruri di fosfato acidulati utilizzati per la prevenzione della carie, possono irruvidire e opacizzare la
superficie di
restauri in PressCeramic gia presenti nel cavo orale.

Avvertenze per lo smaltimento
Le scorte rimanenti devono essere smaltite conformemente alle disposizioni di legge nazionali.

Rischi residui

Gli utilizzatori devono essere consapevoli che negli interventi odontoiatrici eseguiti nel cavo orale esistono, generalmente, determinati rischi.

Sono qui indicati alcuni di questi rischi:

- scheggiatura/frattura/decementazione del materiale del restauro possono provocare ingerimento o inalazione accidentale e la necessita di un
nuovo trattamento dentale;

- il cemento in eccesso pud provocare irritazione ai tessuti molli/alle gengive. L'infiammazione progressiva puo causare riassorbimento osseo o
malattia perimplantare.
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5 Avvertenze di conservazione

Questo prodotto non richiede speciali condizioni di conservazione.

6 Informazioni supplementari

Conservare fuori dalla portata dei bambini!
Non tutti i prodotti sono disponibili in tutti i Paesi.

Questo prodotto é stato sviluppato unicamente per I'uso in campo odontoiatrico. La sua lavorazione deve avvenire solo seguendo le specifiche
Istruzioni d'uso del prodotto. Si declina qualsiasi responsabilita per danni risultanti dal mancato rispetto delle istruzioni o del campo di utilizzo
stabilito. Prima dell'impiego, I'utente pertanto & tenuto a verificare responsabilmente I'idoneita e le possibilita di impiego per gli scopi da lui
previsti, soprattutto se questi scopi non sono riportati nelle Istruzioni d’uso.
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1 Uso previsto

Finalidad prevista
Restauraciones de una pieza en dientes anteriores y posteriores, puentes de 3 piezas hasta el sequndo premolar como pilar distal, restauraciones
hibridas soportadas por implantes para la sustitucion de dientes sueltos.

Grupos de pacientes de destino
Pacientes con dientes permanentes, pacientes adultos con implantes dentales

Futuros usuarios/capacitacion especial
- Dentistas (procedimiento clinico), técnicos de laboratorio dental (fabricacion de restauraciones en el laboratorio dental)
No se requiere una capacitacion especial.

Uso
Exclusivamente para uso dental.

Descripcion
PressCeramic es un bloque de cerdmica vitrea de disilicato de litio (LS2) para la fabricacion de restauraciones fijas anteriores y posteriores.

Datos técnicos

Caracteristicas Valor

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0.5

Resistencia a la flexion (biaxial) [MPa] >360/Valor medio tipico: 470
Solubilidad quimica [pg/cm?] <100

Tipo/Clase Tipo ll/Clase 3

Conforme a la norma 1SO 6872:2015

Indicaciones
Ausencia de estructura dental en dientes anteriores y posteriores, edentulismo parcial en la region anterior y posterior

Tipos de restauraciones:
- Carillas

- Inlays

- Onlays (p. ej., carillas oclusales, coronas parciales)

- Coronas (sobre preparaciones naturales y pilares)

- Coronas de pilares

- Pilares

- Puentes de 3 piezas hasta el segundo premolar como pilar distal

Contraindicaciones
- Eluso de este producto estéd contraindicado en pacientes alérgicos a cualquiera de sus componentes

Limitaciones de uso

— Bruxismo sin tratar (esta indicada una férula tras la incorporacion).

- Puentes deinlay

- Puentes voladizos

- Puentes adhesivos

- Restauraciones en la region anterior con un ancho del pontico de > 11 mm

- Restauraciones en la region premolar con un ancho del péntico de > 9 mm

- Cementado temporal de las restauraciones

- Preparaciones subgingivales muy profundas

- Estratificacion con una ceramica de recubrimiento adecuada y aprobada para el recubrimiento por capas con cerdmica vitrea de disilicato de
litio.

- Se debe utilizar un horno de prensado que permita que el operario observe los pardmetros de prensado indicados.

Limitaciones adicionales de uso para coronas anteriores y posteriores minimamente invasivas

- Espesores de capa inferiores a 1 mm

- Preparaciones con bordes afilados

- Preparaciones sin soporte anatomico y con capas de diferente grosor

- Cementado convencional y auto-adhesivo

- Materiales de restauracion que no sean la resina compuesta

- Ausencia de guia canina

- Corona en implantes

Limitaciones de uso adicionales en restauraciones de pilares
- EE] Incumplimiento de los requisitos del fabricante del implante con respecto al tipo de implante seleccionado

- Incumplimiento de las instrucciones del fabricante en cuanto al procesamiento de la base adhesiva de titanio

- Utilizacién de un composite de cementado que no sea Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) para el cementado adhesivo
- Cementado intraoral de las estructuras cerdmicas adyacentes a la base adhesiva de titanio

- Cementado temporal de la corona sobre el pilar hibrido

Restricciones de procesamiento

- @ El producto no esta disenado para ser reprocesado ni reutilizado.
Efectos secundarios

No se conocen efectos secundarios hasta la fecha.

Interacciones
No se conocen interacciones hasta la fecha.
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Beneficio clinico

Reconstruccion de la funcion masticatoria, restauracion estética
Composicion

Material de cerdmica dental

Tras el proceso de fabricacion de las cerdmicas vitreas se forma una red estable e inerte a la que se incorporan los distintos elementos por medio
de puentes de oxigeno. Su composicion esta determinada por 6xidos.

Oxido en % de peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
710, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
otros 6xidos y pigmentos ceramicos 0,0-10,0

2 Aplicacion

Aplicaciones y técnicas de procesamiento

- Técnica de maquillado: Maquillado/glaseado con materiales de maquillado y glaseado adecuados.

- Técnica de cut-back: Carillas incisales/vestibulares usando una ceramica para carillas adecuada y posterior maquillado/glaseado por coccién.
- Técnica de estratificacion: Coccién de dentina/incisal con una cerdmica adecuada para carillas y posterior maquillado/glaseado por coccién.

Concepto de bloque

Los bloques de cerdmica PressCeramic estan disponibles como bloques monocrométicos en cuatro grados de translucidez (MO, LT, MT, HT), en
colores de opacidad especial y en un solo tamario. Por razones estéticas y debido al protocolo del laboratorio dental, se recomiendan las
siguientes técnicas de procesamiento y los siguientes tipos de restauraciones para cada uno de los bloques en funcion del grado de translucidez.

Translucidez del bloque
Opal HT MT LT MO
(translucidez alta) (translucidez media) (translucidez baja) (opacidad media)
Técnica de procesamiento
Técnica de maquillado v v v v
Técnica cut-back v v v M
Técnica de estratificacion v
Tipos de restauraciones
Carilla oclusal’ v v v
Carilla fina' M v v
Carilla v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Corona parcial v v v
Corona anterior y posterior v v v
Puente de 3 piezas? v v v
Pilar hibrido v v v
Corona de pilar hibrido v v

" La técnica cut-back no debe utilizarse en las carillas finas y oclusales.
2 Solo hasta el segundo premolar como pilar distal

Instrucciones de preparacion y grosor minimo de capa

La preparacion de la estructura dental se realiza conforme a las reglas basicas de las restauraciones totalmente ceramicas:
- Sin éngulos ni bordes

- Preparacion del resalte con bordes internos redondeados y/o chaflan pronunciado
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Ala hora de disenar la restauracion, se tienen que respetar los siguientes grosores minimos de capa (en mm) en los distintos tipos de

restauraciones y técnicas de procesamiento:

Técnica de maquillado
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay pardial i
invasiva en
laregion ) ) » »
anteriory Region anterior |Regidn posterior| Regidn anterior (Regidn premolar
posterior
10
Incisal/oclusal 10 04 0,7 Profundidad de 10 1,0 15 15 15 15
la fisura
10
Circular 10 03 0,6 Anchura 10 1,0 12 15 12 15
del istmo
Dimensiones 16 mm?
del conector - - - - - - - - En general, es aplicable lo
siguiente: Altura > anchura
Arlmchlura del _ _ _ _ _ _ _ _ N <
pontico
@ Cementado adhesivo obligatorio El cementado adhesivo, auFoadheswo 0 convencional
son opcionales
Técnica cut-back
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay parcial
Regi6n anterior | Region posterior | Region anterior | Region premolar
Incisal/oclusal - - 04 - 038 04 0,8 0,8 08
Circular - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Dimensiones del 16mm )
- - - - - - - En general, es aplicable lo
conector -
siguiente: Altura > anchura
Arlmchlura del _ _ _ _ _ _ _ “n <9
pontico
@ Cementado adhesivo obligatorlo El cementado adhesivo, auFoadheswo 0 convencional
son opcionales
Técnica de estratificacion
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay parcial
Regidn anterior | Region posterior | Region anterior | Region premolar
Incisal/oclusal - - - - - 0,6 038 08 08
Circular - - - - - 0,6 0,8 038 08
2
Dimensiones del 16mm )
- - - - - - - En general, es aplicable lo
conector -
siguiente: Altura > anchura
Anchura del _ B B _ _ _ _ _ _
pontico
Cementado Cementado adhesivo obligatorio El cementado adhesivo, autoadhesivo o convencional

Grosor minimo de capa de pilares hibridos

Anchura de la corona By

»
>

Grosor de pared W

Altura Hy

Anchura marginal del
| resalteSy

©®

La anchura marginal del resalte S, debe ser como minimo de

0,6 mm.

Crear un perfil de emergencia en dngulo recto en la transicion hacia
la corona (ver la imagen).

El grosor de la pared W, debe ser de al menos 0,5 mm.

La altura Hp no debe ser mayor que el doble de la altura de la base
adhesiva de titanio Hr,.

El pilar hibrido debe disefiarse de forma similar a un diente natural
preparado:

Grosor minimo de capa en coronas con pilar hibrido

Anchura de la corona del pilar By

Grosor de pared Wy

Altura Hpc
tura de la base adhesiva de

<
Bond

Anchura marginal del
|| resalteS,

La anchura marginal del resalte S, debe ser como minimo de

0,6 mm.

El grosor de la pared Wy debe ser de al menos 1,5 mm en toda la
circunferencia.

La abertura del canal del tornillo no debe estar situada en areas con
puntos de contacto o en areas con funcidn masticatoria. Si esto no
es posible, es preferible un pilar hibrido con una corona
independiente.

La anchura By de la corona del pilar hibrido estd limitada a 6,0 mm

son opcionales

Dimensiones en mm

Importante

- Elcomponente de alta resistencia (PressCeramic) de la restauracion siempre debe constituir al menos el 50 % del grosor total de la capa de

restauracion.

- En preparaciones grandes y para la fabricacion de restauraciones de carillas totales o parciales, el exceso de espacio disponible tiene que
rellenarse con la cantidad adecuada del componente de alta resistencia (PressCeramic) y sin anadir material de estratificacion adicional.

El grosor total de la capa de la ion es una combinacion del:
Grosor total de la capa de la restauracion 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Grosor minimo de la estructura PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 16
Grosor total maximo de la carilla 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

Dimensiones en mm
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desde la altura axial del contorno hasta el canal del tornillo.
La altura Hac no debe exceder més de 2 mm el doble de la altura de
la base adhesiva de titanio.

— Resalte circular epi o supragingival con bordes internos
redondeados o preparacion en chaflan -
— Para poder cementar la corona al pilar hibrido siguiendo un
protocolo de cementado autoadhesivo o convencional, se debe
mantener una altura de preparacion suficiente y superficies
retentivas.
- Laanchura Bac de la corona estd limitada a 6,0 mm desde la altura
axial del contorno hasta el canal del tornillo del pilar hibrido.

Preparacion del modelo y del molde

Fabricar un modelo con segmentos desmontables de la forma habitual. Dependiendo de la preparacion, el espaciador se aplica al molde en varias

capas:

- Enelcaso de las carillas oclusales, carillas finas, coronas parciales y coronas individuales, el espaciador se aplica en dos capas a 1 mm como
méximo del margen de preparacion (aplicacion de espaciador por capade 9a 11 um).

- Enelcasode losinlays y onlays, el espaciador se aplica hasta en 3 capas y hasta el margen de preparacion.

- Enlas reconstrucciones de puentes se aplican también dos capas. Aplicar una capa adicional en las superficies intercoronales de los pilares
(hacia el pontico). Esta medida ayuda a evitar fricciones no deseadas.

- Enelcaso de las restauraciones sobre pilares, el procedimiento es el mismo que en las preparaciones naturales.

Contorneado

Para contornear la restauracion solo deben utilizarse ceras orgénicas, ya que no dejan residuos al cocerse. Contornear la restauracion siguiendo la

técnica de procesamiento deseada (técnica de maquillaje, cut-back o estratificacion). Tener en cuenta las siguientes observaciones generales al

contornear:

- Respetar los grosores minimos de capa indicados y las dimensiones del conector de cada una de las indicaciones y técnicas de procesamiento.

- Asegurarse de que el contorno de las restauraciones es preciso, especialmente en la zona de los margenes de preparacion. No contornear en
exceso los margenes de preparacion, ya que en ese caso se tendrian que realizar procedimientos de ajuste costosos y arriesgados después del
prensado.

- Enelcaso de las restauraciones totalmente anatdmicas, hay que tener en cuenta el posible alivio oclusal durante el modelado en cera, ya que
la aplicacién de los materiales de maquillaje y glaseado aumentan ligeramente las dimensiones verticales.

- No modelar las puntas ni bordes mediante la técnica cut-back ni la técnica de estratificacion.

- Enelcaso de la técnica de estratificacion, las estructuras se debe reducir anatomicamente y disefiar para que soporten las cdspides.

Colocacion de jitos

Tenga en cuenta las siguientes observaciones al colocar los jitos para el modelado en cera:

- Antes de colocar los jitos, pesar la base del anillo y anotar el peso.

- Colocar siempre los jitos en la direccion del flujo de la cerdmica y en la parte més gruesa del modelado en cera para que la cerdmica viscosa
fluya facilmente durante el prensado.

- Se deben redondear los puntos de fijacion. Evitar esquinas y bordes.

- Usar un hilo de cera con un didmetro de @ 2,5 a 3 mm.

- Usar un hilo de cera con una longitud minima de 3 mm y méxima de 8 mm.

- Dejar una distancia de al menos 3 mm entre los objetos.

- Dejar una distancia minima de 10 mm entre los objetos de cera y el anillo de silicona.

- No se debe exceder la longitud maxima (objetos de cera + jito) de 16 mm.
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- Colocar el modelado en cera inyectado en el “borde” de la base del anillo de recubrimiento.

- Alinear los margenes cervicales de los objetos de cera con el anillo de silicona.

- Para calcular el peso de la cera, volver a pesar la base del anillo de revestimiento cargado y, a continuacion, calcular la diferencia entre la base
del anillo de recubrimiento con carga y sin carga.

- Usar un bloque de 3 g hasta un peso maximo de la cera de 0,75 g.

Recubrimiento
- [Iﬂ Seguir las instrucciones de uso del fabricante del material de recubrimiento.

Precalentamiento
- DE Seguir las instrucciones de uso del material de recubrimiento del fabricante.

- No precalentar los bloques de PressCeramic y presionar el émbolo.

Prensado
- [:B] Siga las instrucciones de uso del fabricante del horno de prensado.

Procedimiento basico tras completar el ciclo de precalentamiento:

— Saque el anillo de recubrimiento caliente del horno de precalentamiento y coloque el bloque frio de PressCeramic.

- Inserte los bloques en el anillo de recubrimiento con el lado redondeado sin impresién hacia abajo.

- Coloque el émbolo de prensado en el anillo de revestimiento caliente.

- Use las pinzas del anillo de recubrimiento para colocar el anillo cargado en posicion vertical y recto en el centro del horno de prensado.
- Inicie el proceso de prensado con los parametros de prensado correspondientes.

Parametros de prensado

R dacione: les de p do para PressCeramic
Translucidez  |Tamafio del anillo de| Temperaturainicial | Velocidad de Temperaturade | Tiempo de espera |Tiempo de prensado |Presién de prensado
del bloque recubrimiento calentamiento prensado
lg] ¢ [°C/min] a [min] [min] NI
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 ,200 30
200 25 (aprox. 3 a 4,5 bares)
100 15 200-300
BpD 200 700 60 925 25 3 (aprox. 3a 4,5 bares)
Procedimiento para determinar la peratura 6ptima de p d

- Fijar uninlay, una carillay una corona, y realizar una prueba de prensado.

- Una vez prensados todos los objetos, reducir de forma gradual la temperatura de prensado 5 °C hasta completar el prensado.

- Sino se han prensado todos los objetos, aumentar de forma gradual la temperatura de prensado 5 °C hasta completar el prensado de todos
los objetos.

- Los mejores resultados de prensado se obtienen, por lo general, con la temperatura de prensado mas baja a la que se prensen todos los
objetos.

Importante

- Enfuncion del horno de prensado utilizado, la temperatura de prensado a seleccionar puede variar de forma significativa con respecto a la
temperatura recomendada. Por lo tanto, las temperaturas de prensado recomendadas son meramente orientativas.

- Elhorno de precalentamiento y el horno de prensado deben calibrarse con regularidad.

- Latemperatura dptima de prensado depende de diferentes factores. El uso de émbolos de prensado reutilizables puede requerir una
temperatura de prensado 5 °C superior. Dependiendo del material de recubrimiento utilizado, la temperatura de prensado puede variar
+/-5 °C. Generalmente cuanto mayor sea el contenido liquido total del material de recubrimiento, mayor serd la temperatura de prensado.

Quitar el recubrimiento

Quitar el recubrimiento del anillo como se indica a continuacién:
Marcar la longitud del émbolo de prensado en el anillo de recubrimiento frio.

—  Separar el anillo de recubrimiento con un disco separador. Este punto de rotura predeterminado permite separar con seguridad el émbolo de
prensado del material cerdmico.

- Romper el anillo de recubrimiento por el punto de rotura predeterminado con una espatula para yeso.

- Utilizar siempre perlas de pulido para pulir los objetos prensados (pulido grueso y fino). No utilizar Al,0s.

- El pulido del recubrimiento grueso se realiza con perlas de pulido a 4 bares de presion.

— El pulido del recubrimiento fino se realiza con perlas de pulido a 2 bares de presion.

- Hay que tener en cuenta la direccion y la distancia de proyeccion de las perlas para evitar dafios en los margenes del objeto durante el pulido
del recubrimiento.

Acabado

Para el ajuste y el acabado de las cerdmicas vitreas es imprescindible contar con instrumentos de rectificado adecuados. Si se utilizan

instrumentos de fresado inadecuados se pueden astillar los bordes y la zona se puede sobrecalentar. Se recomienda el siguiente procedimiento

para el acabado:

- Elajuste mediante pulido se debe reducir al minimo.

- Se debe evitar sobrecalentar la ceramica. Se deben mantener una velocidad y presion bajas.

- Separar el jito con un disco separador apropiado. Evitar el sobrecalentamiento.

- Mantener siempre el grosor de capa minimo de la restauracién durante el acabado.

- Alisar el punto de fijacion del jito.

- Quitar el espaciador del molde. Las restauraciones se prueban en moldes y después se terminan con esmero.

- En ningun caso se deben “separar” los conectores de la estructura del puente con discos separadores. Se podrian producir puntos de rotura
predeterminados no deseados, que, en consecuencia, podrian afectar a la estabilidad de la restauracion totalmente ceramica.

— Comprobar la oclusién y la articulacion y hacer los ajustes necesarios.

- Disenar las texturas de la superficie.
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- Eliminar los residuos con un chorro breve de Al,03 100 um a 1 bar de presién y, a continuacion, limpiar la cara exterior de la restauracion con
chorro de vapor.

Terminacion
Los objetos prensados se terminan utilizando la técnica de maquillaje, cut-back o de estratificacion con los materiales cerdmicos
apropiados. Seguir las instrucciones de uso del fabricante de la ceramica de estratificacion.

Cementado

Preparacion de la restauracion con PressCeramic

Decapado -
Grabar la superficie de adhesion durante 20 segundos con
gel de grabado de acido fluorhidrico al 5-9 %.

Grabado

Seguir las instrucciones de uso del fabricante del gel de grabado.

Silanizar la superficie adhesiva durante 60 sequndos.
Silanizado ljzl Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano.
Cementado Cementado adhesivo obligatorio: carilla oclusal, carilla fina, carilla, inlay, onlay, corona parcial
Cementado adhesivo opcional, autoadhesivo o convencional: corona, puente
Sequir las instrucciones de uso del fabricante del cemento.
Adhesion
Preparacion de la estructura ceramica de PressCeramic Preparacion de la base adhesiva de titanio
Decapado _ D}] Siga las recomendaciones del fabricante
Grabar la superficie adhesiva durante 20 segundos con gel de grabado
de dcido fluorhidrico al 5-9 %.
Grabado Seguir las instrucciones de uso del fabricante del gel de -
grabado.
Silanizar la superficie adhesiva durante 60 sequndos. Silanizar la superficie adhesiva durante 60 segundos.
Silanizado I:E Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano. [Iﬂ Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano.
Adhesion Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
I:Ii"l Sequir las instrucciones de uso del fabricante.

3 Limpieza, desinfeccion y esterilizacion

Los pilares hibridos y sus coronas deben limpiarse, desinfectarse y esterilizarse inmediatamente antes de su uso.
Sagemax Bioceramics, Inc. recomienda los siguientes procedimientos:

Limpieza previa

Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en agua (calidad minima: agua potable) en un bario de ultrasonidos (p. ej. Sonorex Digital 10P) durante
2 minutos. Enjuagar bajo el grifo (calidad minima: agua potable) y cepillar las superficies interiores y exteriores con un cepillo adecuado (p. €j.,
cepillo de limpieza de instrumentos con cerdas de nailon, Integra Miltex).

Limpieza y desinfeccion
Es preferible la limpieza y desinfeccion a maquina en una unidad de lavado y desinfeccion.

Limpieza y desinfeccion a maquina
Silos pilares hibridos y sus coronas se limpian exclusivamente a maquina, es imprescindible realizar una desinfeccion térmica posterior.
- Limpieza
Colocar los pilares hibridos y sus coronas en un inserto de tamiz convencional. A continuacién, colocar el tamiz en una lavadora-desinfectadora
(p. €j., Miele G7882, equipada con una cesta superior Miele O 188/2). El procedimiento de limpieza automatizado (p. ej., segtin el programa
Vario TD) puede dividirse en los pasos siguientes:
- Enjuague en agua fria durante 5 minutos
— Limpieza a 50 + 2 °C durante 10 minutos con un agente de limpieza (p. ej., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Enjuague en agua fria durante 2 minutos
- Desinfeccién
Desinfeccion térmica a 93 °C durante 5 minutos con agua desmineralizada (el valor A0 > 3000 se alcanza a 90 °C durante 5 minutos).

Limpieza y desinfeccién manual

- Limpieza
Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en el producto de limpieza (p. ej. MD 520, sin diluir) en un bafio de ultrasonidos. Asegtrese de que
las superficies sumergidas queden completamente cubiertas por el producto de limpieza y que este no tenga burbujas. Tras la inmersion de
los pilares hibridos y sus coronas en el baio de ultrasonidos, sonicar durante 1 minuto.
A continuacion, limpiar los pilares hibridos y sus coronas manualmente cepillando las superficies interiores y exteriores con un cepillo
adecuado (p. ej., cepillo de limpieza de instrumentos con cerdas de nailon, Integra Miltex), durante al menos 20 segundos por pilar hibrido y
corona hasta que no queden residuos visibles.
A continuacion, enjuagar bajo el grifo (calidad minima: agua potable), durante al menos 10 segundos.
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- Desinfeccion
Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en un desinfectante (p. ej., MD 520, sin diluir) en un bafo de ultrasonidos y sonicar durante
2 minutos. Tras el baiio de ultrasonidos, dejar los pilares hibridos y sus coronas en el desinfectante durante 15 minutos a 20 /- 2 °C. Asegtrese
de que los pilares hibridos y sus coronas estén cubiertos por completo con desinfectante y de que no queden burbujas.
A continuacion, sumerja los pilares hibridos y sus coronas durante 1 minuto en agua fria desmineralizada para finalizar el tiempo de contacto
con el desinfectante (este paso no sustituye el enjuague profundo necesario para eliminar los residuos de desinfectante cuando los pilares
hibridos y sus coronas se limpian de forma convencional).
Tras la limpieza y desinfeccién, aclare a fondo los pilares hibridos y sus coronas bajo el grifo (calidad minima: agua potable).

Secado
Aire comprimido o toallita de celulosa que no deje pelusa.

Esterilizacion

Los pilares hibridos y sus coronas deben esterilizarse inmediatamente antes de su uso.

Sagemax Bioceramics, Inc. recomienda los siguientes procedimientos de esterilizacion:

— Para paises de fuera de Estados Unidos:
Para empaquetar los articulos para su esterilizacion utilice inicamente un sistema de barrera estéril (p. ej. Steriking Wipak) de papel/film
recomendado por el fabricante para la esterilizacion por vapor. El sistema de barrera estéril que se utilice debe ser lo suficientemente grande.
El sistema de barrera estéril lleno no debe estirarse.

- Para Estados Unidos:
Antes de la esterilizacion, introduzca los productos en una cesta perforada con tapa y envuélvalos en dos capas de film de polipropileno de
1 capa mediante la técnica de plegado secuencial de sobre. Nota: Los usuarios de Estados Unidos deben asegurarse de que el esterilizador y
cualquier accesorio de esterilizacion (p. ej., envoltorios de esterilizacion, bolsas, cesta, indicadores bioldgicos o quimicos) estén aprobados por
la FDA para la esterilizacion prevista.

Esterilizar con vapor con un proceso de pre-vacio fraccionado bajo las condiciones siguientes:
Método Condiciones Tiempo de secado

1 Esterilizacion por vapor (autoclave) 134 °C durante 4 min Préctica local
Vacio fraccionado

2 Esterilizacion por vapor (autoclave) 132 °C durante 3 min 10 min
Vacio fraccionado

3 Esterilizacion por vapor (autoclave)™ 134 °C durante 3 min Practica local
Vacio fraccionado

4 Esterilizacion por vapor (autoclave)™ 134 °C durante 18 min Préctica local
Vacio fraccionado

recomendado para Estados Unidos
recomendado para Reino Unido
recomendado para Suiza y Francia

Almacenamiento
Los productos esterilizados envasados en un sistema de barrera estéril (p. ej., una bolsa de esterilizacién) son para su uso inmediato y no deben
almacenarse durante mas de 48 horas.

4 Informacion sobre seguridad

- Enel caso de incidentes graves relacionados con el producto, pdngase en contacto con Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South,
Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, sitio web: www.sagemax.com y con las autoridades competentes.

- Las Instrucciones de uso actualizadas estan disponibles en la seccion de descargas del sitio web de Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicacién de los simbolos: sagemax.com/eifu

- El Resumen de seguridad y rendimiento clinico se puede buscar en la European Database on Medical Devices (EUDAMED) en
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI basico: 084227112BABUT0077A

Advertencias

— Observe la Ficha de datos de seguridad (SDS, disponible en el sitio web www.sagemax.com).

- El procesado genera polvo de cerdmica que puede irritar la piel y los ojos y provocar dafios en los pulmones. Asegtirese de que el equipo de
aspiracion del lugar de trabajo funcione perfectamente. No inhale el polvo del pulido durante el acabado y use una mascarilla antipolvo (de
clase FFP2), asi como guantes de proteccion.

- Siseaplican con frecuencia o durante un periodo de tiempo prolongado, los agentes blanqueadores profesionales a base de peréxido
(peroéxido de carbamida; peréxido de hidrégeno), asi como los fluoruros de fosfato acidulados que se utilizan para la prevencion de la caries,
pueden hacer que la superficie de las restauraciones de cerdmica PressCeramic queden dsperas y mates.

Informacién sobre residuos
Las existencias sobrantes deben eliminarse conforme a la legislacion nacional correspondiente.

Riesgos residuales

Los usuarios deben tener en cuenta que toda intervencion dental en la cavidad oral implica ciertos riesgos. Estos son algunos de ellos:

- Elastillado/fractura/decementado del material restaurador puede provocar que este sea tragado o inhalado accidentalmente y puede que sea
necesario repetir el tratamiento dental.

- Elexceso de cemento puede provocar irritacion de los tejidos blandos y gingivales. La inflamacion progresiva puede provocar la reabsorcién
dsea o enfermedad alrededor del implante.

5 Vida util y almacenamiento

Este producto no requiere condiciones especiales de almacenamiento.
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6 Informacion adicional
Conservar el material fuera del alcance de los nifios.
No todos los productos se encuentran disponibles en todos los paises.

El material se ha desarrollado exclusivamente para su uso en odontologia. El proceso debe realizarse siguiendo estrictamente las instrucciones de
uso. No nos hacemos responsables de los dafos derivados del incumplimiento de las instrucciones o de los usos indicados. El usuario es
responsable de comprobar la idoneidad y el uso de los productos para cualquier fin no recogido explicitamente en las instrucciones.
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1 Uso pretendido
Finalidade prevista

Restaurag6es de um tnico dente em dentes anteriores e posteriores, pontes de trés elementos até o sequndo pré-molar como pilar terminal,

restauragdes hibridas implantossuportadas para substituicdo de dentes unicos.

Grupo alvo de pacientes
Pacientes com dentes permanentes, pacientes adultos com implantes dentérios

Usuérios pretendidos / Treinamento especial
- Dentistas (procedimentos clinicos), técnicos de laboratério dentdrio (fabricagao de restauragdes no laboratério dentario)
Nenhum treinamento especial necessario.

Uso
Somente para uso odontoldgico.

Descricao
PressCeramic é uma pastilha de vitrocerdmica de dissilicato de litio (LS2) para a fabricacdo de restauragoes fixas anteriores e posteriores.

Dados técnicos

Caracteristicas Valor

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

Resisténcia a flexao (biaxial) [MPa] > 360/ Valor médio caracteristico: 470
Solubilidade quimica [pg/cm?] <100

Tipo / Classe Tipo Il / Classe 3

Em conformidade com ISO 6872:2015

Indicagoes
Estrutura dental ausente em dentes anteriores e posteriores, edentulismo parcial na regiao anterior e posterior

TlpOS de restauragoes:
Facetas
- Inlays
- Onlays (por ex., facetas oclusais, coroas parciais)
- Coroas (em preparos naturais e pilares)
- Coroas de pilares
- Pilares
- Pontes de trés elementos até o segundo pré-molar como pilar terminal

Contraindicagoes
- Ouso do produto é contraindicado quando o paciente apresentar alergia a qualquer um dos seus ingredientes

Limitacdes de uso

- Bruxismo néo tratado (uma placa é indicada ap6s incorporagao).

- Pontes de inlays

- Pontes cantilever

- Pontes adesivas

- Restauragoes na regiao anterior com largura da ponte de > 11 mm

- Restauragoes na regido pré-molar com largura da ponte de > 9 mm

- Cimentagao temporaria de restauragdes

- Preparos subgengivais muito profundos

- Técnica de estratificagdo com uma cerdmica apropriada e aprovada para o facetamento de vitroceramica de dissilicato de litio.
- Deve ser usado um forno de inje¢do que permita ao operador observar os parametros de injegao indicados.

leltagoes adicionais para uso de coroas anteriores e posteriores minimamente invasivas
Espessuras de camada menores que 1 mm

- Preparos com bordas afiadas

- Preparos sem suporte anatomico e com espessuras de camada variadas

- Cimentagdo convencional e autoadesiva

- Actimulo de materiais diferentes da resina composta

- Auséncia de guia canino

- Coroas sobre implantes

Limitagoes adicionais para uso em restauragoes de pilares
- EIE Falta de observacao dos requisitos do fabricante do implante com relago ao tipo de implante selecionado

- Falta de observagao das instrugdes do fabricante com relagao ao processamento da base de ligagao de titanio

- Uso de um compésito de cimentagéo diferente do Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) para a cimentacao adesiva
- Cimentagdo intraoral das estruturas ceramicas a base de ligagao de titanio

- Cimentagdo temporaria da coroa no pilar hibrido

Restri¢oes de processamento

- 0 produto no se destina ao reprocessamento ou reutilizagao.
Efeitos colaterais

Nao ha efeitos colaterais conhecidos até a presente data.

Interagdes
Nao ha interagoes conhecidas até a presente data.
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Beneficios clinicos

Reconstrugao da fungao mastigatdria, restauracao da estética
Composicao

Material ceramico odontolégico

Apds o processo de fabricagdo da vitroceramica, é formada uma rede estavel e inerte na qual os diferentes elementos séo incorporados através de

pontes de oxigénio. A composicao é determinada como 6xidos.

Oxido % em peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
outros 6xidos e pigmentos cerdmicos 0,0-10,0

2 Aplicagao
Apllcagoes e técnicas de processamento

Técnica de pigmentagéo: Queima de pigmentacao e glazeamento usando materiais de pigmentacao e glazeamento adequados.
- Técnica cut-back: Facetas incisais/vestibulares usando ceramica de facetamento adequada e subsequente queima de pigmentacao/

glazeamento.

- Técnica de estratificagdo: Queima de dentina/incisal usando ceramica de facetamento adequada e subsequente queima de pigmentagao/

glazeamento.

Conceito da pastilha

As pastilhas PressCeramic sao oferecidas como pastilhas monocromaticas em quatro niveis de translucidez (MO, LT, MT, HT) e cores opala
especiais em um tamanho. Por motivos de estética e do protocolo do laboratério odontoldgico, as seguintes técnicas de processamento e tipos

de

restauragdes sao recomendadas para as pastilhas individuais, dependendo do grau de translucidez.

Translucidez da pastilha
Opala HT MT LT MO
(Alta Translucidez) (Média Translucidez) (Baixa Translucidez) (Média Opacidade)
Técnica de processamento
Técnica de pigmentagéo v v v v
Técnica cut-back v v v v
Técnica de estratificagdo v
Tipos de restauragoes
Faceta oclusal ' v v v
Faceta fina' v v v
Faceta v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Coroa parcial v v v
Coroa anterior e posterior v v v
Ponte de 3 elementos? v v v
Pilar hibrido v v v
Coroa do pilar hibrido v v

" A técnica cut-back ndo deve ser usada para facetas finas e oclusais.

? Apenas até o segundo pré-molar como pilar distal

Instrugdes para preparo e esp ini dec d

O preparo da estrutura dentaria é realizado de acordo com as regras basicas para restauragdes totalmente cerdmicas:

- Sem angulos ou bordas

- Preparo de ombro com margens internas arredondadas e/ou chanfro pronunciado
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Ao desenhar a restauragdo, devem ser observadas as espessuras minimas de camada (em mm) dos tipos de restauragées e das técnicas de

processamento individuais:

dec das do pilar hibrido

argura coroa Byc

ini dec das da coroa de pilar hibrido

Técnica de pigmentagao
Tipos de Faceta Facetafina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Coroa Ponte
restauragbes oclusal pardial i
invasiva nas
regides Regido Regido Regido Regido
anteriore anterior posterior anterior pré-molar
posterior
10
Incisal/oclusal 10 04 0,7 Profundidade 10 1,0 15 15 15 15
dafissura
10
Circular 10 03 0,6 Largura 10 1,0 12 15 12 15
do istmo
Dimensdes do 16 mm?
conector - - - - - - - - De modo geral, se aplica o
seguinte: Altura > Largura
Largura da
ponte - - - - - - - - <N <9
Cimentacao Cimentagdo adesiva obrigatdria Cimentagao adesiva, autoadesiva ou convencional opcional
Técnica cut-back
Tipos de Faceta Facetafina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Ponte
restauragoes oclusal parcial
Regido anterior | Regido posterior | Regido anterior |Regido pré-molar
Incisal/oclusal - - 04 - 08 04 08 08 08
Circular - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Dimensoes do 16mm .
. - - - - - - - De modo geral, se aplica o
seguinte: Altura > Largura
Largura da ponte - - - - - - - <n \ <9
Cimentagao Cimentagdo adesiva obrigatdria Cimentagdo adesiva, autoadesiva ou convencional opcional
Técnica de estratificacao
Tipos de Faceta Faceta fina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Ponte
restauragdes oclusal parcial
Regido anterior | Regido posterior | Regiao anterior |Regido pré-molar
Incisal/oclusal - - - - - 0,6 038 0,8 08
Circular - - - - - 0,6 0,8 038 08
2
Dimensoes do 16mm "
- - - - - - - De modo geral, se aplica o
conector .
seguinte: Altura > Largura
Largura da ponte - - - - - - - - -
Cimentagao (imentagdo adesiva obrigatéria Cimentagdo adesiva, autoadesiva ou convencional opcional

Dimens6es em mm

Importante

0 componente de alta resisténcia (PressCeramic) da restauragdo sempre deve representar pelo menos 50% da espessura total da camada da

restauragao.

- Na fabricagdo das restauragdes facetadas ou parcialmente facetadas para grandes preparos, o espaco excedente disponivel deve ser
preenchido dimensionando adequadamente o componente de alta resisténcia (PressCeramic), ao invés de adicionar mais material de

estratificagao.

A espessura total da camada da restauragéo é uma combinagéo de:

Espessura total da camada da restauragdo 08 1,0 12 1,5 18 20 25 30
Espessura minima da estrutura de PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1,3 16
Espessura maxima da camada da faceta 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Dimens6es em mm
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Jé Espessura da parede W,
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v
Largura ombro
marginal Sy

- Alargura do ombro marginal S deve ser de, no minimo, 0,6 mm.

—  Crie um perfil de emergéncia em angulo reto na transigao para a
coroa (ver ailustragdo).

- Aespessura da parede W, deve ser de, no minimo, 0,5 mm.

- Aaltura Hp ndo deve exceder o dobro da altura da base de ligagao

de titanio Hr.
- O pilar hibrido deve ser desenhado de forma semelhante a um
dente natural preparado:
— Ombro circular epi/supragengival com angulos internos
arredondados ou um chanfro
- Para que a coroa seja cimentada no pilar hibrido através de um
protocolo de cimentagao convencional/autoadesiva, é preciso
observar as superficies retentivas e uma “altura de preparo”
suficiente.
- Alargura Byc da coroa é limitada para 6,0 mm da altura axial do
contorno até o canal do parafuso do pilar hibrido.

Preparo do modelo e do molde

Largura coroa de pilar Byc

@
3
o
S
&
sl o
ElR Espessura da parede
=| 8
2
~
3
=
s
V=
Largura ombro
marginal Sy

A largura do ombro marginal S, deve ser de, no minimo, 0,6 mm.

A espessura da parede Wyc deve ser superior a 1,5 mm em toda a
circunferéncia.

A abertura do canal do parafuso nao deve estar localizada em éreas
de ponto de contato ou areas com funcao de mastigacao. Caso isso
nao seja possivel, é preferivel usar um pilar hibrido com uma coroa
separada.

A largura da coroa do pilar hibrido Bc é limitada para 6,0 mm da
altura axial do contorno até o canal do parafuso.

A altura Hac ndo deve exceder o dobro da altura da base de ligagao
de titdnio em mais de 2 mm.

Fabricar um modelo com segmentos removiveis, da maneira usual. Dependendo do preparo, o espacador é aplicado ao molde em vérias

camadas:

- Para facetas oclusais, facetas finas, facetas, coroas parciais, bem como coroas simples, o espagador é aplicado em duas camadas de até 1 mm,
no maximo, a partir da margem do preparo (aplicacao do espagador por camada 9-11 pym).

- Parainlays e onlays, o espacador é aplicado em até trés camadas e até a margem do preparo.

- Aplicar também duas camadas para reconstrugoes de pontes. Aplicar uma camada adicional nas superficies intercoronarias dos pilares (dreas

voltadas para o pontico). Esta medida ajuda a evitar friccao indesejada.

- Para restauragoes em pilares, o procedimento € o mesmo como para preparos naturais.

Contorno

Para contornar a restauragao, somente devem ser usadas ceras organicas, ja que estas queimam sem deixar residuos. Contorne a restauragéo de
acordo com a técnica de processamento desejada (técnica de pigmentacao, cut-back ou estratificacao). Atente-se as seguintes observagoes gerais

para o contorno:

- Observe as espessuras de camada minimas estipuladas e as dimensoes do conector da respectiva indicagao e técnica de processamento.

- Certifique-se de contornar a restauragao com precisao, especialmente a area das margens do preparo. Nao contorne em excesso as margens
do preparo, pois isso exigiria tempo e procedimentos de encaixe arriscados ap6s a injegao.

- Para restauragoes totalmente anatémicas, o possivel alivio oclusal deve ser levado em conta durante a ceroplastia, visto que a aplicagao de
materiais de pigmentagdo e glazeamento resulta em ligeiro aumento das dimensdes verticais.

- Nao molde pontas e bordas com a técnica de cut-back e estratificagao.

- Para a técnica de estratificagao, as estruturas devem ser anatomicamente reduzidas e desenhadas para suportar as cispides.

Colocagao de sprues
Observe as seguintes instrugdes ao colocar os sprues na ceroplastia:
- Antes de colocar os sprues, pese a base de anel e registre o peso.

- Sempre posicione os sprues na dire¢do do escoamento do material ceramico e na parte mais grossa da ceroplastia, para permitir o livre

escoamento do material ceramico viscoso durante a injegéo.

- Os pontos de fixacao devem ser arredondados. Evite angulos e bordas.

—  Use um diametro do fio de cera entre @ 2,5-3 mm.

- Observe um comprimento do fio de cera de, no minimo, 3 mm e, no maximo, 8 mm.

- Observe uma distancia de pelo menos 3 mm entre os objetos.

- Observe uma distancia de pelo menos 10 mm entre os objetos de cera e o anel de silicone.
- 0 comprimento maximo (objetos de cera + sprue) de 16 mm nao deve ser excedido.

- Fixe a ceroplastia com sprues na “borda” da base do anel de fundigéo.
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Alinhe as margens cervicais dos objetos de cera com o anel de silicone.

Para calcular o peso da cera, pese a base de anel de investimento carregado novamente e, entao, calcule a diferenca entre a base do anel de
fundigao sem carga e com carga.

Use 1 pastilha de 3g até um peso méximo de cerade 0,75 g.

Investimento

EE Siga as instrugdes de uso do fabricante do material de fundigao.

Preaquecimento

D’_ﬂ Siga as instruges de uso do fabricante do material de fundicéo.

Néo preaqueca as pastilhas PressCeramic nem o émbolo de injecao.

Injegdo

D}] Siga as instrugdes de uso do fabricante do forno de injegao.

Procedimento bésico apds concluséo do ciclo de preaquecimento:

Remova o anel de fundicdo aquecido do forno de preaquecimento e posicione nele a pastilha fria PressCeramic.
Introduza as pastilhas no anel de fundi¢do com o lado arredondado, ndo impresso, virado para baixo.

Posicione o émbolo de injecdo dentro do anel de fundi¢ao aquecido.

Use a pinga do anel de fundigdo para posicionar o anel carregado em posicao reta e vertical no centro do forno de injecao.
Inicie o processo de inje¢do com os respectivos parametros de injegao.

Parametros de injecao

Recomendagoes gerais de injegao para PressCeramic

Translucidez  |Tamanhodoanelde|  Temperatura Taxa de Temperaturade | Tempodeespera | Tempodeinjecdo | Pressao de injecao
da pastilha fundicao inicial aquecimento injegdo
lq] [’ [°C/min] [°C] [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, AT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (aprox. 3 - 4,5 bar)
100 15 200-300
BT, MO 20 700 60 925 2% 3 (aprox.3-4,5 bar)

Procedimento para determinar a temperatura de injecdo ideal

Coloque um inlay, uma faceta e uma coroa e execute uma injegao de teste.

Quando todos os objetos tiverem sido ejetados, reduza gradualmente a temperatura de injecdo em 5 °C, até que a injecéo seja incompleta.
Se nem todos os objetos tiverem sido ejetados, aumente gradualmente a temperatura de injegao em 5 °C, até todos os objetos serem
ejetados.

A menor temperatura de injecao na qual todos os objetos sao ejetados geralmente proporciona os melhores resultados de injegéo.

Importante

Dependendo do forno de injegdo utilizado, as vezes, a temperatura de injegdo a ser especificada pode divergir significativamente da
temperatura recomendada. Portanto, a temperatura de injecao recomendada deve ser interpretada apenas como orientagao.

0 forno de preaquecimento e o forno de injeao devem ser calibrados regularmente.

A temperatura de injegdo ideal depende de varios fatores. O uso de émbolos de injecdo reutilizaveis pode exigir uma temperatura de injecdo
5 °C mais elevada. Dependendo do material de fundigdo utilizado, a temperatura de injegao pode variar em + 5 °C. Quanto mais elevado o
teor liquido total do material de fundicao, geralmente, mais elevada é a temperatura de injegao.

Desinclusao
Desinclua o anel de fundi¢do como segue:

Marque o comprimento do émbolo de inje¢do no anel de fundicao arrefecido.

Separe o anel de fundigao usando um disco separador. Este ponto de quebra predeterminado permite uma separagdo confiavel do émbolo de
injecao do material ceramico.

Quebre o anel de fundicdo no ponto de quebra predeterminado, usando uma faca de gesso.

Sempre use esferas de polimento para remover o revestimento dos objetos injetados (desincluséo grosseira e fina). Nao use Al,03.

A desincluséo grosseira é realizada com esferas de polimento a pressao de 4 bar.

A desincluséo fina é realizada com esferas de polimento a presséo de 2 bar.

Observe a diregdo e a distancia de jateamento para evitar danos as margens do objeto durante a desinclusdo.

Acabamento

Instrumentos adequados de esmerilhamento sdo essenciais para ajustar e dar acabamento a materiais de cerdmica vitrea. Se forem usados
instrumentos de esmerilhamento inadequados, pode ocorrer lascamento nas bordas e superaquecimento local. O seguinte procedimento é
recomendado para o acabamento:
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0 ajuste por esmerilhamento deve ser limitado ao minimo necessario.

0 superaquecimento da ceramica deve ser evitado. Respeite a baixa velocidade e leve pressao.

Separe o sprue, usando um disco separador adequado. Evite o superaquecimento.

Assegure que a espessura minima da camada da restauragao seja preservada durante o acabamento.

Alise o ponto de fixagao do sprue.

Remova o espagador do molde. As restauragdes sao provadas nos moldes e cuidadosamente acabadas.

Em hipétese alguma, separe posteriormente conectores de estruturas de pontes com discos separadores. Isso causar pontos de ruptura
predeterminados indesejados, o que posteriormente ird comprometer a estabilidade da restauragdo de ceramica pura.

Verifique a ocluséo e articulagdo e esmerilhar os ajustes adequados, se for necessario.

Desenhe as texturas superficiais.

Remova residuos do lado externo da restauragéao aplicando breve jato com 100 um de Al,Os a presséo de 1 bar e limpe com o limpador a
vapor.

Aca

bamento
Os objetos injetados sao acabados aplicando a técnica de pigmentagao, cut-back ou estratificacao com materiais cerdmicos adequados.
Respeite as instrugdes de uso do fabricante da ceramica de estratificagao.

Cimentagao

Preparo da restauracao PressCeramic

Jato abrasivo -

Condicionamento

Condicione a superficie de ligagdo durante 20 segundos com
gel de condicionamento de &cido fluoridrico a 5-9%.
I:E] Respeite as instrugdes de uso do fabricante do gel de condicionamento.

Silanize a superficie de ligagdo durante 60 segundos.

Silanizagdo ljzl Respeite as instruges de uso do fabricante do silano.
Cimentagao Cimentagdo adesiva obrigatdria: faceta oclusal, faceta fina, faceta, inlay, onlay, coroa parcial
Cimentagdo adesiva, autoadesiva ou convencional opcional: coroa, ponte
Respeite as instrugdes de uso do fabricante do cimento.
Ligagao

Preparo da estrutura ceramica PressCeramic Preparo da base de ligagao de titanio

Jato abrasivo -

D}] Observe as instrugdes do fabricante

Condicionamento

Condicione a superficie de ligagao durante 20 segundos com gel de
condicionamento de dcido fluoridrico a 5-9%.

Respeite as instrugdes de uso do fabricante do gel de
condicionamento.

Sil

Silanize a superficie de ligagdo durante 60 segundos.
anizacao E]E Respeite as instrugdes de uso do fabricante do silano.

Silanize a superficie de ligacao durante 60 sequndos.
I:E Respeite as instrugdes de uso do fabricante do silano.

Ligagao Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

[:E] Respeite as instrugdes de uso do fabricante.

3
Pila

Limpeza, desinfeccao e esterilizagao
res hibridos e coroas de pilar hibrido devem ser limpos, desinfetados e esterilizados imediatamente antes do uso.

A Sagemax Bioceramics, Inc. recomenda os seguintes procedimentos:

Pré-limpeza
Faca a sonicagdo dos pilares hibridos e coroas de pilar hibrido em dgua (qualidade minima: agua potavel) em banho ultrassonico (p. ex. Sonorex

Dig

ital 10P) durante 2 minutos. Enxague em dgua corrente limpa (qualidade minima: agua potavel) e ao mesmo tempo escove as superficies

interna e externa com uma escova adequada (p. ex. escova de limpeza com cerdas de nylon, Integra Miltex).

Limpeza e desinfeccao

Lim

peza e desinfec¢ao mecanica em uma unidade de lavagem/desinfeccéo é preferivel.

Limpeza manual e desinfec¢ao mecéanica
Se os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido forem lavados exclusivamente em maquina, é obrigatorio realizar uma desinfeccao térmica

sub:

sequente.

Limpeza

Posicione os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido em uma peneira de inser¢do convencional. Em seguida, coloque a peneira de inser¢ao
na unidade de lavagem/desinfeccao (p. ex. Miele G7882, equipada com uma cesta superior Miele O 188/2). O procedimento de limpeza
automatica (p. ex. baseado no programa Vario TD) pode ser dividido nas seguintes etapas:

— Enxdgue com dgua fria durante 5 minutos

- Lavagem a 50 + 2 °C durante 10 minutos com agente de limpeza (p. ex. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)

- Enxague com &gua fria durante 2 minutos

Desinfecgao

Desinfecgao térmica a 93 °C durante 5 minutos com agua desmineralizada (valor A0 > 3000 sendo alcangado a 90 °C durante 5 minutos).

Limpeza manual e desinfeccao

Limpeza

Submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido no agente de limpeza (p. ex. MD 520, néo diluido) em banho ultrassonico.
Certifique-se de que as superficies submergidas estdo completamente cobertas com o agente de limpeza e que este esta livre de bolhas.
Depois de submergir os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido no banho ultrassénico, faca a sonicagao durante 1 minuto.

Em seguida, limpe os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido manualmente, escovando-os minuciosamente nas superficies interna e externa
com uma escova adequada (p. ex. escova de limpeza com cerdas de nylon, Integra Miltex) durante, no minimo, 20 segundos por pilar hibrido
e coroa de pilar hibrido, até ndo permanecer nenhum residuo visivel.

Depois disso, enxague em dgua corrente (qualidade minima: agua potavel) durante 10 segundos, no minimo.
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- Desinfecgao
Submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido em um desinfetante (p. ex. MD 520, nao diluido) em banho ultrassénico e faga a
sonicagdo durante 2 minutos. Depois da sonicagao, deixe os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido durante 15 minutos no desinfetante a
20 + 2 °C. Certifique-se de que os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido instrumentos estejam completamente cobertos com o
desinfetante e que este esteja livre de bolhas.
Em seguida, submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido durante 1 minuto em &gua fria desmineralizada para interromper o
contato com o desinfetante (esta etapa ndo substitui o enxague prolongado, necessario para remover residuos do desinfetante quando
os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido sao limpos de forma convencional).
Depois da limpeza e desinfecgao, enxague abundantemente os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido em dgua corrente (qualidade minima:
4gua potavel).

Secagem
Ar comprimido ou toalha de papel, limpa e sem fiapos.

Esterilizagcdo

Pilares hibridos e coroas de pilar hibrido devem ser esterilizados antes do uso.

A Sagemax Bioceramics, Inc. recomenda um dos seguintes procedimentos de esterilizagdo:

- Para paises fora dos Estados Unidos:
Para embalar os itens para esterilizagao, use apenas sistema de barreira estéril (p.ex. Steriking Wipak), feita de papel/filme, designada pelo
fabricante para a esterilizagdo por vapor. O sistema de barreira estéril a ser usado deve ser suficientemente grande. O sistema de barreira
estéril cheio ndo deve ser esticado.

- Para os Estados Unidos:
Insira os produtos em uma cesta perfurada com tampa e embale em duas camadas de polipropileno de folha simples, usando a técnica
sequencial de dobra de envelopes, antes da esterilizagao. Obs.: Os usuarios nos Estados Unidos devem certificar-se de que a unidade de
esterilizagdo e quaisquer acessorios de esterilizagao (p. ex. embalagens, bolsas, cesta de esterilizacdo, indicadores bioldgicos ou quimicos)
sejam aprovados pelo FDA para a esterilizagao desejada.

Esterilize por vapor com processo fracionado de pré-vacuo nas seguintes condigoes:
Método Condigoes Tempo de secagem

1 Esterilizagdo a vapor (autoclave) 134 °C durante 4 min Prética local
vécuo fracionado

2 Esterilizacao a vapor (autoclave)’ 132 °C durante 3 min 10 min
vécuo fracionado

3 Esterilizagdo a vapor (autoclave)” 134 °C durante 3 min Prética local
vécuo fracionado

4 Esterilizagdo a vapor (autoclave)™ 134 °C durante 18 min Prética local
vacuo fracionado

recomendado para os EUA
recomendado para o RU
recomendado para Suica e Franca

Armazenamento
Produtos esterilizados embalados em sistema de barreira estéril (p. ex. bolsa de esterilizacdo) se destinam ao uso imediato e ndo devem ser
armazenados por mais de 48 horas.

4 Informagdes de seguranca

Em caso de incidentes graves, relacionados com o produto, entre em contato com a Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,

Federal Way, WA 98003, USA, website: www.sagemax.com e com seu 6rgao competente responsavel.

- Asinstrugdes de uso atuais estdo disponiveis na secdo de download do website da Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicagdo dos simbolos: sagemax.com/eifu

- Oresumo de desempenho clinico e de seguranca (SSCP, Summary of Safety and Clinical Performance) pode ser obtido na base de dados
europeia sobre dispositivos médicos (EUDAMED) no enderego https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Avisoss

- Observe a Ficha de Informagdes de Seguranga (FISPQ), disponivel no site www.sagemax.com.

- O processamento gera pd cerdamico que pode irritar a pele e os olhos, podendo resultar em danos ao pulméo. Certifique-se de que o
equipamento sugador no seu local de trabalho funciona perfeitamente. Nao inale o pé do esmerilhamento durante o acabamento e use uma
mascara de protecdo (particulas classe PFF2), bem como 6culos e luvas de protecao.

- Seforem aplicados com frequéncia ou durante um periodo prolongado, os agentes clareadores profissionais baseados em peréxido (peréxido
de carbamida; peréxido de hidrogénio) bem como os fluoretos de fosfato acidulados usados para a prevencao de caries, podem tornar a
superficie de restauragoes PressCeramic existentes asperas e opacas.

Informagées sobre o descarte
Todo estoque remanescente deve ser descartado de acordo com as exigéncias da legislagao nacional correspondente.

Riscos residuais

Os usuarios devem estar cientes de que toda intervengao dental na cavidade oral envolve certos riscos. Alguns destes riscos estao relacionados

abaixo:

- Lascamento / fraturas / descimentacdo do material da restauracdo podem fazer com seja engolido ou inalado acidentalmente bem como
novo tratamento dentério.

- O excesso de cimento pode causar irritacdo do tecido mole / gengiva. A inflamacao progressiva pode causar reabsorgao 6ssea ou doenga
peri-implantar.
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5 Validade e armazenamento
Este produto nao requer quaisquer condi¢des especiais de armazenamento.

6 Informagées adicionais
Mantenha o material fora do alcance das criangas!
Nem todos os produtos estao disponiveis em todos os paises.

0 produto foi desenvolvido exclusivamente para uso odontoldgico. O processamento deve ser realizado seguindo rigorosamente as instrugoes de
uso do fabricante. Nao sera aceita responsabilidade por danos decorrentes do ndo cumprimento das instrugées ou do escopo de uso. O usuario é
responsavel por testar o produto para a adequacao e a sua utilizagao para qualquer finalidade que néo esteja explicitamente indicada nas
instrugoes.
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1 Avsedd anvindning

Avsett andamal

Entandsrestaurationer i anteriora och posteriora omradet, 3-ledsbroar fram till 2:a premolaren som dndstéd, implantatstodda
hybridrestaurationer for entandserséttning.

Patientmalgrupp
Patienter med permanenta tander, vuxna patienter med tandimplantat

Aveadd. P P

/sarskild utk
- Tandlakare (klinisk procedur), tandtekniker (framstallning av restaurationer i dentallaboratorium)
Ingen sérskild utbildning kravs.

Anvéndning
Endast for dentalt bruk.

Beskrivning

PressCeramic r ett beprévat got av litiumdisilikatglaskeramik (LS2) for framstallning av anteriora och posteriora restaurationer.

Tekniska data

Egenskaper Virde

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

Bojhallfasthet (biaxial) [MPa] > 360/ Typiskt medelvarde: 470
Kemisk 16slighet [ug/cm?] <100

Typ/klass Typ ll/klass 3

Enligt ISO 6872:2015

Indikationer
Férlust av tandstruktur i anteriora och posteriora omrédet, enstaka tandforluster i anteriora och posteriora omradet

Typ av restaurationer:

- Fasader

- Inlay

- Onlay (t.ex. ocklusal fasad, delkrona)

- Kronor (pa naturliga preparationer och stod)

- Stodkronor

- Stod

- 3-ledsbroar fram till 2:a premolaren som andstod

Kontraindikationer
- Om patienten har kand allergi mot nagot av innehéllet ska produkten inte anvéndas

Anvéndningsbegransningar

- Obehandlad bruxism (en bettskena indiceras efter insattning).

- Inlay-broar

- Fridndsbroar

- Adhesiva broar

- Restaurationer i anteriora omrédet med en broledsbredd pa > 11 mm

- Restaurationer i det premolara omradet med en broledsbredd p& > 9 mm

- Temporér cementering av restaurationer

- Mycket djupa subgingivala preparationer

- Skikta med keramer som uttryckligen har godkants for fasader av litiumdisilikat-baserad glaskeramik.
- En pressugn maste anvindas — nagot som gor det méjligt for operatoren att observera de angivna pressparametrarna.

N PR

av i iva anteriora och posteriora kronor

Ytterligare b
- Skikttjocklekar mindre &n 1 mm

- Preparationer med skarpa kanter

- Preparationer som inte stods anatomiskt och uppvisar olika skikttjocklekar
- Konventionell och sjélvhoftande cementering

- Andra uppbyggnadsmaterial an kompositer

- Frénvaro av hérntandsstod

- Kronor pa implantat

i andni ioner

Ytterligare b for vid stod
- EIE Underlatenhet att respektera implantattillverkarens krav avseende anvandning av vald implantattyp

- Underlatenhet att respektera tillverkarens anvisningar for framstélining av titanbondingsbasen

- Anvéandning av annat kompositcement dn Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) for sjélvhaftande cementering
- Intraoral cementering av keramiska strukturer till titanbondingsbasen

- Temporar cementering av kronan pa hybridstodet

Behandlingsbegransningar
- @ Produkten &r inte avsedd att &tervinnas eller dteranvandas.

Biverkningar
Det finns inga kdnda biverkningar hittills.

Interaktioner
Det finns inga kdnda interaktioner hittills.
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Klinisk fordel
Rekonstruerad tuggformaga, aterstéllande av estetiska egenskaper

Sammansattning
Dentala keramiska material

Efter tillverkningsprocessen av glaskeramen bildas ett stabilt och inert nétverk dér de olika elementen inkorporeras via syrebryggor. Denna
sammansattning faststalls som oxider.

Oxid i viktprocent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
Andra oxider och keramiska pigment 0,0-10,0

2 Anvéndning

Tillampningar och framstallningstekniker

- Malningsteknik: Stain/Glaze-branning genom att anvanda lémpliga malnings- och glaseringsmaterial.

- Cut-back-teknik: Framstallning av incisal/vestibular fasad med hjélp av lémplig keramer och efterféljande stain/glaze-brénning.
- Skiktningsteknik: Branning i dentin-/incisalomradet med hjalp av lamplig keramer och efterfoljande stain/glaze-brénning.

Gotkonceptet

PressCeramic-g6t erbjuds som monokromatiska gt med fyra olika grader av translucens (MO, LT, MT, HT) och i speciella Opal-nyanser i en storlek.
Av estetiska skal och for tandlaboratoriets protokoll rekommenderas féljande bearbetningstekniker och typer av restaurationer for enskilda got
beroende pa graden av translucens.

Gotets translucens
Opal HT MT LT MO
(Hog Translucens) (Medium Translucens) (Ldg Translucens) (Medium Opacitet)

Framstallningsteknik
Malnir knik v v v v
Cut-back-teknik v v v M
Skiktningsteknik v
Typer av restaurationer
Ocklusal fasad' v v v
Tunn fasad’ v v v
Fasad v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Delkrona v v v
Anterior och posterior krona v v v
3-delad bro? v v v
Hybridstod v v v
Hybridstodkrona v v

' Cut-back-teknik far inte anvandas for tunna eller ocklusala fasader.
? Endast upp till andra premolaren som distalt stod

Prepar och tjocklekar
Tandstrukturen prepareras enligt grundreglerna for helkeramiska restaurationer:
- Inga horn eller kanter

- Skulderpreparation med avrundade innerkanter och/eller uttalad chamfer
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Vid utformning av restaurationen maste hansyn tas till foljande minimiskikttjocklekar (i mm) for individuella resturationstyper och
framstéllningstekniker:

Malningsteknik
Typerav Ocklusal fasad| Tunn fasad Fasad Inlay, onlay | Delkrona N.linim'alt Krona Bro
restaurationer invasiv
anterioroch | Anteriort Posteriort Anteriort Premolar-
posterior omrédet
krona
Incisal/ocklusal 10 04 0,7 X 1’0. 10 1,0 15 15 15 15
Fissurdjup
- 1,0
Cirkular 10 03 0,6 sthmusbredd 10 10 12 15 12 15
Connector- 16 mm’
dimensioner - - - - - - - - Féljande galler generellt:
Hojd > bredd
Bredd pa broled _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
Cementering Obligatorisk adhesiv cementering Valfritt adhesiv, sjlv-adhesiv eller konventionell cementering
Cut-back-teknik
Typerav Ocklusal fasad | Tunn fasad Fasad Inlay, onlay Delkrona Krona Bro
restaurationer
Anteriort Posteriort Anteriort | Premolaromradet
Incisal/ocklusal - - 0,4 - 038 04 038 038 08
Cirkular - - 06 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Connector- "~ . .
 ————— - - - - - - - Foljande géller generellt:
Hojd > bredd
Bredd pé broled - - - - - - - <1 <9
Cementering Obligatorisk adhesiv cementering Valfritt adhesiv, sjalv-adhesiv eller konventionell cementering
Skiktningsteknik
Typerav Ocklusal fasad | Tunn fasad Fasad Inlay, onlay Delkrona Krona Bro
restaurationer
Anteriort Posteriort Anteriort | Premolaromrddet
Incisal/ocklusal - - - - - 0,6 08 03 038
Cirkular - - - - - 06 08 08 08
2
Connector- - 16.Amm
dimensioner - - - - - - - Foljande géller generellt:
Hojd > bredd
Bredd pa broled - - - - - - - - -
Cementering i isk sjlvhaftande i Valfri adhesiv, sjélvhaftande eller k ionell i

Dimensioner i mm

Viktigt

Hogstyrkekomponenten (PressCeramic) i restaurationen maste alltid utgéra minst 50 % av den totala skikttjockleken pé restaurationen.
Nar fasadforsedda och delfasadférsedda restaurationer framstalls, maste det tillgédngliga extrautrymmet pa stora preparationer utformas med
hégstyrkekomponenten (PressCeramic) och inte genom att ldgga ytterligare skiktningsmaterial.

Total skikttjocklek pa restaurationen ar en kombination av:
Total skikttjocklek pé restaurationen 038 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 3,0
Minimitjocklek pa PressCeramic-skelett 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1.3 1.6
Maximal skikttjocklek pé fasaden 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Dimensioner i mm
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tetadl

Minimiskikttjocklekar for hybridstod inimiskikttjocklekar for hybri onor
Kronans bredd By Stodkronans bredd Byc
A
=
2
A o2
= &
=1 3 s .
= Viggtjocklek W, 5 ‘g\ Vaggtjocklek Wi
B :é A
s
\ 4 VE VY
Marginal skulderbredd Marginal
S | skulderbredd S,
- Marginal skulderbredd Sy maste vara minst 0,6 mm. - Marginal skulderbredd S, maste vara minst 0,6 mm.
- Skapa en emergensprofil med en rat vinkel vid 6vergangen till - Vaggtjockleken Wy maste vara Gver 1,5 mm réaknat dver hela
kronan (se diagram). omkretsen.
- Véggtjockleken W, méste vara minst 0,5 mm. - Skruvkanalens 6ppning far inte befinna sig i omraden med kontakt-
- Hojden Hy fér inte vara mer &n tva ganger titanbondingsbasens punkter eller tuggomraden. Om detta inte & majligt
héjd Hy,. rekommenderas ett hybridstéd med separat krona.
- Hybridstodet ska konstrueras pa samma satt som en preparerad - Hybridstodkronans bredd B¢ ar begrénsad till 6,0 mm réaknat frén
naturlig tand: den axiella héjden pé skruvkanalens kontur.
— Cirkular epi-/supragingival skuldra med rundade inre kanter eller | — Hojden Hpc far inte vara mer &n tva génger titanbondingsbasens
en chamfer héjd plus 2 mm.
— For att kronan ska kunna cementeras pa hybridstodet med en
konventionell/sjalv-adhesiv cementeringsmetod méste
retentionsytor och tillracklig “preparationshdjd” beaktas.
- Kronans bredd Bpc ér begrdnsad till 6,0 mm raknat fran den axiella
hojden pé konturen for hybridstodets skruvkanal.

Preparation av modell och gjutform

Framstéll en modell med avtagbara segment pa vanligt sétt. Beroende pa preparationen appliceras mellanlagg i flera skikt i gjutformen:

- For ocklusala fasader, tunna fasader, fasader, delkronor samt for singlekronor appliceras mellanlagget i tvé skikt upp till hogst 1 mm fran
preparationsmarginalen (mellanlédggsapplicering per skikt 9-11 um).

- Forinlays och onlays appliceras mellanlagget i upp till tre skikt och upp till preparationsmarginalen.

- Tva skikt appliceras dven for brokonstruktioner. Applicera ett extra skikt pa de interkoronala ytorna pa stéden (mot broleden). Denna atgérd
bidrar till att forhindra o6nskad friktion.

- For restaurationer pd stod anvdnds samma procedur som vid naturliga preparationer.

Konturering

For att konturera restaurationen ska enbart organiska vaxer anvandas eftersom dessa branns utan att lamna restprodukter. Konturera

restaurationen i enlighet med 6nskad framstallningsteknik (mélnings-, cut-back- eller skiktningsteknik). Observera foljande generella

instruktioner for konturering:

—  Observera forskrivna minimiskikttjocklekar och connectordimensioner for respektive anvandningsomrade och framstallningsteknik.

—  Sakerstall en noggrann konturering av restaurationerna, i synnerhet i omradet for preparationsmarginalerna. Overkonturera inte
preparationsmarginalerna eftersom det medfér tidskréavande och riskabla inpassningsprocedurer efter pressning.

- Vid helanatomiska restaurationer méste hansyn dven tas till mjlig ocklusal avlastning redan under uppvaxningen eftersom de vertikala
dimensionerna 6kar nagot vid applicering av Stain- och Glaze-material.

- Modellera inte andar och kanter med cut-back- och skiktningsteknik.

—  For skiktningstekniken ska konstruktioner reduceras anatomiskt och modelleras for att ge stod till kusparna.

Gjutkanaler

Observera foljande instruktioner vid applicering av gjutkanalerna pa uppvaxningen:

- Vég ringbasen innan gjutkanalerna appliceras och anteckna vikten.

- Applicera alltid gjutkanalerna i samma riktning som keramikflédet och pé den tjockaste delen av uppvaxningen, sé att den viskosa keramiken
far ett smidigt flode under pressningen.

- Kontaktpunkterna ska vara avrundade. Undvik horn och kanter.

- Anvand vaxtrdd med en diameter mellan @ 2,5-3 mm.

- Vaxtradens langd ska vara minst 3 mm och hogst 8 mm.

- Avstandet mellan objekten méste vara minst 3 mm.

- Avstandet mellan vaxobjekten och silikonringen méste vara minst 10 mm.

- Maximal langd (vaxobjekt + gjutkanal) pa 16 mm far inte 6verskridas.

- Fast uppvaxningen med gjutkanal pa "kanten” av inbdddningsringens bas.

- Rikta in de cervikala marginalerna pa vaxobjekten mot silikonringen.
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- Berdkna vaxvikten genom att vdga den fyllda inbaddningsringens bas igen och rakna sedan ut differensen mellan den opreparerade och
preparerade inbaddningsringens bas.
- Anvdnd 1x3 g g6t upp till en maximal vaxvikt pa 0,75 g.

Inbaddning
D}] F6lj bruksanvisningen fran inbaddningsmaterialets tillverkare.

Foruppvarmning
DE Folj bruksanvisningen fran inbaddningsmaterialets tillverkare.

- PressCeramic-g6ten och tryckkolven ska inte forvarmas.

Pressning
[:B] Folj bruksanvisningen fran pressugnens tillverkare.

Grundlaggande procedur efter slutférande av forvarmningscykeln:
Ta bort inbaddningsringen frén férvarmningsugnen och lagg in den kalla PressCeramic-goten i den.
- Forin goten i inbdddningsringen med den avrundade sidan utan pragling vand nedat.
- Placera tryckkolven i den heta inbdddningsringen.
- Placera den fyllda inbaddningsringen uppratt mitt i pressugnen med hjélp av inbaddningsringens tang.
- Starta pressningen med de motsvarande pressningsparametrarna.

Pressningsparametrar

Cementering

G Ila pressning: dationer for PressCeramic
Got/ dddningsri p ppvarmning: Pressni Halltid Pressningstid Pressningstryck
translucens storlek hastighet temperatur
lg] Lo [°C/min] a [min] [min] N]
100 15 —.
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (ca3-4,5bar)
LT, MO 100 700 60 925 1 3 200-300
! 200 2 (c@3-4,5bar)

Procedur for faststallande av optimal pressningstemperatur

- Fixera ett inlay, en fasad och en krona och utfor en testpressning.

- Naralla objekt har pressats ut minskar du pressningstemperaturen gradvis med 5 °C tills pressningen &r ofullstandig.
- Omiinte alla objekt har pressats ut 6kar du pressningstemperaturen gradvis med 5 °C tills alla objekt har pressats ut.
- Den lagsta pressningstemperatur vid vilken alla objekt pressas ut ger vanligen bést pressningsresultat.

Viktigt

- Beroende pa vilken pressningsugn som anvands kan pressningstemperaturen som ska anges ibland avvika betydligt frén den
rekommenderade temperaturen. De rekommenderade pressningstemperaturerna ska darfor enbart betraktas som riktlinjer.

- Forvarmningsugnar och pressningsugnar maste kalibreras regelbundet.

— Vilken pressningstemperatur som ar optimal beror pa flera faktorer. Om en ateranvéandbar tryckkolv anvands kan pressningstemperaturen
behdva vara 5 °C hégre. Beroende pa det anvanda inbaddningsmaterialet kan pressningstemperaturen variera med + 5°C. Ju hogre
vétskeinnehall i inbaddningsmaterialet desto hogre blir vanligen pressningstemperaturen.

Urbaddning

Badda ur inbaddningsringen sa har:

- Markera tryckkolvens langd pa den avsvalnade inbaddningsringen.

- Separera inbaddningsringen med hjalp av en kapskiva. Tack vare den férutbestamda brottpunkten separeras tryckkolven och det keramiska
materialet korrekt.

- Brytavinbaddningsringen vid den forutbestdmda brottpunkten med hjélp av en gipskniv.

- Anvénd alltid glaspolerpérlor vid urbaddning av pressade objekt (grov och fin urbdddning). Anvéand inte Al,05.

- Grov urbaddning utférs med glaspolerpérlor och ett tryck pa 4 bar.

- Fin urbaddning utférs med glaspolerpérlor och ett tryck pa 2 bar.

- Tahénsyn till riktning och avsténd vid blastring for att férhindra skador pé objektets marginaler under urbdddning.

Slutbearbetning

Vid anpassning och finishering av glaskeramikmaterial &r det nddvéndigt att anvénda lampliga slipinstrument. Om oldmpliga slipinstrument

anvands kan kanterna ga sonder och lokal dverhettning uppsta. Féljande procedur rekommenderas for finishering:

— Anpassning genom slipning ska goras i minimal utstrackning.

- Undvik dverhettning av keramen. L&g hastighet och lagt tryck & nédvandigt.

- Separera gjutkanalen med hjalp av en lamplig kapskiva. Undvik verhettning.

- Setill att restaurationens minimiskikttjocklek bibehalls under finishering.

- Jamna ut kontaktpunkten pa gjutkanalen.

- Tabort mellanldgget fran gjutformen. Prova in restaurationerna pa gjutformarna och finishera noggrant.

- Under inga omstandigheter fir man separera brokonstruktionernas anslutningar i efterhand med separeringsskivor. Det kan resultera i
oonskade brottpunkter, vilka s& smaningom kan dventyra stabiliteten hos den helkeramiska restaurationen.

- Kontrollera ocklusion och artikulation och slipa in nddvéndiga anpassningar vid behov.

- Utforma yttexturer.

- Rengor frén rester genom att bldstra restaurationens utsida kortvarigt med Al,03 100 pm vid ett tryck pa 1 bar och rengér med éngrengdrare.

Fardigstallande
Pressobjekten finisheras med hjélp av mélnings-, cut-back- eller skiktningsteknik med passande keramiska material. Folj
bruksanvisningen fran skiktmaterialets tillverkare.
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Preparation av PressCeramic-restaurationer
Blastring -
Etsa bondingytan i 20 s med etsgel bestaende
Etsnin av 5-9-procentig fluorvatesyra.
9 D—_ﬂ Falj bruksanvisningen fran etsgelens tillverkare.
Silanisera bondingytani60's.
Silanisering [E Folj bruksanvisningen frén silanens tillverkare.
Cementering i isk sjélvhaftande ing: Ocklusal fasad, tunn fasad, fasad, inlay, onlay, delkrona
Valfri adhesiv, sjélvhéftande eller ionell ¢ ing: krona, bro
D}] Fdlj bruksanvisningen frén cementeringens tillverkare.
Bonding
Preparation av keramisk PressCeramic-struktur Preparation av titanbondingsbas
Blastring _ EE Folj instruktionerna frén tillverkaren
Etsat gytan i 20 s med etsgel bestaende av 5-9-procentig
fluorvétesyra.
Etsnin -
Y DE Folj bruksanvisningen frén etsgelens tillverkare.
Silanisera bondingytani60's. Silanisera bondingytani60's.
Silanisering [:EI Folj bruksanvisningen fran silanens tillverkare. [E Folj bruksanvisningen frén silanens tillverkare.
Bonding Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
D—_ﬂ Folj bruksanvisningen frén tillverkaren.

3 Rengoring, desinfektion och sterilisering

Hybridstod och hybridstodkronor maste rengdras, desinficeras och steriliseras fére anvandning.
Sagemax Bioceramics, Inc. rekommenderar féljande procedur:

Forrengdring

Ultraljudsbehandla hybridstdden och hybridstodkronorna i vatten (minimikvalitet: dricksvatten) i ett ultraljusbad (t.ex. Sonorex Digital 10P) i
2 min. Skélj under rinnande vatten (minimikvalitet: dricksvatten) medan du borstar rent pa insidan och utsidan med en passande borste (t.ex.
reng6ringsborste i nylon for instrument, Integra Miltex).

Rengoéring och desinfektion
Maskinrengoring och desinfektion i en vattendesinfektionsapparat att foredra.

Maskinreng6ring och desinfektion
Om hybridstdden och hybridstodkronorna endast rengdrs maskinellt, ar efterféljande varmedesinfektion ett krav.
- Rengodring
Légg hybridstéden och hybridstodkronorna i en konventionell siktinsats. Ligg sedan siktinsatsen i en vattendesinfektionsapparat (t.ex. Miele
G7882, forsedd med en vre korg Miele O 188/2). Den automatiska rengéringsproceduren (t.ex. baserad pa Vario TD program) kan delas upp i
foljande steg:
— Skalj i kallt vatten i 5 min
- Rengoring vid 50 + 2 °Ci 10 min med rengdringsmedel (t.ex. neodisher MediZym, 0,2 volymprocent, Dr. Weigert)
- Skolj i kallt vatten i 2 min
- Desinfektion
Termisk desinfektion vid 93 °Cii 5 min med avmineraliserat vatten (A0 vérde > 3000 uppnas vid 90 °Ci 5 min).

Manuell rengéring och desinfektion

- Rengdring
Légg hybridstéden och hybridstodkronorna i rengdringsmedel (t.ex. MD 520, outspatt) i ett ultraljudsbad. Se till att de nedsénkta ytorna técks
helt av desinfektionsmedel och att I6sningen ér fri fran luftbubblor. Efter att ha sdnkt ned hybridstéden och hybridstédkronorna i
ultraljudsbadet ska de ultraljudbehandlas i 1 min.
Rengor sedan hybridstéden och hybridstddkronorna manuellt genom att grundligt borsta dem pé insidan och utsidan med en passande
borste (t.ex. rengdringsborste i nylon for instrument, Integra Miltex) i minst 20 sekunder for hybridstod och hybridstodkronor tills inga rester
arsynliga.
Skolj sedan under rinnande vatten (minimikvalitet: dricksvatten) i minst 10 sekunder.

- Desinfektion
Lagg hybridstoden och hybridstodkronorna i desinfektionsmedel (t.ex. MD 520, outspatt) i ett ultraljudsbad och ultraljudsbehandla i
2 minuter. Efter ultraljudsbehandlingen ska hybridstoden och hybridstodkronorna limnas kvar i desinfektionsmedlet i 15 minuter vid
20 + 2 °C. Se till att de nedsénkta ytorna técks helt av desinfektionsmedel och att I6sningen & fri frén luftbubblor.
Séank sedan ned hybridstéden och hybridstodkronorna i 1 min i kallt avmineraliserat vatten for att avsluta kontaktiden med desinfektions-
medlet (detta steg ersatter inte den grundliga skoljning som kravs for att f& bort rester av desinfektionsmedlet nar hybridstoden och
hybridstodkronorna rengors pa konventionellt satt).
Efter rengdring och desinficering ska hybridstoden och hybridstodkronorna skéljas grundligt under rinnande kranvatten (minimikvalitet:
dricksvatten).
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Torkning
Luftblaster eller ren och luddfri cellulosaduk.

Sterilisering

Hybridstod och hybridstodkronor maste steriliseras fore anvandning.

Sagemax Bioceramics, Inc. rekommenderar en av féljande procedurer:

- Forlander utanfor USA:
Vid forpackning av artiklarna for sterilisering ska du anvanda ett sterilt barridrsystem (t.ex. Steriking Wipak) gjort av papper/film enligt
tillverkarens anvisningar for angsterilisering. Det sterila barridrsystemet som anvénds ska vara tillrackligt stort. Det fyllda sterila
barridrsystemet far inte strackas ut.

- For USA:
Satt in produkterna i en perforerad korg med lock och sla in den med tvé lager 1-lagers polypropenfolie med sekventiell kuvertvikningsteknik
fore sterilisering. Anmérkning: Anvandare i USA maste se till att sterilisatorn och eventuella steriliseringstillbehér (t.ex. steriliseringsomslag,
pasar, korg, biologiska eller kemiska indikatorer) & godkanda av FDA for den avsedda steriliseringen.

Angsterilisera med en fraktionerad forvakuumprocess under foljande forhllanden:
Metod Forhallanden Torktid

1 Angsterilisering (autoklav) 134°Ci4 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

2 Angsterilisering (autoklav) 132°Ci3 min 10 min
Fraktionerad vakuum

3 Angsterilisering (autoklav)” 134°Ci3 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

4 Angsterilisering (autoklav)™ 134°Ci18 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

rekommenderad for USA
rekommenderad fér Storbritannien
rekommenderad fér Schweiz och Frankrike

Forvaring
Steriliserade produkter forpackade i ett sterilt barridrsystem (t.ex. steriliseringspése) &r avsedda for omedelbar anvéndning och far inte forvaras
langre &n 48 timmar.

4 Sakerhetsinformation

- Vid allvarliga incidenter relaterade till produkten ska du kontakta Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA
98003, USA, webbsida: www.sagemax.com samt ansvarig myndighet.

- Aktuella bruksanvisningar finns i nedladdningssektionen pa webbplatsen for Sagemax (www.sagemax.com).

- Symbolférklaring: sagemax.com/eifu

- Den aktuella sammanfattningen av sakerhet och klinisk prestanda (SSCP) kan hamtas fran European Database on Medical Devices (EUDAMED)
pa https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Varningar

- Folj sakerhetsdatabladet (SDS, tillgéngligt pa webbplatsen www.sagemax.com).

- Vid bearbetningen produceras damm som kan irritera hud och 6gon och leda till skador pa lungor. Se till att sugutrustningen pé din
arbetsplats fungerar felfritt. Undvik inandning av slipdamm under polering och anvénd ansiktsmask (filterklass FFP2) samt skyddsglaségon.

- Om applicerade ofta eller under en léngre tid kan peroxidbaserade professionella blekmedel (karbamidperoxid, vateperoxid) saval som
forsurade fosfatfluorider som anvands for att forebygga karies gora ytan pa befintliga PressCeramic-restaurationer strav och matt.

Information om bortskaffande
Aterstiende material méste avyttras enligt géllande nationella lagar och regelverk.

Kvarstaende risker

Anvandare maste vara medvetna om att alla slags dentala behandlingar i patientens mun medfér en viss risk. Ndgra av dessa risker anges nedan:

- Avskalning/fraktur/lossning av restaurationsmaterialet kan leda till oavsiktlig svéljning eller inandning och att tanden behover behandlas
igen.

- Ett 6verskott pa cement kan leda till irritation i mjukvévnad/gingiva. Progressiv inflammation kan leda till benresorption eller periimplantit.

5 Hallbarhet och forvaring
Denna produkt har inga sarskilda krav pa férvaringsutrymmet.

6 Ytterligare information
Férvara materialet oatkomligt for barn!
Alla produkter &r inte tillgéngliga i alla lander.

Produkten har utvecklats endast for dentalt bruk. Bearbetningen ska utféras helt enligt bruksanvisningen. Ansvar tas inte for skada som uppstér
p.g.a. att anvisningar eller féreskrivet anvandningsomrade inte foljs. Anvandaren ar ansvarig for kontrollen av produktens lamplighet fér annat
andamél &@n vad som ar direkt uttryckt i anvisningarna.
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1 Patankt anvendelse

Tilsigtet formal
Partielle og fuldkroner pa for- og kindtaender, 3-ledsbroer med 2. preemolar som mest distale bropille, implantatstottede hybridrestaureringer til
erstatning af enkelte teender.

Patientmalgruppe
Patienter med permanente teender, voksne patienter med tandimplantater

Tilsigtede brugere/seerlig traening
- Tandlager (klinisk procedure), laboratorietandteknikere (fremstilling af restaureringer pé tandlaboratorier)
Ingen seerlig treening udover grunduddannelse pakreevet.

Brug
Kun til brug i forbindelse med restaurering af taender.

Beskrivelse
PressCeramic er en lithiumdisilicat glaskeramisk ingot (LS2) til fremstilling af fast protetik pa for- og kindtaender.

Tekniske data

Egenskaber Vaerdi

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0,5

Bgjestyrke (toakset) [MPa] > 360/typisk gennemsnitlig veerdi: 470
Kemisk oploselighed [ug/cm?] <100

Type/klasse Type II/klasse 3

I henhold til SO 6872:2015

Indikationer
Manglende tandsubstans i for- og kindtaender, manglende teender i for- og kindtandsomrade

Typer af restaureringer:
- Veneers

- Inlays

- Onlays (fx okklusale flader, partielle kroner)

- Kroner (pé naturlige teender og abutments)

- Kroner pa abutments

- Abutments

- Tre-ledsbroer distalt il 2. preemolar som bageste broled

Kontraindikationer
- Produktet ber ikke anvendes pa patienter med kendt allergi overfor et eller flere af indholdsstofferne i produktet

Begraensninger i brug

- Ubehandlet bruxisme (indikation for beskyt
- Indlzegsbroer

- Ekstensionsbroer

—  Broer, der udelukkende er adhaesivt retineret

- Restaureringer i fortandsomradet med en ponticbredde pa > 11 mm

- Restaureringer i det preemolare omréde med en ponticbredde p& >9 mm

- Midlertidig cementering af restaureringer

- Meget dybe subgingivale praeparationer

- Brug af egnet overfladekeramik, som er godkendt til finering af glaskeramik af lithiumdisilikat.

—  Der skal anvendes en trykovn, som ger det muligt for brugeren at observere de angivne trykparametre.

ne efter ¢ ing).

del

Yderligere begr i for til minimalt i ive kroner pa for- og kindtaender
- Lagtykkelse under 1 mm

- Preeparationer med skarpe kanter

- Praeparationer, der ikke er anatomisk understettet og har varierende lagtykkelser

- Konventionel og selvadhaesiv cementering

- Opbygninger fremstillet af andet materiale end komposit

- Manglende hjernetandsfering

- Kroner pa implantater

Yderligere begr i for delse til abut estaureringer
- DE] Manglende overholdelse af implantatproducentens krav vedrerende den valgte type implantat

- Manglende overholdelse af producentens anvisninger vedrgrende bearbejdning af Ti basen

- Brug af en anden komposit til cementering end Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) til adhaesiv cementering
- Intraoral cementering af keramiske restaureringer pa Ti basen

- Midlertidig cementering af kronen pé hybridabutmentet

Begraensninger for bearbejdning
- @ Produktet er ikke beregnet til genbrug.

Bivirkninger
Der er til dato ingen kendte bivirkninger.

Interaktioner
Der er til dato ingen kendte interaktioner.
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Klinisk fordel
Rekonstruktion af tyggefunktion, restaurering af astetik

Sammensatning
Keramisk materiale til erstatning af teender

Efter fremstillingsprocessen af glaskeramikken dannes et stabilt og inaktivt netvaerk, hvor de forskellige elementer inkorporeres via iltbroer.
Sammensatningen bestemmes som oxider.

Oxid iveegtet %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
andre oxider og keramiske pigmenter 0,0-8,0

2 Anvendelse

Brugs- og bearbejdningsteknik

- Indfarvningsteknik: Farve-/glansbreending med passende farvnings- og glansmaterialer.

- Cut-back-teknik: Incisal/vestibulzer finering med passende finér-keramik og efterfalgende farve-/glansbreending.
- Lagteknik: Dentin/incisalbreending med passende finér-keramik og efterfelgende farve-/glansbreending.

Ingotkoncept

PressCeramic-ingots leveres som monokromatiske ingots i fire niveauer af translucens (MO, LT, MT, HT) og i serlige Opal-nuancer i én storrelse. Af
astetiske grunde og af hensyn til dentallaboratoriets protokol anbefales falgende bearbejdningsteknikker og typer af restaurering afhaengig af
translucensen af den aktuelle ingot.

Gennemskinnelighed af ingot

Opal HT MT LT MO
(hej (medium (lav (medium opacitet)

jhed) )

Bearbejdningsteknik

Indfarvningsteknik v v v v

Cut-back-teknik M M v v

Lagteknik v
Typer af restaureringer

Okklusal facade ' v v v

Tynd facade’ v v v

Veneer v v v v

Inlay v

Onlay v v v

Partiel krone v v v

For- og kindtandskrone v v v
3-ledsbro? v v v
Hybridabutment v v v
Abutmentkrone v v

" Cut-back-teknikken mé ikke anvendes til tynde veneers og onlays (okklusale veneers).
2Kun op til 2. preemolar som distal bropille

Klargeringsanvisninger og minimumlagtykkelse

Klargering af tandstrukturen udferes i henhold til de grundlaeggende regler for helkeramikrestaureringer:
- Ingen vinkler eller kanter

- Skulderpraeparation med afrundede indvendige kanter og/eller markeret chamfer
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Ved konstruktionen af restaureringen skal falgende minimumstykkelser (i mm) af de enkelte typer restaurering og behandlingsteknikker

overholdes:
Indfarvningsteknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Minimalt Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone invasiv krone
ifor-og kind- X . .
{crani Fortandsregion |Kindtandsregion| Fortandsregion |Praemolarregion
10
Incisal/okklusal 10 04 0,7 Fissurdybde 10 1,0 15 15 15 15
1,0
Cirkulaer 1,0 03 0,6 Isthmusbredde 10 1,0 12 15 12 15
Konnektormal 16mm’
- - - - - - - - Generelt gzelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa
bromellemled - - - - - - - - <N <9
Cementering Obligatorisk adhzsiv cementering Valgfri adhaesiv, selvadhaesiv eller k |
Cut-back-teknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone
Fortandsregion | Kindtandsregion | Fortandsregion | Premolarregion
Incisal/okklusal - - 04 - 038 04 0,8 0,8 08
Cirkulaer - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Konnektormdl - - - - - - - Generelt gaelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa
bromellemled B B B B B B B =M <9
Cementering Obligatorisk adhaesiv cementering Valgfri adhasiv, dhaesiv eller k |
Lagteknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone
Fortandsregion ftandsregion | Fortandsregion | Premolarregion
Incisal/okklusal - - - - - 0,6 038 08 08
Cirkulaer - - - - - 0,6 0,8 038 08
16 mm’
Konnektormdl - - - - - - - Generelt gzelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa _ B B _ _ _ _ _ _
bromellemled
Cementering Obligatorisk adhzesiv cementering Valgfri adhasiv, dhaesiv eller k ionel ¢

Malimm

Vigtigt

- Restaureringens komponent (PressCeramic) af hej styrke skal altid udgere mindst 50 % af restaureringens samlede lagtykkelse.
- Ved fremstilling af finerede eller delvist finerede restaureringer til store praeparationer skal den overskydende plads, der er til rédighed,
udfyldes ved passende dimensionering af hojstyrkekomponenten (PressCeramic) og ikke ved at tilfgje yderligere daekmateriale.

Restaureringens samlede lagtykkelse er en kombination af:

Restaureringens samlede lagtykkelse 0,8 1,0 1,2 1,5 1.8 20 25 30
Minimumtykkelse for PressCeramic-stellet 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 1.3 1,6
Maksimal lagtykkelse for deekporcelaen 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Malimm
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Minimumlagtykkelse for hybridabutment Minimumlagtykkelse for hybridabutmentkrone
Kronebredde By Bredde pa bropille til krone B
A
o
2
£
5 e
]
;5‘ Vaegtykkelse W, s E Vaegtykkelse W,
=, — =
g =
=1
\ VE V
o Marginal kantbredde Marglnal kantbredde
T A
© @
- Den marginale kantbredde Sy skal vaere mindst 0,6 mm. - Den marginale kantbredde Sy skal vaere mindst 0,6 mm.
- Laven emergence profil med en ret vinkel ved overgangen til - Vagtykkelsen W skal veere sterre end 1,5 mm i hele omkredsen.
kronen (se diagrammet). - Skruekanalens &bning ma ikke vaere placeret i omradet med
- Vaeegtykkelsen W, skal veere mindst 0,5 mm. kontaktpunkter eller omrader med tyggefunktion. Hvis dette ikke er
- Hojden Hy ma ikke overskride den dobbelte hgjde af titanium- muligt, bar benyttes et hybridabutment med separat krone.
bindingsbasen Hy,. - Hybridbropillekroens bredde, Bx, er begraenset til 6,0 mm fra
- Hybridabutment konstruktionen ber vaere magen til en praepareret konturens aksiale hejde i forhold til skruekanalen.
naturlig tand: - Hejden Hak mé ikke overskride den dobbelte hgjde af titanium-
- Cirkulaer epi-/supragingival kant med afrundede indvendige bindingsbasen med mere end 2 mm.
vinkler eller en konkavpraeparation
— Der skal etableres retentionsflader og en passende 'praeparations-
hejde', séledes at kronen kan cementeres pa hybridbropillen ved
hjeelp af en traditionel/selvklaebende cementeringsmetode.
- Kronebredden, Bac er begraenset til 6,0 mm fra konturens aksiale
hgjde i forhold til hybridbropillens skruekanal.

Klargering af modeller

Fremstil en model med aftagelige segmenter pé saedvanlig méade. Alt efter praeparationen paferes afstandsstykket pa matricen i flere lag:
Til okklusale facader, tynde facader, facader, delkroner samt enkelte kroner, paferes afstandsstykket i to lag op til maks. 1 mm fra
praeparationsmarginen (afstandsstykkeapplikation pr.lag 9-11 pm).

- Tilinlays og onlays lzegges die afstandsstykket i op til 3 lag og op til praeparationskanten.

- Anvend ogsa to lag til brokonstruktioner. Péfer et ekstra lag pa de koronale bropilleoverflader (mod bromellemleddet). Denne foranstaltning
er med til at forhindre ugnsket friktion.

- Til restaureringer pa abutments er proceduren den samme som ved naturlige tender.

Konturering

Til konturering af restaureringen ma der kun benyttes organisk voks, da det breender ud uden at efterlade rester. Konturering af restaureringen i

overensstemmelse med den enskede behandlingsteknik (farvnings-, cut-back- eller lagteknik). Vaer opmaerksom pa felgende generelle

bemaerknmgertll konturering:
Overhold de angivne minimumstykkelser og konnektordimensioner for den respektive indikations- og behandlingsteknik.

- Restaureringen skal kontureres ngjagtigt, iseer omkring praeparationsgraenserne. Preeparationsmarginerne ma ikke overkontures, da dette
indebaerer tidskraevende og risikable tilpasningsprocedurer efter formgivningen.

- Til helt anatomiske restaureringer skal der tages hensyn til den mulige okklusale aflastning sa tidligt som under voksmodellen, da péfering af
farver og glasur resulterer i en lille forggelse af de lodrette dimensioner.

- Spidser og kanter ma ikke modelleres med cut-back- og lagteknik.

- Tillagteknikken skal rammerne reduceres anatomisk og designes for at understotte cuspiderne.

Tappésaetning

Vaer opmaerksom pé felgende, nar du fastger tapperne til voksen:
Vej ringbunden, og noter vaegten inden tappasatning.

- Fastger altid tappene i den keramiske flowretning og pé den tykkeste del af voksmodellen, s& den viskase keramik stremmer glat under
formningen.

- Fastgerelsespunkterne skal veere afrundede. Undga vinkler og kanter.

- Brug en vokswirediameter p&d mellem @ 2,5-3 mm.

- Overhold en vokswireleengde pa min. 3 mm og maks. 8 mm.

— Overhold en afstand p& mindst 3 mm mellem objekterne.

— Overhold en afstand p& mindst 10 mm mellem voksobjekterne og silikoneringen.

- Den maksimale leengde (voksobjekter + tap) pd 16 mm ma ikke overskrides.

- Fastger det tappésatte voksobjekt pa "kanten" af indstgbningsringbasen.

- Juster voksens cervikale marginer i forhold til silikoneringen.
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- For at beregne voksvagten skal du veje den lzessede indstebningsringbase igen og derefter beregne forskellen mellem den uleessede og
leessede indstgbningsringbase.
- Brug 1x 3g stebeblokke op til en maksimal voksvaegt pa 0,75 g.

Indstgbning
D}] Folg brugervejledningen fra producenten af indstgbningsmaterialet.

Forvarmning
DE:I Folg brugervejledningen fra producenten af indstgbningsmaterialet.

- Forvarm ikke PressCeramic-stgbeblokke og formstemplet.

Presning
[:III Folg brugsanvisningen fra producenten af formsmelteovnen.

Grundlaeggende procedure efter afslutning af forvarmningscyklussen:

- Fjern den varme indstebningsring fra forvarmningsovnen, og leeg den kolde PressCeramic-stebeblok i den.
- Indset stgbeblokke i indstebningsringen med den afrundede, ikke-patrykte side nedad.

- Anbring trykstemplet i den varme indstgbningsring.

- Brug indstgbningsringen til at placere den laessede indstabningsring lodret og lige i midten af formovnen.
- Start formningsprocessen med de tilsvarende formparametre.

Formparametre
Generelle anbefalinger for formning af PressCeramic
Stobeblokkens |  Storrelsepd | S pvarmni Formni Opholdstid Formningstid | Formningstryk
Kil indstgbningsri hastighed temperatur
nelighed [g] [ [a [min] [min] [N]
[°C/min]
100 15 -
Opal, MT, HT 700 60 920 3 200-300
200 2 (ca.3—-4,5bar
LT, MO 10 700 60 925 15 3 200300
! 200 25 (ca.3-4,5bar
Fr ade til b Ise af den optimale formtemperatur

- Fastger et inlay, en facae og en krone, og udfer en testformning.

- Naralle genstande er blevet formgivet, skal du gradvist reducere formtemperaturen med 5° C, indtil formen er ufuldstaendigt.

- Hvis ikke alle genstande er blevet formgivet, skal du gradvist ege formtemperaturen med 5° C, indtil alle genstande er blevet formgive.
- Den laveste formtemperatur, som alle genstande formgives ved, giver generelt de bedste formresultater.

Vlgtlgt
Afhaengigt af den anvendte formningsovn kan den formemperatur, der skal indtastes, nogle gange afvige betydeligt fra den anbefalede
temperatur. De anbefalede formningstemperaturer ber derfor kun ses som retningslinjer.

- Forvarmning af ovn og formningsovn skal kalibreres regelmaessigt.

- Den optimale formtemperatur afhanger af flere faktorer. Anvendelse af genanvendeligt trykstempel kan kraeve en 5 °C hgjere form-
temperatur. Afhaengigt af det anvendte indstebningsmateriale kan formtemperaturen variere med +/-5° C. Jo hgjere indstebningsmaterialets
samlede vaskeindhold er, jo hgjere er formtemperaturen normalt.

Frigorelse

anar indstebningsringen pa felgende méde:
Markér lzengden pa trykstemplet pa den afkelede indstebningsring.

- Adskil indstebningsringen vha. en skilleplade. Dette forudbestemte brudpunkt muligger pélidelig adskillelse af trykstemplet og det keramiske
materiale.

- Bryd indstgbningsringen ved det forudbestemte brudpunkt ved hjeelp af en gipskniv.

- Brugaltid polerperler til at frigere de formgivne genstande (grov og fin frigerelse). Brug ikke Al,05.

- Grov frigerelse sker med polerkugler ved 4 bar tryk.

- Finfrigerelse sker med polerkugler ved 2 bar tryk.

- Var opmarksom pa sprejteretningen og -afstanden for at undga beskadigelse af objektets kanter under frigerelse.

Fardiggerelse

Egnede slibeinstrumenter er afgerende for justering og pudsning af glaskeramiske materialer. Hvis der anvendes uegnede slibeinstrumenter, kan

der ga splinter af kanterne, og der kan opsta lokal overophedning. Felgende procedure anbefales til pudsning:

- Justering med slibning skal holdes pa et minimum.

- Overophedning af keramikken ber undgas. Lav hastighed og let tryk skal overholdes.

- Fjern stgbestifterne med en passende slibeskibe. Undgé overopvarmning.

- Serg for, at minimumlagtykkelsen for restaureringen opretholdes under feerdiggerelsen.

- Udglat omrédet, hvor stgbestiften har varet pasat.

- Fjern afstandsstykket fra matricen. Restaureringerne praves pa modellen og finisherres omhyggeligt.

- "Efteradskil" under ingen omstaendigheder brostellets konnektorer med separationsskiver. Det kan fore til ugnskede forudbestemte
brudpunkter, der efterfolgende vil kompromittere den helkeramiske restaurerings stabilitet.

- Kontroller okklusion og artikulation, og slib de passende justeringer efter behov.

- Lav overfladeteksturer.

- Fjern rester ved kortvarigt at rengere ydersiden af restaureringen med Al,03 100 um ved et tryk pa 1 bar og renger derfter med
damprenseren.

Klargering
Formobjekterne faerdiggeres ved hjlp af farvnings-, cut-back- eller lagteknik med egnede keramiske materialer. Folg
brugervejledningen fra producenten af lagkeramikken.
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Cementering

Klargering af PressCeramic-restaurering

Sandblzsning -

s bindingsfladen i 20 sek. med atsegel med 5-9 % flussyre.
Atsning lj—\i] Folg brugervejledningen fra producenten af tsegelen.

Silanbehandl bindingsfladen i 60 sek.
Silanbehandling D}:l Folg brugervejledningen fra silanproducenten.

Cementering Obligatorisk adhzsiv cementering: Okklusal facade, tynd facade, facade, inlay, onlay, delkrone
Valgfri adhasiv, selvadhaesiv eller ionel ct ing: krone, bro

DI] Folg brugervejledningen fra ingsproducenten

Binding

Klargering af keramisk PressCeramic-struktur Klargering af titanii indingsb:
Sandblaesning _ D}] Folg producentens anvisninger

/s bindingsfladen i 20 sek. med atsegel med 5-9 % flussyre.
Atsning D}] Folg brugervejledningen fra producenten af ztsegelen. -

Silanbehandl bindingsfladen i 60 sek. Silanbehandl bindingsfladen i 60 sek.

Silanbehandling I:E Folg brugervejledningen fra silanproducenten I:Ii] Folg brugervejledningen fra silanproducenten.
Binding Multilink® Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent)

I:III Folg brugervejledningen fra producenten.

3 Renggring, desinfektion og sterilisering

Hybride brotaender og hybride brotandskroner skal renggres, desinficeres og steriliseres umiddelbart for brug.
Sagemax Bioceramics, Inc. anbefaler falgende fremgangsmade:

Forrenggring

Anvend lydbelger pé hybridbroteender og hybridbrotandskroner i vand (minimumskvalitet: drikkevand) i et ultralydsbad (fx Sonorex Digital 10P) i
2 min. Skyl under rindende vand fra vandhanen (minimumskvalitet: drikkevand), mens de indre og ydre overflader berstes med en passende
borste (fx renseberste med nylonhér til instrumenter, Integra Miltex).

Renggring og desinficering
Maskinrengering og desinfektion i en dentalopvaskemaskine foretraekkes.

Maskinrengering og desinfektion
Hvis hybridbrotaender og hybridbrotandskroner udelukkende rengeres i dentalopvaskemaskine, er efterfolgende termisk sterilisation
obligatorisk.
- Rengering
Anbring hybridbrotander og hybridbrotandskroner i en konventionel sigteindsats. Placér derefter sigteindsatsen i en dentalopvaskemaskine
(fx Miele G7882, udstyret med en gvre kurv Miele O 188/2). Proceduren til automatisk rengering (fx baseret pa Vario TD-program) kan opdeles
i de folgende trin:
- Koldtvandsskylning i 5 min.
- Rengering ved 50 + 2 °Cii 10 min. med rengeringsmiddel (fx neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Koldtvandsskylning i 2 min.
- Desinfektion
Termisk desinfektion ved 93 °Cii 5 min. med demineraliseret vand (A0-veerdi > 3000, hvilket nds p& 90 °Ci 5 min.

Manuel renggring og desinfektion

- Rengering
Nedsaenk hybridbrotaender og hybridbrotandskroner i rengeringsmidlet (fx MD 520, ufortyndet) i et ultrasonisk bad. Serg for, at de
nedsankede overflader er helt daekket af rengeringsmiddel, og at rengeringsmidlet ikke indeholder bobler. N&r hybridbroteender og hybrid-
brotandskroner er nedsanket i det ultrasoniske bad, skal de behandles derii 1 min.
Derefter renses hybridbroteenderne og hybridbrotandskronerne manuelt ved at berste de indvendige og udvendige overflader grundigt med
en passende berste (fx en rensebgrste med nylonhar til instrumenter, Integra Miltex) i mindst 20 sek. pr. hybridbrotand og hybryd-
brotandskrone, indtil der ikke er mere synligt snavs.
Skyl under rindende vand fra vandhanen (minimumskvalitet: drikkevand) i mindst 10 sek.

- Desinfektion
Nedsaenk hybridbrotaender og hybridbrotandskroner i et desinfektionsmiddel (fx MD 520, ufortyndet) i et ultrasonisk bad og behandl i 2 min.
Efter lydbelgebehandlingen skal hybridbroteender og hybridbrotandskroner sta i 15 minutter ved 20 + 2 °Ci desinfektionsmidlet. Serg for, at
hybridbrotaenderne og hybridbrotandskronerne er helt dakket af desinfektionsmiddel, og at desinfektionsmidlet ikke indeholder bobler.
Nedszenk derefter hybridbroteenderne og hybridbrotandskronerne i 1 min. i koldt, demineraliseret vand som afslutning pé kontakttiden med
desinfektionsmidlet (dette trin er ikke nogen erstatning for den omfattende skylning, der kraeves for at fierne rester af desinfektionsmidlet, nar
hybridbroteenderne og hybridbrotandskronerne rengeres pa konventionel made).
Efter rengering og desinfektion skal hybridbrotaenderne og hybridbrotandskronerne skylles grundigt i rindende vand fra vandhanen
(minimumskvalitet: drikkevand).

62

Tarring
Trykluft eller en ren, fnugfri celluloseklud.

Sterilisering

Hybride brotaender og hybride brotandskroner skal steriliseres for brug.

Sagemax Bioceramics, Inc. anbefaler en af felgende fremgangsmader til sterilisation:

- Forlande uden for USA:
Ved indpakning af emnerne til sterilisation ma der kun bruges et sterilt barrieresystem (fx Steriking Wipak) fremstillet af papir/film, som af
producenten er beregnet til dampsterilisering. Det sterile barrieresystem, der anvendes, skal vaere stort nok. Det fyldte, sterile barrieresystem
ma ikke straekkes.

- For USA:
Placér produkterne i en perforeret kurv med Idg og pak dem ind i to lag etlags-polypropylenfilm med en sekventiel foldeteknik inden
sterilisation. Bemaerk: Brugere i USA skal serge for, at sterilisationsapparatet og evt. sterilisationstilbeher (fx sterilisationsfilm, poser, kurv,
biologiske eller kemiske indikatorer) er godkendt af FDA til den tilsigtede sterilisation.

Dampsteriliser med en fraktioneret pre-vakuumproces under falgende betingelser:

Metode Betingelser Torretid
1 Dampsterilisering (autoklave) 134°Ci4 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
2 Dampsterilisering (autoklave) 132°Ci3 min. 10 min.
Fraktioneret vakuum
3 Dampsterilisering (autoklave)” 134°Ci3 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
4 Dampsterilisering (autoklave)™ 134°Ci 18 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
anbefalet for USA
anbefalet for UK

anbefalet for Schweiz og Frankrig

Opbevaring
Steriliserede produkter indpakket i et sterilt barrieresystem (fx sterilisationspose) er beregnet til umiddelbar brug og ma ikke opbevares i leengere
tid end 48 timer.

4 Sikkerhedsoplysninger

| tilfelde af alvorlige haendelser, hvor produktet indgar, skal Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003,

USA, website: www.sagemax.com og den ansvarlige kompetente tilsynsmyndighed kontaktes.

- De aktuelle brugsanvisninger er tilgeengelige i downloadsektionen pa Sagemax-webstedet (www.sagemax.com).

- Forklaring af symboler: sagemax.com/eifu

- Den aktuelle oversigt over sikkerhed og kliniske brug (SSCP) kan findes og downloades i den europaeiske database over medicinsk udstyr
(EUDAMED) pé https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Grundlaggende UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Advarsler

— Overhold sikkerhedsdatabladet (tilgeengeligt p& hjemmesiden www.sagemax.com).

- Beslibning producerer keramisk stav, som kan irritere hud og gjne, og kan medfere lungeskade. Serg for, at udsugningen pa din arbejdsplads
fungerer upédklageligt. Indand ikke slibestgv under faerdiggerelsen, og beer en stavmaske (partikelklasse FFP2) samt beskyttelsesbriller.

- Hvis det anvendes ofte eller i en leengere periode, kan peroxidbaserede professionelle blegemidler (carbamidperoxid; hydrogenperoxid) samt
sure fosfatfluorider, der bruges til forebyggelse af caries, gore overfladen af eksisterende PressCeramic-restaureringer ru og matte.

Oplysninger om bortskaffelse
Ikke benyttet materiale skal bortskaffes i overensstemmelse med de relevante nationale lovkrav.

Generelle risici

Brugerne skal vaere opmaerksomme pa, at alle restaurerende procedurer i teender og mundhule indebaerer visse risici. Nogle af disse risici er

angivet nedenfor:

- Kantdefekter/brud/tab af restaureringen kan fore til indtagelse eller indénding af materiale og dermed behov for fremstilling af ny
restaurering.

- Overskydende cement kan fore til irritation af gingiva. Progressiv inflammation kan fore til knogleresorption eller periimplanteer sygdom.

5 Holdbarhed og opbevaring

Dette produkt stiller ingen seerlige krav til opbevaring.

6 Bemaerk

Opbevares utilgengeligt for bern!
Ikke alle produkter er tilgeengelige i alle lande.

Produktet er udviklet udelukkende til brug i forbindelse med restaurering af teender. Behandlingen ber udferes i ngje overensstemmelse med
brugsanvisningen. Producenten pétager sig intet ansvar for skader, der skyldes manglende overholdelse af anvisningerne eller det angivne
brugsomréde. Det er brugerens ansvar at teste om materialet er egnet til formélet, nar det benyttes til opgaver, der ikke er udtrykkeligt anfert i
brugsanvisningen.
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1 Kayttokohteet

Kayttokohteet
Yhden hampaan restauraatiot etu- ja takahammasalueella, kolmen yksikon sillat, joiden takimmaisena tukihampaana on enintdan 2. premolaari,
implanttikantoiset hybridirestauraatiot yksittdisen hampaan korvaamiseen.

Potilaskohderyhma
Potilaat, joilla on pysyvia hampaita ja aikuispotilaat, joilla on hammasimplantteja

Suunnitellut kayttajat / Erikoiskoulutus
- Hammasladkarit (kliininen toimenpide), hammasteknikot (restauraatioiden valmistus hammaslaboratoriossa)
Ei erityisia koulutusvaatimuksia.

Kaytto
Vain hammaslaéketieteelliseen kayttoon.

Kuvaus
PressCeramic on litiumdisilikaattilasikeraaminen valunappi (LS2) kiinteiden etu- ja takahammasrestauraatioiden valmistukseen.

Tekniset tiedot
Ominaisuudet Arvo
CTE (25-500 °C) [10-%/K] 105+0,5
Taivutuslujuus (kaksiakselinen) [MPa] > 360/ Tyypillinen keskiarvo: 470
Kemiallinen liukoisuus [pg/cm?] <100
Tyyppi / luokka Tyyppi Il / luokka 3

Standardin 1SO 6872:2015 mukaan

Kayttoaiheet
Etu- ja takahampaiden puuttuvat hammasrakenteet, osittainen hampaattomuus etu- ja takahammasalueella

Restauraatiotyypit:
- Laminaatit

- Inlay-taytteet

- Onlay-téytteet (esim. okklusaalipintojen laminaatit, osakruunut)

- Kruunut (preparoidut omat hampaat ja abutmentit)

- Abutmenttikruunut

- Abutmentit

- Kolmen yksikén sillat, takimmaisin tukihammas enintdan 2. premolaari

Vasta-aiheet
- Tuotteen kayttd on vasta-aiheista, mikéli potilaan tiedetdan olevan allerginen mille tahansa aineen ainesosalle.

Kayttorajoitukset

- Hoitamaton bruksismi (purentakisko on indikoitu kdyttdonoton jélkeen).

- Inlay-sillat

- Cantilever-sillat

- Sidostettavat sillat

- Etualueen restauraatiot, joissa véliosan leveys on > 11 mm

- Premolaarialueen restauraatiot, joissa véliosan leveys on > 9 mm

- Restauraation vliaikainen sementointi

- Erittdin syvat subgingivaaliset preparoinnit

- Kerrostus sellaisen soveltuvan keraamisen laminaatin kanssa, jota ei ole hyvaksytty kaytettavaksi litiumdisilikaattilasikeramiapinnoitteissa.
- Kaytd prdssaysuunia, joka mahdollistaa prassaysparametrien tarkkailemisen.

Muut rajoitukset minimaalisesti invasiivisia etu- ja taka-alueen kruunuja koskien
- Alle 1 mm:n kerrospaksuudet

- Terdvéreunaiset preparoinnit

- Preparoinnit, jotka eivét ole anatomisesti tuettuja ja joiden kerrospaksuus vaihtelee
- Konventionaalinen ja itsesidostuva sementointi

- Muut muotoilumateriaalit kuin yhdistelmamuovit

- Kulmahammasohjauksen puuttuminen purennassa

- Implanttikruunut

Muut abutmenttirestauraatioiden rajoitukset:
- EIE Implanttivalmistajan kyseiseen implanttityyppiin liittyvien ohjeiden noudattamatta jattaminen

- Valmistajan titaanista valmistettua runkoa koskevien ohjeiden noudattamatta jattdminen

- Muun kiinnitysyhdistelmamuovin kuin Multilink-hybridiabutmentin (lvoclar Vivadent) kdytté adhesiiviseen sementointiin
- Keraamisten rakenteiden suussa tapahtuva sementointi titaanista valmistettuun runkoon

- Kruunun viliaikainen sementointi hybridiabutmenttiin

Kasittelyrajoitukset
- @Tuotetta ei ole tarkoitettu uudelleenkaytettavaksi tai -kasi

Sivuvaikutukset
Sivuvaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.

Yhteisvaikutukset
Yhteisvaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.
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Kliiniset hyodyt
Purentatoiminnan palauttaminen, estetiikan paraneminen

Koostumus
Keraaminen materiaali hammaslaaketieteelliseen kdyttoon

Lasikeramiikkaan muodostuu valmistusprosessin jalkeen vakaa ja inertti rakenne, jossa eri osat ovat yhdistyneet toisiinsa happisiltojen avulla.
Koostumus madritelldan oksideina.

Oksidi paino-%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
muut oksidit ja keramiapigmentit 0,0-10,0
2 Kaytto

Kayttotarkoitukset ja valmi kniikat

- Varjdystekniikka: Varjdys-/lasituspoltto soveltuvilla vérjdys- ja lasitusmateriaaleilla.
- Cut-back-tekniikka: Inkisaalin/vestibulaarin pinnoitus soveltuvalla keraamisella pinnoitusaineella ja sita seuraava varjays-/lasituspoltto.
- Kerrostustekniikka: Dentiinin/inkisaalin poltto soveltuvalla keraamisella pinnoitusaineella ja sitd seuraava vérjdys-/lasituspoltto.

Valunappikonsepti

PressCeramic-valunappeja on saatavilla monokromaattisina valunappeina neljélla eri lapikuultavuustasolla (HO, LT, MT, HT) sekd erityisina Opal-
savyind yhdessé koossa. Esteettisista syistd ja hammaslaboratoriokdytanndistd johtuen yksittaisille valunapeille suositellaan alla kuvattuja
prosessointitekniikoita ja restauraatiotyyppeja halutusta lapikuultavuudesta riippuen.

Valunapin lapikuultavuus
Opal HT MT LT MO
keltainen (korkea valkoinen (keski (matala lapil ) i
|dpikuultavuus) lapikuultavuus)
Kasittelytekniikka
Varjaystekniikka v v v v
Cut-back-tekniikka v v v M
Kerrostustekniikka v
Restauraatiotyypit
Okklusaalinen laminaatti’ v v v
Ohut laminaatti’ M v v
Laminaatti v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Osakruunu v v v
Etu- ja taka-alueen kruunu v v v
Kolmen yksikén silta? v v v
Hybridiabutmentti v v v
Hybridiabutmenttikruunu v v
' Cut-back-tekniikkaa ei saa kayttada ohuissa lamir issa ja okklusaali lamir

? Enintdan 2. premolaari distaalisena tukihampaana

Preparointiohjeet ja kerrosten vahimmaispaksuus

Preparoi hammasrakenne tayskeraamisten restauraatioiden perussaantojen mukaisesti:
- Ei kulmia tai reunoja

- Olkapéa on preparoitava siten, etta sisareunat ja/tai viiste ovat pydristettyja.
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Noudata eri restauraatiotyyppeja ja prosessointitekniikoita koskevia kerrosten vahimmaispaksuuksia (millimetreina) ja yhdysosien mittoja:

Varjaystekniikka

Restauraatiotyypit | Okklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Minimaalisesti Kruunu Silta
pinnan laminaatti invasiivinen
laminaatti kruunu etu-
jataka- Ftualve Taka-alue Ftualue | Premolaarialue
alueella
— 10
Inkisaali/ 1,0 04 07 Fissuuran 10 10 15 15 15 15
okklusaali
Syvyys
1,0
Sirkulaarinen 1,0 03 0,6 Isthmuksen 10 1,0 12 15 12 15
leveys
Yhdysosan 16 mm?
mitat - - - - - - - - Seuraava pétee yleisesti:
Korkeus > leveys
Viliosan leveys _ _ _ _ _ _ _ _ < <9
Sementointi Pakollinen adhesiivinen sementointi | I e i
Cut-back-tekniikka
ypi kklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Kruunu Silta
pinnan laminaatti
laminaatti Ftualue Taka-alue Ftualue Premolaarialue
Inkisaali/okklusaali - - 04 - 038 04 08 0,8 08
Sirkulaarinen - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Yhdysosan mitat - - - - - - - Seuraava pétee yleisesti:
Korkeus > leveys
Viliosan leveys - - - - - - - <1 <9
Sementointi Pakollinen adhesiivinen sementointi N - . i
Kerrostustekniikka
ypi kklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Kruunu Silta
pinnan laminaatti
laminaatti Etualue Taka-alue Etualue Premolaarialue
Inkisaali/okklusaali - - - - - 0,6 038 038 038
Sirkulaarinen - - - - - 0,6 038 038 08
16 mm’
Yhdysosan mitat - - - - - - - Seuraava pétee yleisesti:
Korkeus > leveys
Viliosan leveys - - - - - - - - -
Sementointi Pakollinen adhesiivinen sementointi , N i

Mitat millimetreina (mm)

Térkeda

- Restauraation suurilujuuksisen komponentin (PressCeramic) on katettava vahintdan 50 % restauraation kokonaiskerrospaksuudesta.

- Pinnoitettuja tai osittain pinnoitettuja restauraatioita rakennettaessa on laajoissa preparoinneissa kaytettavissa oleva tila taytettdava
suurilujuuksisella komponentilla (PressCeramic) lisadmatta ylimaaraista kerrostusmateriaalia.

k iskerrospak k seuraavista:
Restauraation kokonaiskerrospaksuus 08 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
PressCeramic-rungon vahimméispaksuus 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Laminaatin enimmadiskerrospaksuus 04 0,5 0,6 0,7 038 09 1,2 14

Mitat millimetreina (mm)
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liak in kerrosten vahimmaispak Hybridiabutmenttikruunun kerrosten vahimmaispaksuus
Kruunun leveys By Abutmenttikruunun leveys B¢
A ’\
A SIE
= 2|3
E Seinaman paksuus Wy E E Seinaman paksuus
Z o 2
\ YVE VY
Olkapadreunan leveys S, \_|:|,4/ Olkapadreunan leveys S
v ®
Reunan leveyden Sy on oltava véhintdan 0,6 mm. - Reunan leveyden S, on oltava vahintadn 0,6 mm.
Tee sellainen ienrajaprofiili, ettd sen kulma on oikea kruunuun - Seinaman paksuuden Wyc on oltava yli 1,5 mm koko ympérysmitan
nahden (katso kuva). alueella.
Seinaman paksuuden Wy on oltava vdhintaan 0,5 mm. - Ruuvikanavan aukko on sijoitettava kontaktipistealueiden tai
Korkeus H, ei saa olla yli kaksi kertaa suurempi kuin titaanirungon purenta-alueiden ulkopuolelle. Jos tama ei ole mahdollista,
korkeus Hry,. hybridiabutmentti on syyta valmistaa erilliselld kruunulla.
Hybridiabutmentti on suunniteltava samalla tavoin kuin preparoitu | — Hybridiabutmenttikruunun leveys B¢ saa olla korkeintaan 6,0 mm
luonnollinen hammas: rakenteen aksiaalikorkeudesta ruuvikanavaan
- Sirkulaarinen epi-/supragingivaalinen olkapaareuna, jossa on - Korkeus Hpc ei saa olla yli 2 mm suurempi kuin titaanirungon
pyoristetyt sisakulmat tai chamfer-viiste korkeus kerrottuna kahdella.
- Kruunun sementointi hybridiabutmenttiin tavanomaista tai
itsekiinnittyvad sementointimenetelmaa kdyttaen edellyttaa
retentiivisten pintojen tekemistd ja riittévaa preparointikorkeutta.
Kruunun leveys Bac saa olla korkeintaan 6,0 mm rakenteen
aksiaalikorkeudesta hybridiabutmentin ruuvikanavaan.

Mallin ja muotin preparointi
Valmista tavalliseen tapaan malli, jossa on irrotettavat sivut. Lakka levitetadn muottiin useassa kerroksessa preparaatiosta riippuen:

Mu
Res
kas

Val

Ohuissa laminaateissa, laminaateissa, okklusaalipintojen laminaateissa, osakruunuissa ja yhden hampaan kruunuissa lakka levitetdan kahtena
kerroksena enintadn 1 mm:n padhén hiontasaumasta (lakan levitys kerrosta kohti: 9-11 pum).

Inlay- ja onlay-téytteissd lakka levitetddn enintadn kolmena kerroksena ja enintdan hiontasaumaan saakka.

Siltojen rekonstruktioissa levitetdan kaksi kerrosta. Levitd lisdkerros abutmentin interkoronaalisille pinnoille (véliosan hammasta kohti). Tama
auttaa vdhentdmaan ei-toivottua kitkaa.

Abutmenttien restauraatioissa toimenpide on sama kuin omien hampaiden preparoinneissa.

otoilu

tauraation muotoilussa saa kdyttad ainoastaan orgaanista vahaa, joka palaa pois eika jata jaamia. Muotoile restauraatio halutun
ittelymenetelman mukaisesti (varjays, cut-back tai kerrostus). Noudata muotoilussa seuraavia yleisia huomautuksia:

Noudata véhimmaispaksuudesta ja yhdysosan mitoista annettuja ohjeita.

Restauraatiot on muotoiltava huolellisesti, erityisesti hiontasaumojen alueelta. Al muotoile hiontasaumoja liikaa, silld se edellyttaa aikaa
vievid ja riskialttiita toimenpiteitd prassayksen jalkeen.

Muista huomioida kevyesti redusoitu okklusaalinen kevennys, silld vérien ja lasitteiden kaytté suurentaa hieman pystysuuntaista mittaa.
Cut-back- ja kerrostustekniikassa kaytettavét polttoparametrit

Kerrostustekniikassa rungon tulee olla anatomisesti redusoitu ja suunniteltu tukemaan kuspeja.

ukanavointi

Noudata seuraavia huomautuksia, kun kiinnitét valukanavia vahaukseen:

Punnitse rengasalusta ja merkitse paino muistiin ennen valukanavan muodostamista.
Kiinnita valukanava aina keraamin virtaussuuntaan vahauksen paksuimmasta osasta.
Kiinnityskohdat tulee pyoristaa. Valta kulmia ja reunoja.

Kaytd vahalankaa, jonka lapimitta on 2,5-3 mm.

Vahalangan on oltava véhintdan 3 mm ja enintddn 8 mm pitka.

Kohteiden valille on jatettava vahintaan 3 mm:n vali.

Vahatuotteiden ja silikonirenkaan vélille on jatettava vahintdan 10 mm:n vali.

16 mm:n enimmaispituutta/-korkeutta (vahatuotteet + valukanava) ei saa ylittaa.
Kiinnita valettu vahaus renkaan alustan reunaan.

Kohdista vahatuotteiden kervikaalireunat silikonirenkaan mukaisesti.

Laske vahan paino punnitsemalla valukanavoitu valurenkaan alusta uudelleen ja laske sitten tyhjén ja valukanavoidun valurenkaan alustan
painon erotus.

Kaytd yhta 3 g valunappia enimmaispainoon, eli 0,75 g saakka.
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Valu
[:B] Valumateriaalin valmistajan antamia kdyttoohjeita on noudatettava.

Esikuumennus
D}] Valumateriaalin valmistajan antamia kdyttoohjeita on noudatettava.

~  Al4 esikuumenna PressCeramic-valunappeja ja préssaysmantaa.

Préassays
- [Iﬂ Prassaysuunin valmistajan antamia kdyttoohjeita on noudatettava.

Pevusmenettely esilammitysjakson jalkeen:

Poista kuuma valurengas esilammitysuunista ja aseta siihen kylmé PressCeramic-valunappi.
- Aseta valunapit valurenkaaseen pydristetty, painamaton puoli alaspdin.
- Aseta prdssaysmantd kuumaan valurenkaaseen.
- Aseta valukanavoitu valurengas pystyyn prassaysuunin keskelle valurengaspihtien avulla.
- Aloita préssays asiaankuuluvilla polttoparametreilld.

Polttoparametrit
PressCeramic-prassayksen yleissuositukset

Val i/ lurenkaan koko ituslampotila | | Prassayslampotil Pitoaika Préssaysaika Préssayspaine
Lipikuultavuus lg] K¢ [°C/min] [a [min] [min] N
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200300
200 2% (noin 3—4,5 baaria)
100 5 200- 300
LT, MO 700 .
200 60 o5 25 3 (noin 3-4,5 baaria)

lhanteellisen prassayslampotilan maaritys

- Kiinnitd inlay, laminaatti ja kruunu paikoilleen ja tee koeprassays.

- Kun olet prassannyt kaikki kohteet, laske prassayslampétilaa 5 °C kerrallaan, kunnes préssays ei ole enda taydellista.
- Jos kaikki kohteet eivdt ole prassaytyneet, nosta lampdtilaa 5 °C kerrallaan, kunnes ne kaikki ovat prassdytyneet.

- Parhaan préssaystuloksen saat yleensd matalimmalla lampétilalla, jossa kaikki kohteet préssaytyvat.

Tarkea:

- Préssdyslampétila voi poiketa suositellusta lampétilasta paljonkin kdyttamastasi prassaysuunista riippuen. Siksi suositeltuja
prassdyslampotiloja tuleekin pitaa vain ohjenuorina.

- Esilammitysuuni ja prassaysuuni tulee kalibroida saannollisesti.

- Moni seikka vaikuttaa ihanteelliseen prassayslampétilaan. Jos kdytat uudelleenkaytettavid prassaysmantia, saatat joutua kdyttamana 5 °C
korkeampaa lampétilaa. Prassdyslampatila voi vaihdella +5 °C kdyttdmastasi valumateriaalista riippuen. Mita suurempi valumateriaalin
kokonaisnestepitoisuus on, sitd korkeampi prassdyslampotila tavallisesti vaaditaan.

Valun purku

Pura valurenkaan valu seuraavasti:

- Merkitse prassaysméannan pituus jadhtyneeseen valurenkaaseen.

- Erota valurengas merkinnan kohdalta separointilaikan avulla. Merkityn katkaisukohdan avulla sinun on helppo irrottaa prassdysmanta
keramiikkamateriaalista.

- Riko valurengas aiemmin merkitysta katkaisukohdasta kipsiveitsella.

—  Kayti aina lasikuulapuhallusta, kun purat prassttyjd valuja (karkea ja hieno valun purku). Al3 kayta Al,05:a.

- Karkea valun purkaminen suoritetaan 4 baarin (58 psi:n) lasikuulapuhalluksella.

- Hieno valun purkaminen suoritetaan 2 baarin (29 psi:n) lasikuulapuhalluksella.

- Tarkkaile puhallussuuntaa ja -etdisyyttd, jotta tuotteen reunat eivat vaurioidu valun purkamisen aikana.

Viimeistely

Tarkoitukseen sopivat hiontainstrumentit ovat erittdin tarkeita lasikeramiamateriaalien sadddssa ja viimeistelyssa. Jos kaytat tarkoitukseen

soveltumattomia hiontainstrumentteja, seurauksena voi olla reunojen murtuminen ja paikallinen ylikuumeneminen. Viimeistelyyn suositellaan

seuraavia toimenpiteita:

- Saatamistd hiomalla on valtettava.

- Keraamiset rakenteet eivat saa ylikuumentua. Nopeuden on oltava alhainen ja paineen ainoastaan kevyt.

- Erottele valukanava tarkoitukseen soveltuvalla separointilaikalla. Valté ylikuumentumista.

- Varmista, etta restauraation vahimmaiskerrospaksuus sdilyy viimeistelyn aikana.

- Tasoita valukanavan kiinnityskohta.

- Poista sen jélkeen lakka muotista. Sovita restauraatioita muotteihin ja viimeistele huolellisesti.

—  Ala missaan olosuhteissa erota siltarakenteita jélkeenpéin toisistaan separointilaikalla. Muuten seurauksena saattaa olla ei-toivottuja
murtumispisteitd, jotka heikentavat tayskeraamisen restauraation vakautta.

- Tarkista purenta ja artikulaatio ja hio tarpeen mukaan.

- Muotoile pintarakenteet.

- Puhalla sen jélkeen restauraation ulkopuoli 100 um Al,05 1 baarin (15 psi:n) paineella ja puhdista hoyrypesurilla.

Valmiiksi saattaminen
Préssattavat tuotteet viimeistellddn varjdys-, cut-back- tai kerrostustekniikkaa ja tarkoitukseen soveltuvia keraamisia materiaaleja
kayttaen. Kerrostuskeramiikan valmistajan antamia kayttdohjeita on noudatettava.
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Sementointi

PressCeramic-restauraation preparointi

Puhallus -

Etsaa sidostuspintaa 20 s ajan 5-9-prosenttisella
fluorivetyhappoetsausgeelilld.

Etsaus
D—_ﬂ Etsausgeelin valmistajan antamia kéyttdohjeita on noudatettava.

Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan.

Silanointi [E Gilanoin i Imistajan antamia kiyttéohieita on noud

Sementointi Pakolli dh: it, ohuet laminaati inaatit, inlayt, onlayt,
Valinnainen adhesiivinen, itsekiinnittyva tai konventionaalinen sementointi: kruunut, sillat
D}] S intiail istajan antamia kayttdohjeita on noudatettava.
Sidostus
K isen PressCeramic-k k preparointi Titaanirungon preparointi
Puhallus _ EE Noudata valmistajan ohjeita
Etsaa sid intaa 5-9-p isella fluorivetyhappogeelill
20 sekunnin ajan.
EtSaUS " PP PRI NP -
E lin vall antamia k hjeita on
noudatettava.
Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan. Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan.
Silanointi DE Silanointiail Imistajan antamia kiyttoohjeita on Silanointiaineen valmistajan antamia kdyttoohjeita on
noudatettava. noudatettava.
Sidostus Multilink®-hybridiabutmentti (Ivoclar Vivadent)

D}] Valmistajan antamia kéyttdohjeita on noudatettava.

3 Puhdistus, desinfiointi ja sterilointi

Hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut on puhdistettava, desinfioitava ja steriloitava juuri ennen kédyttoa.
Sagemax Bioceramics, Inc. suosittelee seuraavia toimenpiteita:

Esipuhdistus

Kasittele hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut danelld vedessa (vahimmaislaatu: juomavesi) ylidg@nipesussa (esim. Sonorex Digital 10P)
2 minuutin ajan. Puhdista huuhtelemalla juoksevan veden alla (védhimmaislaatu: juomavesi) ja harjaa samalla sisé- ja ulkopintoja sopivalla harjalla
(esim. Integra Miltex -instrumenttien puhdistusharjalla, jossa on nailonharjakset).

Puhdistus ja desinfiointi
Koneellinen puhdistus ja desinfiointi desinfektorilla on suositeltavaa.

Koneellinen puhdistus ja desinfiointi:

Jos hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut puhdistetaan ainoastaan koneellisesti, ne on sen jalkeen limpddesinfioitava.

- Puhdistus
Aseta hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut tavalliseen siivildan. Aseta siivila sitten pesu- ja desinfiointikoneeseen (esim. Miele
G7882, jossa on Miele O 188/2 -ylakori). Automaattinen puhdistusmenetelma (esim. Vario TD -ohjelmaan perustuva) voidaan jakaa seuraaviin
vaiheisiin:
— Huuhtelu kylmalla vedelld 5 minuutin ajan
— Puhdistus 50 + 2 °C lampétilassa pesuaineiden kanssa 10 minuutin ajan (esim. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Huuhtelu kylmalld vedelld 2 minuutin ajan

- Desinfiointi
Lampddesinfioi demineralisoidulla vedelld 93 °C lampétilassa 5 minuutin ajan (AO-arvo > 3000 saavutetaan lampétilassa 90 °C 5 minuutin
ajan).

Manuaalinen puhdistus ja desinfiointi

- Puhdistus
Upota hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut puhdistusaineeseen (esim. laimentamaton MD 520) ultradanipesussa. Varmista, ettd
pinnat ovat kokonaan upoksissa puhdistusaineessa, eika siina ndy kuplia. Kun olet upottanut hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut
ultradanipesuun, késittele niité d@nella 1 minuutin ajan.

Puhdista hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut sitten késin sopivalla harjalla (esim. Integra Miltex -instrumenttien puhdistusharjalla,

jossa on nailonharjakset). Harjaa jokaisen hybridiabutmentin ja hybridiabutmenttikruunun sisa- ja ulkopintoja huolellisesti vahintdan
20 sekuntia, kunnes jaamia ei enda ndy.
Huuhtele sitten juoksevan hanaveden alla véhintaan 10 sekuntia (vahimmaislaatu: juomavesi).

- Desinfiointi
Upota hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut desinfiointiaineeseen (esim. laimentamaton MD 520) ultradanipesussa ja késittele
4anelld 2 minuutin ajan. Jata hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut dénikasittelyn jélkeen desinfiointiaineeseen 15 minuutiksi
20 + 2 °C lampétilassa. Varmista, etta hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut ovat kokonaan upoksissa desinfiointiaineessa ja etta
siind ei ndy kuplia.
Keskeyta sitten kontakti desinfiointiaineeseen upottamalla hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut 1 minuutiksi kylméan
demineralisoituun veteen (tdma vaihe ei korvaa huolellista huuhtelua, jolla poistetaan desinfiointiaineja@dmat tavanomaisen hybridi-
abutmenttien ja hybridiabutmenttikruunujen puhdistuksen yhteydessa).




Kun olet puhdistanut ja desinfioinut hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut, huuhtele ne huolellisesti juoksevalla hanavedelld
(vahimmdislaatu: juomavesi).

Kuivaaminen
Paineilma tai puhdas, nukkaamaton kuitupyyhe.

Sterilointi

Hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut on steriloitava juuri ennen kaytt6a.

Sagemax Bioceramics, Inc. suosittelee seuraavaa sterilointitoimenpidetta:

- Muualla kuin Yhdysvalloissa:
Kun pakkaat esineet sterilointia varten, kdyta vain steriiliestejérjestelmaa (esim. Steriking Wipak), joka on valmistettu paperista/kalvosta, ja
jonka valmistaja on tarkoittanut kaytettavéaksi hoyrysteriloinnissa. Kaytetyn steriiliestejarjestelmén on oltava tarpeeksi suuri. Téytettyd
steriiliestejarjestelmaa ei saa venyttaa.

—  Yhdysvalloissa:
Laita tuotteet ennen sterilointia perforoituun kannelliseen koriin ja kiedo sen ympérille kaksi kerrosta yksikerroksista polypropyleenikaaretta.
Kaytd perakkaista kirjekuorimenetelmaa. Huomautus: Yhdysvalloissa oleskelevien kdyttdjien on varmistettava, etta sterilointilaite ja
sterilointivalineet (esim. sterilointikdareet, -pussit ja -kori seka biologiset ja kemialliset indikaattorit) ovat FDA:n hyvaksymia kyseiseen
sterilointiin.

Hoyrysteriloi fraktioidulla esityhjioprosessilla seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Menetelma Olosuhteet Kuivumisaika

1 Hoyrysterilointi (autoklaavi) 134°C, 4 min Paikallinen kdytanto
Fraktioitu tyhjio

2 Hoyrysterilointi (autoklaavi) 132°C,3 min 10 min
Fraktioitu tyhjio

3 Hoyrysterilointi (autoklaavi)™ 134°C, 3 min Paikallinen kaytanto

Fraktioitu tyhjio

4 Hoyrysterilointi (autoklaavi)™ 134°C, 18 min Paikallinen kaytanto
Fraktioitu tyhjio

suositeltu Yhdysvalloissa
suositeltu Yhdistyneessa kuningaskunnassa
suositeltu Sveitsissa ja Ranskassa

Sailytys
Steriiliiestejarjestelmaan (esim. sterilointipussiin) pakatut steriloidut tuotteet on tarkoitus kdyttad heti, eika niitd saa sdilyttaa pidempaan kuin
48 tuntia.

4 Turvallisuustiedot

Jos tuotteeseen liittyvia vakavia haittatapahtumia ilmenee, ota yhteyttd paikallisiin valvontaviranomaisiin seka postitse osoitteeseen Sagemax
Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA tai verkkosivustolla www.sagemax.com.
- Uusimmat kdyttoohjeet voidaan ladata Sagemaxin verkkosivustolta (www.sagemax.com).
- Symbolien selitykset: sagemax.com/eifu
- Turvallisuutta ja kliinisté suorituskykya koskeva yhteenveto (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) voidaan noutaa
Eurooppalaista laakinnallisten laitteiden tietokannasta (EUDAMED) osoitteesta https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Perus-UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Varoitukset

- Noudata kayttoturvallisuustiedotetta (saatavilla verkkosivustolla www.sagemax.com).

- Kasittelyn aikana syntyy keramiikkapélya, joka saattaa drsyttaa ihoa ja silmid seka aiheuttaa keuhkovaurioita. Varmista, etta tyGtilasi imulaite
toimii taydellisesti. Ala hengita jyrsintdpélya viimeistelyn aikana ja kdytd polysuojainta (hiukkasluokka FFP2) sekd suojalaseja.

- Peroksidipohjaiset ammattikayttoon tarkoitetut valkaisuaineet (karbamidiperoksidi, vetyperoksidi) tai karieksen estdmiseen kaytettavat
hapotetut fosfaattifluoridit toistuvasti annosteltuina tai pitkdn ajan kuluessa kéytettyind voivat tehda olemassa olevien PressCeramic-
restauraatioiden pinnoista karheita ja mattapintaisia.

Havittamistiedot

Jdljelle jadva materiaali on havitettavd voimassa olevien paikallisten sadd6sten mukaisesti.

Jaannosriskit

Kayttajan on syyta tietda, ettd suussa tehtéviin toimenpiteisiin liittyy tiettyja riskejd. Joitakin ndista riskeista ovat:
Restauraatiomateriaalin murtuminen tai halkeaminen tai sidostuksen pettaminen saattaa johtaa materiaalin nielemiseen/hengittdmiseen ja
siten hammashoitotoimenpiteen uusimiseen.

- Ylimé&érdinen sementti voi aiheuttaa pehmytkudosten/ikenien arsytysta. Progressiivinen inflammaatio voi johtaa luun resorptioon tai
peri-implantiittiin.

5 Kayttoika ja sdilytys
Télle tuotteelle ei ole mitdan erityisid séilytysta koskevia vaatimuksia.
6 Lisdtietoja

Séilytd materiaali poissa lasten ulottuvilta!
Kaikkia tuotteita ei ole saatavissa kaikissa maissa.

Téama tuote on tarkoitettu ainoastaan hammaslaéketieteelliseen kdyttoon. Tuotetta tulee késitella tarkasti kdyttdohjeita noudattaen. Valmistaja ei

vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat kdyttdohjeiden noudattamatta jattamisesta tai ilmoitetusta kdyttStarkoituksesta poikkeamisesta. Tuotteen
soveltuvuuden testaaminen ja kdyttaminen muuhun kuin ohjeissa mainittuun tarkoitukseen on kéyttajan vastuulla.
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1 Riktig bruk
Formal

Enkelttannrestaureringer i anterior- og posterioromradet, restaureringer med 3-leddede broer frem til andre premolar som endepilar,

implantatstottet hybrid-restaurering som erstatning for enkelttenner.

Pasientmalgruppe
Pasienter med permanente tenner, voksne pasienter med tannimplantater.

Tiltenkt bruker/spesiell oppleering
- Tannlege (klinisk arbeidsflyt), tanntekniker (fabrikasjon av restaureringen, laboratorie)
Ingen spesiell opplaering nedvendig

Bruk
Kun til odontologisk bruk!

Beskrivelse
PressCeramic er et litium-disilikat-glasskeram-emne (LS2) til faste restaureringer i anterior- og posterioromradet.

Tekniske data

Egenskaper Verdi

Varmeutvidelseskoeffesient (25-500°C) [10-%/K] 10,5+0,5

Boyefasthet (biaksial) [MPa] > 360 / Typisk gjennomsnittsverdi: 470
Kjemisk lgselighet [pg/cm?] <100

Type/klasse Type II/klasse 3

Iht. 1SO 6872:2015

Indikasjoner
Manglende tannsubstans i anterior- og posterioromradet, delvis tannlgshet i anterior- og posterioromradet

Restaurermgstyper
Fasetter
- Innlegg
— Pasatser (f.eks. okklusale fasetter, delkroner)
- Kroner (pé naturlige prepareringer og abutment)
- Abutmentkrone
- Abutment
- 3-leddede broer frem til andre premolar som endepilar

Kontraindikasjoner
- Ved pavist allergi mot innholdsstoffene som finnes i dette produktet

Bruksbegrensninger

- Ubehandlet bruksisme (en skinne er indisert etter innsetting)

- Innleggsbroer

- Cantilever-broer

- Adhesive broer

- Anterior broleddsbredde > 11 mm

- Premolar broleddsbredde > 9 mm

- Midlertidig tilpasning av restaureringene

- Svaert dype subgingivale prepareringer

- Belegg med egnet finérkeramikk som er godkjent for bruk pa litiumdisilikat glasskeramikk.
- Pressovnen som brukes skal kunne overholde de angitte presseparameterne.

ke<h It

for

Ytterllgere brt
Sjikttykkelser pa under 1 mm

- Preparering med skarpe kanter

- Prepareringer som ikke har anatomisk statte og med ujevne sjikttykkelser

- Konvensjonell og selvadhesiv sementering

- Andre oppbyggingsmaterialer enn kompositt

- Manglende hjernetannsfering

- Kroner pa implantater

fremre og bakre kroner

ke<h

Ytterllgere brt for abuti
DE] Unnlatelse av & folge kravene fra mplantatprodusenten om bruk av valgt implantattype

- Ignorering av produsentens anvisninger om bearbeiding av titan-sementeringsflaten

- Bruk av andre sementeringskompositter enn Multilink® Hybrid Abutment (Ilvoclar Vivadent) for sementering
- Intraoral sementering av porselensstrukturene med titan-sementeringsflaten

- Midlertidig tilpasning av kronen pé hybrid-abutmentet

Bearbeidingsbegrensninger

- @ En reprosessering av produktet er ikke tiltenkt.
Bivirkninger

For tiden er det ingen kjente bivirkninger.

Vekselvirkninger
For tiden er det ingen kjente vekselvirkninger.
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Klinisk nytte
Gjenoppretting av tyggefunksjon, gjenoppretting av estetikk

Sammensetning
Dentalporselen

Etter produksjonsprosessen av glasskeramikken er det et stabilt og inert nettverk der de forskjellige elementene er bundet av oksygenbroer.
Sammensetningen defineres som et oksid.

Oksid i vektprosent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-80
andre oksider og keramiske pigmenter 0,0-10,0

2 Anvendelse

Bruk og bearbeidingsmetoder

- Maleteknikk: Malefarger-/glansbrenning med egnede male- og glasurmasser.

- Cut-back-teknikk: Incisale/vestibuleere lag med egnede fasetteringskeramer og pafelgende malefarge-/glansbrenning.
- Sjikteteknikk: Dentin-/incisalbrenning med egnede fasetteringskeramer og péafelgende malefarge-/glansbrenning.

Emnekonsept

PressCeramic emner tilbys som monokromatiske emner i fire translucenstrinn (MO, LT, MT, HT) og i spesielle opal-farger i én storrelse. Av estetiske
og tanntekniske produksjonsgrunner anbefales falgende bearbeidings- og restaureringsteknikker til forskjellige emner avhengig av
translucenstrinn.

Emne translucens
Opal HT MT LT MO
(High Translucency) | (Medium Translucency) |  (Low Translucency) (Medium Opacity)
Bearbeidingsteknikk
Maleteknikk v v v v
Cut-Back-metode v v v v
lagmetode v
Restaureringstyper
Okklusale fasetter' v v v
Tynne fasetter' v v v
Fasett v v v v
Innlegg v
Pasats v v v
Delkrone v v v
Anterior- og posteriorkrone v v v
3-leddede broer* v v v
Hybrid-abutment v v v
Hybrid-abutment-krone v 7

" Cut-Back-metoden ma ikke brukes med tynne og okklusale fasetter
2 Kun frem til andre premolar som distal stotte

ksj og lagtykkelser

Preparering av tannsubstansen ma utferes iht. grunnleggende regler for helkerame restaureringer:
- Ingen hjorner eller kanter

- Skulderpreparering med avrundet innerkant eller utpreget hulkilepreparering
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Ved utforming av restaurasjonen skal man ta hensyn til de folgende minimum lagtykkelsene (i mm) de enkelte restaureringstypene og

bearbeidingsteknikkene:

Maleteknikk
Restaureringstyper| Okklusal | Tynn fasett Fasett Inlay, onlay | Delkrone Minimalt Krone Bro
fasett invasiv krone
ifremre og N S o Premolar-
bakre region Anterioromréde |Posterioromrade| Anterioromrade o
10
incisal/okklusal 10 04 0,7 Fissurer- 10 10 15 15 15 15
dybde
10
sirkuleer 1,0 03 0,6 Isthmus- 10 1,0 12 15 12 15
bredde
- 16 mm’
Ff)rbln(i'lngs— - - - - - - - - | prinsipp gjelder hoyde >
dimensjon
bredde
Broleddsbredde - - - - - - - - <N <9
Sementering Obligatorisk adhesiv sementering adhesi, . eller g
Cut-Back-metode
Restaureringstyper | Okklusal fasett| Tynn fasett Fasett Inlay, onlay | Delkrone Krone Bro
Anterioromrade | Posterioromrade | Anterioromréde |Premolar-omrade
incisal/okklusal - - 04 - 038 04 038 038 08
sirkuleer - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Kontakt- B B _ _ B B B 16 mm’
dimensjon | prinsipp gjelder hoyde > bredde
Broleddsbredde - - - - - - - <N <9
Sementering i adhesiv sementering iv adhesiv, selvadherende eller konvensjonell sementering
lagmetode
Restaureringstyper | OKklusal | Tynnfasett| — Fasett |Inlay,onlay| Delkrone Krone Bro
fasett
Anterioromrade | Posterioromrade | Anterioromréde |Premolar-omrade
incisal/okklusal - - - - - 0,6 038 0,8 08
sirkuleer - - - - - 0,6 038 038 08
. : 16 mm?
Rontabidinelsion - B B - - - - | prinsipp gjelder hoyde > bredde
Broleddsbredde - - - - - - - - -
Sementering bl isk adhesiv sementering | iv adhesiv, selvadherende eller k sjonell

Alle verdier i mm

Viktig

- De harde komponentene (PressCeramic) pa restaureringen, og ma alltid utgjere minst 50 % av den totale lagtykkelsen.
- Nar det gjelder sterkt preparerte tenner, ma omradet tilgjengelig for fasetterte eller delfasetterte restaureringer kompenseres for ved &
dimensjonere de harde komponentene (PressCeramic), ikke lagmaterialet.

Restaureringens totale sjikttykkelse er satt sammen av:

Restaureringens totale sjikttykkelse 0,8 1,0 1,2 1,5 1.8 20 25 30
Minimumssjikttykkelse PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Maksimal sjikttykkelse til sementeringen 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14
Alle verdier i mm
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Minimum lagtykkelse hybrid-abutment

redde krone By

A
o
§~ = Veggtykkelse W,
i /
Marginal
| trinnbredde Sy

°

Den marginale trinnbredden S, ma minst vare 0,6 mm.

Utform en rettvinklet blatvevslinje ved overgangen til kronen

(se fig.).

Veggtykkelsen WA ma vaere minst 0,5 mm.

Hoyden H star i forhold til heyden av titan-sementeringsflaten Hy;

og skal maksimalt vaere den dobbelte hoyden.

Hybrid-abutmentet ber utformes pé tilsvarende mate som

prepareringen av en naturlig tann:

- Sirkuleer epi-/supragingival skulder med avrundede innerkanter
eller hulkile.

- Til konvensjonell eller selvadhesiv sementering av kronen pa
hybrid-abutmentet ma det skapes flater med retensjon og
tilstrekkelig «prepareringshayde».

Bredden B til Krone er sirkulzert begrenset til 6,0 mm i forhold til

hybrid-abutmentets skruekanal.

Klargjering av modell og preparering
Sagsnittmodellen framstilles som vanlig. Avstandslakken péferes avhengig av preparering i flere lag pa stumpen:
Ved okklusale fasetter, tynne fasetter, fasetter, delkroner og enkelttannkroner paferes avstandslakken i to lag til maks. 1 mm fra

preparasjonsgrensen (pafering av avstandslakk per lag 9—11 pm).

Minimum lagtykkelse hybrid-abutment-krone

Bredde at krone By

Veggwkkelse Wk

‘\f /
Marginal
| trinnbredde Sy

Den marginale trinnbredden S, ma minst vaere 0,6 mm.
Veggtykkelsen Wy, ma sirkuleert vaere storre enn 1,5 mm.
Utgangen til skruekanalen skal ikke ligge i omradet ved
kontaktpunktene og ikke pa tyggefunksjonelle arealer. Hvis dette er
uunngaelig, anbefales det & bruke et hybrid-abutment og en separat
krone.

Hybrid-abutment-kronens bredde B er sirkulaert begrenset til 6,0
mm i forhold til skruekanalen.

Hoyden Hp star i forhold til heyden av titan-semmenteringsflaten
og skal maksimalt rage 2 mm over dobbelt hgyde til titan-
sementeringslaten.

Hoyde Hyg

Hoyde titan-sementeringsflate

<
-
<
-t

Ved inlays og onlays paferes avstandslakken i opptil 3 lag og til prepareringsgrensen.
Ved brokonstruksjoner pafgres ogsa to lag. Pé interkoronale flater til stotten (vendt mot mellomleddet) péfares et ekstra lag. Dette forhindrer

ugnsket friksjon.

Ved restaurasjoner pa abutmenter er framgangsmaten lik den pé naturlige stumper.

Modellering
Det skal kun brukes organiske vokser til modellering, da disse forbrennes uten rester. Modeller restaurasjonen med gnsket bearbeidingsmetode
(male- Cut-Back- eller lagmetode). Falg prinsipielt disse instruksjonene ved modelleringen:

Overhold de angitte minimum lagtykkelsene og forbindelsestverrsnittene med hensyn pa indikasjon og bearbeidingsmetode.

Eksakt modellering av restaurasjonen, spesielt ved prepareringsgrense. Unngé en overmodellering av preparasjonskantene, da dette gjor det

nedvendig med tidkrevende og risikabel bearbeiding etter pressingen.

Ved helanatomisk modellerte restaurasjoner skal man allerede ved pavoksing ta hensyn til en liten underartikulering, da pafering av

malefarger og glasur medferer en liten volumforsterrelse.

Ved Cut-Back- og lagmetode skal ingen spisser og kanter modelleres.
For lagmetoden skal stativet reduseres anatomisk og spissbaerende.

Pastifting
For pastifting av modelleringen skal man fglge disse instruksjonene:
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For pastifting blir muffelsokkel veid, og vekten noteres.

Péstiftingen av voksobjektet skjer alltid i stremningsretningene og pa tykkeste sted, slik at man oppnér feilfri stramning av den viskase

keramikken.

Serg for en avrundet utforming av péstiftingsstedene. Unnga hjerner og kanter.

Bruk en vokstraddiameter mellom @ 2,5 - 3 mm.

Overhold en vokstradlengde pa min. 3 mm og maks. 8 mm.
Overhold minst 3 mm avstand mellom voksobjektene.

Overhold minst 10 mm avstand fra voksobjektene til silikonringen.

Maksimal lengde (voksobjekt + presskanal) pa 16 mm skal ikke overskrides.

Pastiftede voksobjekter pastiftes pd "kanten" av muffelsokkelen.
Rett inn de cervikale kantene til voksobjektene til muffelringen.

For beregning av voksvekt, vei bestykket dempebase pa nytt og beregn deretter differansen mellom ubestykket og bestykket muffelsokkel.

Opp til maks. 0,75 g voksvekt brukes 1x3 g emner.

Investering
D}] Folg bruksanvisningen til produsenten av innbyggingsmassen.

Forvarming
- D}] Folg bruksanvisningen til produsenten av innbyggingsmassen.

- lkke forvarm PressCeramic emne og press-stempel.

Pressing
- []II Folg bruksanvisningen til produsenten av ovnen.

Prinsipiell framgangsmate etter utlep av forvarmesyklusen:

- Taden varme muffelen ut av forvarmeovnen og bestykk med kalde PressCeramic emner.

- Legg emnet med den avrundede siden uten paskrift inn i muffelen.

- Sett press-stempelet inn i den varme muffelen.

- Plasser bestykket muffel med muffeltang oppreist og rett i sentrum av den varme presseovnen.
- Start presseprosessen med aktuelle presseparametere.

Pressparameter
Generelle anbefalinger for pressing for PressCeramic
Emne/ p pp P Holdetid Pressetid Pressetrykk
gjennomsiktighet lg] [a [°C/min] ¢} [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (ca.3-4,5bar)
100 15 200-300
LT, M 700
< 200 60 925 25 3 (ca.3—4,5bar)
Framgar ate forab peratur

- Gjennomfer testpressing med samlet pasnftede innsats, fasett og krone.

— Naralle objekter er utpresset, reduseres presstemperaturen trinnvis med 5 °C, helt til pressingen blir ufullstendig.

- Huvis ikke alle objekter er utpresset, gkes presstemperaturen trinnvis med 5 °C, til alle objekter er utpresset.

- Den laveste temperaturen, der alle objekter er utpresset, gir generelt de beste presseresultatene.

Viktig

- Presstemperaturen som skal legges kan avhengig av pressovnen som brukes, avvike betydelig fra den anbefalte presstemperaturen. De
anbefalte presstemperaturene skal derfor kun anses som veiledende verdier.

- Forvarmeovn og pressovn skal kalibreres regelmessig.

- Den optimale presstemperaturen avhenger av flere faktorer. Bruk av flerveis press-stempler kan gjore det ngdvendig med en omtrent 5°C
heyere presstemperatur. Avhengig av anvendt innbeddingsmasse kan presstemperaturen variere med + 5 °C. Jo hoyere total veeskeandel til
innbeddingmassen, jo hayere er vanligvis presstemperaturen.

Utbedding

Ved utbedding, ga fram som felger:

- Merk lengden av press-stemplet pa den avkjelte muffelen.

- Separer muffelen med en kappeskive. Dette tiltenkte bruddstedet gjor det mulig med en sikker separering mellom press-stempel og
keramikk.

- Ved hjelp av en gipskniv knekkes muffelen i dette tiltenkte bruddstedet.

- Ved utbedding av pressobjektene (grov- og finutbedding) skal man prinsipielt bruke glansstralemiddel, ikke Al,03!

- Grovutbedding skjer med glansstralemiddel ved 4 bar trykk.

- Finutbedding skjer med glansstrdlemiddel ved 2 bar trykk.

- For a ikke skade kantene til objektene ved utbedding, skal man passe pa straleretning og avstand.

Bearbeiding

For bearbeiding og ferdiggjering, bruk egnede slipeinstrumenter for glasskeramikk. Hvis det brukes uegnede slipeinstrumenter, kan det blant

annet oppsta skar pa kantene og lokal overoppheting. Fglgene framgangsmater anbefales for bearbeiding:
Slipeteknisk etterbearbeiding reduseres til et minimum.

- Unngad overoppheting av keramikken. Bruk lave turtall og lavt trykk.

- Separer presskanalen med en egnet kappeskive. Unnga overoppheting.

- Ved ferdiggjering, ta hensyn til minimumstykkelser.

- Bearbeid forbindelsespunktet til presskanalen.

- Fjern avstandslakk p& modellstumpen. Tilpass restaurasjonen til stumpen og bearbeid den forsiktig.

- Aldri "etterseparer" forbindelsene med kappeskiver, da dette skaper bruddpunkter som kan pavirke styrken til den helkerame restaureringen
negativt.

—  Kontroller okklusjon og artikulasjon, slip ev. til.

- Utform overflateteksturene.

- Forfjerning av fastsittende rester sandbldses utsiden av restaureringen kortvarig med Al,03 100 pm med 1 bar trykk, og behandles deretter
med dampapparat.

Fullfering
Fullferingen av pressobjekter skjer med male-, Cut-Back- eller lagmetode med keramikk-masser. Folg bruksanvisningen til produsenten
av lagkeramikken.
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Sementering

Forberede PressCeramic restaurasjon
Sandblasing -
20 sek. med 5-9 prosent fluss-syre etsegel.
Etsing I:E] Folg bruksanvisningen til produsenten av etsegel-en.
Silaniser kontaktflate i 60 sek.
Silanisering I:E Folg bruksanvisningen til produsenten av silanet.
Sementering Obligatorisk adhesiv sementering: Okklusale fasetter, tynne fasetter, fasetter, innsatser, pasatser, delkrone
| iv adhesiv, selvadherende eller k jonell ing: Krone, bro
I:Ii] Falg bruksanvisningen til prodk av i alet.
Liming
Forberede PressCeramic keramikkstruktur Forberede Titan-sementeringsflate
Sandblasing _ [E Overhold produsentens anvisninger
Kontaktflate 20 sek. med 5-9 prosent fluss-syre etsegel.
Etsing D}:I Folg bruksanvisningen til produsenten av etsegel-en. -
Silaniser kontaktflate i 60 sek. Silaniser kontaktflate i 60 sek.
Silanisering D}] Folg bruksanvisningen til produsenten av silanet. D}] olg bruksanvisningen til produsenten av silanet.
Liming Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
[:III Folg bruksanvisningen il produsenten.

3 Rengjering, desinfisering og sterilisering

Hybrid-abutmenter og hybrid-abutment-kroner og hybrid-abutment-kroner ma rengjeres, desinfiseres og steriliseres umiddelbart for bruk.
Sagemax Bioceramics, Inc. anbefaler folgende framgangsméter:

For-rengjering

Soniker hybrid-abutmentene eller hybrid-abutment-kronene i vann (minimumskvalitet: drikkevann) i et ultralydbad (f.eks. Sonorex Digital 10P) i
2 minutter. Skyll under rennende vann fra springen (minimumskvalitet: drikkevann) og berst ytre og indre overflater med egnede berster (f.eks.
instrumentrengjeringsberste med nylonbust, Integra Miltex).

Rengjering og desinfisering
Det forutsettes maskinell rengjering og desinfisering i et rengjerings- og desinfiseringsapparat.

Maskinell rengjoring og desinfeksjon
Hvis hybrid-abutmenter og hybrid-abutment-kroner kun rengjeres mekanisk, er etterfalgende termisk desinfeksjon obligatorisk.
- Rengjering
Legg hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner i en ordinzer silkurv. Plasser deretter silkurven i en rengjerings- og desinfeksjonsmaskin
(f.eks. Miele G7882, utstyrt med Miele O 188/2 overkurv). Den automatiske rengjeringsprosessen (f.eks. basert pa varioTD-programmet) kan
deles inn i folgende trinn:
- Skylling med kaldt vann i 5 min
- Rengjering ved 50 + 2 °C i 10 min med rengjeringsmiddel (f.eks. neodisher MediZm, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Skylling med kaldt vann i 2 min
- Desinfeksjon
Termisk desinfeksjon ved 93 °Ci 5 min (A0-verdi >3000 nas fra 90 °Ci 5 minutter) med avmineralisert vann.

Manuell rengjering og desinfeksjon

- Rengjering
Hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner nedsenkes i rengjeringsmiddelet (f.eks. MD 520, ufortynnet) i et ultralydbad. Det ma passe pa at
alle nedsenkede overflater er fullstendig fuktede og at det ikke er luftbobler. Etter nedsenking skal hybrid-abutment eller hybrid-abutment-
kronene sonikeres i 1 minutt.
Etter nedsenkingstiden rengjeres hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene manuelt ved & grundig berste ytre og indre overflater
med egnede berster (f.eks. instrumentrengjeringsbarste med nylonbust, Integra Miltex) til ingen rester er synlige (minst 20 sekunder per
hybrid-abutment og hybrid-abutment-krone).
Til slutt skal hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene skylles under rennende vann fra springen (minimumskvalitet: drikkevann)
i 10 sekunder hver.

- Desinfeksjon
Hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene skal nedsenkes i en desinfeksjonslesning (f.eks. MD 520, ufortynnet) i et ultralydbad og
sonikeres i 2 minutter. Etter sonikering skal hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene forbli i desinfeksjonslgsningen i ytterligere
15 minutter ved 20 °C + 2 °C. Det er viktig a sikre at hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene er helt nedsenket og at det ikke er
noen luftbobler.
For a avslutte kontakttiden med desinfeksjonsmidlet, senkes hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene i kaldt, avmineralisert vann i
1 minutt (dette trinnet erstatter ikke den omfattende skyllingen som kreves ved konvensjonell bruk av hybrid-abutmentene og hybrid-
abutment-kronene for a fierne desinfeksjonsmiddelrester).
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Etter rengjering og desinfisering, skylles hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene grundig under rennende vann fra springen
(minimumskvalitet: drikkevann).

Torking
Trykkluft eller ren, lofri celluloseklut.

Sterilisering

Hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner ma steriliseres umiddelbart for bruk.

Sagemax Bioceramics, Inc. anbefaler en av folgende steriliseringsmetoder:

- Forland utenom USA:
Bruk kun sterile barrieresystemer (f.eks. Steriking, Wipak) laget av papirfolie for a pakke komponentene, som i henhold til produsentens
instruksjoner er egnet for dampsterilisering. Sterilbarrieresystemet ma veere stort nok. Det sammensatte sterile barrieresystemet ma ikke sta
under spenning.

- For USA:
Plasser produktene i en perforert kurv med lokket pa, og pakk inn i to lag ettsjikts polypropylenfilm (dobbel diagonal innpakning) for
sterilisering. Merk: Brukere i USA ma sarge for at sterilisatoren og alle steriliseringsutstyr (f.eks. steriliseringsinnpakninger, poser, kurv,
biologiske og kjemiske indikatorer) er FDA-godkjent for den tiltenkte steriliseringen.

Dampsterilisering med en fraksjonert forvakuummetode under felgende betingelser:

Metode Betingelser Torketid
1 Dampsterilisering (autoklav) 134°Ci4 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
2 Dampsterilisering (autoklav)’ 132°Ci3 min 10 min
fraksjonert vakuum
3 Dampsterilisering (autoklav)™ 134°Ci3 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
4 Dampsterilisering (autoklav)™ 134°Ci 18 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
anbefalt for USA
anbefalt for UK

anbefalt for Sveits og Frankrike

Oppbevaring
Steriliserte produkter pakket i et sterilt barrieresystem (f.eks. steriliseringsposer) er beregnet for umiddelbar bruk og ma ikke oppbevares i mer
enn 48 timer.

4 Sikkerhetsanvisninger

- Ved alvorlige hendelser som oppstar i forbindelse med produktet, skal du ta kontakt med Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South,
Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, nettside: www.sagemax.com og lokal helsemyndighet.

— Den aktuelle bruksanvisningen finner du pa nettsiden til Sagemax i nedlastingssenteret (www.sagemax.com).

- Forklaring for symboler: sagemax.com/eifu

- Sammendraget av sikkerhet og klinisk ytelse (SSCP) er tilgjengelig fra European Database for Medical Devices (EUDAMED) pa
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basis UDI DI: 084227112BABUT0077A

Advarsler

- Folg sikkerhetsdatabladene (SDS, lagret pa nettsiden www.sagemax.com).

- Keramisk stev, som produseres under behandlingen, kan irritere gyne og hud og skade lungene. Serg derfor for at avtrekket pa arbeidsplassen
fungerer som det skal. Ikke inhaler keramisk stev under behandlingen og bruk en stavbeskyttelsesmaske (partikkelklasse FFP2) og
vernebriller.

- Ved hyppig og lengre bruk av profesjonelle blekemidler pa peroksidbasis (carbamidperoksid, hydrogensuperoksid) samt sure fosfatfluorider
(acidulated phosphate fluorides), som brukes til & forebygge karies, kan overflaten til eksisterende restaureringer av PressCeramic bli ru og
matte.

follchS

Anvisni for
Restbeholdninger skal avfallshandteres i henhold til nasjonale lover og forskrifter.

Restrisiko

Brukeren ber vaere bevisst pé at tannlegeinngrep i munnhulen generelt kan medfare en viss risiko for komplikasjoner. Nedenfor nevnes noen av

disse risikoene:

- Avskalling/fraktur/desementering av restaurasjonsmaterialet kan fore til inntak eller innanding av materiale, og til ny tannlegebehandling.

- Sementoverskudd kan fore til irritasjoner i vev/gingiva. Dersom en betennelse utvikler seg, kan det fore til beintap eller periimplanteere
sykdommer.

5 Instruksjoner for lagring og oppbevaring
Ingen spesielle betingelser for lagring eller oppbevaring nedvendig.

6 Ytterligere informasjon
Oppbevares utilgjengelig for barn!
Ikke alle produkter er tilgjengelige i alle land!

Produktet er utviklet til bruk pa det odontologiske omrédet og ma bearbeides i henhold til bruksanvisningen. Produsenten patar seg intet ansvar
for skader som oppstér pa grunn av annen bruk eller ufagmessig bearbeiding. I tillegg er brukeren forpliktet il pa forhand og pa eget ansvar a
kontrollere om materialet egner seg og kan brukes til de tiltenkte formélene, spesielt hvis disse formélene ikke er oppfert i bruksanvisningen.
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1 Beoogd gebruik

Beoogd doel

Anterieure en posterieure restauraties voor één enkel element, bruggen van drie eenheden tot aan de tweede premolaar als eindabutment,
implantaatgedragen hybride restauraties ter vervanging van één enkel element.

Patiéntendoelgroep
Patiénten met een permanent gebit, volwassen patiénten met tandheelkundige implantaten

Beoogde gebruikers / speciale training

- Tandartsen (klinische ingrepen), tandtechnici van tandheelkundige laboratoria (vervaardigen van restauraties in het tandheelkundig
laboratorium)

Geen speciale training nodig.

Gebruik
Uitsluitend voor tandheelkundig gebruik.

Omschrijving
PressCeramic is een ingot van lithiumdisilicaat-glaskeramiek (LS2) voor de vervaardiging van vaste anterieure en posterieure restauraties.

Technische gegevens

Kenmerken Waarde

CTE (25 - 500 °C) [10/K] 105+0,5

Flexurale sterkte (biaxiaal) [MPa] =360/ Typische gemiddelde waarde: 470
Chemische oplosbaarheid [pg/cm?] <100

Type / klasse Type Il / klasse 3

In overeenstemming met 1SO 6872:2015

Indicaties
Ontbrekende tandstructuur in de anterieure en posterieure elementen, gedeeltelijk edentulisme in de anterieure en posterieure regio

Typen restauraties:

- Veneers

- Inlays

— Onlays (bijv. occlusale veneers, gedeeltelijke kronen)

- Kronen (op natuurlijke preparaties en abutments)

- Abutmentkronen

- Abutments

- Bruggen uit drie eenheden tot aan de tweede premolaar als eindabutment

Contra-indicaties
- Gebruik van het product is gecontra-indiceerd bij een bekende allergie voor een of meer van de bestanddelen

Beperkingen van het gebruik

- Onbehandeld bruxisme (na integratie is een splint geindiceerd).

- Inlaybruggen

- Cantileverbruggen

- Adhesieve bruggen

- Restauraties in de anterieure regio met een dummybreedte van > 11 mm

- Restauraties in de premolare regio met een dummybreedte van > 9 mm

- Tijdelijke cementering van de restauraties

- Zeer diepe subgingivale preparaties

- Laagjes aanbrengen met een geschikt veneerkeramiek dat is goedgekeurd voor de veneers van lithiumdisilicaat-glaskeramiek.
- Ermoet een sinteroven worden gebruikt waarmee de operator de vermelde sinterparameters in acht kan nemen.

Aanvullende beperkingen voor
- Laagdikte minder dan 1 mm
- Preparaties met scherpe randen

- Preparaties die niet anatomisch worden ondersteund en met variabele laagdikten
- Conventionele en zelfhechtende cementering

- Andere opbouwmaterialen dan composiethars

- Afwezigheid van geleiding hoektanden

- Kronen op implantaten

en posterieure kronen

Aanvullende beperkingen van het gebruik voor abutmentrestauraties

- EE] Het niet in acht nemen van de vereisten van de fabrikant van het implantaat met betrekking tot het geselecteerde type implantaat

- Het niet in acht nemen van de aanwijzingen van de fabrikant met betrekking tot de verwerking van de titanium hechtbasis

- Gebruik van een ander bevestigingscomposiet dan Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) voor adhesieve cementering
- Intraorale cementering van de keramiekstructuren aan de titanium hechtbasis

- Tijdelijke cementering van de kroon op het hybride abutment

Beperkingen bij verwerking

- @ Het is niet de bedoeling dat het product opnieuw wordt verwerkt of hergebruikt.
Bijwerkingen

Tot op heden zijn er geen bekende bijwerkingen.

Interacties
Tot op heden zijn er geen bekende interacties.
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Klinisch voordeel
Reconstructie van de kauwfunctie, herstel van esthetiek

Samenstelling
Tandheelkundig keramisch materiaal

Na het fabricageproces van het glaskeramiek wordt een stabiel en inert netwerk gevormd waarin de verschillende elementen via
zuurstofbruggen zijn opgenomen. De samenstelling wordt bepaald in oxides.

Oxide in gewichtsprocent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
overige oxides en keramiekpigmenten 0,0-10,0
Toepassing
T i en verwerki hniel

- Kleurtechniek: Kleur-/glazuurbakken met behulp van geschikte materialen voor kleuren en glazuren.
- Cut-backtechniek: Incisale/vestibulaire veneering met een geschikt veneerkeramiek en daaropvolgend kleur-/glazuurbakken.
- Laagjestechniek: Dentine-/incisaalbakken met een geschikt veneerkeramiek en daaropvolgend kleur-/glazuurbakken.

Ingotconcept

Ingots van PressCeramic worden aangeboden als monochromatische ingots in vier niveaus van doorschijnendheid (MO, LT, MT en HT) en in
speciale opaaltinten in één maat. Om redenen van esthetiek en het protocol in tandheelkundige laboratoria worden de volgende verwerkings-
technieken en typen restauraties aanbevolen voor de individuele ingots, afhankelijk van de mate van doorschijnendheid.

Doorschijnendheid van de ingot

Opaal HT MT LT MO
(hoge (gemiddelde (Lage (gemiddelde
doorschijnendheid) doorschijnendheid) doorschijnendheid ondoorschijnendheid)

Verwerkingstechniek
Kleurtechniek v v v M
Cut-backtechniek v v v M
Laagjestechniek v
Typen restauraties
Occlusale veneer' v v v
Dunne veneer' v v v
Veneer M v v v
Inlay v
Onlay v v v
Gedeeltelijke kroon v v v
Kroon in de anterieure en posterieure regio v v v
Brug over 3 eenheden? v v v
Hybride abutment v v v
Hybride abutmentkroon v v

" De cut-backtechniek mag niet worden gebruikt voor dunne en occlusale veneers.
2 Uitsluitend tot aan de tweede premolaar als het distale abutment

Instructies voor preparatie en minimale laagdikten

De preparatie van de tandstructuur wordt uitgevoerd volgens de basisregels van volledig keramieken restauraties:
- Geen hoeken of scherpe randjes

- Preparatie van de schouder met afgeronde binnenranden en/of preparatie van de afschuining
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Bij het ontwerpen van de restauratie moet de volgende laagdikte (in mm) van de individuele typen restauraties en verwerkingstechnieken in acht
worden genomen:

Minimale laagdikten hybride abutment

Minimale laagdikten hybride abutmentkroon
reedte kroon Byc Breedte abutmentkroon Byc

7 ’\
2
A = £
i gl £ .
= Wanddikte W, g5 Wanddikte W
1=y s
2 < A
£y
\ £ ]
Y Marginale schouder- Marginale schouder-
breedte S, breedte Sy
De marginale schouderbreedte S, moet minimaal 0,6 mm - De marginale schouderbreedte Sy moet minimaal 0,6 mm bedragen.
bedragen. — De wanddikte Wxc moet groter zijn dan 1,5 mm voor de gehele
Creéer een emergentieprofiel met een rechte hoek voor de omtrek.
overgang naar de kroon (zie diagram). - De opening van het schroefkanaal mag zich in niet in het gebied van

contactpunten of gebieden met kauwfunctie bevinden. Als dit niet

De hoogte H, mag niet meer bedragen dan tweemaal de hoogte mogelijk is, moet de voorkeur uitgaan naar een hybride abutment

van de titanium hechtbasis H;. en een aparte kroon.

Het hybride abutment moet zijn ontworpen op vergelijkbare wijze | — De breedte van de hybride abutmentkroon By is beperkt tot 6,0

als een geprepareerd natuurlijk element: mm vanaf de axiale hoogte van de contour tot het schroefkanaal.

- Circulaire epi-/supragingivale schouder met afgeronde - De hoogte Hpc mag niet meer dan 2 mm groter zijn dan tweemaal
binnenranden of een afschuining de hoogte van de titanium hechtbasis.

— Om de kroon op het hybride abutment te kunnen cementeren me
een conventioneel of zelfhechtend cementeringsprotocol, moeten
retentieve oppervlakken en een adequate 'preparatiehoogte’ in
acht worden genomen.

De breedte B van de kroon is beperkt tot 6,0 mm vanaf de axiale

hoogte van de contour tot het schroefkanaal van het hybride

abutment.

De wanddikte W, moet minimaal 0,5 mm bedragen.

Model en preparatie matrijs
Maak op de gebruikelijke wijze een model met afneembare segmenten. Afhankelijk van de preparatie wordt de afstandshouder in verschillende

Kleurtechniek
Typenrestauraties | Occlusale | Dunneveneer|  Veneer | Inlay, onlay | Gedeeltelijke | Minimaal Kroon Brug
veneer kroon invasieve
kroon in de
anterieure en . .
posterieure Anterieure regio|Posterieure regio| Anterieure regio | Premolare regio
regio
Incisaal/ 10
10 04 07 Diepte fissuur 10 10 15 15 15 15
occlusaal
10
Circulair 10 03 0,6 Breedte istmus 10 1,0 12 15 12 15
2
Afmetingen 16 mm .
Over het algemeen is het
connector - - - - - - - - )
volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte
dummy - - - - - - - - <M <9
Cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adheswve{, zelfhechtende of conventionele
Cut-backtechniek
Typen restauraties Occlusale | Dunneveneer |  Veneer Inlay, onlay | Gedeeltelijke Kroon Brug
veneer kroon
Anterieure regio | Posterieure regio | Anterieure regio | Premolare regio
Incisaal/occlusaal - - 0,4 - 038 04 038 038 038
Circulair - - 06 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Afmetingen _ _ _ _ _ _ _ Over het algemeen is het
connector volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte dummy - - - - - - - <N <9
Cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering
Laagjestechniek
Typen restauraties Occusale | Dunneveneer |  Veneer Inlay, onlay | Gedeeltelijke Kroon Brug
veneer kroon
Anterieure regio | Posterieure regio | Anterieure regio | Premolare regio
Incisaal/occlusaal - - - - - 0,6 08 08 08
Circulair - - - - - 0,6 038 038 08
16 mm’
Afmetingen _ B B _ _ _ _ Over het algemeen is het
connector volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte dummy - - - - - - - - -
Cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering

Afmetingen in mm

Letop

- De totale laagdikte van de restauratie moet altijd voor minstens 50% bestaan uit de component van hoge sterkte (PressCeramic).

- Bij het vervaardigen van restauraties met een volledige of gedeeltelijke veneering voor grote preparaties moet de overtollige beschikbare
ruimte worden gevuld door de component van hoge sterkte (PressCeramic) juist te dimensioneren en niet door meer laagjes materiaal toe te
voegen.

De totale laagdikte van de restauratie is een combinatie van:

Totale laagdikte van de restauratie 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
Minimale dikte van het PressCeramic-framewerk 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Maximale laagdikte van de veneer 04 0,5 0,6 0,7 038 09 1.2 14

Afmetingen in mm
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lagen toegepast op de matrijs:

Voor occlusale veneers, dunne veneers, veneers, gedeeltelijke kronen en enkele kronen wordt de afstandshouder toegepast in twee lagen tot
max. 1 mm vanaf de preparatiemarge (toepassing afstandshouder per laag 9-11 pm).

Voor inlays en onlays wordt de afstandshouder toegepast in maximaal drie lagen en tot aan de preparatiemarge.

Breng ook twee lagen aan voor brugreconstructies. Breng een extra laag aan op de intercoronale oppervlakken van de abutments (in de
richting van de dummy). Deze maatregel helpt ongewenste frictie voorkomen.

Voor restauraties op abutments is de procedure gelijk aan die voor natuurlijke preparaties.

Contouren

Om een contour aan te brengen op de restauratie, mag alleen organische was worden gebruikt, omdat die opbrandt zonder een residu achter te
laten. Breng een contour op de restauratie aan in overeenstemming met de gewenste verwerkingstechniek (kleuren, cut-back- of
laagjestechniek). Houd hierbij de volgende algemene opmerkingen aan voor contouren:

Houd rekening met de aangegeven minimale laagdikte en connectorafmetingen van de respectievelijke indicatie en verwerkingstechniek.
Zorg voor een nauwkeurige contour van de restauratie en besteed extra aandacht aan de preparatiemarges. Maak de contour van
preparatiemarges niet te groot, omdat dit zou leiden tot tijdrovend en riskant paswerk na het persen.

Voor volledig anatomische restauraties moet al tijdens de wasmodellering rekening worden gehouden met mogelijke occlusale ontlasting,
omdat de toepassing van de kleuren en glazuurmaterialen resulteert in een kleine toename van de verticale afmetingen.

Modelleer punten en randen niet met de cut-back- en laagjestechniek.

Voor de laagjestechniek moeten de onderstructuren anatomisch worden gereduceerd en gemodelleerd om de knobbels te ondersteunen.

Gietkanalen
Houd rekening met de volgende opmerkingen bij het bevestigen van de gietkanalen aan de wasmodellering:

Weeg de ringbasis en leg het gewicht ervan vast voordat de gietkanalen worden bevestigd.

Bevestig de gietkanalen altijd in de richting waarin het keramiek stroomt en bij het dikste deel van de wasmodellering, zodat het viskeuze
keramiek tijdens het persen soepel kan stromen.

De bevestigingspunten moeten worden afgerond. Vermijd hoeken en randen.

Gebruik een wasdraad met een diameter tussen @ 2,5en 3 mm.

Houd voor de wasdraad een lengte aan van minimaal 3 en maximaal 8 mm.

Houd tussen de objecten een afstand aan van ten minste 3 mm.

Houd tussen de wasobjecten en de silicone ring een afstand aan van ten minste 10 mm.

De maximale lengte (wasobjecten + gietkanaal) van 16 mm mag niet worden overschreden.

Bevestig de wasmodellering met gietkanalen aan de 'rand' van de basis van de ring voor inbedding.
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Inb

Lijn de cervicale marges van de wasobjecten uit met de silicone ring.

Weeg de belaste basis van de inbeddingsring opnieuw om het wasgewicht te berekenen en bereken daarna het verschil tussen de onbelaste
en de belaste basis.

Gebruik 1ingot van 3 g tot een maximaal wasgewicht van 0,75 g.

edden
EE Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het inbeddingsmateriaal.

Voorverwarmen

Per:

Bas

Per:

D’_ﬂ Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het inbeddingsmateriaal.

Verwarm de PressCeramic-ingots en de plunjer van de pers niet voor.

sen
D}] Volg de bedieningsinstructies van de fabrikant van de sinteroven.

isprocedure na het afronden van de voorverwarmingscyclus:

Haal de hete inbeddingsring uit de voorverwarmingsoven en plaats de koude PressCeramic-ingot erin.

Plaats de ingots in de inbeddingsring met de afgeronde, niet-bedrukte kant naar beneden.

Plaats de plunjer van de pers in de hete inbeddingsring.

Gebruik de tang van de inbeddingsring om de belaste inbeddingsring rechtop en recht in het midden van de sinteroven te plaatsen.
Start het persproces met bijbehorende persparameters.

sparameters

Algemene aanbevelingen voor persen met PressCeramic

Ingot/door- Maat Star p i P p Verblijftijd Perstijd Persdruk
schijnendheid inbeddingsring snelheid
lg] ¢ [°C/min] ¢ [min] [min] N]
100 15 -
Opaal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (ca.3—4,5bar)
100 15 200-300
S 200 70 60 925 25 3 (ca.3—4,5 bar)
Procedure voor het vaststellen van de optimale perstemperatuur

Let

Zet een inlay, een veneer en een kroon in en voer een testpersing uit.

Wanneer alle objecten zijn uitgeperst, kan de perstemperatuur geleidelijk met 5 °C worden verminderd tot de persing incompleet is.
Als niet alle objecten zijn uitgeperst, kan de perstemperatuur geleidelijk met 5 °C worden verhoogd tot alle objecten zijn uitgeperst.
De laagste perstemperatuur waarbij alle objecten worden uitgeperst, geeft over het algemeen de beste persresultaten.

op

Afhankelijk van de gebruikte sinteroven kan de in te voeren perstemperatuur significant afwijken van de aanbevolen temperatuur. De
aanbevolen perstemperaturen moeten daarom slechts worden beschouwd als richtlijnen.

De voorverwarmingsoven en sinteroven moeten regelmatig worden gekalibreerd.

De optimale perstemperatuur hangt af van verschillende factoren. Het gebruik van herbruikbare persplunjers kan een perstemperatuur
vereisen die 5 °C hoger ligt. Afhankelijk van het gebruikte inbeddingsmateriaal kan de perstemperatuur variéren met +5 °C. Hoe hoger de
totale vloeistofinhoud van het inbeddingsmateriaal, hoe hoger de perstemperatuur gewoonlijk is.

Uitbedden
Bed de inbeddingsring als volgt uit:

Markeer de lengte van de plunjer van de pers op de gekoelde inbeddingsring.

Scheid de inbeddingsring met behulp van een scheidingsschijf. Door dit vooraf bepaalde breekpunt wordt een betrouwbare scheiding van de
plunjer en het keramische materiaal mogeljk.

Breek de inbeddingsring op het vooraf bepaalde breekpunt met een plamuurmes.

Gebruik altijd polijstkralen om de geperste objecten uit te bedden (ruwe en fijne uitbedding). Gebruik geen Al,05.

Ruwe uitbedding wordt uitgevoerd met polijstkralen bij een druk van 4 bar.

Fijne uitbedding wordt uitgevoerd met polijstkralen bij een druk van 2 bar.

Neem de richting en afstand van het zandstralen in acht om beschadiging van de objectmarges tijdens het uitbedden te voorkomen.

Afwerken

Ges

chikte slijpinstrumenten zijn essentieel voor het aanpassen en afwerken van glaskeramiekmaterialen. Het gebruik van ongeschikte

slijpinstrumenten kan leiden tot afschilfering van de randen en plaatselijke oververhitting. Voor de afwerking wordt de volgende procedure

aanl

bevolen:

Aanpassingen door slijpen moeten tot een minimum worden beperkt.

Oververhitting van het keramiek moet worden voorkomen. Neem een lage snelheid en een lichte druk in acht.

Scheid het gietkanaal met behulp van een geschikte scheidingsschijf. Vermijd oververhitting.

Zorg ervoor dat de minimale laagdikte van de restauratie tijdens het afwerken behouden blijft.

Maak het bevestigingspunt van het gietkanaal glad.

Verwijder de afstandshouder uit de matrijs. De restauraties worden gepast op de matrijzen en zorgvuldig afgewerkt.

Connectoren van brugconstructies mogen in geen geval 'achteraf' worden gescheiden met scheidingsschijven. Dit kan leiden tot ongewenste
vooraf bepaalde breukpunten, die vervolgens de stabiliteit van de geheel keramische restauratie zullen aantasten.

Controleer occlusie en articulatie en slijp eventueel benodige aanpassingen in.

Maak texturen op de oppervlakken.

Verwijder resten door het buitenoppervlak van de restauratie kort te zandstralen met Al,03 100 pm bij een druk van 1 bar en daarna te stoom-
reinigen met een stoomstraal.

Afronding
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De persobjecten worden afgewerkt met de kleur-, cut-back- of de laagjestechniek met behulp van geschikte keramische materialen. Volg
de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het laagjeskeramiek.

Cementeren

PressCeramic-restauraties prepareren

Zandstralen -

Ets het hechtoppervlak gedurende 20 seconden met etsgel
met 5-9% fluorwaterstofzuur.

i D—_ﬂ Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de etsgel.
Silaniseer het hechtoppervlak gedurende 60 seconden.
Silaniseren [E Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan.
Cementeren Verplichte adhesieve cementering: occlusale veneers, dunne veneers, veneers, inlays, onlays, gedeeltelijke kronen
Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering: kroon, brug
D}] Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant voor het cementeren.
Hechting

Preparatie PressCeramic-k uctuur Preparatie titanium hechtbasis

Zandstralen _ EE Neem de aanwijzingen van de fabrikant in acht

Ets het hechtoppervlak gedurende 20 seconden met etsgel met 5-9%
fluorwaterstofzuur. -

Etsen
[E Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de etsgel.
Silaniseer het hechtoppervlak gedurende 60 seconden. Silaniseer het hechtoppervlak gedurende 60 seconden.
Silaniseren DE Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan. Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan.
Hechting Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

E]E Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

3 Reiniging, desinfectie en sterilisatie

Hybride abutments en hybride abutmentkronen moeten direct voor gebruik worden gereinigd, gedesinfecteerd en gesteriliseerd.
Sagemax Bioceramics, Inc. beveelt de volgende procedures aan:

Voorreiniging

Soniceer de hybride abutments en hybride abutmentkronen gedurende twee minuten in water (minimale kwaliteit: drinkwater) in een ultra-
soonbad (bijv. Sonorex Digital 10P). Spoel het geheel af onder stromend water (minimale kwaliteit: drinkwater) terwijl de binnen- en
buitenoppervlakken worden geborsteld met een geschikte borstel (bijv. met een borsteltje voor instrumentreiniging met nylon borstelharen,
Integra Miltex).

Reinigen en desinfecteren
Automatische reiniging en desinfectie in een was- en desinfectieapparaat heeft de voorkeur.

A ische reiniging en desinfectie
Als hybride abutments en hybride abutmentkronen uitsluitend machinaal worden gereinigd, is een aansluitende thermische desinfectie verplicht.
- Reiniging
Plaats de hybride abutments en hybride abutmentkronen in een conventionele inzetzeef. Plaats de inzetzeef daarna in een was- en
desinfectieapparaat (bijv. Miele G7882, uitgerust met een bovenmand Miele O 188/2). De automatische reinigingsprocedure (bijv. op basis
van het Vario TD-programma) kan worden verdeeld in de volgende stappen:
- Spoelen met koud water gedurende 5 minuten
— Reinigen op 50 + 2 °C gedurende 10 minuten met reinigingsmiddel (bijv. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Spoelen met koud water gedurende 2 minuten
- Desinfectie
Thermische desinfectie op 93 °C gedurende 5 minuten met gedemineraliseerd water (AO-waarde > 3000 wordt bereikt bij 90 °C gedurende 5
minuten).

S g

tie

reiniging en d.
Reiniging
Dompel de hybride abutments en hybride abutmentkronen onder in het reinigingsmiddel (bijv. MD 520, onverdund) in een ultrasoonbad.
Zorg dat de ondergedompelde oppervlakken volledig zijn bedekt met reinigingsmiddel en dat er zich geen luchtbellen in het reinigings-
middel bevinden. Soniceer de hybride abutments en hybride abutmentkronen na het onderdompelen in het ultrasoonbad gedurende
1 minuut.
Reinig hierna de hybride abutments en de hybride abutmentkronen handmatig door de binnen- en buitenoppervlakken grondig te borstelen
gedurende minstens 20 seconden per hybride abutment en hybride abutmentkroon met een geschikte borstel (bijv. reinigingsborsteltje voor
instrumenten met nylon borstelharen, Integra Miltex) tot er geen resten zichtbaar zijn.
Spoel ze vervolgens onder stromend kraanwater (minimale kwaliteit: drinkwater) gedurende minimaal 10 seconden.
- Desinfectie
Dompel de hybride abutments en hybride abutmentkronen onder in een desinfectiemiddel (bijv. MD 520, onverdund) in een ultrasoonbad en
soniceer gedurende 2 minuten. Laat de hybride abutments en de hybride abutmentkronen na sonicatie gedurende 15 minuten op 20 + 2 °C
in het desinfectiemiddel liggen. Zorg dat de hybride abutments en de hybride abutmentkronen volledig zijn bedekt met desinfectiemiddel en
dat er zich geen luchtbellen in het desinfectiemiddel bevinden.
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Dompel de hybride abutments en de hybride abutmentkronen daarna gedurende 1 minuut in koud gedemineraliseerd water om de contact-
tijd met het desinfectiemiddel te beéindigen (deze stap is geen vervanging voor het uitgebreide spoelen dat vereist is voor het verwijderen
van resten desinfectiemiddel wanneer de hybride abutments en de hybride abutmentkronen conventioneel worden gereinigd).

Spoel de hybride abutments en de hybride abutmentkronen na het reinigen en desinfecteren grondig af onder stromend kraanwater
(minimale kwaliteit: drinkwater).

Drogen
Perslucht of schone, niet-pluizende cellulosedoekjes.

Sterilisatie

Hybride abutments en hybride abutmentkronen moeten v6ér gebruik worden gesteriliseerd.

Sagemax Bioceramics, Inc. beveelt een van de volgende sterilisatieprocedures aan:

- Voor landen buiten de Verenigde Staten:
Gebruik voor het verpakken van de te steriliseren artikelen alleen een steriele-barriéresysteem (bijv. Steriking Wipak) gemaakt van papier/film
dat door de fabrikant is gemaakt voor stoomsterilisatie. Het te gebruiken steriele-barriéresysteem moet groot genoeg zijn. Het gevulde
steriele-barriéresysteem mag niet worden uitgerekt.

- Voor de Verenigde Staten:
Plaats de producten in een geperforeerd mandje met deksel en wikkel dit in twee lagen polypropyleenwikkel van één laag met de sequentiéle
envelopvouwtechniek voordat er wordt gesteriliseerd. Opmerking: Gebruikers in de Verenigde Staten moeten controleren of de sterilisator en
accessoires voor sterilisatie (zoals sterilisatiewikkels, zakken, mandje, biologische of chemische indicatoren) zijn goedgekeurd door de FDA
voor de beoogde sterilisatie.

Stoomsteriliseren met een gefractioneerd voorvacuiimproces onder de volgende voorwaarden:
Methode Voorwaarden Droogtijd

1 Stoomsterilisatie (autoclaveren) 134 °C gedurende 4 min. Plaatselijke praktijk

Gefractioneerd vacuiim

2 Stoomsterilisatie (autoclaveren)’ 132 °C gedurende 3 min. 10 min.
Gefractioneerd vacuiim

3 Stoomsterilisatie (autoclaveren)™ 134 °C gedurende 3 min. Plaatselijke praktijk
Gefractioneerd vaculim

4 Stoomsterilisatie (autoclaveren)™ 134 °C gedurende 18 min. Plaatselijke praktijk

Gefractioneerd vaculim

aanbevolen voor de VS
aanbevolen voor het VK
aanbevolen voor Zwitserland en Frankrijk

Opslag
Gesteriliseerde producten, verpakt in een steriele-barriéresysteem (bijv. sterilisatiezak) zijn bedoeld om direct te worden gebruikt en mogen niet
langer dan 48 uur worden opgeslagen.

4 Veiligheidsinformatie

In geval van ernstige incidenten die verband houden met het product verzoeken wij u contact op te nemen met Sagemax Bioceramics, Inc.,
34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, website: www.sagemax.com en de verantwoordelijke bevoegde autoriteit.
De huidige gebruiksaanwijzing is beschikbaar in het downloadgedeelte van de website van Sagemax (www.sagemax.com).
- Toelichting bij symbolen: sagemax.com/eifu
- De samenvatting van de veiligheid en klinische prestaties (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) is te downloaden van de
Europese database voor medische hulpmiddelen (EUDAMED) via https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basis UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Waarschuwmgen
Neem het veiligheidsinformatieblad (VIB, beschikbaar op de website www.sagemax.com) in acht.

- Bij de verwerking komt keramiekstof vrij dat de huid en ogen kan irriteren en kan leiden tot schade aan de longen. Ga na of de afzuig-
apparatuur op uw werklocatie foutloos werkt. Adem tijdens het afwerken het slijpstof niet in en draag een stofmasker (deeltjesklasse FFP2) en
een veiligheidsbril.

- Bijfrequente of langdurige toepassing kunnen professionele bleekmiddelen op basis van peroxide (carbamideperoxide; waterstofperoxide)
en aangezuurde fosfaatfluoriden die voor cariéspreventie worden gebruikt, het oppervlak van bestaande PressCeramic-restauraties ruw en
mat maken.

Informatie over weggooien
Restvoorraad moet worden afgevoerd volgens de geldende landelijke wettelijke vereisten.

Restrisico's

Gebruikers moeten zich ervan bewust zijn dat elke tandheelkundige interventie in de mondholte risico's met zich meebrengt. Enkele van deze

risico's worden hieronder vermeld:

- Afschilferen/breuk/decementering van het restauratieve materiaal kan leiden tot inslikken of aspiratie en hernieuwde tandheelkundige
behandeling.

- Overtollig cement kan leiden tot irritatie van het zachte weefsel/tandvlees. Progressieve ontsteking kan leiden tot botresorptie of peri-
implantaire ziekte.

5 Houdbaarheid en bewaren

Voor dit product gelden geen speciale voorwaarden bij opslag.
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6 Aanvullende informatie
Buiten bereik van kinderen bewaren!
Niet alle producten zijn in alle landen beschikbaar.

Dit product is uitsluitend voor tandheelkundig gebruik ontwikkeld. Verwerking ervan moet strikt volgens de gebruiksaanwijzing worden
uitgevoerd. Indien er schade optreedt door toepassing voor andere doeleinden of door verkeerd gebruik, kan de fabrikant daarvoor niet

aansprakelijk worden gesteld. De gebruiker is er verantwoordelijk voor om na te gaan of het product voor de beoogde toepassing geschikt is,

vooral als deze toepassing niet in de gebruiksaanwijzing vermeld staat.
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1 MNpoPAemdpevn xprion

MpoPAemopevn epappoyny

Movrjp€I¢ amoKaTaoTACEIC TNV TPOeBIa Kat oTTiodia TEPLOXT, YEPUPES 3 TEUAYIWV HE aKpaio OTAPIYHA £wG TOV SEUTEPO TPOYOUPIO,
EMIEUPUTEVUATIKEG UBPISIKEC AMOKATATTACEIS YIO AVTIKATAOTAGH HEHOVWHEVWY SOVTIV.

Opdada agBevwv-otoxog
AoBeveic pe povipa d6vtia, evijhikeg aoBeveig pe 050VTIKA EpQuTEDpATA

MpoPAemopevor xprioteg / Edikn ekmaideuon
- Obovrtiatpot (KAwikr| 1adikaaia), 05ovVTOTEXVITES (KATAOKEUT) AMOKATAGTACEWY OTO EPYAOTHPLO)
Aev amarteitat €181KN kmaideuon.

Xprion
Mévo yia oSovTiatpikr xprion.

Nepypaen
To PressCeramic €ivat évag KOMvpog (ingot) uahokepapikol Sumupitikol Abiou (LS2) yia v KataoKeur akivntwy mpéodiwv kat omioBiwv
QMOKATACTACEWV.

TeXVIKA XapaAKTNPIOTIKA

Xapaktnpiotika T

CTE (25 - 500 °C) [10/K] 105+0,5

Avtoxn o€ kauyn (Stagovikn) [MPa] =360/ Tumikn péon Tipn: 470
Xnpikn Stahutétnta [ug/cm?] <100

Tumog / Katnyopia Tumog Il / Katnyopia 3

Katd 1SO 6872:2015

Evéeieig
AnwAela 08ovTIKig ouaiag oe mpoadia kat omioBia SOvTIa, PePIKT vwddTNTa oThV MP6adia kat omricBia meploxr

Tumot amokataoTdoewv:

- Oyeic

- ‘EvBeta

- EmévBeta (m.X., HaONTIKEG OYELG, HEPIKEG OTEQAVEC)

—  ZTEQAVEC (OE PUOIKA TAPACKEVACHEVA SOVTIA Kal oTnpiypaTa)

- ZTEQAVEC PE oTnpiypata

- Xmpiypata

—  TEQUPEC TPIWV TEPOYIWVY PE aKPQio OTAPIYHA £wG TOV SEUTEPO TTPOYOUPIO

Avtevéei€eig
- Hxprion tou mpoidvtog avtevdeikvutal dv gival yvwoto 0Tt o aoBevii eivat aMepyIKOG O OTTOIOSHTIOTE amd Ta GUOTATIKG TOU TTPOIOVTOG

Mepropiopoi xpriong

- Mn Bepameupévoc Bpuypoc (evdeikvutal n xprion vapBnka PETd TV EQappoyr TG AmoKATAcTaoNC).

- 'EvOeTEC YEQUPEC

- Té@upec pe mpdporo

—  ZUyKOMOUUEVEG YEQUPEC

- ATIOKOTAOTAOEIG 0TV POadia meplox1} HE MAGTOC yepupwpatog > 11 mm

—  ATIOKATAOTACEIC OTNV TIEPIOXT) TWV TIPOYOUPIWV PE TTAATOG YEQUPWHATOG >9 mm

- Mpoowptvii GUYKOANNGN TWV OIOKATACTACEWY

— ToAU Babiéc uTOOUNIKEG TTAPOOKEVES

—  MaoTpWHATWON HE KATAMNAO KEPAMIKO EMKANUYPNG EYKEKPIHEVO Yia TNV EMKAAUPN UGAOKEPAHIKOU Simupttikol AiBiou.
- Mpéneiva xpnotpomoleital KNBavog GUPMIEDNG TTOU EMITPETEL OTOV XEIPLOTH VA TNPE( TIG EVOESEIYHEVES TAPAPETPOUG CUNTTIETNG.

TupmAnpwpaTtikoi EPLoPIGHOi XPrioNG yia eENdxIoTa emepPatikéG MPOGOIEC Kat omicBieC oTEQAVES
- Naxog otpwparog pikpdtePo amd 1 mm

- Mapaokevég pe o§oaixpa akpa

- MNapaoKevéC Xwpic avatopkn oTiPIEN Kat e OTOIBASEC SIOPOPETIKOL TIAKOUG

—  ZuyKOANON pE GUHPATIKEG KAl PE AUTOOUYKOANOUHEVEG KOVIEC

- YNKG avao0oTtaong €Kt GUVOETNC pnTivig

- Amoucia KuvoSoVTIKiiG TpooTaciag

- Emepguteupatikéc otepaveg

TupmA TIKOi i XPrioNG Y1 amOKATAGTAGELC OTNPIYHATWY

D}] Mn Tipnon Twv anaitogwy mou opilel 0 KATAOKEUAOTHC TOU ERPUTEVHOTOC OXETIKA HE TOV EMAEYHEVO TUTTO EPPUTEVUATOG

- Mn Tipnon Twv odnylwv ToU KATACKEVAOTH YIa TV Katepyaaia Tng ouykoAoUpEeVNG Baong Titaviou

- Xprion dMng pntivwdoug koviag ektdg amd to Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) yia tn ouykOAAnon pe pntivwdn Kovia
- Ev800TOpaTIK) GUYKONNON TWV KEPOHIKWY AMOKATACTACEWY 0T GUYKOAOUEVN Bdon Titaviou

- Mpoowpiviy GUYKOMNNGN TNG OTEQAVNG 0TO URBPISIKG OTHpIyHa

Mepropiopoi katepyasiag
- To mpoidv dev mpémel va umoBANeTal O€ emavene€epyacia 0UTE va EMavayPNOIHOTOLETal.

AvemBUUNTEC EVEPYELEG
Kapia yvwotr péxpt onpepa.

AMNnAemSpdoelg
Kapia yvwotr péxpt onpepa.
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KA\viko 6¢pehog
ATIOKATAOTAON TNG HAONTIKAG AElTOupYiag Kat TG atodnTikig

TovBeon
Kepapiko UNKO yla odovTiatpiki xprion

META TNV KATAOKELT TOU UAAOKEPAUIKOU, oxnpatileTal éva oTabepod Kat adpavég MAéypa, 0TO OTI0I0 EVOWHATWVOVTAL TA EMPEPOUC OTOIKEID HE
Yépupeg ofuyovou. H ouvBeon xapaktnpiletal we oéegidia.

0&eidlo o€ % K.B.
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
GAa O&EidIa Kal XPWOTIKES KEPAUIKWV 0,0-10,0
2 Egappoyn

E@appoyéc kat TEXVIKEC Katepyaoiag

- TexvIKi XpwHATIKOL XapaKTNIopoU: OMTnon XpwoTIKOV/EQuAAWONG HE KATAMNAA UNKA XPWHATIKOU XapaKTNPIoHOU Kat EQUAAWONG.

- Texviki otadlakng agaipeon cut-back: Komrtikij/umepmia emkaluyn pe KataAnAo KEpApIKo EMKAAUYNG Kat EMAKoAoudn 6mTnon
XPWOTIKWV/EQUAAWONG.

- Texvik Slactpwpdtwong: Omtnon 08ovTivng/KOMTIKAG MePLOXIC e KATAANAO KepapIKS emMKAAUPNG Kat EMakOAoudn OTrTtnon XpWoTIKWY/
£pUAlwonG.

XapaktnpeoTiKa Twv KUAivépwv

Ot kUMvSpot PressCeramic TPOGQEPOVTAL WG HOVOXPWHATIKOI KUMVEPOL O TéaoEPIC BaBuoug Siapavetag (MO, LT, MT, HT) kat o€ €161kég
amoxpwoelg Opal o€ éva péyebog. MNa Aoyoug aloBnTiki¢ Kat BACEL TOU 05OVTIATPIKOL TPWTOKOANOU, GUVICTWVTAL Ol AKOAOUBEC TEXVIKEG
KOTEPYATIAg KAl Ot TUTTOL AMTOKATACTAGEWV YId TOUG HEHOVWHEVOUG KUAiVEpoUG avahoya pe Tov Badpoé Stagpdvelag.

Awagaveia Tov Kuhivépou

Opal HT MT LT Mo
(Yynhic Slagdvelag) | (Mépiag dlagdveiac) | (Xapnhic Slagdvetag) | (Mérplag adlagdvetac)

Texvikn katepyaciag
TeXVIKR XpWHATIKOU XapaKTNPIoHoU v v v v
Texvikr agaipeong cut-back M M v v
TexvIKr| S100TPWHATWONG v
TUmo1 AMOKATACTACEWY
Maontikn 6yn’ v v v
Aemthy 6N’ v v v
‘Oyn v v v v
‘EvBeto v
Enévbeto v v v
Mepikn} ote@dvn v v v
Mpoobia kat omiobia otepavn v v v
MéQupa 3 Tepayiwv? v v v
YBPI8IKG atrpiypa v v v
ZTe@Avn uPPISIKOL OTNPIYMATOG v v

" H texvikn cut-back dev mpémel va xpnotpomoleitat yia AemTéC Kat HaonTIKES OYELC.
2 MOvo péxpt Tov SEUTEPO TPOYOUPIO WG AW OTHPIYHA

08nyieg mposToipaaiag Kat EAAXIOTO TAX0C OTPWOEWV

H nmpoetoipacia Tou SovTiol MpaypaTomolEiTal GUPPWVA PE TOUG BAGIKOUE KAVOVES yid ONOKEPAIKEG ATTOKATAOTACEIG:
- Xwpic ywViee i aixpég

- Mapaokeur augéva pe amooTPOYYUAEEVES ECWTEPIKES OKUEG Kal/1} évTovou Togoeldoug BaBpou
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Katd tov oxediaopo tng amokatdotaong, a mpémel va polvtal ta akdhouBa EAdXIoTa TaxN OTPWOEWY (G mm) avAaAoya HE TOV EKACTOTE TUMO

QMOKATACTACNG KAl TNV TEXVIKN KaTepyaoiag:

TEXVIKN XPWHATIKOU XAPAKTNPICHOU

Tomot Maonuiki 6pn  Aemt oyn (T} ‘EvBeTo, Mepkiy EAdyiota Ttepdvn T¢pupa
TR EED enévheto otepdvn znngunKrl
oTEQAVN TNV
"Poqel(;l Kat | flpggbia OnioBia Mpoabia Neployn
omiofia ; ; ; f
T neploy neploy Teploy TIpoyopiwv
Korruikry/ 10
"V , 10 04 07 Bafog oo 10 10 15 15 15 15
HaonTIK TepLoxr
10
KukAikd 10 03 0,6 Mdtog 1080y 10 10 12 15 12 15
AlGCTACEIC 16 mm?
ouvdéopou - - - - - - - - Tevikad, 1oybouv Ta akohouBa:
Yo > mhdtog
M\dtog
YEQUPWHATOG - - - - - - - - <N <9
A . R . . MpoatpeTikiy ouykoNNaN pe pRTvewdn, autoouykoNholpevn
TuykOMnon YrioxpewTtKi) ouykoANon pe pnvasdn Kovia  oupBaki kovia
Texvikn a@aipeonc cut-back
Tomot Maonuki oyn| Aenti 6gn 0yn ‘Evleto, Mepun Ttepdvn Tégupa
AMOKATAOTA0EWY enévbeto otepavn
Mpoabia OnioBia Mpoabia Neploy
neplox meplox Teplox TIOYOQiwY
MR - - 04 - 08 04 08 08 08
mepLoXn
Kukhikd - - 0,6 - 15 12 15 12 15
} 16 mm*
Awaotdoeig - .
o — - - - - - - - Tevika, 1oxvouv Ta akohouba:
i “Ypog = mhdrog
ﬂ)\droc‘ _ _ _ _ - - - <1 <9
YEQUPWHATOG
. A ) X ol
. - : ; poatpetiki cuykoMnan e pryrviddn, yrohhodpevn
SuykOMnon YMoXpewTIKr GUYKONNON HE pnTvidSn Kovia H qupBeric Kol
Texvikn SlacTpwpdTwong
Tomot Maontiki 6yn | Aemrr 6yn 0pn ‘Evleto, Mepikiy Ttepdvn TEpupa
amoKaTaoTdcEWY enévbeto oteqavn
, N - , Neptoyn
MpdoBia mepioyr} | Omiabia mepioyr} | Mpoobia meploxr TR
Kommur/aoruk - - - - - 06 08 08 08
mEPLOXN
Kukhikd - - - - - 0,6 08 08 08
i 16 mm*
Awaotaoelg - . X
Uy - - - - - - - Tevika, 1oxvouv Ta akohouba:
"Yog > mdrtog
MAdtog B _ _ _ B B B B _
YEQUPWHATOG
n P ; Moo
) - P poatpeTuki ouykoMnan e pryuviddn, yrohhodpevn
JUYKOMNnon Ynoypewtiki) ouykoNnon pe pnrvadn kovia f oupBanki kovia

Alaotaoeic o mm

INHAVTIKO

- To A6 uPnAric avtoxrig TG amokatdotaong (PressCeramic) mpémel mavta va anapTtiel TOUAGXIOTOV T 50% TOU GUVOAIKOU TTAXOUG
OTPWOEWV TNG AMOKATACTAONG,.

—  Katd tv Kataokeur EMKAAUPHEVWY 1} HEPIKWG EMKANUMMEVWV AMTOKATAOTACEWY Yia LEYAAES TAPAOKEVEC, N EPiooEla SlaBéotpou XWpou
TIPEMEL VA QVTIOTABUIOTEL amd Tig KATAANAES S1a0TATEL TOU UAIKOU uPnARG avtoxrs (PressCeramic) Kat Ot TPooBéTovtag GUMANPWHATIKO
UAIKO S100TpwpHdTWONG.

To GUVOAIKG TIAX0C TWV OTPWOEWV TNG AMOKATAGTACNC amoTeAEi GUVSUACHO TwV £§1iG:

ZUVOAIKO TIAX0G OTPWOEWV OMTOKATACTAONG 08 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
ENayoto mdxog Tou okeAetol PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1.3 1,6
Méyioto mayog oTpwoewv 6Yng 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Awaotdoeig e mm
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EAdy10T0 mayo¢ OTpWoEWY yia UBPISIKG OTAPIYHA

M\drog otepavng Byc

A
= Néyog Tordpatog Wy
g |
2
i A
M\droc avyevikod
| opiou Sy

[OJNe)

Mpog

To mMAdToG Tou AUXEVIKOU Opiou S TPEMeL va gival TouhdxtoTov 0,6

mm.

Anpioupyrote mpo@ik avaduong pe CwoTH ywvia oTo 6plo pe T

otepavn (BA. Staypappa).

To mdyo¢ Tou Totxwpatog W pémel va ivat Touhdyiatov 0,5 mm.

To Opog Hp ev mpémel va Eemepvad SU0 Popég To UPog TG

ouYKoMoUpeVNG Bdong Titaviou Hy.

To uBp1dIkd oTrplypa Ba pémel va oxeSIa0TE( Pe TPOTIO MTApOHOLo

HE QUTOV TOU TTAPACKEVAOHEVOU PUOIKOU SOVTIOU:

— KukMKOG €mi-/umEPOUNIKOG QUXEVAG HIE AITOOTPOYYUAEUEVE
EOWTEPIKEC AKPEG 1} TOE0EIBEC BaBpo (chamfer)

- lNa va cuykoAnB&i n ote@dvn oto LPPEISIKO aThpPIYHA
XPNOIHOTOIWVTAG TPWTOKOAO GUYKOAANGNG e OUPBATIKT/

EAG10TO TTAX0G OTPG Yyia oTepavn uBpid

0 oTNpiypatog
M\drog otepdvng e oTrpypa Bac

=
s
3
A
3
e
5| = iy )
s 2 dyoc Torwpatog
R\
83
°e
S8
V=EY
M\drog avyevikol
| opiou Sy

To MAATOC TOU AUXEVIKOU 0piou Sy TIPEMEL va gival TOUNAXIOTOV

0,6 mm.

To maxog Toxwpatog Wac mpémel va givat peyalutepo and 1,5 mm
€ OAOKANPN TNV TIEPIHETPO.

H omn yia to kavahi g Bidag Sev mpémet va BpioKeTal OTIG IEPIOXEG
TWV ONPEIWVY EMAPNAG 1 OE TIEPIOXEG PE HAONTIKA AetToupyia. Av autd
Sev givat Suvard, Oa mpémet va mpoTipdtat uBPISIKG oTHPLYUa pE
EexwPLOTH OTEPAVN.

To mAatog T oTePavng uBpidikov otnpiypatog By meptopiletat
ota 6,0 mm armd 1o afovikd VPO TOU TEPYPANHATOC PEXPL TO
Kavaht tng Bidac.

To Upog Hac Sev mpémet va Eemepvd SU0 Popég To LPOC NG
ouYKoAoUHEVNG Bdong Titaviou Guv 2 mm.

auTtoouyKoMoUpevn Kovia, Ba mpénet va SnpioupynBouv

OUYKPOTNTIKEG EMPAVEIEC KOl EMAPKEC «OPOG TTAPAOKEVACY.
To mAdtog TG OTEPAvNG Bpc meptopiletat ota 6,0 mm amd 1o
aovikO OYOG TOU TIEPIYPANHATOG pEXPL TO KavaAl TG Bidag Tou
uBpISiKoL oTNpPiypaToC.

Kat aTwv

H nay H H

Kotaokeudote éva eKpayeio e amooTIUEVA TEPAXIA ME TOV ouvAON TpdTo. AvAAoya e TV IpoETolpacia, To Bepviki xwpou (spacer) epappoletat

oto

Ay

OMOIWHA OE TIEPIOCOTEPES OTPWOELG:

[0 paonTIKEG OYPEIG, AEMTEC OPELS, OYELC, HEPIKES OTEQAVES, KABWC KAl HOVAPEIC OTEPAVEC, TO PEPVIKL XWPOU EQapuoleTal o€ U0 TTPWOEIS WG
péyloto 1 mm amd 1o 6p10 TG MAPACKEVNS (eQappoyr BePVIKIO Xwpou avd otpwon 9-11 pm).

Ta évBeta kat emévBeTa, To BePViKI XWPOU EQapUOLETal OE £WG TPEIC CTPWOELS KAl £WE TO OPIO TNG TAPATKEUNG.

[0 avaKaTaoKeun YEQUPWY, EQapUOCTE eMiong U0 OTPWOELS. EQapuOoTE pia eMMAéOV OTPWON OTIG EMPAVEIEG TWV OTNPIYHATWY TIOU
£pXOVTQL OF EMAPN HIE TIC OTEPAVE (TPOC TO YePUPWHA). ETol amotpémetat n avemBuuntn Tipn.

lNa amokaTaoTacel; mavw o€ oTnpiypata, n Stadikacia ivat ida 6MwG Kat yia Ta mapackevaopéva dovtia.

HOpPWON TEPIYPAppaTOC

lNa ™ SlapopPwen Tou MEPLYPAUHATOG TG ATOKATACTACNC, TPEMEL Va XPNOIHoToloUVTal HOVo BloAoyikd Kepid, kaBuwg kaiyovTal xwpic va
agrvouv katdhotma. AlaHoPPWOTE TO TTEPIYPAPHA TG anmokatdotaong pe v emBupnTh Stadikacia katepyaciag (TEXVIKN XpWHATIKOU
Xapaktnpiopou, cut-back iy Slactpwpdtwonc). Tnpeite TIc akOAOUBEC YeVIKEG 0ONYIEC yia TN SIAHOPPWON TOU TIEPIYPANMATOC:

Tnpeite Ta EAGXI0TA AMAITOUHEVA TTIAXN OTPWOEWV KAl TIG SI00TACEIS TwV CUVSESHWY avaAoya HE TNV EKACTOTE £VOEIEN KAl TNV TEXVIKY
Katepyaoiag.

AaoQaNTTE TO AKPIBEC TEPIYPAMHA TWV AMOKATACTACEWY, ISIAITEPT OTNV TIEPLOXT TWV OpiwV TNG Apackeuric. Mnv Tpoxilete umepBoikd Ta
6pla TG mapackeung, 516T1 Ba amaitnBolv XpovoPopeg kat EMOPOAEIC SIadIKACIEC EQAPHOYNG UETA TO TIPESAPIOHA.

TNa MARPWE AVATOIKEG ATOKATAOTACELC, Ba el va AapBAaveTat umoyn n HAONTIKK TEPLOXT) AVAKOUPIONE amd TO 0TASI0 TOU KEPWHATOC,
B16TI N EQappOYN TWV UAIKWVY XPWOTIKWY Kat EQUANWONG auEavel ENaQPWG TIC KABETEC S100TATEIC.

Mn S1aHOPPWVETE QIXHE KOl AKPEG PE TNV TEXVIKN cut-back Kal TNV TeEXVIK S1A0TPWHATWONG.

Ta NV TeEXVIKT SIa0TPWHATWONG, Ot OKEAETOI Ba TTpémel va Slapop@wBoliv avaTopKa Kat va oXeS1acTolv £T01 WOTe va umoatnpilouv ta
@Uparta.

TomoBétnon aywywv
Tnpeite TiIc akdAouBEeC 08Nyieg KATA TV TPOGAPTNON AYWYWV OTO KEPIVO OUOIWUA:

Mptv TomoBethoeTe TOUG AywyoUg, uyioTe Tn BAcn Tou dakTuliov kat Kataypayte To Bdpog.

Ot aywyoi MPEMeL TAVTA va TPOCAPTWVTAL OTNV KATEUBUVON PONE TOU KEPAMIKOU KAl OTO TaXUTEPO THIHA TOU KEPIVOU OHOIWHATOC, £T0L WOTE
va S1EUKONUVETAL 1) OPAAT POT| TOU TTAXUPEUGTOU KEPAHIKOU KATA TO TPECAPIOHAL.

Ta onueia cuVapUOYG TPEMEL va gival OTPOYYUAEpEVA. ATTOQUYETE TIC YWVIEG KAL TIG AKHES.

XpnotponooTe képIvo aywyd pe SIapeTpo petagy @ 2,5 - 3 mm.

XpNnOIHOTIOIOTE KEPIVO AYwYO HE ENAXIOTO PIKOG 3 mm Kal PEYIOTO HAKOG 8 mm.

Alatnpriote andotacn TOUAAXIOTOV 3 mm UETASY QVTIKEIUEVWV.

Aatnpriote andotacn TouldxtoTov 10 mm PETAgD TwV KEPIVWV OUOIWUATWY Kal TOU SAaKTUAIOU GINKOVNG.
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- Mnv umepBaivete To péyloto UiKog (KEpva avTiKeipeva + aywyoc) Twv 16 mm.

- TpooapTHOTE TO KEPIVO OHOIWHA LE TOUG GUVSESEUEVOUC aywyoug oTnV «aKpn» TE BAong Tou Saktuliov emévduong.

—  EuBuypappioTe Ta QUXEVIKA OPLa TWV KEPIVWV AVTIKEIUEVWY HE TOV SAKTUAIO amd GIMKOVI.

- Tava umoloyioete 1o BApog Tou Keptoy, {uyiote Eava T goptwpévn BAcn Tou Saktuliou emévduong Kal HETA umoloyioTe T Slagopd
QAVAUEDQA OTN [N QOPTWHEVN Kal TN GopTwuévn BAon Tou SakTuliou emévduong.

- Xpnotpormotiote 1 kOMvEPO Twv 3 g éwg péytato BApog keptov 0,759.

Emévduon
DE AKoNouBNOTE TIC 08NYiEC XPIIONG TOU KATACKELATTH) TOU UAIKOU EMEVEUONG.

MpoBéppavan
- D’_ﬂ AKoNouBNoTE TIC 08NYiEC XPIIONG TOU KATACKELATTH) TOU UAIKOU EMEVEUONG.

- Mnv mpoBeppaivete Toug KUAivépoug PressCeramic kat 1o €UBoAO Gupmieonc.

Zupmieon
EE AKONOUBNOTE TIC 08NYIES XPrIONG TOU KATAOKEVATTI| TOU YOUPVOU GUUTTIETNG.

Baaokr Siadikacia a@ov ohokAnpwOEi o KUKAO¢ TpoBEppavong:

- A@alp£oTe Tov KauTd SakTuAlo emévduong amd Tov goupvo TPoBEéppavong kat TomoBeTroTe Tov Yuxpd KUAVSpo PressCeramic péoa otov
poupvo.

- TomoBetnoTe Toug KUAIVOPOUG Péaa 0TOV SAKTUNO EMEVOUONC HE TN OTPOYYUAEpEVN, N Xapaypévn TAEUPA TTPOG Ta KATW.

- TomnoBetnote o £pBoAo oupmieong péca oTov KauTtd SakTuAio emévduong.

—  Xpnotporotjote T AaBida tou Saktuhiou emévéuong yia va TOmoBETHOETE TOV POoPTWHEVO SaKTUAO emévduong euBUypaupo kat 6pbio oto
€00V TOU (POUPVOU CUUTTEDNC.

- Zekwviiote T S1adIKaoia GUPTTIESN G KE TI KATANNAEC TAPAPETPOUC CUUTTEDNG.

Mapdpetpot cupmieong
Tevikég ouoTdoei oupmisong yia to PressCeramic

Kohwdpog/ | MéyeBoc Saktudio Apyu Pubuéc 6ppavon ia | Xpovog mapapovric | Xpévo oupmi Nigon
Aagad évduon PHOKPAO oupmigong
lg! ra [*Cemo] ra Iemd] Memd] o
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (nepinov 3 —4,5 bar)
100 15 200-300
LT, M 700
< 200 60 925 25 3 (mepimov 3 — 4,5 bar)

Aadikaaia mpoadiopiopol g BEATIoTNC BEppOKpaTiag cupmieong
STePeWOTE éva EVOETO, P O KAl LI OTEPAVN KAl TIPAYHATOTTO|OTE SOKIHAOTIKY) GUUTTIEDT).

— AoV CUPMIECTOUV ONa TA AVTIKEIPEVA, PEIDOTE OTadIakd T Beppokpacia cupmieong kata 5 °C, péxpt va emtevyBei atehric oupmieon.

—  Av dev €xouv oupmieoTei OAa Ta avTikeipeva, auénote otadiakd T Beppokpacia cupmieong Katd 5 °C, péxpl va GUPMIEGTOOV A PWG OAa Ta
QVTIKEIPEVAL.

- HxapnAdtepn Beppokpacia oupmieonc otny omoia cupmélovtal OAa Ta avTIKEipeVa ouVRBWG TTapEXE! Ta KAAUTEPT AMOTENEOUATO CUTTIEDNC.

INHavTIKO

- Avdhoya pe TOV POUPVO GUPTEDNG TTOU XpNalpoToteiTal, N pUBION TNG BeppoKpaciag cuUTiEaNg HMOPEL HEPIKEC POPEC va SlaPEpEL
ONHAVTIKA a6 T ouvioTwuevn Beppokpacia. Ma Tov Adyo autd, ol cuvioTwueveg Beppokpacieg oupmieong Ba mpémet va Bewpouvtat
QAMOKAEIOTIKA EVOEIKTIKEC,

— O goUpvog MPOBEPHAVONG Kal 0 POUPVOG CUKTTIESNC TTPEMEL va BaBpOVOpoVTaL TAKTIKA.

- HBéNuotn Beppokpacia cupmieong e§aptdral amd S1dpopoug mapdyovTeC. Av xpnaotpomolodvtal emavaypnotponotiotpua épBola cupmieong,
umopei va anatteitat Bgppokpacia cupmieong upnAdtepn katd 5 °C. Avaloya pe To UNKO emévduang mou xpnotpomoleital, n Ogppokpacia
oupnigong propei va Slagépet katd +/- 5 °C. ZuviBwg, 600 LPNAGTEPN ival N TIEPIEKTIKOTNTA TOU UAIKOU EMméVEUONG O Lypo, TOGO
uPnAdTEPN gival n Beppokpacia cupmieonc.

Andonaon

Amoomdote Tov SakTOMo emévéuong we §Ac:

- INUEWOTE TO KOG TOU EUPBONOU upMiEoNC oToV SAKTUMO EMEVEUONC APOU KPUWOEL

- Amoomaote Tov SakTOMo emévbuong, XpnotpomolwvTag évav ioko Slaxwpiopov. To mpokaBoplopévo onpeio Opavong emtpénel Tov a§lomoto
Slaxwpiopd Tou PPOAOU CUUTEDNG AMG TO KEPAMIKO UNIKO.

- Zmaote Tov SaktuMo emévduong ato mpokaBopiopévo anpeio Bpavong, XpnoILOmoIVTAG éva pHaxatpibio yoyou.

- Naxpnoonolgite mavta xavipeg otiABwong yia va kabapioeTe ta mpecaplotd avtikeipeva (adpog kat Aentdc kabapiopdc). Mn
xpnotporolgite Al,03.

- 0 adpdc kabaplopdg mpayparomnoleital pe xavtpeg oTiABwong o€ migon 4 bar.

— O \entd¢ KaBaplopdg mpaypatomnoleital pe Xavtpeg oTiABwong oe migon 2 bar.

—  AkoMOUBE(TE TN CLVIOTWHEVN KATEVBLVON KAl ATOOTAGN APHOBOANG YIa VA PNV KATACTPAPOUY Ta OPLa TOU QVTIKEIUEVOU KATA Tov KaBaplopo.

Asiavon

Ta katdAn)a epyaleia ekTpoxIopoU €ival amapaitnta yia  816pBwon Kat Ty TEAIKN S1apOp@won VANOKEPAUIKWY UNIKWV. Av Xpnatpomoinfouv
AKATAMNAa £pYOAEia EKTPOXIOHOU, HITOpE( va amo@AolwBouv ot aKHEG TG AMOKATAOTAGNG KAl VA TTAPOUCLAOTEL TOTIKN urtepBéppavon. Nna tn
Aeiavon, ouviotdtat n akdoudn Sadikaoia:

- O1510pBWOEIC pIE EKTPOXIOUO TIPETEL VAl Eival ENAKIOTEG.

- Tpénetva amogevyetal n umepBEppavon Tou kepauikou. H epyacia mpémel va mpaypatomoleiTtat pe XapnAr TaxitnTa kat eEAagpd mieon.

—  ATIOOTIAOTE TOV aywyo, XPNOIpomolwvTag KatdAnAo Sioko Slaxwplopol. ATOQUYETE Ty unepBéppavon.

- BeBawbeite 611 Slatnpeital To ENAXIOTO AMAITOUUEVO TIAXOC TWV OTPWOEWV TG AMOKATAOTAGNG KATA TN A&iavan.

—  E€opaMUVETE TO ONpEIO GUVAPHOYG TOU aywyou.

- Agaipéote To Bepviki xwpou amd 1o opoiwpa. Ot amokataoTdcelg SokIpalovTal TAvw oTa OPOIWHATA KAl AELiVOVTAl TIPOCEKTIKA.
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- XeKapia mepIMTwon pn SlaxwpICETE €K TwWV UOTEPWY CUVSEGHOUC OKENETWV YEPUPWV HE Siokoug Slaxwpiapou. Mmopei va dnpioupynBouv
avemBuunta onpeia duvntikiic Bpavong, mou Ba emnpedacouv Tn 0TaBEPOTNTA TNG OAOKEPAHIKIC amoKaTtdoTacnc.

—  ENéy&te T oUykAewon kat Tnv apBpwon Kat KAvTe Tig KaTdAMNAES S10pBWOELC He EKTPOXIOHO, €AV XpeldleTat.

—  IxeSIAO0TE TNV EMPAVELAKT| UK.

- AQaIp£oTe Ta UTOAEIMpOTA ammd TV EEWTEPIKK TAEVUPA TG AMTOKATACTAONC pE EAappld appoBoAnon pe Al,03 100 pm oe mieon 1 bar kai émerta
kaBapioTe pe ouokeur atpou.

OMNokArpwon
Ta mpecaptotd avTiKeipeva OAOKANPWVOVTAL HE TNV TEXVIKI XPWHATIKOU Xapaktnpiopoy, cut-back fj S1aoTpwudtwong, XpnotHomowvTag
KatdAnAa Kepapikd k. AKONOUBHOTE TIC 08NYiE XPIIONG TOU KATACKEVUAOTH TOU KEPAMIKOU S100TPWUATWONG.

TuykOAAnon pe Kovia (Cementing)

Mpoetolpacia amokatdotaonc pe PressCeramic

Aupopoinon -
Adpomouiote T emgavela ouykoNnong yia 20 deutepohemta pe
0 (eé abpomoinang vdpogBoptkod 0&éog 5-9%.
Ry AxohouBriaTe Ti odnyieg xpriong Tou katackevaotr} Tou {eN adpormoinong.
TihavononoTe v empdvela 6uykoAnone yia 60 deutepohena.
Zihavoroinon D}] AxohouBriaTe Tic 08nyieg Xp1jong ToU KATAGKEVAGTH} TOU GIAQVOTOINTIKOU.
TuyKOAANoN pe Kovia Yoy pewTiki} 6uykoNANGN e pnTivdn Kovia: paonTiki oyn, Aemtr oyn, oyn, EVBETO, EMEVOETO, pepIKN aTEQAVN
(Cementing) MpoatpeTikr) ouykOMnon e pnuvadn, Moy 1} oupBatiki Kovia: oTEQAvR, yépupa

AkohoubrjoTe TIC 08yieg Xpriong Tov KATAOKEVAOTH TG Koviag.

TuykOAAnon pe pntivn (Bonding)
Npoe

PAIKN G pe PressCeramic Mpoetopacia suykoANoUpevng Baong TiTaviov

AppoBoinon - EIE AkohouBrote Ti 0dnyieg Tou ]

Adporotate T em@dvela ouykMnong yia 20 deutepohemta pie (eAé
adpomoinanc uSpogpBopikol o&éag 5 — 9%.

Adporoinon AxohouBriate Tic 0dnyiec xpriong Tou KataokevaoTi Tou {ehé -
adpomoinon.
A fote Ty em@avela ouykOMnong yia 60 Seutepo X fl0Te TV emdvela ouykoNAnonG yla 60 Sevtepoena.
S\avoroinon AxohouBriate i 08nyiec xpriong Tou KataokevaoTh AxohouBrjote T 08nyieg Xpriong Tou KaTaoKevaoTH
ToU OtAavomoINTIKoU. Tov athavoroInTIkoy.
ZuyKOAAnon pe Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
pntivn (Bonding)

[Iﬂ AkohouBrjoTe Ti 08nyie¢ priong Tou KATAOKEVAOTA.

3 KaBapiopo AU 1 Kat ipwon

Ta uBptdikd otnpiypata Kat ol oTepAaves uBPISIKOL aTnpiypatog mpémel va Kabapilovtal, va amoAupaivovTal Kal Vo amooTELPWVOVTAL AUECWE TIPLV
amo6 ) xprion. H Sagemax Bioceramics, Inc. ouviotd Tic akdouBeg Sladikaoieq:

MpoKATAPKTIKOG KABapIoHOg

BuBiote Ta uBPISIKA OTNPiyHaATA Kat TIC OTEPAVES UPPISIKOL 0TNPiypaTog o AouTtpd umeprxwv (Tr.x. Sonorex Digital 10P) pe vepd (eAaxioteg
TPOSIaYPAPES TOIOTNTAG: TOCIUO VEPOD) Yia 2 AETTTA. ZEMMUVETE PE TPEXOUMEVO VEPD BPUONG (ENAXIOTEC TTPOSIAYPAPEC TTOLGTNTAG: TTOGIHO VEPO),
TPiovTag TAaUTOXPOVA TIG ECWTEPIKES KAl TIC ESWTEPIKEG EMPAVELEC L KATAANAN BovpToa (m.X. Bovptoa Kabapiopou epyaleiwv pe vaov Tpixes,
Integra Miltex).

KaBapiopog kat amoAvpavon
H mpotipwpevn pébodog eivat o kKaBapiopdg Kat n amoAVpavon o€ MALVTHPIO AmOAUMAvONG EpYaAEiwy.

KaBapiopog o€ muvtiipio kat amoAupavon
Av yivel povo Kabapiopdg Twv UBPISIKWY OTNPIYHATWY Kal TWV OTEGAVWY UPPISIKOL OTNPiyMATog aTo MALVTIPIO epyaleiwy, Ba mpémel
UTIOXPEWTIKA va akoAoubrioel Beppikn) amohvpavon.
- KaBapiopog
TomoBetriote Ta UPPISIKA oTNPiyHATA KAl TIC OTEPAVEC LUBPISIKOV oTNpPiyHaTOC péoa oe oupBatiki évBetn orjta. Katomv tomoBetiote v
£vBetn onTa o MuvTplo amoAvpavong epyaleiwv (mx. Miele G7882, e§omhiopévo pe mavw kahadt Miele O 188/2). H autépatn Siadikacia
kaBapiopou (.. pe Bdon to mpdypappa Vario TD) pmopei va xwptotei ota akdhouba Bripata:
—EKmAUON PE KPUO VEPO yia 5 NemTd
- KaBapiopog otoug 50 + 2 °C yia 10 Aerrtd pe kabapiotikéd mapdayovta (m.y. neodisher MediZym, 0,2% k.6., Dr. Weigert)
— Exm\uon pe Kpvo vepd yla 2 Aemta
- AmoAbpavon
O€EPHIKT AMOAOHAVON HE ATTOVIGHEVO VEPO 0TOUC 93 °C yia 5 Aemtd (emiteuén Tiur¢ A0 > 3000 otoug 90 °C yia 5 Aemrtd).

91



KaBapiopog kat amoAbpavon pe To Xépt

- KaBapiopog
BuBiote Ta uBPISIKA OTNPiyHATa Kat TIC OTEPAVES UBPISIKOU 0TNPIYHATOC O AOUTPO UTTEPIXWV HE KaBapIoTIKG mapdyovta (m.x. MD 520, un
apatwpévo). BeBaiwBeite 6T ot Bubiopéveg empaveleg KaAUTToVTal TARPWE amo To KabBaploTiKG Kat 6T To KaBaploTiko Sev éxel puOaNiBeg.
A@o0 BuBiceTe Ta UBPISIKA OTNPEiYHATA KAl TIC OTEPAVEC UPPISIKOY OTNPEIYHATOC OTO AouTPO UTEPTXWY, KaBapioTe He umEPXouG yia 1 AenTo.
Metd kaBapioTe pe To XEpt Ta UPBPISIKG oTNPiyHaTa KAl TIC OTEPAVEC UBPISIKOU oTNPiyHaTOC, TPiPovTac oXoAaoTKa pe katdAAnAn Bovptoa
(m.x. Bovptoa kabapiopou epyaeiwy pe vakov Tpixeg, Integra Miltex) Ti E0WTEPIKES KL TIC EEWTEPIKEC EMPAVEIEC KABE PEPOVWHEVOU
uBPISIKOU OTNPIYHATOC Kat KABE pEPOVWHEVNC OTEPAVNG URBPISIKOL 0TNPiYHATOC yia 20 SeuTEPOAENTA, PEXPI VA amOUaKpUVBEi kB opatd
UTTOAELUpAL
Katomv, EemOVETe KATW amo TPEXOUREVO VEPG PpUong (EAAXIOTEC TPOSIaypapEC TOIOTNTAG: TOOIHO VEPO) Yia TOUAAXIOTOV 10 SeutepdlenTa.

- AmoAUpavon
BuBiote Ta UBPISIKA OTNPEiyHATA KAt TIC OTEPAVES UPPISIKOU OTNPIYHATOC OE AOUTPO UTTEPHXWV HE AMOAUMAVTIKO (11.X. MD 520, pn apaiwpiévo)
Kl AMOAUPAVETE PE UTIEPXOUC YIa 2 AemTd. META TNV amoAUpaveon UE UTTEPIXOUC, aprioTe Ta UPPISIKA oTnpiyHaTa Kal TIC OTEPAVEC UBPISIKOU
oTnpiyHaTog péoa oTo amoAUpavTIKG yia 15 Aemrtd otoug 20 + 2 °C. BeBaiwBeite 6Tt Ta uPpidika otnpiypata Kat ot TEPAVEC UBPISIKOU
otnpiypatog givat MARPWS KAAUPUEVA Ao TO AMOAVHAVTIKO Kat OTI TO AMOAUMAVTIKO Sev €Xel UOANISEC.
Meétd Bubiote ta uBPISIKA OTNPIYHATA KAl TIG OTEQAVES UBPISIKOU OTNPIYHATOG Yid 1 AETTTO G€ KPUO ATOVIOUEVO VEPO, VIOl VA TEPUATIOTE! O
XPOVOC EMAPHC UE TO amOAUHAVTIKO (aUTO TO Bripa dev avTikaBloTd To oxoAaoTIKG EEmAupa TTou amatTeital yla va amopakpuvBouy Ta
UTTOAEIMpOTA AMOAVHAVTIKOU OTaV Ta UPPISIKA OTNpiyHaTa Kal Ol OTEQPAVES UPPISIKOL oTNPiypatog Kabapilovtal cupBatikd).
MéeTd Tov kaBaplopo Kat v amoopaven, EEMUveTe OXOAAOTIKA Ta UBPISIKA OTNPIyHATA KAl TIC OTEPAVES UBPISIKOU OTNPIYHATOC KATW amd
TPEXOUHEVO VEPS BPUONC (EAAXIOTEC TPOSIAYPAPEC TTOIOTNTAG: TOOIHO VEPOD).

Itéyvwpa
Nemeopévog aépag 1 Kabapd mavaki Kuttapivng mou Gev agrivel xvoudt.

Amnootsipwon

Ta uBpidika oTnpiypata Kat ol OTEPAVEC LPPISIKOY OTNPEIYHATOC TTPETTEL VA AITOCTEIPWVOVTAL TPV artd TN Xprion.

H Sagemax Bioceramics, Inc. ouviotd pia amé Tig akoAoubeg Sladikaoieg amooteipwong:

- Ta xwpeg ekto¢ Hvwpévwy MoAteiwv:
la ™ cuokevacia Twv 18wV MPOC AMOCTEIPWON, XPNOILOTOIOTE HOVO GUOTNHA OTE(POL PpaypoU (.. Steriking Wipak) amé xapti-mAaotikd
@, KATANNAO Y10 AMTOCTEIPWON HE ATUO CUMPWVA E TN SHAWGN Tou KataokeuaoTr. To cUoTnua oTeipou gpaypou mou Ba xpnotponoindei
TIPEMEL VA €ival apKeTa peyaho. To o00TNUa OTEIPOU Ppaypol Sev MPEMEL va Eival TEVIWHEVO HETA T CUOKEVAGIA TWV EIGWV TTPOC
amooTEipworn.

- Ta g Hvwpéveg MoNteieg:
Mpw amd tv anooTeipwon, TOMoBETHOTE Ta TIPOIGVTA G€ SIATPNTO KAAAB! e KATTAKL Kat TUNIETE pe 500 QUM HOVOQUANOU TTEPITUNIYHATOG
TIOAUTTPOTTUAEViOU, XpNotpomolwvTag T HéBodo Tou Sladoxikol mepITuAiyuatog o€ pakeAo. Znpeiwon: Ot xprioteg oTig Hvwuéveg MoAiteieg
nipémel va emaAnBevoouy ot o KNiBavog kat Ta Bondntikd e€aptripata anooteipwong (m.x. mePITUAiypaTa amooTeipwong, akelol, KaAdo,
Brodoyikoi fj xnpikoi SeikTeq) ivat eykekpipéva amd tov FDA yia tnv mpoPAendpevn Sladikacia amooteipwonc.

MNpaypatomonjote anooteipwon o€ KAiBavo atpol pe otadlakr mpokatepyaaia kevou umo TG akdAouBeg ouvBrKeC:
MéBodo¢ ZuvOnkeg Xpovog oTEYVWHATOC
1 ATooTEIpWON PE aTHO (AUTOKAUOTO) 134°C yia 4 \entd Tomkn mMpaKTIKA
ZTadlakr mpoKaTtePyasia Kevou

2 Anooteipwon pe atué (autékavoTo) 132°Cyia 3 Nentd 10 Aemtd
ZTadlakn mpoKaTePyasia Kevou

3 AnooTteipwon pe atuo (autokavoTo)” 134 °Cyia 3 Nenmtd Tomikn mPAKTIKA
ZTadlakn mpoKaTEPYasia Kevol

4 AmooTeipwon pe atpo (autdkauoTo)™ 134 °Cyia 18 Aemta Tomkn MpakTIKA
ZTadlakn mpoKatepyasia Kevo

ovotaon ya HMA
ovotaon yla HB
* ovotaon yla ENBetia kat FaMia

Anobrkeuon
Ta anooTelpwpéva TPOIOVTA TIOU EiVal CUOKEVAOUEVA OE CUOTNHA OTEIPOU PPAYHOU (TT.X. PAKENO ATOOTEIPWONC) TPoopilovTal yia Aueon xprion
Kat Sev MPEMEL va amoBnKeLOVTal TIEPIGOOTEPO Ao 48 WPEC.

4 TMAnpoopiec acpaleiag

Y epIMTWON coPaAPWV MEPIOTATIKWVY TIOU OXETICOVTAL HIE TO TIPOIOV, EMKOIVWVIOTE HE TNV ETAIPEia Sagemax Bioceramics, Inc.,
34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, 10TOTOMOG: www.sagemax.com, Kal pe TV appodia TomKr apyn.

- Ortpéxouoeg 08nyiec Xpriong eival StaBéopeg otn oeAida Ajyng minpogopiwv (download) atov 1otéToMO TNG Sagemax (www.sagemax.com).

- Eme€iynon oupBorwv: sagemax.com/eifu

- HmepiAnyn XapaktnpioTikwy ac@ahelag Kat KAvikav emdocewv (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) pmopei va Ang8ei and
v evpwaikr} Paon Sedopévwv yia Ta latpotexvoloyikd mpoidvta (EUDAMED) otn SievBuvon https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Baoikod
UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Mpogidomooeig
- Tnpeite 10 @UN\O Sedopévwy aopaleiag (SDS, Siabéatpo oTov 1I0TOTOMO Www.sagemax.com).

- Katd mv katepyaoia mapdyetat GKOVn KEPARIKOU Tou evEEXeTal va epeBiOEl TO Séppa KAl Ta MATIA Kat va TPOKAAEDEL BAABN 0TOUG MVEVHOVEC.

BeBaiwBeite 61 01 GUOKEVEG AVAPPAPNONG GTOV XWPO EPyaaiag Aertoupyolv dptia. Mnv EI0TIVEETE T OKOVN TTOU EKAVETAL KaTd TN Agiavon Kat
POPECTE PAOKA TTPOCTasiag amd Tn okovn (katnyopia cwpatidiwv FFP2) Kat mpooTateuTikd yvahid.

- Av gpappolovral uxvd f yia TapaTETAPEVO XPOVIKO S1A0TNHa, EMAyYEAHATIKA AEUKAVTIKA pe Baon Ta umepogeidia (umepo&eidio Tou
KapBapudiou, umepo&eidio Tou LEPOYOVOL) KABWE Kat GEIVEC PWTPOPIKES PBOPIOVXEC EVIITELC TTOU XPNOILOTIOIOUVTAL YIa TRV TPOANYN
NG TEPNSOVAG HTOPOUV Va KAVOUV TNV EMPAVELD TWV UPIOTAUEVWY AMOKATAoTACEWY PressCeramic adpr kat pat.
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MAnpogopiec anéppipng
01 M00OTNTEG UMKOU TIOU TIEPIGOEVOLY Ba TTPETTEL VA AMTOPPITITOVTAL CUUPWVA HE TIG OXETIKEG EBVIKEC VOHOBETIKEG AMAITHOEL.

‘Ynoheimopevol kivéuvol

Ot xprioteg Ba mpémel va yvwpilouv 6T1 KaBe odovTiatpIkr eMéuBacn 0T GTOHATIKY KOINGTNTA EVEXEL OPIOHEVOUG KIVOUVOUG. Opiopévol €€ auTwV

TWV KIVEUVWV avapépovTal TapaKATw:

- Xemepimmwon Opuppatiopol / Bpavong / amokGAANoNG Tou UMKOU TNG AmOKATACTAONG UMOPE( va TPOKANBEL akoUGla Katanoaon 1 10poenon
UAIKOU Kat avayKn CUMMANPpWHATIKAG 080vTIaTPIKAG Oepameiag.

- Oimepiooeieg koviag pmopei va mpokaréoouy epeBIOHO TwV HAAAKWY 10TGV / oUAwv. H mpoioloa gAeypoviy pmopei va mpokaéoel 0oTIKNA
amopPOPNON A MEPIEUPUTEVHATIKY VOTO.

5 Mdpkea {wng kat 1l 1

AuTO T0 TIPOIGY Sev amartei £161kég cuvBrikeg amobrikeuonc.

6 MpocBeteg mMAnpoopis

Kpatiote 1o uAIkd pakptd amé madid!
Aev givai SlaBéotpa 6Aa Ta POIGVTA O ONEG TIC XWPEC.

To mpoidv mpoopiletal amokAEITTIKA yia odovTiatpikn Xprion. Katd v eneéepyacia, Ba mpémet va akohouBouvtal avatnpd ot 08nyieg Xpriong.
Anatijoelc yia BAaBeg mou ogeilovtal o un pnon Twv O8nywv, 1 o€ xprion kTog TG evOESElypévng mEPLOXNG EQappoyng, Sev Ba yivovtal
SeKTEC. AV TO TIPOIOV TTPOKELTAL VA XpnatpomotnBei yia omolovdrmote Ao oKomo eKTAC 60wV avagépovtal pntd otic Odnyieg, o XpHoTne £xel TV
£uB0VN va eNéyEeL TNV KATAAANAGTNTA Kat T SuvatoTNTa XPrioNG TOU TTPOIGVTOC.

93



1 Kullanim amaa

Kullanim amaci
Anterior ve posterior dislerde tek dis restorasyonlar, terminal abutment olarak ikinci kiigiik azi disine kadar 3 tyeli kopriiler, implant destekli tek
dis hibrit restorasyonlar.

Hedef hasta grubu
Kalici disleri bulunan hastalar, dental implantli yetiskin hastalar

Hedef kullanicilar / Ozel egitim
- Dis hekimleri (klinik prosediir), dis laboratuvari teknisyenleri (dis laboratuvarinda restorasyon tiretimi)
Herhangi bir 6zel egitim gerekli degildir.

Kullanim
Sadece dis hekimliginde kullanim iindir.

Tanim
PressCeramic, anterior ve posterior restorasyonlarin hazirlanmasi icin kullanilan bir lityum disilikat cam seramik ingottur (LS2).

Teknik veriler

Karakteristik Ozellikler Deger
CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5
Egilme kuvveti (cift eksenli) [MPa] > 360/ Tipik ortalama deger: 470
Kimyasal ¢oziindirliik [pg/cm?] <100
Tip / Sinif TipI1/Sinif 3
1SO 6872:2015'e gore

Endikasyonlar
Anterior ve posterior dislerde eksik dis dokusu, anterior ve posterior bélgede kismi digsizlik

Restorasyon tipleri:

- Laminalar

— inleyler

- Onleyler (6r. okliizal laminalar, parsiyel kronlar)

- Kronlar (dogal preparasyonlar ve abutmentlerde)

- Abutment kronlan

- Abutmentler

- Terminal abutment olarak ikinci kiigiik az! disine kadar tig tiyeli kopriiler

Kontrendikasyonlari
- Bilesenlerine karsi hastanin bilinen bir alerjisi varsa, tirintin kullanimi kontrendikedir

Kullanim sinirlamalari

- Tedavi edilmemis bruksizm (uygulamadan sonra splint endikedir).

~ inley képriiler

- Destek kopriiler

- Adeziv kopriler

- Anterior bélgedeki > 11 mm pontik genisligine sahip restorasyonlar

- Kiigik azi bélgesindeki > 9 mm pontik genisligine sahip restorasyonlar

- Restorasyonlarin gegici simantasyonu

- Cok derin subgingival preparasyonlar

- Lityum disilikat cam seramik laminasi olarak onaylanmis bir lamina seramigi ile katmanlama.
- Operatoriin belirtilen pres parametrelerine uyabilmesi igin bir pres firini kullanilmalidir.

Minimal invazif anterior ve posterior kronlar igin ek kullanim sinirlamalan

- 1 mm altinda tabaka kalinliklari

- Sivri kenarli preparasyonlar

- Anatomik olarak desteklenmeyen ve degisen tabaka kalinliklarina sahip preparasyonlar
- Klasik ve self-adeziv simantasyon

- Kompozit resin disindaki takviye materyalleri

- Kanin rehberligi eksikligi

— implant Gizeri kronlar

Abutment restorasyonlar igin ek kullanim sinirlamalan
- EIE Implant treticisinin secili implant tartintn kullanimi ile ilgili gerekliliklerinin izlenmemesi

- Titanyum bonding tabanlarinin islenmesi ile ilgili olarak tireticinin talimatlarina uyulmamasi

- Adeziv simantasyon icin Multilink Hibrit Abutment (lvoclar Vivadent) disinda bir yapistirma kompoziti kullaniimasi
- Titanyum bonding tabaninin seramik yapilarinin agiz iginde simantasyonu

— Hibrit abutment tizerinde kronun gegici simantasyonu

isleme kisitlamalari
- @ Uriin yeniden islenecek veya yeniden kullanilacak sekilde tasarlanmamistir.

Yan etkiler
Su ana kadar bilinen bir yan etkisi bulunmamaktadir.

Etkilesimleri
Su ana kadar bilinen bir etkilesimi bulunmamaktadir.
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Klinik fayda

Cigneme islevinin rekonstriiksiyonu, estetik restorasyon
Bilesimi

Dental seramik malzemesi

Cam seramigin imalat siireci sonrasinda, iginde farkli bilesenlerin oksijen kopriileri araciligiyla bir araya geldigi stabil ve hareketsiz bir ag
olusturulur. Bilesim, oksitler olarak belirlenir.

Oksit agirhkea %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-80
diger oksitler ve seramik pigmentleri 0,0-10,0

2 Uygulama

Uygulamalar ve isleme teknikleri

- Renklendirme teknigi: Uygun renklendirme ve sirlama materyalleri kullanilarak Renklendirme ve Sirlama pisimi.
- Cut-back teknigi: Uygun bir lamina seramigi ile insizal/vestibiiler lamina ve ardindan Renklendirme/Sirlama pisimi.

- Katmanlama teknigi: Uygun bir lamina seramidi ile dentin/insizal pisimi ve ardindan Renklendirme/Sirlama pisimi.

ingot konsepti

PressCeramic ingotlar, tek buyukliikte, dort isik gegirgenligi seviyesinde (MO, LT, MT, HT) ve 6zel Opal renklerinde monokromatik ingotlar olarak
sunulur. Estetik ve dis laboratuvari protokoltine bagli nedenlerden isik gegirgenligi derecesine gore bireysel ingotlar icin asagidaki isleme
teknikleri ve restorasyon tipleri onerilmektedir.

ingotun 1sik gegirgenligi
Opal HT MT LT MO

(Yiksek stk (Orta Diizeyde Itk (Dasik Isik (Orta Diizeyde

Gegirgenligi) Gegirgenligi) Gegirgenligi) Opakiik)
isleme teknigi
Renklendirme teknigi v v v v
Cut-back teknigi v v v v
Katmanlama teknigi v
Restorasyon tipleri
Okliizal lamina’ v v v
ince lamina’ v v v
Lamina v v v v
inley v
Onley v v v
Parsiyel kron v v v
Anterior ve posterior kron v v v
3 birimli kopri? v v v
Hibrit abutment v v v
Hibrit abutment kron v v

" Cut-back teknigi ince ve okliizal laminalarda kullanilmamalidir.
? Distal abutment olarak yalnizca ikinci kiiglik azi disine kadar

m 1 Kkat Lalmbikl

Preparasyon 1ve mini 1

Dis yapisinin preparasyonu, tiim seramik restorasyonlar icin temel kurallara gére gergeklestirilir:
- Aciveya kenar birakmayin

- Yuvarlatilmis i¢ kenarl basamak preparasyonu ve/veya belirgin chamfer
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Restorasyonu tasarlarken, bireysel restorasyon tiirleri ve isleme teknikleri igin asagidaki minimum katman kalinliklari (mm olarak) gézetilmelidir:

Renklendirme teknigi

Restorasyon tipleri |  Okliizal | incelamina | Lamina | inley, onley | Parsiyel kron | Anteriorve Kron Koprii
lamina posterior
bolgede
minimal | Anterior bélge | Posterior bélge | Anterior bolge Kilgik azi bolgesi|
invaziv kron
10
insizal/okliizal 10 04 0,7 Fisstir derinligi 10 1,0 15 15 15 15
1,0
Dairesel 10 03 0,6 Istmus genigligi 10 10 12 15 12 15
Baglayici 16 mm?
boyutlari - - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus
gegerlidir: Yikseklik > genislik
Pontik genisligi _ _ _ _ _ _ _ _ < <9
Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon Istege bagh adeziv, self-adeziv veya klasik simantasyon

Cut-back teknigi

Restorasyon tipleri Okliizal ince lamina Lamina inley, onley | Parsiyel kron Kron Koprii
lamina
Anterior bolge | Posterior bolge | Anterior bolge | Kiigik azi bdlgesi
insizal/okliizal - - 04 - 038 04 0,8 0,8 08
Dairesel - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm*

Baglayici boyutlar - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus

gecerlidir: Yiikseklik > genislik

Pontik genisligi B B - - - - - < | <9

Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon Istege bagl adeziv, self-adeziv veya lasik simantasyon

Katmanlama teknigi

Restorasyon tipleri Okliizal ince lamina Lamina inley, onley | Parsiyel kron Kron Koprii
lamina
Anterior bolge | Posteriorbolge | Anterior bdlge | Kilgiik azt bdlgesi
insizal/okliizal - - - - - 0,6 08 08 08
Dairesel - - - - - 0,6 038 038 08
16 mm’

Baglayici boyutlar - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus

gegerlidir: Yiikseklik > genislik

Pontik genisligi - - - - _ _ _

Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon

Istege bagl adeziv, self-adeziv veya klasik simantasyon

mm olarak boyutlar

Onemli

Restorasyonun yiiksek kuvvetli bileseni (PressCeramic) her zaman restorasyonun toplam kalinliginin en az %50'sini olusturmalidir.
Biiytik preparasyonlar icin laminali ve kismi laminali restorasyonlarin hazirlanmasinda, fazladan alan, ilave katmanlama materyali eklenerek
degil, yiiksek kuvvetli bilesen (PressCeramic) ile uygun sekilde boyutlandirnimalidir.

Restorasyonun toplam katman kalinligi asagidakilerin birlesimidir:
Restorasyonun toplam katman kalinhg 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
PressCeramic altyapisinin minimum kalinligi 04 0,5 0,6 08 1,0 11 1.3 16
Laminanin maksimum katman kalinhgi 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

mm olarak boyutlar
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Hibrit abutment minimum katman kalinliklari

[ONe)

Hibrit abutment kron minimum katman kalinliklari
Kron genislidi By Kron abutment genisligi Byc

A
=
o £
2
A |8
==
3| £
- ) .
= Duvar kalnligi W S| 2 Duvar kalinligi W
Rl LB
2l 5
52
\ 4 V==V

y
Kenar basamak Kenar basamak
genisligi S \_ﬁ/ genisligi Sp

Kenar basamak genisligi Sx en az 0,6 mm olmalidir. - Kenar basamak genisligi S, en az 0,6 mm olmalidir.
Krona gegiste, dik agi ile bir girig profili olusturun (diyagrama bakin).| — Duvar kalinligi W tim gevre i¢in 1,5 mm'den biyuk olmalidir.
Duvar kalinligi Wy en az 0,5 mm olmalidir. - Vida kanalinin agikligi temas noktalarinin bulundugu alanlarda veya

Yiikseklik Hp, titanyum bonding tabaninin yiiksekliginin Hr; iki
katini gegmemelidir.

cigneme islevli alanlarda yer almamalidir. Bunun miimkiin olmamasi
halinde, kron ile bir hibrit abutmentin ayri ayr olusturulmasi tercih

Hibrit abutment, dogal dis preparasyonu ile benzer sekilde edilmelidir.
tasarlanmalidir: - Hibrit abutment kronun genisligi Byac vida kanalinin aksiyel kontur
— Chamfer veya yuvarlanmis i¢ acili, dairesel epi-/supra gingival yiiksekliginden 6,0 mm mesafeyle sinirlidir.

basamak - Yukseklik Hac, titanyum bonding tabaninin ytiksekliginin iki katini 2
- Kronun klasik/self adeziv bir simantasyon protokolii kullanilarak mm’‘den fazla gegmemelidir.

hibrit abutmente simante edilmesi icin tutucu yiizeyler ve yeterli

bir "preparasyon yiiksekligi" gozetilmelidir.
Kron genisligi Bac hibrit abutmentin vida kanalinin aksiyal kontur
yuksekliginden 6,0 mm mesafeyle sinirlidir.

Model ve kalip preparasyonu
Olagan sekilde ayrilabilir segmentleri olan bir model olugturun. Preparasyona bagl olarak ara parga kaliba birkag katman halinde uygulanir:

Okliizal laminalarda, ince laminalarda, laminalarda, parsiyel kronlarda ve tekli kronlarda, ara parga preparasyon kenarindan en fazla 1 mm
mesafeye kadar iki katman halinde uygulanir (her 911 pm katman igin ara parga uygulamasi).

inleyler ve onleylerde, ara parca preparasyon kenarina kadar en fazla iig katman halinde uygulanir.

Koprii rekonstriiksiyonlari igin ayrica iki katman halinde uygulanir. Abutmentlerin interkoronal yiizeylerine (pontige dogru) ilave bir katman
uygulanir. Bu tedbir, istenmeyen stirtiinmeleri 6nlemeye yardimci olur.

Abutmentler tizerine yapilacak restorasyonlarda, prosediir dogal preparasyonlarla aynidir.

Dis hat diizenlemesi

Restorasyon dig hatlarinin diizenlenmesi igin kalinti birakmadan yandiklarindan yalnizca organik mumlar kullanilmalidir. Restorasyonun dis
hatlarini istenen isleme teknigine (renklendirme, cut-back veya katmanlama teknigi) uygun sekilde diizenleyin. Dis hat diizenlemesi icin liitfen
asagidaki genel notlar dikkate alin:

lgili endikasyon ve isleme teknigine gére belirtilen minimum katman kalinliklarini ve baglayici boyutlarini dikkate alin.

Ozellikle preparasyon kenarlari bolgesinde olmak izere restorasyonlarin dig hatlarini tam olarak diizenleyin. Zaman alici olacagindan ve
presleme sonrasinda sabitleme prosedirlerini riske atacagindan preparasyon kenarlarinda asiri dig hat diizenlemesi yapmayin.
Tamamen anatomik restorasyonlarda, olasi okltizal rahatlama mumlama kadar erken bir asamada dikkate alinmalidir; bunun nedeni,
Renklendirme ve Sirlama materyali uygulamasinin dikey boyutlarda kismi bir artisa yol agmasidir.

Ug ve kenarlan cut-back ve katmanlama teknigi ile modellemeyin.

Katmanlama teknigi icin cerceveler anatomik olarak kiigtiltmeli ve kasplari destekleyecek bicimde tasarlanmalidir.

Tij olusturma
T|Jler| muma baglarken liitfen asagidaki notlari izleyin:

Tij olusturma 6ncesinde, halka tabanini tartin ve agirligi not edin.

Tijleri her zaman seramigin akis yoniinde ve mumun en kalin kismina takin; bu sekilde, presleme sirasinda akiskan olmayan seramigin
sorunsuz bir sekilde akmasi saglanir.

Baglanti noktalari yuvarlatiimalidir. Agi ve kenar birakmaktan kaginin.

Cap1 @ 2,5-3 mm arasinda olan bir mum teli kullanin.

En az 3 mm ve en fazla 8 mm uzunlugunda bir mum teli kullanin.

Nesneler arasinda en az 3 mm mesafe birakin.

Mum nesneleri ile silikon halka arasinda en az 10 mm mesafe birakin.

16 mm'lik maksimum uzunluk (mum nesneleri + tij) degeri asilmamalidir.

Tij mumu, revetman halkasi tabaninin "kenarindan" restorasyona takin.

Mum nesnelerinin servikal kenarlarini silikon halkasina hizalayin.

Mum agirhginin hesaplanmast icin yiiklii revetman halkasi tabanini yeniden tarttiktan sonra yiiklii olmayan ve yiiklii revetman halkasi kaliplari
arasindaki farki hesaplayin.

En fazla 0,75 g muma kadar 1x3 g ingot kullanin.
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Revetman
- [:B] Liitfen revetman materyali dreticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

Onisitma
- [Iﬂ Liitfen revetman materyali Greticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

- PressCeramic ingotlarini ve pres pistonlarini nceden isitmayin.

Presleme
- D’_ﬂ Liitfen pres firni Greticisinin ¢alistirma talimatlarini izleyin.

On isitma gevriminin tamamlanmasi sonrasinda temel prosediir:

- Sicak revetman halkasini 6n 1sitma firinindan ¢ikarin ve soguk PressCeramic ingotu igine yerlestirin.

— ingotlari yuvarlak, damgasiz yiizeyleri asagi bakacak sekilde revetman halkasina yerlegtirin.

- Pres pistonunu sicak revetman halkasina yerlegtirin.

— Yukli revetman halkasini pres firnninin orasina dik ve diiz bir sekilde yerlestirmek igin revetman halkasi masalarini kullanin.
— ligili pres parametreleri ile pres islemini baslatin.

Pres parametreleri
PressCeramic icin genel presleme nerileri

ingot/Isik Revetman halkasi | Baglangig sicakligi Isitma orani Presleme sicakhigi | Bekletme siiresi Presleme siiresi Presleme basina
gecirgenlid b"[ygl]'t“ °a [°C/dak] [°a [dak] [dak] [N]

Opal, HT, MT ;gg 700 60 920 z 3 (yalflf)g :iog bar
N5 m o “ s 5 | peoast

En iyi presleme sicakliginin belirlenmesi igin prosediir

- Birinley, lamina ve kronu sabitleyin ve bir test preslemesi gerceklestirin.

- Tiim nesneler tamamen preslendiginde, presleme eksikligi olusana kadar presleme sicakligini 5° C'lik adimlarla kademeli olarak azaltin.
- Tum nesneler preslenmemisse, tim nesneler tamamen preslenene kadar presleme sicakligini 5° C'lik adimlarla kademeli olarak artirin.
— Tum nesnelerin tamamen preslendigi en diisiik presleme sicakligi genel olarak en iyi presleme sonuglarini verir.

Onemli

- Kullanilan pres finnina bagh olarak, girilecek pres sicakligi bazi durumlarda 6nerilen sicakliktan kayda deger oranda sapma gdsterebilir.
Dolayisiyla 6nerilen pres sicakliklari yalnizca kilavuz olarak gériilmelidir.

— Onsitma finni ve presleme finni diizenli olarak kalibre edilmelidir.

- Eniyi presleme sicakligi birkag faktore baglidir. Yeniden kullanilabilir pres pistonlarinin kullanimi igin 5 °C daha yiiksek presleme sicakiig
gerekebilir. Kullanilan revetman malzemesine gore pres sicakligi + 5 °C kadar sicaklik farki gosterebilir. Genellikle, revetman halkasinin toplam
siviicerigi ne kadar yiiksek olursa, pres sicakligi da o kadar yiiksek olur.

Cikarma

Revetman halkasini asagidaki sekilde gikarin:

- Sogutulmus revetman halkas tizerinde pres pistonunun uzunlugunu isaretleyin.

- Revetman halkasini bir ayirma diski kullanarak ayirin. Bu 6nceden belirlenmis kirilma noktas, pres pistonu ve seramik materyalinin gtvenilir
bir bicimde ayrilmasini saglar.

- Revetman halkasini bir algi bigagi kullanarak 6nceden belirlenmis kirmla noktasina getirerek kirin.

- Prese edilen nesneleri cikarmak igin her zaman polisaj boncuklari kullanin (kaba ve ince gikarma). Al,03 kullanmayin.

- Kaba ¢ikarma 4 bar basingta polisaj boncuklari ile gergeklestirilir.

— ince gikarma 2 bar basingta polisaj boncuklari ile gerceklestirilir.

- Revetman temizlenirken, obje kenarlarinin zarar gérmesini engellemek icin hava piskirtme basinci ve yoniine dikkat edin.

Bitirme

Uygun tesviye cihazlari, cam seramik materyallerin ayarlama ve bitirme islemleri icin sarttir. Uygun olmayan tesviye cihazlarinin kullanilmasi

halinde, kenarlarda parga kopmasi ve lokal asiri 1sinma olusabilir. Bitirme icin asagidaki prosediir 6nerilir:

- Tesviye ile ayarlama asgari diizeyde tutulmalidir.

- Seramigin asir isnmasindan kaginilmalidir. Diisiik hiz ve hafif basing ilkesiyle hareket edilmelidir.

- Tiji uygun bir ayirma diski kullanarak ayirin. Asiri isitmaktan kaginin.

- Bitirme sirasinda restorasyonun minimum katman kalinliginin korundugundan emin olun.

- Tijin baglanti noktasini piiriizsiiz hale getirin.

- Ara parcayi kaliptan ¢ikarin. Restorasyonlar giidiikler iizerinde denenir ve dikkatlice bitirme yapilir.

- Higbir kosul altinda képrii altyapi baglayicilarini ayirma diskleri ile birbirinden "sonradan ayirmayin”. Bu, istenmeyen 6nceden belirlenmis
kinlma noktalari olusmasina sebep olarak sonrasinda tam seramikten olusan restorasyonun stabilitesini tehlikeye atabilir.

- Okliizyonu ve artikiilasyonu kontrol edin ve gerekli olmasi halinde uygun ayarlamalar igin tesviye yapin.

- Yuzey dokularini tasarlayin.

- Restorasyonun dis tarafina 1 bar basingta Al,03 100 pm puskiirterek ve buharli temizleyici ile temizleme yaparak kalintilari giderin.

Tamamlama
Pres nesneleri renklendirme, cut-back veya uygun seramik materyallerle katmanlama teknigi kullanilarak bitirilir. Lutfen katmanlama
seramidi Ureticisinin kullanim talimatlarini izleyin.
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Simanlama

PressCeramic restorasy 1 hazirl
Kumlama -
9%5-9 hidroflorik asit piiriizlendirme jeli ile bonding yiizeyinde 20 saniye siireyle pilriizlendirme yapin.
Piriizlendirme I:E] Liitfen piiriizlendirme jeli ireticisinin kullanim talimatlarini izleyin.
Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlaymn.

Silanlama I:E Liitfen silan ireticisinin kullanim talimatlanini izleyin.
Simanlama Zorunlu adeziv simantasyon: okliizal lamina, ince lamina, inley, onley, parsiyel kron

Istege bagh adeziv, self-adeziv veya klasik simantasyon: kron, koprii

I:E Liitfen simantasyon direticisinin kullanim talimatlanni izleyin.
Bonding
PressCeramic ik yap 1 hazirl Titanyum bonding tab hazirl

Tl _ [E Ureticinin talimatlarini izleyin

Piiriizlendirme

965 — 9 hidroflorik asit piiriizlendirme jeli ile bonding yiizeyinde
20 saniye silireyle piiriizlendirme yapin.

Liitfen piiriizlendirme jeli tireticisinin kullanim talimatlarini
izleyin.

Silanlama DE Liitfen silan iireticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlaymn. Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlayin.

Liitfen silan dreticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

Bonding Multilink® Hibrit Abutment (Ivoclar Vivadent)

lj—j] Liitfen dreticinin kullanim talimatlanni izleyin.

3

Temizlik, dezenfeksiyon ve sterilizasyon

Hibrit destekler ve hibrit destek kronlari kullanimdan hemen 6nce temizlenmeli, dezenfekte ve sterilize edilmelidir.

Sagemax Bioceramics, Inc. asagidaki islemleri tavsiye eder:

On temizlik
Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini su (minimum kalite: igme suyu) kullanarak bir ultrasonik banyoda (6r. Sonorex Digital 10P) 2
dakika stireyle selenleyin. Akan musluk suyu (minimum kalite: igme suyu) altinda durulayin, bu esnada i¢ ve dis ytizeyleri uygun bir firca (6r.

naylon killi cihaz temizlik firasi, Integra Miltex) kullanarak fircalayin.

Temizleme ve dezenfeksiyon
Makinenin yikayici-dezenfektan tnitesinde temizlenmesi ve dezenfekte edilmesi tercih edilir.

Makine temizligi ve dezenfeksiyonu
Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlar yalnizca makine ile temizlendiginde, ardindan termal dezenfeksiyon yapilmasi zorunludur.

Temizlik

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini klasik bir elek ekine yerlestirin. Ardindan elek ekini yikayici-dezenfektan Gnitesine yerlestirin
(6r. Miele O 188/2 iist sepet donanimli Miele G7882). Otomatik temizleme prosediirii (6r. Vario TD programina dayal) asagidaki adimlara
béltnebilir:

- 5 dakika siireyle soguk suda yikama

- 10 dakika stireyle 50 + 2 °C'de temizlik maddesiyle temizleme (6r. neodisher MediZym, %0,2 h/h, Dr. Weigert)

— 2 dakika siireyle soguk suda yikama

Dezenfeksiyon

Demineralize su ile 5 dakika stireyle 93 °C'de termal dezenfeksiyon (A0 degeri > 3000, 5 dakikada 90 °C'ye ulasma).

Manuel temizleme ve dezenfeksiyon

Temizlik

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini bir ultrasonik banyo iginde, temizlik maddesine (6r. MD 520, seyreltiimemis) daldirin. Batirilan
ylizeylerin temizlik maddesiyle tamamen kaplandigindan ve temizlik maddesinin kabarcik icermediginden emin olun. Hibrit abutmentler ve
hibrit abutment kronlarini ultrasonik banyoya daldirdiktan sonra 1 dakika siireyle selenleyin.

Ardindan, hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini i¢ ve dis yiizeyleri uygun bir fira (6r. naylon killi cihaz temizlik firasl, Integra
Miltex) kullanarak her hibrit abutment ve hibrit abutment kronuna en az 20 saniye ayirarak, herhangi bir gériiniir kalinti kalmayincaya kadar
iyice fircalayin.

Ardindan, en az 10 saniye akan musluk suyu (minimum kalite: icme suyu) altinda yikayin.

Dezenfeksiyon

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini bir ultrasonik banyo iginde, dezenfektana (6r. MD 520, seyreltilmemis) daldirin ve 2 dakika
siireyle selenleyin. Selenleme sonrasinda, hibrit abutment ve hibrit abutment kronlarini dezenfektan icinde 20 + 2 °C sicaklikta 15 dakika kadar
bekletin. Hibrit abutment ve hibrit abutment kronlarinin tamamen dezenfektanla ortiildiigiinden ve dezenfektanin kabarcik icermediginden
emin olun.

Ardindan, dezenfektan ile temas siiresini sonlandirmak iin hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini 1 dakika siireyle soguk
demineralize su igine daldirin (bu adim, hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlari klasik yontemle temizlendiginde dezenfektan
kalintilarinin giderilmesi iin gereken kapsamli durulama isleminin yerine gegmeyecektir).
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Temizleme ve dezenfeksiyon sonrasinda, hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini akan musluk suyu (minimum kalite: igme suyu)
altinda iyice durulayin.

Kurutma
Basingli hava veya temiz, hav birakmayan seltiloz mendil.

Sterilizasyon

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlari kullanimdan 6nce sterilize edilmelidir.

Sagemax Bioceramics, Inc. asagidaki sterilizasyon islemlerinden birini uygulamanizi tavsiye eder:

- Amerika Birlesik Devletleri disindaki tilkeler igin:
Ogeleri sterilizasyon amagli ambalajlamak icin yalnizca kagittan/filmden yapilmis ve tireticisi tarafindan buharli sterilizasyona uygun oldugu
belirtilmis uygun bir steril bariyer sistemi (6r. Steriking Wipak) kullanin. Kullanilan steril bariyer sistemi, yeterince biiyiik olmalidir.
Doldurulmus steril bariyer sistemi, esnetilmemelidir.

- Amerika Birlegik Devletleri igin:

Sterilizasyondan Gnce triinleri kapakli ve delikli bir sepete yerlestirin ve ardisik zarf katlama teknigini kullanarak 1 kath polipropilen sarginin iki

katmanina sarin. Not: Amerika Birlesik Devletleri'ndeki kullanicilar, sterilizator ve sterilizasyon aksesuarlarinin (sterilizasyon sargilar, torbalar,
sepet, biyolojik veya kimyasal gostergeler) amaglanan sterilizasyon icin FDA tarafindan onaylandigindan emin olmalidir.

Asagidaki kosullar altinda fraksiyonlu 6n vakum islemi kullanarak buharla sterilize edin:

1 MpepHasHayeHne

Lienesoe npumMmeHeHne
PeCTaBpame OANHOYHbIX ZYGOB BO ¢p0HTaJ'IbHOM 1 60KOBOM oTaenax, MoCTbl Ha 3 eAnHULbI BNNOTb 0 BTOPOro Npemonsapa Kak KOHeYHoro
a6aTmeHTa, I'IllﬁpI/IFLthe pecraBpaunn ¢ I'IOFU:[QP)KKOIZ UMNIAHTATOB ANA 3aMeHbl OTAeNbHbIX 3}’605.

LleneBas rpynna nauneHToB
naL[I/IeHTbI C NOCTOAHHbIMU 3yﬁaMI/I, B3pOoUible NauneHTbl C 3y6HbIMVI nMnnaHTaTamu

Mp aemble Tenu / ¢ NoAroToBKa
- Cromatonoru (knuHuyeckas npoueaypa), Kue C Tbl 3y60
3yboTexHuyeckoit nabopatopuy)

CneunanbHoe obyyeHue He TpebyeTca.

Kux nabopatopuii (N3roToBneH1e pecTaBpaLuii B

Cdepa npumeHeHus
TonbKo AnA NPUMeHeHWA B CTOMATONOTN.

Onucanue
PressCeramic npeacTaenAeT coboi 3aroToBKy 13 CTEKNOKePaMUKM Ha OCHOBE incunukata nuTuA (LS2) AnA 3roToBNeHNA HeCbeMHbIX
pecTtaBpaLuit 3y60B nepeHero 1 6oKOBOro OT/ENOB.

Yontem Kosullar Kurutma siiresi TexHuueckue faHHble

1 Buhar sterilizasyonu (otoklav) 134°C'de 4 dak Yerel uygulama XapakTepucruka 3Hau.
Fraksiyonlu vakum CTE (25—500 °C) [10°/K] 105+0,5

2 Buhar sterilizasyonu (otoklav)’ 132°C'de 3 dak 10 dak MpoyHocTb Ha n3rnb (ase ocu) [MMa] > 360 / TMNnYHOe cpefiHee 3HayeHue: 470
Fraksiyonlu vakum Xummyeckas pacTBOPUMOCTb (MKF/cm?) <100

3 Buhar sterilizasyonu (otoklav)” 134°C'de 3 dak Yerel uygulama Tun/knace Tun l / knacc 3

Fraksiyonlu vakum

4 Buhar sterilizasyonu (otoklav)™ 134°C'de 18 dak Yerel uygulama
Fraksiyonlu vakum
ABD igin 6nerilir
Birlesik Krallik icin Gnerilir
Isvicre ve Fransa igin 6nerilir

Saklama
Steril bariyer sisteme (6r sterilizasyon torbasi) paketli sterilize edilmis tiriinler hemen kullanilmali ve 48 saatten uzun stireyle saklanmamalidir.

4 Giivenlik bilgileri

Uriinle ilgili ciddi kazalar durumunda liitfen 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA adresinden, www.sagemax.com,
sitesinden Sagemax Bioceramics, Inc. ile ve sorumlu yetkili kurumunuz ile iletisime gegin.

- Gegerli Kullanim Talimatlari, Sagemax web sitesinin (www.sagemax.com) indirme béliimiinde sunulmaktadir.

- Sembollerin Agiklamasi: sagemax.com/eifu

—  Giivenlik ve Klinik Performans Ozeti (SSCP), https://ec.europa.eu/tools/eudamed adresindeki Avrupa Tibbi Cihaz Veritabani'ndan (EUDAMED)

alinabilir. Temel UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Uyarilar
—  Guvenlik Veri Formunu (SDS, www.sagemax.com adresinde mevcuttur) g6z 6niinde bulundurun.

CornacHo ISO 6872:2015

MNokazauuna
OTcyTcTBYlOWan CTPYKTypa 3y6a BO ppoHTanbHOM 1 60KOBOM OT/ieNaX, YaCTUYHOE OTCYTCTBME 3y60B BO GPOHTaNbHOM 1 HOKOBOM OTAENaX

Tunel pecmaspayuti

- BuHupsl

- Bknagkn

- Haknagaku (Hanpumep, OKK/KO31OHHbIE BUHMPbI, YaCTUYHbIE KOPOHKI)

—  KOpOHKM (Ha HaTypanbHbIX 3aroToBKax 1 abatmeHTax)

—  OnopHble KOPOHKM

- ABGaTMeHTbI

- MocTbl 13 Tpex efHNL, BANIOTb 10 BTOPOrO NPeMonApa Kak KOHeUHOro abaTMeHTa

I'IpumBonuKasanﬁ
- MpuMeHeHe NPoAYKTa NPOTUBOMNOKA3aHO, eCNM Ha 06O U3 €r0 KOMMOHEHTOB y NaLMeHTa anneprus

Orp: no

- HeneueHbiit 6pyKcn3m (nocie pa3meLleHA NoKa3aHo NPUMEHEHNE WIHbI).

- HaknagHble MocTbI

- MocToBugHble npoTesbl

— ApresuBHble MOCTbl

- PectaBpauuu B nepeaHem oTaene C LWMPKUHOI MPOMEXYTOUHO KOPOHKM > 11 MM

Pycckuin

~ Isleme siireci, cilt ve gézleri tahris edebilecek ve akciger hasariyla sonuglanabilecek seramik tozlari olusmasina neden olur. Calisma alanindaki - PectaBpauuu B npemMonsApHOI 061acTy C LWMPUHON NPOMEXYTOUHON KOPOHKM > 9 MM

emis ekipmaninin sorunsuz ¢alistigindan emin olun. Bitirme sirasinda ortaya gikan tesviye tozunu solumayin ve koruyucu gozliige ek olarak bir - BpemeHHan ¢puKcauma pectaBpauuii
toz maskesi (FFP2 parcacik sinifi) kullanin. - OueHb rnybokoe cybruHrnBanbHoe npenapupoBaHe
- Siklikla ya da uzun stireli uygulanmasi halinde peroksit bazli profesyonel beyazlatma maddeleri (karbamid peroksit, hidrojen peroksit) ve ¢liriik - HaHeceHue NoaxoAALNX KepamMNUYeCKIX BUHMPOB, OA0BPEHHDIX ANA BUHMPOBaHUA CTEKNOKEPaMUKI Ha OCHOBE AuUCUANKaTa IUTHA.

onleme icin kullanilan asitlenmis fosfat floriirler mevcut PressCeramic restorasyonlarinin yiizeyini piiriizlii ve mat bir hale getirebilir.

Bertaraf etme talimatlan
Kalan stoklar, ilgili ulusal yasal gerekliliklere uygun sekilde atilmalidir.

Artik riskler

Kullanicilar, agiz boslugunda yapilan her tiirlii dental miidahalenin belirli riskler tasidiginin farkinda olmalidir. Bu risklerden bazilari asagida

listelenmistir:

- Parca kopmasi / kinlma / restorasyon materyalinin desimantasyonu kazara yutmaya / materyalin solunmasina ve dental tedavinin
yenilenmesine neden olabilir.

- Siman fazlasi yumusak dokunun / dis etinin tahris olmasina neden olabilir. llerleyen inflamasyon, rezorbsiyona veya peri-implant hastaligina
neden olabilir.

5 Raf 6mrii ve saklama kosullan
Bu irlin 6zel saklama sartlari gerektirmemektedir.

6 ilave bilgiler
Cocuklarin ulagamayacagi yerlerde saklayin!
Tim Uriinler tiim dilkelerde sunulmamaktadir.

Uriin yalnizca dis hekimliginde kullanim amaciyla gelistirilmistir. islemler, kesinlikle kullanim talimatlarina uygun sekilde gergeklestirilmelidir.
Belirlenen kullanim alani ve Kullanim Talimatinin izlenmedigi durumlarda olusacak hasarlara karsi sorumluluk kabul edilmeyecektir. Uriiniin
uygunluk agisindan test edilmesi ve bu Talimatlarda agika belirtilen amaglar diginda kullaniimasina iliskin sorumluluk kullaniciya ait olacaktir.
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—  Heo6x0A1MO NPUMEHSTb TaKyio Mpecc-nieyb, YTo6bl ONepaTop MOr BUAET MOKa3blBaeMble NapameTpbl IPeccoBaHus.

orp. r Ana o p BO ¢p
— TonwwHa cnos meHee 1 Mm

— 3aroToBKM C OCTPbIMU KPOMKaMi

- 3a|’0TOBKI/|, KOTOpbl€ He MOAAEPXKMNBAOTCA aHaTOMUYECKU 1 UMEIOT PasINyHyto TONLWMHY C/10A
—  O6bluHaA UK camoafire3nBHan pukcaLna

- Matepuanbl A HapaLLVBaHWA, OTNYHbIE OT KOMMO3UTHBIX MOVMEPOB

- OTcyTCTBME KIbIKOBOTO NyTH

- KopoHKmM Ha mnnaHTaTax

oM 1 oTtaenax

il no pect ne Tamn

orp: F
- I:E HecobniopeHne Tpe6oBaHNit NPOV3BOAUTENA UMMJIAHTATa KacaTeNbHO BbIGPaHHOro TUNa UMMaHTaTa

- HecobniofeHne MHCTPYKLWI NPOU3BOAUTENSA OTHOCUTENbHO 06PABOTKM TUTAHOBOW GOHANHIOBOI OCHOBbI

- Wcnonb3oBaHue KOMMO3UTHOrO MaTepuana, OTANYHOro oT rnbpuaHoro abatmenta Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), ansa
aaresnBHom pukcaLmn

- VHTpaopanbHas GuKcauma Kepammyecknx KOHCTPYKLWIA Ha TUTAHOBOI GOHAMHIOBO OCHOBE

- BpemeHHan ¢puKcaLma KOPOHKM Ha rMbpugHOM abaTmeHTe

OrpaHuyeHus npm o6pa6oTke
- @ MpoayKT He NpefHa3HaueH AnsA NOBTOPHON 06PaboTKM UM MOBTOPHOTO UCMO/b30BaAHUA.

Mo6ouHble 3pdeKTb
Ha AaHHbIi MOMEHT 0 N06OYUHbIX I deKTax Hen3BecTHo.
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B3aumopeiictBue ¢ Apyrumu matepmanamu
Ha AaHHbIi MOMEHT 0 B3aMOAEeICTBIN HEU3BECTHO.

Knununueckmne npenmyutectsa
BoccTaHoBneHwe xeBaTenbHon ¢yHKLlI/IVI, 3CTeTnYecKan pecraepauna

Cocras
Ma'repman ana CTOMATONOrNYeCKoil Kepamukn

Mocne n3roToBneHMA CTEKNOKePaMUKN GOPMIPYETCA YCTONUNBAA U MHEPTHAA CeTb, B KOTOPYIO Yepe3 KCIOPOAHbIE MOCTUKM BKloYaloTcA

pasnnyHble 3N1eMeHTbl. CoctaB onpeaenAaeTca yepes okCcnabl.

Okecup B % Bec.
Si0, 57.0—80.0
Li,0 11.0—19.0
K,0 0.0—13.0
P,05 0.0—11.0
210, 0.0—8.0
Zn0 0.0—8.0
npoumne oKCnAbl 1 Kepamuyeckmne NUrmeHTb! 0.0—10.0

2 MpumeHeHne

TexHuKa HaHeceHUA 1 06paboTKn
- TexHuKa OKpalUMBaHWA: OKpallMBaHe/rnasypoBaHie C NpMeHeHNeM COOTBETCTBYIOLNX MaTepianos.

- TexHuka 06pe3ava: BMHUPOBaHWE pexyLuero Kpasa / BeCTMﬁyﬂﬂpHOVI MOBEPXHOCTU C UCNONb30BaHNEM MOAXOAALLNX KepaMUYeCKNX

BUHVMPOB 11 NOCNEAYIOWM 06XKIroM KpacuTeneii/rnasypu.

—  TexHuKa HaCNOeHNA: 06T IeHTUHA / PEXyYILIEro Kpas C UCMONb30BaHNeM NOAXOAALLNX KePaMUIeCKIX BUHUPOB 1 MOCNEAYIOLLMM 06XNrom

KpacuTeneii/rnasypu.

KoHuenuus 3arotoBku

3aroToBKkM PressCeramic npefcTaBneHbl B B MOHOXPOMHbIX 3aroTOBOK YeTblpex cTeneHeit npospayHoctu (MO, LT, MT, HT) n cneumanbHbix
oTTeHKoB Opal, oaHOro pasmepa. V13 scTeTiyeckux coobpaxeHnit v B cobntoAeHe NPOTOKONa 3y6oTeXHNYeCKoil nabopaTopum AnA OTAENbHbIX
3aroTOBOK, B 3aBUCKMOCTY OT CTEMeHN NPO3PaYHOCTY, PEKOMEH/YIOTCA NPUMEHATL Ceflylollme MeTobl 06paboTKM 1 TUMbI pecTaBpaLuii.

Mpo3payHOCTb 3aroTOBKU
Opal HT mMT LT MO
(BbicoKan (cpentan (Hu3Kaa (cpentian
11P03PaYHOCTb) 1pO3payuHOCTD) 11PO3PaYHOCTH) Henpo3pauHoCTh)
TexHuKa 06paboTkn
TexHuKa OKpaLUnBaHNA v v v v
TexHuKa obpesanua v v v v
TexHuKa HacnoeHusA v
Tunbi pectaBpauuii
OKK/03MOHHbIN BUHMP' v v v
ToHKuin BUHNP' v v v
BuHup v v v v
Bknapka v
Haknapgka v v v
YactnyHas KOpPOHKa v v v
KopoHka Bo ¢ppoHTanbHOM 1 60KoBOM OTAeNax v v v
Mocr u3 3 eguHun? v v v
[6puaHbI abaTMeHT v v v
TbpupHas onopHas KOPOHKa v v

! 3anpeu.LaeTc51 NCnNonb30BaTb TEXHUKY oGpeaava ANA TOHKNX U OKKNIO3UOHHbIX BUHUPOB.
2Tonbko A0 BTOPOro npemonsapa B Kayectse ANCTanbHOro abatmeHTa

MHCTPyKI.IVIVI no NOAroToBKe N MMHUMaNbHaA ToNWMHaA C10A

TMoAroToBKa CTPYKTYpbi 3y6a NPOU3BOAUTCA B COOTBETCTBUM C OCHOBHbBIM NPaBUIaMU AIA LENbHOKEPaMUYECKUX PecTaBpaLiuit:

—  OTCYTCTBUE YINOB U KPOMOK;
—  MOATOTOBKA NeyeBoii MacCbl C 3aKPYrNEHHbIMU BHYTPEHHUMI KPOMKaMI /N BbIPaXEHHBIM YCTYTOM.
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Mpy NpoeKTMpOBaHUN pecTaBpaLi Heo6X0AMMO CObMOAATD CeayloLIe MUHUMAaNbHbIE 3HaUYEHUA TONLLMHBI CNoA (B MM) AnA
COOTBETCTBYIOLLErO TUMA PecTaBpaLu 1 TeXHUKI 06paboTKu:

TexHuKa okpawmBaHua
Tunbl OkKnto3noH- ToHKWii BUKMP  Buknp Bknagka, | Yactuunas |Munumansho Koponka Mocr
pectagpauii Hblil BUHUP HaknagKka | KOPOHKa
KOPOHKa BO
op OpoHTanbHbiid | bokoBot | OpoHTanbHbI | MpemonApHbIit
1 60k0BOM orgen oten otgen orgen
otene
Pexyuve kpast / 1.0
OKKII03MOHHblE 1.0 04 0,7 [nybuxa 1.0 10 15 15 15 15
NI0BEPXHOCTH riccypyi
1.0
LnpkynapHbiit 1.0 03 0.6 LUnpua 1.0 10 12 15 12 15
p
nepexgara
16 Mm?
Pa3mepbi coepur- _ _ _ _ _ _ _ _ B uenom, npumensetca
TenbHOii Yactu epylolijee npasuno:
Bbicota > wmpuxa
LLupna npomexy- _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
TOYHO/ KOPOHKM - B
LlemeHTupoBanme 06s3aTenbHan are3vBHas ukcaLna BononkiencHoe aaresugHoe, amoairesugHoe
Wi 06bluHoe I
TexHuka obpesaHus
Tunbl OkKnio3uoH- | ToHkuit BuHup | Bunup Bknapka, Yacruunan Kopokka Mocr
pectagpauit Hblil BUHMP HaKknajika KOPOHKa
OpoHTanbHbIiA boosoit poHTanbHbiid | MpemonapHblit
orjen oTpen oren oraen
Pexyune kpas /
OKKINH03MOHHbIE - - 0.4 - 0.8 0.4 0.8 0.8 0.8
NOBEPXHOCTU
LinpkynapHbii - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Pa3mepbl coefIHM- 16
- - - - - - - - B uenom, npumenseTca aiepyloulee
UEELREN SR npasuno: Buicota > wipuxa
LvpuHa npomesxy- _ B B _ _ _ _ <n <9
TOYHOWN KOPOHKMN B B
e O6s3aTenbHaR aAre3UBHAR dUKCALA [JlononkuTenbHoe aresvBHoe, CAMOaJre3nBHOE M 06bluHoe
TexHuka HacnoeHus
Tunbl Oxknio3uoH- | ToHkuit BuHup | Bunup Bknapka, Yactuunan Kopohka Mocr
pectaBpaii Hblil BUHUP HaKknajka KOpOHKa
OpoHTanbHbIiA bokogoit OpoHTanbHbiid | MpemonapHblit
orjen orgen oren oraen
Pexyune kpas /
OKKJTH03MOHHbIE - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
NOBEPXHOCTY
LinpkynapHbiit - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
2
Pa3mepbl coefnHm- 16
ey - - - - - - - B uenom, npumenseTca aiepyloulee
Lo npasuno: Bbicora > wipuka
LinpuHa npomesxy- _ B B _ _ _ _ _ _
TOYHOW KOPOHKM
e O6AsaTenbHan anresuEHan ukcaLy [JlononHuTenbHoe ajresyBHoe, CAMOAJre3nBHOE 1M 06bluHoe

Pa3mepbl B MM

BaxkHas undpopmaumsa!

—  BblcOKONPOUHbIN KOMNOHeHT (PressCeramic) pectaBpaLum JOSKEH COCTaBAATL He MeHee 50 % OT 06LLeil TONLLMHBI CNoA pecTaBpaLmn.

—  Tpu U3roToBNEHWUI pecTaBpaLnii C BUHUPAMM MU YaCTUYHBIMUM BUHUPaMM B 60NbLUMX 3aroTOBKaX U36bITOYHOE JOCTYNHOE NPOCTPAHCTBO
[OMKHO 3aNONHATLCA 33 CYET TOYHOTO NOAGOPaA Pa3MepPOB BbICOKONPOUYHOTO KOMMOHeHTa (PressCeramic), a He AONONHUTENbHBIM
HaCnanBaembiM MaTepuanom.

Cy T oA pec B Al CoYeTaHneM:
CymmapHas TONLWWHa CNOA pecTaBpaLym 0.8 1.0 1,2 15 1.8 20 25 3.0
MwuHumanbHas TonwmHa Kapkaca PressCeramic 0.4 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 16
MakcrmanbHas TonLWmMHa Cnos BUHUpa 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1,2 14

Pa3mepbl B MM
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oA pnar 0 abaTMeHTa

LinpuHa KopoHKm Bac

TonwuHa crenku Wy

BbicoraHy |

l<
<

Llinpuna bopTuka no
| Kpaw S,

LLinpuHa 6opTuKa no Kpaio Sp AoMKHa 6bITb He MeHee 0.6 MM.

Co3paitTe NPAMOYronbHbIA NPodUIb BbICTYNAHNA NpW Nepexoae K

KOPOHKe (CM. cxemy).

TonwwmHa cteHkn Wy JonKHa 6biTb He MeHee 0.5 MM.

Bbicota Hp He onXHa NpeBbiluaTb ABOVIHYIO BbICOTY TUTAHOBOM

60HANHIOBOI OCHOBbI Hy).

TMbpUAHDbIV aGaTMEHT JOMKEH UMETb TaKyto e GOpMy, Kak n'y

npenapupoBaHHOrO eCTeCTBEHHOTO 3y6a.

— Kpyrnbiit HaaaecHeBo/cynparHrnBanbHblii 60pTUK C
3aKPYrNeHHbIMI BHYTPEHHUMM KpOMKaMM Ui pacKoii.

— Y106bI 3apUKCMPOBaTL KOPOHKY Ha TMOPUAHOM abaTMeHTe C

T €nos ansa ruéy [ p
L

PYHa ONOPHOIA KOPOHKY By

=

=2
=
| o=
El g g
2| 2= TonwwHa crenkn Wpc
& 53
= Ej
= £
g2
3 o
Ve 8y
ILinpuxa 6optuka no
Kpato Sy

LLinpuHa GopTuKa no Kpato Sy AoMKHa 6biTb He MeHee 0.6 MM.
TonuwmHa cteHok Wac AOMKHa 6bITb 6onblue 1.5 MM N0 Bcemy
nepumeTpy.

OTBepCTIe BUHTOBOTO KaHaNa He [J0/KHO pacnonaratbca B Mectax
KOHTaKTa Wiu B MecTax ¢ xxeBaTenbHoil dyHKuueir. Ecnn ato
HEBO3MOXHO, NPEeANOYTUTENbHEE 1CMONb30BaTh MMOPUAHDI
abaTMEHT C OTAENbHOI KOPOHKOIA.

LLInpuHa rmbpuaHoIi ONOPHOIT KOPOHKI Bpc orpaHnyeHa 6.0 Mm o1
0CeBOIi BbICOTbI KOHTYPa /10 BUHTOBOTO KaHana.

BbicoTa Hac He lonkHa npeBbiLaTh ABOVHYIO BbICOTY TUTAHOBOW
BOHANHIOBOI OCHOBbI Goslee YeM Ha 2 MM.

- anIKpEI'I nTe BOCKOBYIO MOAESb CJIMTHUKaMM K «kKPOMKe» OCHOBAHWA 3aJIMBOYHOrO KOMbLa.
- CoBmectute npuweeyHble Kpasa BOCKOBbIX KOMMOHEHTOB C CUIMKOHOBbLIM KONbLIOM.
- Yrobbl paccynTaTb MacCy BOCKa, CHOBA B3BeCbTe 3arpy>eHHoe OCHOBaHWe 3annBOYHOro KoJibLia, a 3ateM paccumTal?rre pasHuly mexay

Hesarpy

3anueka

v 3arpy bl

OCHOB: 3a/IMBOYHOTO KOMbLIA.
- Wcnonb3yiiTe 1 3aroToBKY Maccoii 3 r A BOCKOBOW Mofeni Maccoit He 6onee 0.75T.

[E] CnepyiiTe MHCTPYKLMM MO NPUMEHEHIIO OT NPOWN3BOAUTENA MaTepUana 3amnBKy.

Mp

Harp

- He HarpeBaﬁlTe npeasapuTesibHO 3arotToBKn PressCeramic n npecc-nopLueHb.

MpeccoBaHne

DE:I CnepyiiTe MHCTPYKLMN U3rOTOBUTENS MPECC-Neyu.

OcHoBHas NpoLeflypa Nocsie 3aBepLUeHNA LiuKNa NpeaBapuTeNbHOTO HarpeBaHna
- Vi3BnekuTe ropAyee 3anMBOYHOE KOMbLIO M3 Ny NpefjBapuTeNbHOTO HarpeBa 1 NOMECTUTE B HEro XOofHYI0 3aroToBky PressCeramic.
— BcraBnaiite 3arotoBKy B 3anBOYHOE KOMbLIO 3aKPYrNEHHON HeoTneYaTaHHO CTOPOHOI BHU3.
- [lMomectuTe npecc-noplueHb B ropAyee 3aMBOYHOE KOSbLIO.
- |/|CI10]'Ib3yVITe wunubl 4nA 3aNMBOYHOIO Konbua, YTO6bI NOMECTUTD 3arpy»<eHHoe 3a/IMBOYHOE KO/bLO BEPTMKANIbHO U NPAMO B LIeHTP npecc-

neyu.

= 3anycm‘re npeccoBaHue € 3ajlaHHbIMU NapameTpamu aHHOro npouecca.

MapameTpbl npeccoBaHus
061ume peKoOMeHAALWMM ANA NpeccoBaHiA MaTepuana PressCeramic

ABap
D}] CnepyiiTe MHCTPYKLMM NO NMPUMEHEHIO OT NPOWN3BOAUTENA MaTepuana 3annBKu.

NnoMoLbio 06bIYHOrO MPOTOKONA LeMEHTUPOBaHNA
(camoagre3nBHOrO), HEOOXOAMMO CO3AATb HAZEXHbIE
CoeHUTENbHbIE NOBEPXHOCTN N COGJ‘IIO[:laTb AOCTAaTOYHYO
«BbICOTY NPenapypoBaHns».
npnHa KOPOHKM B orpaHnyeHa 6.0 MM OT 0CEBOI BbICOTbI
KOHTypa A0 BUHTOBOIO KaHana rnépuaHoro abatmeHTa.

I'IonromBKa mojenu v wramna
W3roToBbTe Moaens ¢ Pa3beMHbIMU CermeHTammn 006bIYHBIM CNOCO6OM. B 3aBUCUMOCTI OT 3aroToBKM pasgenuTenb HaAHOCUTCA Ha WTamn
B HECKOJIbKO CN0EeB.

J:l!'lﬂ OKKJT03MOHHbIX BUHVPOB, TOHKMX BUHUPOB, BUHUPOB, YaCTUYHbIX KOPOHOK, @ TaKXXe OAMHOYHbIX KOPOHOK pa3fenunTesib HAHOCUTCA B ABa
€noA Makc. o 1 Mmm ot Kpas 3arotoBkun (HaHeCeHVIE paspenutensa 9—11 MKM Ha CﬂOI/I)<

ﬂﬂﬂ BKNaJOK 1 HaKNaloK HAHOCUTCA A0 TpeX C/I0eB pasfenuTena A0 Kpaa 3arotoBKu.

ﬂﬂﬂ MOCTOBbIX pECTaBpauMVI pasgenuTenb TakXe HaHOCUTCA B 1Ba CNOA. Hanecute J_]OI'IOI'IHVITEﬂbeIVI 01 Ha MeXKOPOHOYHbIe NOBEPXHOCTN
abaTmeHTOB (No HanpasneHuto K ﬂpOMe)K)’TOHHOI;i KOpOHKE). 370 nomoraeT NpefoTBPaTUTb HeXenaTenbHoe TpeHune.

Ina peCTaBpauMﬁ Ha abaTMeHTax npouenypa Ta Xe, 4To U ANA HaTypasibHbIX 3aroTOBOK.

Monyuenue cnenkos

JInA KOHTYPNPOBaHMA pecTaBpaLy ClefyeT UCNoNb30BaTh NCKNIOUNTENbHO OpraHnyeckne BOCKY, Tak Kak OHU BbIrOpaloT, He 0CTaB/AA ClIefoB.
lMonyuuTe cnenok pecTaBpaLuy B COOTBETCTBUM C Kenaemoi TexHUKoi 06paboTku (oKpaLumsaHue, obpeska unu Hacnoewue). CobniopaiTe
cnenylou.wle 06LLlVIE npasuna ana Nony4yeHna cnenkos.

Coﬁmonamre YKa3aHHble MUHMMaJIbHbI€ 3HaYeHWA TONLWWNHbI CN0A U pasmepbl COEFUIIHI/ITEanOI/I Y4acTu AnA COOTBETCTBYOLWMNX noKasaHui n
TeXHUK 06paboTkm.

Mo3aboTbTech 0 NPUAAHUI PecTaBPaLIAN TOYHO PACCUNTaHHBIX KOHTYPOB, 0COBEHHO B 06N1acTn KpaeB 3aroToBKu. He BbixoauTe 3a kpas
3aroTOBKM, TaK Kak 370 NoTpebyeT TPy 0eMKIX 1 PUCKOBaHHbIX NPOLie/lyp NOAFOHKM NOC/ e NPeccoBaHuA.

JInA NONHOCTbIO aHATOMUYECKNX PecTaBpaLyii BOIMOXHbIN OKKIIO3WNOHHDIN penbed cneayeT NpMHUMaThb BO BHUMaHUE e BO Bpema
W3roTOBJIEHNA BOCKOBOIA MoJenu, Tak Kak OKpalunBaHue n rnasypnposaHne COOTBETCTBYOWNMU MaTepuanam NpuBoAAT K HEGOJ‘IbLLIOMy
YBE/IMYEHNI0 BEPTUKAJIbHbIX Pa3MepoB.

He MOAEﬂMpyVITE KOHLbl ¥ KDOMKW C MOMOLLbIO TEXHUK OEPESaHMR N HaCnoeHunA.

ﬂnﬂ TeXHUKWN HaC/N0€HNA KapKacbl A0MKHbI 6bITb aHATOMUYECKN YMeHbLUEHb! N CMOAENNPOBaHbI ANA NOAAEPKKN 6erpKOB.

YcTaHOBKa IMTHNKOB
Cobniogaiite cnepylolie NpaBuia BO BPeMA KpenieHna IMTHUKOB K BOCKOBOI MOAENU.

Mepes ycTaHOBKOI TMTHUKOB B3BECbTe OCHOBaHME KOJbLia U 3anuwnTe Maccy.

KpenuTe NUTHUKN TONbKO B HanpaBneHny NoToKa Kepamm1km 1 B Camoii TONCTON YacTi BOCKOBOW MOAENH, YTo6bl 0becneunTb nnaHoe
TeyeHue BA3KOMN KepaMUKK1 BO BPEMA NPeCCOBaHMA.

TouKm KpenneHna JOMKHbI GbITb 3aKpyrneHHbIMU. He lonycKaiiTe 06pa3oBaHna Yrios 1 KPOMOK.

Wcnonb3yiiTe BOCKOBYIO NPOBONOKY AinameTpom @ 2.5—3 Mm.

[lnvHa BoCKOBOI1 NPOBONOK JJ0MKHa ObITb B Npefienax oT 3 MM 10 8 MM.

CobniopaiiTe paccToAHNe He MeHee 3 MM MeK/y KOMMOHEHTaMN.

Cobniofalite paccTosHMe He MeHee 10 MM MeXy BOCKOBbIMI KOMMOHEHTaMM U CUINKOHOBbIM KObLIOM.

MakcumanbHasa invHa (BOCKOBblE KOMMOHEHTDI + IUTHIK) He JOMXHa NpeBbillaTh 16 MM.
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3aroToBKa/ Pa3mep 3anuoy- | Temnepatypanpu | Ckopoctb HarpeBa | T patypa | Bpema Bpems
Npo3pauHoCTL HOro KonlbLia 3anycke npeccoBaHna npeccoBanma
[r] [°a [°C/mun] [ [muH] [MmuH] [H]
100 15 200-300
700
QL i 20 200 o0 0 25 3 (npu6n. 3—4.5 6ap)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 60 o 25 3 (npu6n. 3—4.5 6ap)
n onTi OV TH paTypbl NpeccoBaHns

- I'IpMernvne BKNaZIKY, BUHUP 1 KOPOHKY 1 BbINONHNTE NPOGHOE NpeccoBaHue.

- MMocne BbAaBAMBaHMA BCEX KOMMOHEHTOB MOCTENEHHO CHUXaliTe TemnepaTypy npeccoaHusa Ha 5 °C, noka npeccosaHue He byanet
3aBepLUeHo.

- Ecnv He Bce KOMNOHEHTBI GbiN BblAABIEHDI, NOCTENEHHO YBENMUMBaiiTe TeMnepaTypy NpeccoBaHna Ha 5 °C 40 BblAaBAMBaHMA BCeX
KOMMOHEHTOB.

- Camas Hu3KaA TemnepaTypa NpeccoBaHusA, NPU KOTOPOIi BCe 06BEKTbI BbIAABNMBAIOTCA, 06bIYHO 0becneunBaeT HaunyuyLlne pesynbTaThl
npeccoBaHuA.

BaxHas uidopmauus!

- B 3aBUCMMOCTY OT MCNO/b3yeMOoil Mpecc-neun ycTaHaBnvBaeMan Temnepatypa NpeccoBaHusA NHOrAa MOXET 3HaUUTENbHO OTINYATLCA OT
pekomeHayemol TemnepaTtypbl. [l03ToMy pekoMeHAyeMble TemnepaTypbl NPeccoBaHUA ClieflyeT paccMaTpuBaThb TONbKO B KauecTse
opueHTupa.

— [leyb NpeaBapuTENbHOrO HarpeBa 1 Npecc-neyb HEO6XOANMO PerynapHoO Kanmbposatb.

- OnTumanbHan TemnepaTypa NPeCcoBaHNA 3aBUCUT OT HECKObKMX $pakTOpOB. Mcnofib30BaHe MHOTrOPa30BbiX NPecc-NopliHeil MoXeT
noTpe60oBaTh NOBbILLIEHNA TeMNepaTypbl IpeccoBaHnA Ha 5 °C. B 3aBUCUMOCTY OT UCMONb3YEMOro 3a/MBOYHOTO MaTepuana Temnepatypa
NPeccoBaHnA MOXeT BapbupoBaTbcA B npeaenax + 5 °C. Yem Bbilue obLuee coepaHine X1AKOCTI B MaTepuane, Tem Bbillie Temrnepatypa
npeccoBaHma.

Otpenenne

OthenuTe 3an1BOYHOE KOMbLIO ClleaytoLm 06pasom.

- OtmetbTe ANUHY NPeCcc-NOPLUHA Ha OXNaXKAeHHOM 3a/IUBOYHOM KofbLie.

- OTF[EHI/ITG 3a7MBOYHOE KOMNbLO C MOMOLbIO Pa3aennuTenbHOro Ancka. J1a npeasaputenbHO onpefenieHHan To4ka obnoma obecneunsaer
HaJleXHoe pasfeneHue NPecc-NopLIHA U KepaM1Yeckoro Matepuana.

- Pas36eliTe 3an1BOYHOE KOMbLO B NPe/iBapUTENbHO ONPeaeNeHHON TOUKe 0610Ma C MOMOLLbIO MUNCOBOTO HOXa.

- 06A3aTenbHO UCMONb3YIiTe NONMPOBOYHbIE WAPUKN ANA OTAENEHWNA NPECCOBAHHbIX KOMMOHEHTOB (rpyboe 1 TOUHOE OTAeNEeHMeE).
He ncnonbayiite Al,03.

- rpyéoe oTaeneHune ocywecTsnAeTCA C NOMOLLbIO NONMPOBOYHDIX WAPUKOB NOA AaBneHneM 4 Gap.

— ToHkoe oTAeneHne ocyLecTBNAeTcA C NOMOLLbIO NOIMPOBOYHbIX LAPUKOB NOA AaB/ieHnemM 2 6apA

- CobniopaiiTe HanpaBneHme 1 paccTosHMe 06/yBKM, YTOBbI He NOBPeANTb KpasA KOMMOHEHTa BO BPEMA OT/eNeHN.

OuHuwWwHaA 06paboTka

ina perynupoBku 1 GUHULWIHON 06paboTKu CTeKnoKepamMuyecknux Matepranos TpebyloTca noaxoaaLne WANGoBabHble MHCTPYMeHTBI. Mpu
MCMONb30BaHNN HEMOAXOAALLMX WANDOBANbHBIX NHCTPYMEHTOB MOXET MPOU30ITY CKON KPaeB W NIoKanbHbIV neperpes. [ina GpuHNLLIHON
06paboTKI peKOMEHAYETCA UCMONb30BaTh CeAyIoLLYI0 NpoLeaypy.

- PerynupoBka nocpeacTBom WANPOBKM A0MKHA ObITb MUHUMAaNbHOM.

- Heo6xoaumo usberatb neperpesa kepamnki. Heo6x0aMMO NPUMEHATL HU3KYI0 CKOPOCTb 1 NETKOe AaBneHue.

- OtgenaiiTe IUTHUK C NOMOLLbIO NOAXOAALLErO Pa3feNuTeNbHOro AUCKa. M3beraiite neperpesa.

- Y6eanTech, YTO MUHMMaNbHasA TONLKMHA COA PecTaBpaLi COXPaHACTCA BO BpeMa GUHMLLIHON 06paboTKM.

- Pa3rnagbTe TOUKy KpenneHua NUTHNKa.

- CHumuTe pa3penuTens o WTamna. PectaBpauyumn NPoBEPAIOTCA Ha LWTamMnax U NOABEPraloTCcA TiaTeNbHON GUHNLLHOK 0bpaboTKe.
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- Hu B Koem cnyyae He pa3genAiiTe MOCTOBbIE CTPYKTYPHbIE COEAVHUTENMN BNOCNEACTBIN C MOMOLLbIO Pa3fieNIUTeNbHbIX ANCKOB. ITO MOXET
NpUBECTU K HeXenaTteslbHbIM NpeaonpefeneHHbIM TOYkaMm 06noma, 4TO BNOC/IEACTBMM NOCTABUT NOA yrposy yCTOVI‘-WIBOCTb
LLGJ'IbHOKepaMI/NeCKOI;I pecraspauunn.

— lpoBepbTe OKK/O3MI0 1 apTUKYNALMIO, TPU HEOBXOAUMOCTY OTILNMYIATE COOTBETCTBYIOLLME YUACTKM.

- Co3paifTe TeKCTypy NOBEPXHOCTH.

- YpanuTe ocTaTku 3a CYeT MHTEHCUBHOI OGAYBKI BHELLHE CTOPOHbI pecTaBpaLui ¢ npumeHernem Al,O3 100 MKm npw gasnesuu 1 6ap u
BbIMONHUTE OUYNCTKY CTPyeli napa.

3aBepLueHne 06paboTkn
anCCOBaHHbIe KOMMOHEHTbI oﬁpaGaTblsamcn C MOMOLLbIO TEXHUK OKpaLLunBaHuA, oépesanvm NN HaCNoeHMA C NCNONIb30BaHNEM
noaxoAalnx Kepammnyecknx matepuanos. Cneqyﬁre WHCTPYKL MW NO NCNONb30BaHMIO OT Npou3BoauTensa cnoncron Kepamuku.

Oukcayus
MoproToBKa pectaBpaumm PressCeramic
06ayBKa -
MpoTpaByTe NoBepXHOCTb GOHANHTA B TeyeHie 20 CekyH/ C MOMOLLbHO Tens inA TpaBNeHus,
C 05—9 % ¢ropuc i KNCNOTbI.
MpoTpaenuBaHue -
Cnepyiite MHCTPYKLMN O orny rens Ana T
Cunau3upyiite noBepxXHOCTb 60HAMHIA B TeyeHme 60 ¢.
Cunanusayys [E (nepiyiiTe MHCTPYKLIM N0 NPUMEHEHIIO OT NPOU3BOAUTENA CUNaHa.
Oukcayma I uKcalms: ii BUHUD, TOHKW/i BUHUP, BUHWP, BKNAJIK, HAKNa/Ka, YaCTYHAA KOPOHKA
[JlononHuTenbHoe aresyBHoe, CAMOAATe3NBHOE WM 06bIUHOE LieMEHTUPOBAHMUE: KOPOHKY, MOCTbI
I:E (nepiyiiTe MHCTPYKLWN IO NPUMEHEHYIO OT NPOU3BOAUTENA LieMeHTa.
BoHguHr
MoaroToBKa Ker KO cTpYKTYpbI PressCeramic MoaroToBKa TMTaHOBOW 60HAVHIOBOW OCHOBbI
06ayska _ DE] (nepyitTe yKa3aHuAM Npou3BoAuTeNA
MpoTpaByTe noBepxXHOCTb GOHAUHIA B Teuetne 20 cekyHz ¢
rena ana T C 5—9%
(TOPUCTOBOAOPOAHOI KUCNOTbI.
MpoTpaenuBaHve . -
(nepyiiTe MHCTPYKLIMM MO NPUMEHEHMIO OT NPOM3BOAUTENA
Tens AnA TpaBneHus.
CunaHuupyiite noBepXHOCTb 60HAMHIa B Teyervte 60 C. (unaHuupyitTe NOBEPXHOCTb GOHAWHTA B TeueHue 60 C.
Cunanusaums CnepiyiiTe MHCTPYKLMM MO NPUMEHEHMIO OT NPOM3BOAUTENA CnegiyiiTe MHCTPYKLYM N0 NPUMEHEHNIO OT NPOM3BOANTENA
CunaKa. Cunaa.
Boraunr Tn6punHbiii abatment Multilink® (Ivoclar Vivadent)
[E CnepyiiTe MHCTPYKLWM MO IPUMEHEHYI0 OT NPOUBOAVTENS.

3 Yucrka, ¢ nc

Fmﬁpmngle abaTMeHTbI 1 rvl6pV|/:le|e OMNOpHbIe KOPOHKM HeMOCpeACTBEHHO Nepef NCNoib30BaHWEM CleayeT O4YNCTUTb, I'IpOlZleBVIHd)VIU,M poBatb U

npocTepunn3oBaTb.
Komnanua Sagemax Bioceramics, Inc. pekomeHayeT cneayiolme npolesypbi:

MpeaBapuTenbHas ouncTka

BbinonHuTe ynbTpa3syKkoByio 06paboTKy rnbpraHbIX abaTMEHTOB 1 rMBPUAHBIX ONOPHBIX KOPOHOK YNIbTPa3BYKOM B BOAE (MUHNMANbHO
NUTbEBOTO KayecTBa) B YNbTPa3ByKOBOII BaHHe (Hanpumep, B Sonorex Digital 10P) B TeyeHne 2 MUH. BbinosHWTe NPOMBIBKY NOA NPOTOYHOM
BOZIONPOBO/AHOI BOAOI (MUHUMANBHO MNTLEBOTO KAYeCTBa), YACTA BHYTPEHHIOK 1 BHELLHIOK NOBEPXHOCTU NOAXOAALLEN WeTKoi (Hanpumep,
WETKOM ANA YNCTKN UHCTPYMEHTOB C HEANOHOBOW LLIETUHOIA, Takoii Kak Integra Miltex).

OunctKa n aesuHbekuma
MpeanouTtuTenbHoii ABnAeTca OUUCTKa W i
MawwuHHas ouncTka u aesuHdekuna
Ecnun rubpunpaHble abaTMeHTbI 1 TMGPUAHbIE ONOPHBIE KOPOHKM NOABEPTaloTCA UCKMIOUNTENBHO MaLLNHHON OYNCTKe, ocneaytoLlan Tepmnyeckan
fe3nHdeKkuma ABNAETCA 06A3aTeNbHON.
- Ouncrka
MomecTuTe rn6puAHbIE abaTMeHTbI U rGpPUAHDBIE OMOPHBIE KOPOHKIA B 0GbIUHYIO CETUATYI0 BCTaBKY. 3aTeM YCTaHOBUTE CETUaTylo BCTaBKY B
MOIiKy-Ae3nHekTop (Hanpumep, B Miele G7882 ¢ BepxHeii kop3uHoii Miele O 188/2). ABTomaTiyeckyio NpoLiefypy OYUCTKM (Hanpumep, Ha
ocHoBe nporpammbl Vario TD) MOXHO pasfienuThb Ha Cieflylolne 3Tanbi:
— NPOMbIBKa XONIOJHOI BOAON B TEUEHUE 5 MUH;
— oumnctka npu 50 + 2 °C B TeueHne 10 MUHYT C YMCTALMM CpeACcTBOM (Hanpumep, neodisher MediZym, 0.2 % 06/06, Dr. Weigert);
— NPOMbIBKa XOJIO[JHOII BOAON B TEYEHME 2 MUH.

B MOIIKe-e3HdEKTOpe.

Y
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- [NesnHdekuyus
Tepmuueckan AesnHbeKuna feMrHepani3oBaHHoi Bogor npu 93 °C B TeueHne 5 MuH (3HaueHmne A0 > 3000 gocturaetcs npu 90 °C B TeueHue
5 MUH).

PyuHas ounctka n aesnHdekuus

- Ouucrka
Morpysute rubpuaHbie abaTMeHTbI M TMOPUAHDBIE ONOPHbIE KOPOHKM B YnCTALLee CpeacTBO (Hanpumep, B MD 520, Hepas6asneHHoe) B
YNbTPa3ByKOBOW BaHHe. Y6euTech, YTo Norpyxaemble KOHCTPYKLINN MONHOCTbHIO MOKPbITHI YACTALLMM CPEACTBOM U B YNCTALLIEM CPefCTBE
HET Ny3bIpbKoB. [ocne norpyeHna rubpuaHbIx abaTMEHTOB 1 TMOPUAHBIX ONOPHBIX KOPOHOK B YNIbTPa3BYKOBYIO BaHHY BbIMONHANTE
yNbTpa3ByKoBYt0 06paboTKy B TeueHue T MUH.
3aTem ouncTiTe rM6pUAHbIE abaTMEHTbI N TNGPUAHDBIE OMOPHbIE KOPOHKI BPYUHYIO, TILATENBHO YNACTA BHYTPEHHIOW U BHELLHIOW
MOBEPXHOCTV NOAXOAALLEN WeTKON (HanpumMep, LeTKO ANA YNCTKI MHCTPYMEHTOB C HeiNOHOBO LeTUHON, Takol Kak Integra Miltex) B
TeyeHwe He MeHee 20 ceKyHA ANA Kaxaoro rnbpuaHoro abatmeHTa 1 rubpuaHoi ONOPHON KOPOHKM, MOKa He OCTaHeTCA BUAUMbIX CIefioB.
Mocne 3T0ro BLINOAHNTE NPOMbIBKY N0/ NPOTOYHOI BOAONPOBO/HOI BOAOI (MUHUMANbHO MNTLEBOTO KaYecTBa) B TeUeHe He MeHee YeM
10 cekyHp.

- [NesnHdekuyus
MorpysuTe rn6puaHbie abaTMeHTbI 1 rM6PUAHBIE ONOPHbIE KOPOHKM B Ie3NHULMpYloLiee cpeacTBo (Hanpumep, B MD 520, HepasbasneHHoe)
B YNIbTPa3ByKOBOI BaHHE 1 BbIMONHAITE YNbTPa3ByKOBYI0 06paboTKy B TeueHe 2 MiHYT. Mocne 06paboTkui ynbTpa3ByKOM OCTaBbTe
rbpuaHble abaTMeHTbI 1 T6PUAHDBIE ONOPHbIE KOPOHKM Ha 15 MUHYT npu TemnepaTtype 20 + 2 °C B fesnHduLmMpyloLiem cpeacTse.
Y6epunTech, 4to rnbpusiHble abaTMeHTbI 1 TM6PUAHBIE OMOPHbIE KOOHKI NOMHOCTbIO NOKPbITHI AE3MHOULMPYIOLIMM CPEACTBOM U B
Ae3nHOMLMPYIOLLIEM CPEACTBE HET Ny3bIPbKOB.
3aTem norpysute rubpuaHble abaTMeHTbI 1 r6PUAHDBIE OMOPHbIE KOPOHKI Ha T MUHYTY B XONOAHYI0 AeMUHEPaN30BaHHYI0 BOAY, YTOGbI
3aBepLUNTb KOHTAKT C IE3NHGULIMPYIOLVM CPeCTBOM (3TOT LIAr He 3aMeHAET MHTEHCUBHOE NMPOMbIBaHIe, He06X0AMMOe ANA yaaneHua
OCTaTKOB A€3MHOULIMPYIOLLEro CPEACTBA, KOTAA TMbpUAHbIE abaTMEHTbI 1 TM6PUAHBIE OMOPHbIE KOPOHKM OYNLLIAKTCA 06bIYHBIM CMOCOGOM).
Mocne ouncTKY 1 fe3nHdeKLMN TIWATENbHO MPOMOIiTE rMOpUAHbIe abaTMEHTbI U TMOGPUAHbIE ONOPHbIE KOPOHKN NPOTOYHOI BOAOMNPOBOAHON
BO/I0/ (MUHMMaNbHO NUTbEBOTO KayecTsa).

Cywka
CxaTblli BO3AyX UM UncTan 6e380pCoBan LIENNIONO3HaA TKaHb.

Crepunusauma

MMbpuaHbIe abaTMeHTbI 1 rM6PUHBIE OMOPHbIE KOPOHKM Nepe/; NCMONb30BaHNeM CleflyeT NPOCTePUNN30BaTh.

Komnanua DSSM AG pekoMeHayeT BOCMO/Nb30BaTbCA OAHOM UX CeAyIoLLMX NpoLeayp CTepunnsaumm:

- [ina ctpaH, otnnyHbix ot CLLUA:
[inA ynakoBKv n3fenuii nepes crepunnsaLmen UCNonb3yiiTe NCKNIUMTENbHO CTEpPUNbHYI0 GapbepHyto cuctemy (Hanpumep, Steriking Wipak)
13 bymaru/nneHku, ofo6peHHyYI0 NPON3BOANTENEM A CTePUIN3aLMK napom. Mcnonb3yemasn cTepunbHan 6apbepHas cucTema AomkHa 6biTb
[I0CTaTOYHO BMECTUTENbHOI. 3anoHeHHaA CTepuibHan bapbepHas cucTema He [JoMKHa 6biTb pacTAHyTa.

- [Ona CWA:
MomecTuTe n3penua B nepdoprpoBaHHYI0 KOP3UHY C KPLILIKOI 1 Nepes CTepunu3aLneii 3aBepHIUTe ee B ABa C10A OAHOCIONHON
NONNMNPONUNEHOBO NAEHKI C NOMOLLbBIO TEXHUKI NOCNE0BaTeNbHOrO CknaabliBaHNA KOHBePTOB. MpumeyaHue. Monb3osatenu B CLLIA
DOMKHbI y6eanThCa, UTo Ae3nHMEKTOp 1 Ntobble BCNoMoraTesnbHble NPUHAANEXHOCTY ANA CTepUNM3aLum (HanpuMep, CTepUnM3aLNoHHble
06epTKM, NaKeTbl, KOP3UHbI, GUONOMMYECKNE UMW XUMUYECKIE MHAMKATOPbI) OA06PEHbI YNpaBneHrem No CaHUTapHOMY HaA30py 3a
KayecTBOM nuiLeBbIX NpoayKToB  MeankameHTos CLLA (FDA) ana npeanonaraemoii crepunusaumm.

BbinonHute cTepunnsauynio napom d)paKLlVIOHHbIM npeasapuTeNibHbIM BakyyMUpoBaHnem npu COGJ‘IIOAGHI/IM canepyownx yCJ'IOBVIIZI
MeTtop Ycnosus Bpema cywkun

1 Crepunu3sauma napom (aBToknasuposanue) | 134 °C B TeyeHue 4 MUH MecTHaA npakTtuka
bpaKLMOHHOE BaKyymunpoBaHue

2 Crepunusauma napom (aBToknasuposanue) | 132 °C B TeyeHwne 3 MUH 10 MUH
dpaKLmMoHHoe BaKyymmpoBaHue

3 Crepunu3auua napom (aBToknasupoanme)” 134 °C B TeueHune 3 MuH MecTHas npakTuka
(bpaKkuMoHHOe BaKyyM1pOBaHue

4 Crepunn3auma napom (aBTOKNaBMpoBaHue)
(HpaKuroHHOe BaKyyM1poBaHue

134 °C B TeyeHve 18 MUH MecTHas npakTuka

Pekomenpyetca ana CLUA
PekomeHpyeTca ana BenvkobputaHum
Pekomenpyetca ans LLseiuapum n OpaHuyun

XpaHeHue
CTepunusoBaHHble U3AenA, ynakoBaHHbIe B CTEPUIIbHYI0 GapbepHyto cucTemy (Hanpumep, B NakeT ANA CTepUAM3aLmi), NpefHasHaueHbl A
HeMe[IeHHOTO NCNOMb30BaHMA 1 He AOMKHbI XPaHUTLCA B TeueHe Gonee 48 yacoB.

4 Und no HOCTU

- B cnyuae cepbesHbix MHLMAEHTOB, CBA3aHHDBIX C NPOAYKTOM, 06palLaiTech B KoMnaHuio Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South,
Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, Ha caiiT www.DSSM.group, a Take K OTBETCTBEHHbIM 1 KOMNETEHTHbIM OpraHaM BRacTu.

- [laHHaA MHCTPYKLMA NO NPUMEHEeHMI0 I0CTYMHa B pa3fiene 3arpy3okK Ha Be6-caiiTe Sagemax (www.sagemax.com).

- 06bACHeHe CMBONOB: sagemax.com/eifu

- AkTyanbHyto Bepcuto OTyeTa 0 6e30nacHOCTU 1 KNnHu4eckoin sdppekTnsHocTn (SSCP) MoXHO 3arpy3uTb 13 EBponeiickoil 6a3bl AaHHbIX
MeauumHcKux yctpoitcts (EUDAMED) no appecy https://ec.europa.eu/tools/eudamed. basosbiii UDI-DI: 084227112BABUT0077A
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Mpenynpexaenus

- Cm. nacnoprt 6e3onacHocTy (SDS, focTyneH Ha caitte www.sagemax.com).

- Mpu o6paboTke obpasyeTca Kepammyeckas Mbisib, CIOCOGHaA BbI3bIBATh Pa3fPaXKeHIIe KXW 1 a3, a Takxke NPUBECTI K NOBPEXEHMIO
nerkux. Y6eauTech, 4To acnmpaLnoHHble CpeaCcTBa Ha Ballem paboyem mecTe paboTaioT 6esynpeuHo. He abixaiite nbinb, 06pasyoulyioca
npu o6TaunBaHUK N GUHULIHON 06PaBOTKe, 1 HOCUTE MblNe3allUTHYI0 MacKy (Knacc yacTul, FFP2), a Takxe 3aLUUTHbIE OUKN.

- MMpodeccnoHanbHble 0T6eNNBaTeN Ha OCHOBE NEPOKCUAOB (Nepekncn Kapbamnaa, Nepeknc BOAOPOAa), @ Takxke NOAKUCIEeHHbIe GTopuabl
docdaTos, NpumeHaemble Ans NPOGUNAKTUKN Kapueca, Npu YacToM UM ANUTENbHOM NPUMEHEHUM MOTYT NpUAABaTb NOBEPXHOCTH
nmetowmnxca pecraBpauw?l PressCeramic LepoxoBaToCTb 1 MaTOBOCTb.

WHdopmauus 06 yTunusayumn
OcTaBLumecs 3anacbl cepyet yTunmM3npoBaTb B COOTBETCTBUM C TpeGOBaHVIﬂMI/I NPUMEHNUMOro HaluMOHaNbHOro 3aKOHOAAaTeNbCTBa.

OcTaTouHble pUcKM

Monb3oBatenn AO/KHbI 3HaTb, YTO No6oe CTOMATONOrMYeCcKoe BMELATeNbCTBO B pOTOBOI;I MosIoCTY BReYeT 3a coboi onpeaeneHHble pUCKn.

HEKOTOpre W3 3TUX PUCKOB NepeyvyncieHbl Huxe:

—  CKOmbI/TPeLLMHbI/AELIEMEHTALIMA PECTABPALIMOHHOMO MaTepuana MoryT NPUBECTY K CyYaiiHOMY MPOrNaTbIBaHNIO UV BABIXaHNIO, @ TakKe
HEOGXOANMOCTU B NOBTOPHOM CTOMATOSIOMNYECKOM NeUYeHNN.

—  V3auwwkm uemeHTa MOTyT NPUBECTY K pasApakeHmio MATKOM TKaHM / fece. Mporpeccupyioluee BocnaneHne MOXeT NpUBECTU K pesopbuun
KOCTW Ui nepumMmMniaHTaTHOMY 3a6oneBaHunio.

5 CpoK rofHOCT! 1 YCNIOBUA XPaHEHUA
370 u3genvie He TpebyeT KaKNX-NM6O 0COBBIX YCIIOBUI XPaHEHNA.

6 I
XpaHuTe MaTepuan B HeJOCTYMHOM A fieTel mecTe!
OnpepeneHHan NPOAYKLMA MOXeT 6biTb HeJOCTYNHA B HEKOTOPbIX CTPAHaXx.

.
¢

3TOT NPOAYKT pa3paboTaH UCKMIOUNTENbHO ANA NPUMeHeHVsA B cTomaTonorun. O6paboTka 4OMKHa BbIMOMHATLCA CTPOTO B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKLWeit No npumeHeHnio. [pon3BoanTeNb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yLiep6, Bbi3BaHHbI HeCOBMIOAEHNEM NHCTPYKLMIA nn
NPpUMEHeHVEM He Mo Ha3HaueHto. Monb3oBaTeNb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TECTMPOBaHIE NPO/JYKTa Ha NPefIMET ero NPUroAHoOCTA

1 NCNONb30BaHUA ANA NI0ObIX Lieneii, ABHO He yKa3aHHbIX B MIHCTpyKumu.
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1 Zamierzone uzycie

Przeznaczenie
Wypetnienia pojedynczych zebéw w odcinku przednim i bocznym, mosty 3-punktowe do drugiego zeba przedtrzonowego jako tacznik koricowy,
wypetnienia hybrydowe wsparte na implantach do wymiany pojedynczych zebéw.

Docelowa grupa pacjentow
Pacjenci z zebami statymi, dorosli pacjenci zimplantami stomatologicznymi

Zamierzeni uzytkownicy / Specjalne szkolenie
- Stomatolodzy (procedura kliniczna), technicy dentystyczni (wykonywanie uzupetnieri w laboratorium techniki dentystycznej)
Specjalne szkolenie nie jest wymagane.

Zastosowanie

Wytacznie do uzytku w stomatologii.

Opis

PressCeramic to ceramika szklana na bazie dwukrzemianu litu w postaci pastylki (LS2) do wykonywania wypetnier statych w odcinku przednim i
bocznym.

Parametry techniczne

Charakterystyka Wartos¢

CTE (25 - 500°C) [10/K] 105+0,5

Wytrzymatos¢ na zginanie (dwuosiowa) [MPa] 2360/ Typowa wartos¢ srednia: 470
Rozpuszczalno$c chemiczna [pg/cm?] <100

Typ /Klasa Typ Il /Klasa 3

Wedtug normy 1SO 6872:2015

Wskazania
Ubytki w strukturze zebéw odcinka przedniego i bocznego, czesciowe bezzebie w odcinku przednim i bocznym

Typy wypetnieni:
- Licowki

- Wkiady

- Nakfady (np. licowki okluzyjne, czesciowe korony)

- Korony (na naturalnych preparacjach i tacznikach)

- Korony na facznikach

- taczniki

- 3-punktowe mosty do drugiego zeba przedtrzonowego jako tacznika koricowego

Przeciwwskazania
- Przy znanej nadwrazliwosci pacjenta na ktorykolwiek sktadnik materiatu nalezy zrezygnowac ze stosowania tego produktu

Ograniczenia stosowania

- Nieleczony bruksizm (po zatozeniu wskazana szyna).

- Mosty wktadowe

- Mosty na wspornikach

- Mosty adhezyjne

- Uzupetnienia w odcinku przednim z szerokoscia przesta > 11 mm

- Uzupetnienia w odcinku zebdw przedtrzonowych z szerokoscia przesta > 9 mm

- Tymczasowe cementowanie uzupetnien

- Bardzo gteboka preparacja poddzigstowa

- Licowanie odpowiednig ceramika zatwierdzona do licowania ceramiki szklanej dwukrzemowolitowej.
- Nalezy uzy¢ pieca do ttoczenia, ktéry umozliwia operatorowi obserwowanie wskazanych parametrow ttoczenia.

Dodatk ograniczenia ia w przypadku minimalnie i yjnych koron w odcinku przednim i bocznym
- Grubo$¢ warstwy ponizej 1 mm

- Preparacje z ostrymi krawedziami

- Preparacje, ktére nie s podparte anatomicznie i charakteryzuja sie rézna gruboscia warstw

- Cementowanie konwencjonalne i samoadhezyjne

- Materiaty do odbudowy inne niz zywica kompozytowa

- Brak prowadzenia ktowego

- Korony na implantach

L

Dodatk ograniczenia ia do uzup 1 na tacznikach
- l::[i:l Nieprzestrzeganie wymagarn producenta implantu dotyczacych wybranego typu implantu

- Nieprzestrzeganie instrukcji producenta dotyczacych przetwarzania tytanowego podktadu faczacego

- Zastosowanie kompozytu do cementowania innego niz Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) do cementowania adhezyjnego
- Cementowanie wewnatrz jamy ustnej struktur ceramicznych do tytanowego podktadu taczacego

- Tymczasowe cementowanie korony na faczniku hybrydowym

Ograniczenia dotyczace przetwarzania
- @ Produkt nie jest przeznaczony do ponownej obrébki lub ponownego uzycia.

Dziatania niepozadane
Na chwilg obecng nie s3 znane zadne dziatania niepozadane.
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Interakcje
Na chwile obecna nie s3 znane zadne interakcje z innymi substancjami.

Korzysci kliniczne
Przywrécenie funkcji zucia, przywrécenie estetyki

Sktad
Ceramiczny materiat dentystyczny

Po procesie produkcji ceramiki szklanej powstaje stabilna i obojetna sie¢, w ktdrej rézne elementy sg wtaczane przez mostki tlenowe. Sktad jest
okreslany jako tlenki.

Tlenek 10% wag.
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 00-80
Zn0 0,0-80
inne tlenki i pigmenty ceramiczne 0,0-10,0

2. Zastosowanie

Zastosowania i techniki przetwarzania

- Technika barwienia: Barwienie/szkliwienie poprzez wypalanie przy uzyciu odpowiednich materiatéw do barwienia i glazurowania.

- Technika cut-back: Licowanie brzegu siecznego/przedsionkowego za pomoca odpowiedniej ceramiki licujacej, a nastepnie wypalanie
barwnika/glazury.

- Technika naktadania warstw Wypalanie zebiny/brzegu siecznego za pomoca odpowiedniej ceramiki licujacej, a nastepnie wypalanie
barwnika/glazury.

Koncepcja pastylki

Pastylki PressCeramic oferowane sa jako pastylki monochromatyczne w czterech stopniach przeziernosci (MO, LT, MT, HT) oraz w specjalnych
odcieniach Opal w jednym rozmiarze. Ze wzgledéw estetycznych i protokotu laboratorium dentystycznego zaleca si¢ nastepujace techniki
obrébki i rodzaje uzupetnien dla poszczegdinych pastylek w zaleznosci od stopnia przeziernosci.

Przeziernos¢ pastylki
Opal HT MT LT MO
(duza przeziernos¢) | (Srednia przeziernos¢) |  (mafa przeziernosc) | (Srednia nieprzeziernosc)
Technika przetwarzania
Technika barwienia M M v v
Technika cut-back v v v v
Technika naktadania warstw v
Typy uzupetnier
Licowka okluzyjna ' v v v
Cienka licowka ' v v v
Licowka v v v v
Wktad v
Naktad v v v
Korona czesciowa v v v
Korona w odcinku przednim i bocznym v v v
Most 3-punktowy ? v v v
tacznik hybrydowy v v v
Korona na taczniku hybrydowym v v

' Technika cut-back nie moze by¢ stosowana do licowek cienkich i licowek okluzyjnych.
Tylko do drugiego zeba przedtrzonowego jako tacznika dystalnego

Instrukcje przygotowywania i minimalne grubosci warstw

Opracowanie struktury zeba musi by¢ zgodne z podstawowymi zasadami dla uzupetnien catoceramicznych:
- Brak katow i krawedzi

- Preparacja ze schodkiem z zaokraglonymi krawedziami wewnetrznymi i/lub wyraznym skosem
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Podczas projektowania uzupetnienia nalezy przestrzegac¢ nastepujacych minimalnych grubosci warstw (w mm) poszczegdlnych typéw wypetnien
oraz technik obrdbki:

Technika barwienia

Typy wypeknien Licowka Licowka Licowka Wkiad, Korona Minimalnie Korona Most
okluzyjna cenka naktad czescowa | i ji
korony
w odcinku Odcinek Odcinek QOdcinek Odcinek zebow
przednim przedni boczny przedni | przedirzonowych
ibocznym
Sieczne/ 10
N 1,0 04 07 Glebokos¢ 10 10 15 15 15 15
okluzyjne ;
bruzd i szczelin
Stopier 10
zaokraglony 10 03 06 Szerokosc ciesni 0 10 12 5 12 15
Wymiar 16m
4 q Y Zastosowanie ma nastepujaca
tacznika - - - - - - - - .
zasada ogélna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szeroko$¢
przesta - - - - - - - - < <9
;. 1 a7k Ak L) I el i dt j dh
Ginaiagn N ‘ lub konwencjonalne
Technika cut-back
Typy wypetnien Licowka Licowka Licowka | Wkiad, naktad|  Korona Korona Most
okluzyjna cienka azesciowa
Odcinek przedni | Odcinek boczny | Odcinek przedni Sz
przedtrzonowych
Sieczne/okluzyjne - - 0,4 - 038 04 038 038 08
Stopien
zaokraglony - - 06 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Wymiary tacznika _ _ _ _ _ _ _ Zastosowanie ma 'nastlgpunca
zasada ogdlna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szerokosc¢ przesta - - - - - - - <1 <9
Cementacja Obowigzkowe cementowanie adhezyjne o f N
lub konwencjonalne
Technika nakfadania warstw
Typy wypetnien Licowka Licowka Licowka Wkiad, Korona Korona Most
okluzyjna cienka naklad czgsciowa
Odcinek przedni | Odcinek boczny | Odcinek przedni Sz
przedtrzonowych
Sieczne/okluzyjne - - - - - 0,6 038 038 08
Stopien
zaokraglony - - - - - 0,6 08 08 08
16 mm’
Wymiary tacznika _ _ _ _ _ _ _ Zastosowanie ma 'nastlgpujqca
zasada ogdlna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szerokos¢ przesta - - - - - - - - -
Qg ¢ ) lub konwencjonalne

Wymiary w mm

Wazne

- Materiat 0 wysokiej wytrzymatosci (PressCeramic) musi zawsze stanowi¢ przynajmniej 50% catej grubosci warstwy wypetnienia.

- W przypadku duzych preparacji oraz uzupetnieri licowanych lub czesciowo licowanych nadmiar dostepnej przestrzeni nalezy skompensowac,
odpowiednio dobierajac ilos¢ materiatu o wysokiej wytrzymatosci (PressCeramic), a nie poprzez warstwowe naktadanie dodatkowego
materiatu.

Catkowita grubos¢ warstwy uzupetnienia jest kombinacja:

Catkowita grubos¢ warstwy uzupetnienia 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Minimalna grubos¢ podbudowy PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 16
Maksymalna grubos¢ warstwy licowki 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Wymiary w mm
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Minimalna grubos¢ warstwy w przypadku facznika hybrydowego Minimalna grubos¢ warstwy w przypadku korony na tacznikach
Szerokosc korony Byc hybrydowych
—| Szerokos¢ korony hybrydowej By
3
3
5 SE
3 R
8 Grubos¢ ciany W, | 2 e
2 - - é é Grubosc Sciany W
== =
o Szerokos¢ stopnia S, V==V
Szerokos¢ stopnia Sy
© @
Szerokos¢ stopnia S, musi wynosic co najmniej 0,6 mm.
Utworzy¢ profil wytaniania pod katem prostym w miejscu przejscia | — Szeroko$c stopnia S, musi wynosi¢ co najmniej 0,6 mm.
w korone (zob. rysunek). - Grubos¢ sciany Wac musi przekracza¢ 1,5 mm na catym obwodzie.
Grubos¢ sciany W, musi wynosic co najmniej 0,5 mm. - Otwor kanatu $ruby nie moze znajdowac si¢ w obszarach punktéw
Wysokos¢ Hp nie moze przekracza¢ dwukrotnosci wysokosci styku lub obszarach z funkgja zucia. Jesli nie jest to mozliwe,
tytanowego podktadu taczacego Hy;. preferowany jest tacznik hybrydowy z oddzielng korona.
tacznik hybrydowy powinien miec konstrukcje zblizong do - Szerokos¢ korony na tacznikach hybrydowych Byc ograniczona jest
opracowanego zeba naturalnego: do 6,0 mm od wysokosci osiowej konturu do kanatu sruby.
- Pierécieniowy stopnien zewnatrz-/naddziastowy z zaokraglonymi | — Wysokos¢ Hac nie moze przekracza¢ dwukrotnosci wysokosci
krawedziami wewnetrznymi lub ze stopniem rozwartym tytanowego podkfadu taczacego o wigcej niz 2 mm.
— Aby osadzi¢ korone na taczniku hybrydowym przy uzyciu
procedury cementowania konwencjonalnego/samoadhezyjnego,
nalezy zachowa¢ powierzchnie retencyjne i odpowiednig
#Wysoko$¢ opracowania”.
Szerokos¢ Byc korony jest ograniczona jest do 6,0 mm od wysokosci
osiowej konturu do kanatu $ruby facznika hybrydowego.

Przygotowanie modelu i stupka
Sporzadzi¢ model z odfaczanymi segmentami w zwykty sposéb. W zaleznosci od preparacji, naktadac lakier dystansowy na stupek w kilku
warstwach:

W przypadku licowek okluzyjnych, licowek cienkich, licowek zwyktych, koron czesciowych oraz koron pojedynczych lakier dystansowy nalezy
nakfada¢ w dwdch warstwach do maks. T mm od marginesu preparacji (grubo$¢ warstwy lakieru 9-11 um).

W przypadku wktadéw i naktadow lakier dystansowy jest naktada sie w maksymalnie 3 warstwach, do marginesu preparacji.

Dwie warstwy nakfadac tez w przypadku preparacji mostéw. Natozy¢ dodatkowa warstwe na powierzchnie miedzykoronowe tacznikéw (w
strone przesta). Pozwala to unikna¢ niepozadanego tarcia.

W przypadku uzupetniert wykonywanych na filarach, procedura wyglada tak samo jak w przypadku kikutow naturalnych.

Modelowanie

Do modelowania uzupetnienia nalezy uzywac wytacznie woskéw organicznych, poniewaz wypalaja si¢ one bez pozostawiania sladéw.
Uzupetnienie nalezy wymodelowac zgodnie z wybrana technikg pracy (barwienie, cut-back lub naktadanie warstw). Podczas modelowania nalezy
przestrzegac ponizszych wskazéwek:

Przestrzega¢ minimalnych grubosci warstw i wymiarow tacznikow zdefiniowanych dla danego wskazania i wybranej techniki pracy.
Doktadnie wymodelowac uzupetnienie, szczegdlnie w granicach preparacji. Nie dopusci¢ do przekonturowania krawedzi preparacji, poniewaz
powoduje to zbyt czasochtonne i ryzykowne opracowanie tych obszaréw po procesie ttoczenia.

W przypadku modelowania wypetnier w petnym ksztatcie anatomicznym nalezy zwrdci¢ uwage, aby wypetniert wymodelowane w wosku nie
kontaktowato w petni z zebami przeciwstawnymi, poniewaz po natozeniu barwnika i glazury jego wielko$¢ w pionie nieznacznie sie zwiekszy.
W przypadku technik cut-back i naktadania warstw nie modelowa¢ koricowek i krawedzi.

W przypadku naktadania warstw nalezy zredukowac ksztatt anatomiczny podbudowy i wymodelowac ja tak, aby wspierata guzki.

Mocowanie kanatow
Przestrzegac nastepujacych zasad podczas mocowania kanatéw do wosku:

Przed zamocowaniem kanatu zwazy¢ podstawe pierscienia i zapisac jej mase.

Zawsze mocowac kanaty zgodnie z kierunkiem przeptywu materiatu ceramicznego i w najgrubszej czesci warstwy wosku, aby umozliwi¢
swobodny przeptyw lepkiego materiatu ceramicznego podczas ttoczenia.

Miejsca mocowania musza by¢ zaokraglone. Unikac¢ krawedzi i ostrych przejs¢.

Uzy¢ drutu o $rednicy od @ 2,5 do 3 mm.

Uzy¢ drutu o dtugosci od 3 mm do 8 mm.

Zachowac odlegtos¢ przynajmniej 3 mm pomiedzy obiektami.

Zachowac odlegtos¢ przynajmniej 10 mm pomiedzy obiektami woskowymi a pierscieniem silikonowym.
Nie przekracza¢ maksymalnej dtugosci (obiekty woskowe + kanat) wynoszacej 16 mm.

Przymocowac wosk z kanatem na , krawedzi” podstawy pierscienia ostaniajacego.

Wyréwnac marginesy przyszyjkowe obiektow woskowych z pierécieniem silikonowym.
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Aby obliczy¢ mase wosku, nalezy ponownie zwazy¢ zatadowana podstawe pierécienia ostaniajacego, a nastepnie obliczy¢ roznice pomiedzy
zatadowana a niezatadowana podstawa.
Dla maksymalnej masy wosku wynoszacej 0,75 g uzy¢ 1 pastylki o masie 3 g.

Ostanianie

D}] Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producenta.

Wygrzewanie

DE:I Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producenta.

Nie wygrzewac wstepnie pastylek materiatu PressCeramic ani ttokow.

Ttoczenie

[:III Nalezy przestrzegac instrukcji postepowania producenta pieca do ttoczenia.

Podstawowa procedura po zakoriczeniu cyklu wygrzewania:

Wyjac pierscien ostaniajacy z pieca do wygrzewania i umiesci¢ w nim zimna pastylke PressCeramic.
Umiesci¢ pastylki w pierScieniu ostaniajacym zaokraglona, niezadrukowang strong skierowang w dot.
Umiescic thok w goracym pierscieniu ostaniajacym.

Za pomoca kleszczy ustawic zatadowany pierécier w pozycji pionowej na srodku pieca do ttoczenia.
Rozpoczac proces ttoczenia stosujac odpowiednie parametry.

Parametry tloczenia
0gdlne zalecenia dotyczace ttoczenia dla materiatu PressCeramic

Pastylka/ Rozmiar pierscienia| ~ Temperatura Szybkos¢ Temperatura Czas utrzymania Czas tloczenia | Cisnienie tloczenia
przeziernosé ostaniajacego poczatkowa podgrzewania tloczenia
g] rd [°C/min] rd [min] [min] IN]
100 15 200-300
701
Opal, HT, MT 0 0 60 920 » 3 (ok 3.4.5 bara)
100 15 200-300
LT, M 700
< 200 60 925 25 3 (ok. 3-4,5 bara)

Procedura okreslania optymalnej temperatury ttoczenia

Zamocowac wkiad, licowke i korone i wykonac ttoczenie prébne.

Po wyttoczeniu wszystkich obiektow stopniowo zmniejsza¢ temperature ttoczenia o 5°C do momentu, w ktoérym ttoczenie bedzie niepetne.
Jesli nie wszystkie obiekty zostaly wyttoczone, stopniowo zwigksza¢ temperature ttoczenia o 5°C do momentu, w ktérym wszystkie obiekty
zostaty wyttoczone.

Najnizsza temperatura, w ktérej wszystkie obiekty zostaty wyttoczone, najczesciej zapewnia najlepsze wyniki.

Wazne

W zaleznosci od uzywanego pieca do ttoczenia, wprowadzana temperatura moze czasami znaczaco odbiegac od zalecanej temperatury.
Zalecane temperatury ttoczenia nalezy wiec postrzega¢ wytacznie jako zalecenia.

Nalezy regularnie kalibrowa¢ piece do wygrzewania i ttoczenia.

Optymalna temperatura ttoczenia zalezy od kilku czynnikow. Stosowanie ttoka wielokrotnego uzytku moze wymagac temperatury o 5°C
wyzszej. W zaleznosci od uzytego materiatu ostaniajacego, temperatura ttoczenia moze réznic si¢ 0 +5°C. Im wyzsza catkowita zawartos¢
cieczy w materiale ostaniajacym, tym wyzsza temperatura ttoczenia.

Wyjmowanie
Wquc pierscien ostaniajacy w nastepujacy sposob:

Zaznaczy¢ ditugosc thoka na schtodzonym pierscieniu.

Odseparowac piersicieri ostaniajacy przy uzyciu tarczy oddzielajacej. Wykonane wcze$niej naciecie umozliwia pewne oddzielenie ttoka

i materiatu ceramicznego.

Przetamac pierscien ostaniajacy w wyznaczonym punkcie przy uzyciu noza do gipsu.

Do czyszczenia obiektu z masy ostaniajacej (czyszczenie zgrubne i delikatne) uzywac peretek szklanych. Nie uzywac Al,0;.

Czyszczenie zgrubne nalezy wykonac przy uzyciu peretek szklanych pod ci$nieniem 4 baréw.

Czyszczenie delikatne nalezy wykonac przy uzyciu peretek szklanych pod cisnieniem 2 baréw.

Aby podczas czyszczenia nie uszkodzi¢ krawedzi obiektu, zachowac odpowiednia odlegtos¢ miedzy strumieniem a obiektem oraz prawidfowy
kierunek strumienia.

Wykonczenie

Do opracowywania i wykariczania materiatow szklano-ceramicznych niezbedne sg odpowiednie instrumenty szlifujgce. W przypadku uzycia
nieodpowiednich przyrzadéw do szlifowania moze doj$¢ do ukruszenia krawedzi i miejscowego przegrzania. Zalecana jest nastepujaca procedura
szlifowania:

Opracowanie poprzez szlifowanie nalezy ograniczy¢ do minimum.

Unikac przegrzewania materiatu ceramicznego. Stosowac niska predkosc obrotowa i niewielki nacisk.

0Oddzieli¢ kanaty odlewowe przy uzyciu odpowiedniej tarczy oddzielajacej. Unikac przegrzewania.

Upewnic sie, ze podczas wykariczania zachowano minimalng grubos¢ warstwy wypetnienia.

Wygtadzi¢ miejsca mocowania kanatow.

Usuna¢ lakier dystansowy ze stupka. Dopasowac wypetnienia do kikuta i ostroznie opracowac.

W zadnym przypadku nie nalezy wykonywac separadji tacznikow podbudowy mostu przy uzyciu tarcz. Moze to spowodowac niepozadane
peknigcia, ktore wptyna negatywnie na stabilno$¢ uzupetnienia catoceramicznego.

Sprawdzi¢ wypetnienie w zwarciu i podczas artykulacji, w razie potrzeby skorygowac.

Nada¢ powierzchni odpowiednia strukture.

Aby wyczysci¢ zewnetrzng strone wypetnienia, krétko wypiaskowac je przy uzyciu Al,05 typ 100 um pod cisnieniem 1 bara i oczysci¢
Za pomoca wytwornicy pary.
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Ostateczne wykornczenie
Ttoczone obiekty sa wykariczane technikg barwienia, cut-back lub naktadania warstw przy uzyciu odpowiednich materiatow
ceramicznych. Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producentéw ceramiki do licowania.

Cementowanie

Przygotowywanie wypetnien PressCeramic
Piaskowanie -
Wytrawi¢ powierzchnie wiazaca przez 20 sekund zelem trawigcym
o zzawartoscia 5-9% kwasu fluorowodorowego.
Trawienie
lj—\i] Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta zelu trawiacego.
Przeprowadzic silanizacje powierzchni wiazacej przez 60 sekund.
Silanizacja D—_ﬂ Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta srodka do silanizacji.
Cementowanie bowiazkowe ie adhezyj ||cowka okluzyjna, licowka cienka, licowka, wktad, nakad, korona czesciowa
Opgjonalne c i j dh lub konwencjonalne: korona, most
[E Nalezy przestrzegac instrukji uzytkowania opracowanych przez producenta cementu.
taczenie
Przygotowywanie struktury ceramicznej PressCeramic Przygotowywanie tytanowego podktadu taczacego
Piaskowanie _ D}] Przestrzegac instrukcji producenta
Wytrawic powierzchnie wiazaca przez 20 sekund zelem trawigcym z
zawartoscig 5-9% kwasu fluorowodorowego.
Trawienie Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych -
przez producenta zelu trawiacego.
Przeprowadzic silanizacje powierzchni wiazacej przez 60 sekund. Przeprowadzi¢ silanizacje powierzchni wiazacej przez 60 sekund.
Silanizacja Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych
przez producenta rodka do silanizagji. przez producenta rodka do silanizagji.
taczenie Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
DI] Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta.

3 Czyszczenie, dezynfekgja i sterylizacja

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych musza by¢ oczyszczone, zdezynfekowane i wysterylizowane bezpo$rednio przed
uzyciem. Sagemax Bioceramics, Inc. zaleca nastepujace procedury:

Czyszczenie wstepne

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy podda¢ sonikacji w wodzie (minimalna jakos¢: woda pitna) w kapieli
ultradzwigkowej (np. Sonorex Digital 10P) przez 2 min. Wyptuka¢ pod biezaca woda z kranu (minimalna jakos¢: woda pitna), jednoczesnie
szczotkujac wewnetrzng i zewnetrzng powierzchnie odpowiednia szczoteczka (np. szczoteczka do czyszczenia instrumentéw z nylonowym
wiosiem, Integra Miltex).

Czyszczenie i dezynfekcja
Preferowane jest czyszczenie maszynowe i dezynfekcja w myjni-dezynfektorze.

Czyszczenie maszynowe i dezynfekcja
Jeslitaczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych sg czyszczone wytacznie mechaniczne, nalezy obowiazkowo przeprowadzi¢
dezynfekcje termiczna.
- Czyszczenie
taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych nalezy umiesci¢ w konwencjonalnej wktadce sitowej. Nastepnie wkfadke sitowa
umiesci¢ w myjni-dezynfektorze (np. Miele G7882, wyposazonej w gorny kosz Miele O 188/2). Procedure automatycznego czyszczenia (np.
w oparciu o program Vario TD) mozna podzieli¢ na nastepujace etapy:
— Ptukanie zimng woda przez 5 min
- Czyszczenie w temperaturze 50+2°C przez 10 min za pomoca $rodka czyszczacego (np. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Plukanie zimng woda przez 2 min
- Dezynfekcja
Dezynfekcja termiczna w 93°C przez 5 min woda demineralizowang (warto$¢ AO > 3000 osiggana w 90°C przez 5 min).

Czyszczenie reczne i dezynfekcja

- Czyszczenie
taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych nalezy zanurzy¢ w $rodku czyszczacym (np. MD 520, nierozciericzony) w tazni
ultradzwigkowej. Upewnic sig, ze narzedzia sg catkowicie zanurzone w srodku czyszczacym pozbawionym pecherzykéw powietrza. Po
zanurzeniu facznikéw hybrydowych i koron na tacznikach hybrydowych w fazni ultradzwigkowej, poddac je sonikacji przez 1 min.
Nastepnie nalezy recznie wyczyscic taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych, doktadnie szczotkujac wewnetrzna i zewnetrzng
powierzchnie odpowiednia szczoteczkg (np. szczoteczka do czyszczenia instrument6w z nylonowym wiosiem, Integra Miltex) przez co
najmniej 20 sekund na kazdy facznik hybrydowy i korone z tacznikiem hybrydowym, az do catkowitego usuniecia widocznych pozostatosci.
Nastepnie ptukac¢ pod biezacg woda (minimalna jakos¢: woda pitna) przez co najmniej 10 sekund.
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- Dezynfekcja
taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy zanurzy¢ w srodku dezynfekujacym (np. MD 520, nierozciericzony) w fazni
ultradzwigkowej i poddac sonikacji przez 2 minuty. Po sonikacji pozostawic taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych na
15 minut w temperaturze 20+2 °C w $rodku dezynfekujacym. Upewnic sig, ze faczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych sg
catkowicie zanurzone w srodku dezynfekujacym pozbawionym pecherzykéw powietrza.
Nastepnie zanurzy¢ taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych na 1 minute w zimnej demineralizowanej wodzie, aby zakorczy¢
czas kontaktu ze srodkiem dezynfekujacym (ten krok nie zastepuje intensywnego ptukania wymaganego do usuniecia pozostatoéci srodka
dezynfekujacego, gdy faczniki hybrydowe i i korony na tacznikach hybrydowych sa czyszczone konwencjonalnie).
Po oczyszczeniu i dezynfekcji doktadnie wyptukac taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych pod biezaca woda z kranu
(minimalna jako$¢: woda pitna).

Suszenie
Strumieniem powietrza pod cisnieniem lub przy uzyciu serwetki celulozowej niepozostawiajacej widkien.

Sterylizacja

taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych musza by¢ wysterylizowane bezposrednio przed uzyciem.

Sagemax Bioceramics, Inc. zaleca jedng z nastepujacych procedur sterylizacji:
W przypadku krajéw poza Stanami Zjednoczonymi:
Do pakowania przedmiotow do sterylizacji nalezy uzywac wytacznie systemu bariery sterylnej (np. Steriking Wipak) wykonanego z papieru/
folii przeznaczonej przez producenta do sterylizacji parowej. Stosowany system bariery sterylnej musi by¢ wystarczajaco duzy. Napetniony
system bariery sterylnej nie moze by¢ rozciggany.

- W przypadku Stanéw Zjednoczonych:
Whozy¢ produkty do perforowanego kosza z pokrywka i owina¢ dwukrotnie za pomocg jednowarstwowej folii polipropylenowej, stosujac
technike sekwencyjnego sktadania kopert przed sterylizacja. Uwaga: Uzytkownicy w Stanach Zjednoczonych musza upewnic sie, ze
sterylizator i wszelkie akcesoria do sterylizacji (np. opakowania do sterylizacji, woreczki, koszyczki, wskazniki biologiczne lub chemiczne)
s3 zatwierdzone przez FDA do sterylizacji.

Przeprowadgzic sterylizacje parg z frakcjonowana préznia wstepna w nastepujacych warunkach:
Metoda Warunki Czas suszenia

1 Sterylizacja parowa (autoklaw) 134°C przez 4 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

2 Sterylizacja parowa (autoklaw)’ 132°C przez 3 min 10 min
Préznia frakcjonowana

3 Sterylizacja parowa (autoklaw)” 134°C przez 3 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

4 Sterylizacja parowa (autoklaw)™ 134°C przez 18 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

zalecane dla USA
zalecane dla Wielkiej Brytanii
" zalecane dla Szwaijcarii i Francji

Przechowywanie
Produkty sterylizowane pakowane w system bariery sterylnej (np. worek do sterylizacji) sa przeznaczone do natychmiastowego uzycia i nie moga
by¢ przechowywane dtuzej niz 48 godzin.

4 Informacje na temat bezpieczenstwa

W przypadku powaznych incydentéw zwigzanych z produktem prosimy o kontakt z firma Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South,

Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, strona internetowa: www.sagemax.com, i z wkasciwym organem kompetentnym.

- Aktualng instrukcje stosowania mozna pobrac na stronie internetowej firmy Sagemax (www.sagemax.com).

- Objasnienie symboli: sagemax.com/eifu

- Podsumowanie dotyczace bezpieczerstwa i skutecznosci klinicznej (SSCP) mozna pobrac z europejskiej bazy danych o wyrobach medycznych
(EUDAMED) pod adresem https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Podstawowy UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Ostrzezenia
Nalezy przestrzegac informacji zawartych w karcie charakterystyki produktu (ang. Safety Data Sheet, SDS, dostepne na stronie internetowej
www.sagemax.com).

- Podczas przetwarzania powstaje pyt ceramiczny, ktory moze podrazniac skore i oczy oraz powodowac uszkodzenie ptuc. Nalezy upewnic sie,
Ze urzadzenia odsysajace w miejscu pracy dziataja bez zarzutu. Podczas pracy nie wdychac pytu i nosi¢ maske przeciwpytowa (klasa czastek
FFP2) oraz okulary ochronne.

- W przypadku czestego lub dtugotrwatego stosowania profesjonalnych srodkéw wybielajacych na bazie nadtlenkéw (nadtlenek karbamidu;
nadtlenek wodoru) oraz kwasnych fluorkéw fosforanowych stosowanych w zapobieganiu préchnicy, powierzchnia istniejacych wypetniert
wykonanych z PressCeramic moze stac sie szorstka i matowa.

Informacje dotyczace utylizacji
Pozostaty materiat nalezy utylizowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami krajowymi.

Zagrozenia resztkowe

Uzytkownicy powinni mie¢ Swiadomos¢, ze wszelkie zabiegi dentystyczne w jamie ustnej wiaza sie z pewnym ryzykiem. Cze$¢ tych zagrozen

opisano ponizej:

- Odpryski / ztamania / decementacja materiatu do wypetnieri moga prowadzi¢ do przypadkowego potknigcia lub inhalacji oraz koniecznosci
ponownego leczenia.

- Nadmiar cementu moze powodowac podraznienie tkanki migkkiej / dziaset. Postepujace zapalenie moze prowadzi¢ do resorpcji kosci lub
choroby okotowszczepowej.
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5 Warunki i okres przechowywania 1 Predvidena uporaba

Slovenscina

Produkt nie wymaga specjalnych warunkéw przechowywania. Predvideni namen
Restavracije enega zoba v sprednjem in zadnjem obmocju, mosticki iz 3 enot do drugega li¢nika kot konéni opornik, z vsadki podprte hibridne
restavracije za posamezne zobe.

6 Informacje dodatkowe Ciljna skupina bolnikov

Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci! Bolniki s stalnimi zobmi, odrasli bolniki z zobnimi vsadki
Nie wszystkie produkty sa dostepne we wszystkich krajach.

Pradvideni bniki/s h hliang

Produkt jest przeznaczony wyfacznie do stosowania w stomatologii. Przetwarzanie materiatu powinno odbywac sie scisle wedtug instrukcji ~  Zobozdravniki (klinicni postopek), laboratorijski zobotehniki (izdelava restavracij v zobozdravstvenem laboratoriju)

stosowania. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku nieprzestrzegania instrukgji lub uzycia materiatéw niezgodnie Posebno usposabljanje ni potrebno.

ze wskazaniami. Uzytkownik jest odpowiedzialny za testowanie materiatu dla swoich wtasnych celéw i za jego uzycie w kazdym innym przypadku Uporaba

niewyszczeginionym w instrukcji. Samo za uporabo v zobozdravstvu.
Opis

PressCeramic je ingot iz steklokeramike iz litijevega disilikata (LS2) za izdelavo fiksnih restavracij sprednjih in zadnjih zob.

Tehni¢ni podatki

Znacilnosti Vrednost

CTE (25-500 °C) [10-/K] 105+0,5

Upogibna trdnost (biaksialna) [MPa] > 360/0bicajna povprecna vrednost: 470
Kemicna topnost [pg/cm?] <100

Tip/razred Tip Il/razred 3

Skladno s standardom 1SO 6872:2015

Indikacije

Manjkajoca zobna struktura pri sprednjih in zadnjih zobeh, delna brezzobost v sprednjem in zadnjem obmo¢ju
Vrste restavracij:

- Prevleke

- Inleji

- Onleji (npr. okluzalne prevleke, delne krone)

- Krone (na naravnih preparacijah in opornikih)

- Oporne krone

- Oporniki

- Mosticki iz treh enot do drugega li¢nika kot kon¢ni opornik

Kontraindikacije
- Cejeznano, da je bolnik alergi¢en na katero koli od sestavin izdelka, odsvetujemo njegovo uporabo

Omejitve uporabe

- Nezdravljeni bruksizem (uporaba opornice je indicirana po zdruzitvi)

- Mosticki inleja

—  Previsni mosticki

- Adhezivni mosticki

- Restavracije v sprednjem obmogju s 3irino vmesnega ¢lena > 11 mm

- Restavracije vobmogju li¢nikov s $irino vmesnega ¢lena > 9 mm

- Zacasno cementiranje restavracij

- Zelo globoke subgingivalne preparacije

- Nanasanje plasti z ustrezno keramiko za nanos prevlek, odobreno za nanasanje prevlek iz steklokeramike iz litijevega disilikata
- Treba je uporabiti pe za stiskanje, ki uporabniku omogoca opazovanje navedenih parametrov stiskanja

A oa mimiralnm inyao "

Dod. omejitve up za prednje in zadnje krone
- Debeline plasti pod 1 mm

- Preparacije z ostrimi robovi

- Preparacije, ki niso anatomsko podprte in imajo razli¢ne debeline plasti

- Obicajno in samolepilno cementiranje

- Nakopicen material, ki ni kompozitna smola

- Odsotnost podocniskih vodil

- Krone navsadkih

Dod. omejitve uporabe zar ije na opornikih
- EIE Neupostevanje zahtev proizvajalca vsadka glede izbrane vrste vsadka

- Neupostevanje navodil proizvajalca glede obdelave vezivne osnove iz titana

- Uporaba kompozita za sprijemanje, ki ni Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), za cementiranje z lepilom
- Intraoralno cementiranje kerami¢nih struktur na vezivno osnovo iz titana

- Zatasno cementiranje krone na hibridni opornik

Omejitve pri obdelavi

- @ Izdelek ni namenjen ponovni obdelavi ali uporabi.
Nezeleni ucinki

Nezeleni u¢inki do zdaj niso znani.

Medsebojno u¢inkovanje
Medsebojno ucinkovanje do zdaj ni znano.
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Klini¢na prednost
Rekonstrukcija zvecilne funkcije, restavracija estetike

Sestava
Material zobne keramike

Po procesu proizvodnije steklokeramike se oblikuje stabilna in neaktivna mreza, v katero se vkljucijo razli¢ni elementi prek kisikovih mostov.
Sestava je dolo¢ena kot oksidi.

Oksid masni odstotek
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
710, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
drugi oksidi in keramic¢ni pigmenti 0,0-10,0

2 Uporaba

Nadini uporabe in tehnike obdel

J

- Tehnika barvanja: Zganje barv/glazure z uporabo ustreznih materialov za barvanje in glaziranje.

- Tehnika izrezovanja: incizalno/vestibularno nanasanje prevlek z uporabo ustrezne keramike za nanos prevlek in nadaljnjim Zganjem barv/
glazure.

- Tehnika plasti: Zganje dentina/incizala z uporabo ustrezne keramike za nanos prevlek in nadaljnjim zganjem barv/glazure.

Koncept ingota

Ingoti PressCeramic so na voljo kot enobarvni ingoti s stirimi stopnjami prozornosti (MO, LT, MT, HT) ter s posebnimi odtenki Opal v eni velikosti.

Zaradi estetike in protokola zobnega laboratorija so za posamezne ingote priporocene naslednje tehnike obdelovanja ter vrste restavracij glede
na stopnjo prozornosti.

Prozornost ingota
Opal HT mT LT Mo
(visoka prozornost) (srednja prozornost) (nizka prozomost) (srednja prosojnost)
Tehnika obdelovanja
Tehnika barvanja v v v M
Tehnika izrezovanja M M v v
Tehnika plasti v
Vrste restavracij
Okluzalna prevleka' v v v
Tanka prevleka’ v v v
Prevleka v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Delna krona v v v
Sprednja in zadnja krona v v v
Mosticek iz 3 enot? v v v
Hibridni opornik v v v
Krona s hibridnim opornikom v v

" Tehnike izrezovanja ne smete uporabljati za tanke in okluzalne prevleke.
2Samo do drugega li¢nika kot distalni opornik

Navodila za pripravo in najmanjsa debelina plasti

Priprava strukture zoba se izvaja v skladu z osnovnimi pravili za popolnoma keramicne restavracije:
- Brezkotov ali robov

- Priprava ramena z zaobljenimi notranjimi robovi in/ali orodjem za izrazito posnemanje
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Pri oblikovanju restavracije je treba upostevati naslednjo najmanjso debelino plasti (v mm) posameznih vrst restavracij in tehnike obdelovanja:

Tehnika barvanja

Vrste restavradij Okluzalna Tanka Previeka | Inlej, onlej | Delnakrona | Minimalno Krona Mosticek
previeka previeka invazi
krona v
sprednjemin | Sprednje Tadnje Sprednje Obmotje
zadnjem obmodje obmodje obmotje li¢nikov
obmodju
Incizalne/ 10 04 07 10 10 1,0 15 15 15 15
okluzalne Globina razpoke
Krozne 10 03 0,6 ¢ 1’0“ 10 10 12 15 12 15
Sirina zoZitve
M:\::zovalne a 16mm’
z 9 - - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
ela e
visina > Sirina
Sirina
vmesnega _ _ B _ B B _ _ <n <9
Clena - -
Cementiranje 0Obvezno cementiranje z lepilom Izbirno (emennrgnjez lepilom, 52 mglepllno ali
konvencionalno c

Tehnika izrezovanja

Vrste restavradij Okluzalna |Tankaprevieka| ~ Previeka Inlej, onlej | Delna krona Krona Mosticek
previeka
Sprednje obmotije| Zadnje obmocie (Sprednje abmocje| Obmocje licnikov
Incizalne/okluzalne - - 0,4 - 038 04 0,8 08 08
Krozne = - 0,6 - 15 12 15 12 15
Mere 16 mm?
povezovalnega - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
dela visina > Sirina
%mna vmesnega _ _ _ _ _ _ _ <11 <9
clena
Cementiranje Obvezno cementiranje z lepilom Izbirno cementiranje z Ie[)llom, s'am(_)Iepllno ali konvencionalno
Tehnika plasti
Vrste restavraij Okluzalna |Tankaprevieka| ~ Previeka Inlej, onlej | Delna krona Krona Mosticek
previeka
Sprednje obmocie| Zadnje obmocje |Sprednje obmodje| Obmodje licnikov
Incizalne/okluzalne - - - - - 0,6 038 0,8 08
Krozne - - - - - 0,6 0,8 038 08
Mere 16 mm’
povezovalnega - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
dela visina > Sirina
Sirina vmesnega B B B B B B ~ B ~
clena
- - . Izbirno cementiranje z lepilom, samolepilno ali konvencionalno
Cementiranje Obvezno cementiranje z lepilom A
cementiranje
Mere vmm
Pomembno

- Zelo moc¢na komponenta (PressCeramic) restavracije mora vedno predstavljati vsaj 50 % celotne debeline plasti restavracije.
- Priizdelavi prevlecenih ali delno prevlecenih restavracij za velike preparacije je treba odvecen razpoloZljiv prostor zapolniti z ustreznimi
merami zelo mo¢ne komponente (PressCeramic), ne z dodajanjem materiala za nanasanje plasti.

Skupna debelina plasti restavracije je kombinacija naslednjega:

Skupna debelina plasti restavracije 038 1,0 1,2 15 18 2,0 25 3,0
Najmanjsa debelina ogrodja PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Najvecja debelina plasti prevleke 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14
Mere v mm
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Hibridni opornik z minimalnimi debelinami plasti

Sirina krone Byc

»
>

Debelina stene Wy

Vidina Hy

l<
<

Sirina robne rame S,

Sirina robne rame S, mora biti vsaj 0,6 mm.

Ustvarite povrsinski profil s pravim kotom pri prehodu na krono
(glejte diagram).

Debelina stene W, mora biti vsaj 0,5 mm.

Visina Ha ne sme presegati dvakratne visine vezivne osnove iz titana

Hibridna oporna krona z minimalnimi debelinami plasti
Sirina oporne krone B

»
>

Debelina stene W

\ /| Sirina robne rame S

— Sirina robne rame S, mora biti vsaj 0,6 mm.

- Debelina stene Wpc mora biti vec kot 1,5 mm na celotnem obodu.

- Odprtina vijatnega kanala ne sme biti na obmocjih tock stika ali na
obmogjih z zveilno funkcijo. Ce to ni mogote, je hibridni opornik z
lo¢eno krono bolj primeren.

»
>

<
<

Visina Hyc
Visina vezivne osnove iz titana

<
%

Hy. —Sirina hibridne oporne krone B¢ je omejena na 6,0 mm od osne
— Hibridni opornik mora biti oblikovan na podoben nacin kot viSine oblike do vija¢nega kanala.
prepariran naravni zob: - ViSina Hac ne sme presegati dvakratne visine vezivne osnove iz

- Krozna rama nad dlesnijo z zaobljenimi notranjimi robovi ali titana za vec kot 2 mm.
orodje za posnemanje
— Ce zelite krono na hibridni opornik cementirati z obi¢ajnim/
samolepilnim protokolom cementiranja, morate upostevati
zadrzevalne povrsine in zadostno »visino preparacije«.
— Sirina krone By je omejena na 6,0 mm od osne visine oblike do
vijatnega kanala hibridnega opornika.

Priprava modela in Sablone

Kot obicajno izdelajte model z odstranljivimi segmenti. Odvisno od preparacije se na sablono namesti distan¢nik v ve¢ plasteh:

- Zaokluzalne prevleke, tanke prevleke, prevleke, delne krone ter enojne korone se distan¢nik namesti v dveh plasteh do najve¢ 1 mm od roba
preparacije (namestitev distancnika na plast: 9-11 pm).

- Zainlejein onleje se distancnik namesti v do treh plasteh in do roba preparacije.

- Nanesite tudi dve plasti za rekonstrukcije mostickov. Nanesite dodatno plast na povrsine med kronami opornikov (proti vmesnemu ¢lenu). Ta
ukrep preprecuje nezeleno trenje.

- Postopek za restavracije na opornikih je enak postopku na naravnih preparacijah.

Oblikovanje

Za oblikovanje restavracije se sme uporabiti samo organske voske, ki zgorijo, ne da bi puscali ostanke. Oblikujte restavracijo v skladu z zeleno

tehniko obdelovanja (tehnika barvanja, izrezovanja ali plasti). Pri oblikovanju upostevajte naslednje splosne opombe:

- Upostevajte predpisano minimalno debelino plasti in mere povezovalnega dela za ustrezno indikacijo ter tehniko obdelovanja.

- Poskrbite za natancno oblikovanje restavracij, $e posebej na obmocju robov preparacije. Robov preparacije ne oblikujte preve, saj to po
stiskanju zahteva ¢asovno potratne in tvegane postopke pomerjanja.

- Zapopolnoma anatomske restavracije je treba morebitni okluzalni relief upostevati ze med voskanjem, saj nanos materialov za barvanje in
glaziranje nekoliko povisa navpi¢ne mere.

- Konic in robov ne modelirajte s tehniko izrezovanja in tehniko plasti.

- Zatehniko plasti je treba ogrodja anatomsko zmanjsati in oblikovati tako, da podpirajo zobne vrsicke.

Vlivki

Pri namescanju vlivkov na modele iz voska upostevajte naslednje opombe:

- Pred namescanjem vlivkov stehtajte podlago obroca in zapisite tezo.

- Vlivke vedno pritrdite v smeri toka keramike in na najdebelejsem delu modela iz voska, da se tako omogoci gladek pretok viskozne keramike
med stiskanjem.

- Tocke pritrditve morajo biti zaobljene. Izogibajte se kotov in robov.

- Uporabite vos¢eno zico s premerom @ 2,5-3 mm.

- Vo3cena Zica naj bo dolga najmanj 3 mm in najve¢ 8 mm.

- Med predmeti naj bo razdalja vsaj 3 mm.

- Med voscenimi predmeti in silikonskim obrocem naj bo razdalja vsaj 10 mm.

- Skupna dolzina (vosc¢eni predmeti + vlivek) ne sme biti daljsa od 16 mm.

- Vliti model iz voska pritrdite na »rob« podlage obroca za vloZitev.

- Robove zobnega vratu vo3¢enih predmetov poravnajte s silikonskim obrocem.

— (e zelite izracunati tezo voska, znova stehtajte nalozeno podlago obroca za vlozitev ter nato izratunajte razliko med nenalozeno in nalozeno
podlogo obroca za vloZitev.

- Uporabite ingot 1 x3 g z najvecjo tezo voska 0,75g.
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Vlozitev
D}] Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca materiala za vlozZitev.

Predhodno segrevanje
- [E] Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca materiala za vloZitev.

- Ingotov PressCeramic in bata za stiskanje predhodno ne segrevajte.

Stiskanje
D’i:l Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca pedi za stiskanje.

Osnovni postopek po zakljucku cikla predhodnega segrevanja:
Odstranite vro¢ obroc za vlozitev iz pei za predhodno segrevanije in vanj vstavite hladen ingot PressCeramic.
- Ingote vstavite v obroc za vloZitev z zaobljeno, nenatisnjeno stranjo obrnjeno navzdol.
- Bat za stiskanje vstavite v vroc¢ obroc za vloZitev.
- Uporabite prijemalke obroca za vloZitev, da naloZeni obroc¢ za vloZitev namestite pokonci in to¢no na sredino peci za stiskanje.
- Zacnite postopek stiskanja z ustreznimi parametri stiskanja.

Parametri stiskanja
Splosna priporocila za stiskanje za PressCeramic

Ingot/ Velikost obroca za Zacetna Hitrost segrevanja Temperatura (as drzanja Cas stiskanja Tlak stiskanja
prozornost vloZitev temperatura stiskanja
lg] ¢ [°C/min] ¢ [min] [min] N]
100 15 200-300
7
Opal, HT, MT 00 00 60 920 % 3 (pribl.3-4,5 bar)
100 15 200-300
LT, M 7
o 0 0 6 o F5 3 (prbl. 3-4,5 bar)

Postopek za dolocanje optimalne temperature stiskanja

- Pritrdite inlej, prevleko in krono ter izvedite poskusno stiskanje.

- Ko so vsi predmeti odtisnjeni, postopoma nizajte temperaturo stiskanja za 5 °C, dokler se stiskanje ne konca.

— Ceniso odtisnjeni vsi predmeti, postopoma visajte temperaturo stiskanja za 5 °C, dokler niso vsi predmeti odtisnjeni.
- NajniZja temperatura, pri kateri se vsi predmeti odtisnejo, obicajno da najboljse rezultate stiskanja.

Pomembno

— Odvisno od uporabljene pe¢i za stiskanje lahko temperatura stiskanja, ki jo je treba vnesti, v¢asih bistveno odstopa od priporo¢ene
temperature. Priporo¢ene temperature za stiskanje so zato samo smernice.

- Pecza predhodno segrevanje in pec za stiskanje je treba redno umerjati.

- Optimalna temperatura stiskanja je odvisna od vec¢ dejavnikov. Za uporabo batov za stiskanje za veckratno uporabo je lahko potrebna 5 °C
visja temperatura stiskanja. Odvisno od uporabljenega materiala za vloZitev lahko temperatura stiskanja variira za + 5 °C. Ve¢ja kot je skupna
vsebnost tekocine materiala za vloZitev, vija je obi¢ajno temperatura stiskanja.

Odstranjevanje

Odstranite obro¢ za vloZitev po naslednjem postopku:
Oznacite dolzino bata za stiskanje na ohlajenem obrocu za vloZitev.

- Lotite obro¢ za vloZzitev z lo¢evalnim diskom. Ta vnaprej dolo¢ena tocka preloma omogoca zanesljivo lo¢evanje bata za stiskanje in
kerami¢nega materiala.

- Prelomite obroc za vloZitev na vnaprej doloceni tocki preloma z nozem za mavec.

- Vedno uporabite polirne kroglice, da odstranite stisnjene predmete (grobo in fino odstranjevanje). Ne uporabite Al,03.

- Grobo odstranjevanje se izvaja s polirnimi kroglicami pri tlaku 4 bare.

- Fino odstranjevanje se izvaja s polirnimi kroglicami pri tlaku 2 bara.

- Pazite na smer peskanja in razdaljo, da se med odstranjevanjem robovi predmeta ne poskodujejo.

Zaklju¢na obdelava

Ustrezni instrumenti za brusenje so bistvenega pomena za prilagajanje in zaklju¢no obdelavo zelo mo¢nih steklokerami¢nih materialov. Ce

uporabite neprimerne instrumente za brusenje, lahko pride do krusenja robov in lokalnega pregrevanja. Za zaklju¢no obdelavo se priporoca

naslednji postopek:

- Prilagajanja z brusenjem naj bo ¢im manj.

- Prepreciti morate pregrevanje keramike. Treba je zagotoviti nizko hitrost in rahlo pritiskanje.

- Vlivek locite z ustreznim lo¢evalnim diskom. Preprecite pregrevanje.

- Zagotovite, da med zaklju¢no obdelavo ohranite najmanjso debelino plasti restavracije.

- Zgladite tocko pritrditve vlivka.

- Iz 3ablone odstranite distancnik. Restavracije so preizkusene v Sablonah in skrbno zaklju¢no obdelane.

- Povezovalnih delov ogrodja mosticka nikoli ne locujte z lo¢evalnimi diski »naknadno«. To lahko povzroci nezelene predhodno dolocene tocke
preloma, ki bodo posledi¢no ogrozile stabilnost popolnoma keramic¢ne restavracije.

- Preverite okluzijo in artikulacijo ter ju po potrebi popravite z brusenjem.

—  Oblikujte teksture povrine.

- Ostanke odstranite tako, da zunanjo stran restavracije na kratko popeskate z Al,03 100 pm pri tlaku 1 bar in ocistite s parnim curkom.

Dokon¢anje
Stisnjene predmete se zaklju¢no obdela s tehniko barvanja, izrezovanja ali plasti z ustreznimi kerami¢nimi materiali. Upostevajte navodila
za uporabo proizvajalca keramike za nanasanje plasti.
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Cementiranje

Priprava restavracije PressCeramic
Peskanje -
Vezno povrsino 20 s jedkajte z gelom za jedkanje
) 5 5-9 % fluorovodikove kisline.
Jedkanje
Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca gela za jedkanje.
Vezno povrsino silanizirajte 60 s.
Silaniziranje [E Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca silana.
Cementiranje 0Obvezno cementiranje z lepilom: okluzalna prevleka, tanka prevleka, prevleka, inlej, onlej, delna krona
Izbirno cementiranje z lepilom, samolepilno ali konvencionalno cementiranje: krona, mosticek
D}] Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca izdelka za cementiranje.
Vezanje
Priprava keramicne strukture PressCeramic Priprava vezivne osnove iz titana
Peskanje _ EE Upostevajte navodila proizvajalca
Vezno povrsino 20 s jedkajte z gelom za jedkanje s
5-9 % fluorovodikove kisline.
Jedkanje Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca gela
za jedkanje.
Vezno povrsino silanizirajte 60 s. Vezno povrsino silanizirajte 60's.
Silaniziranje [E] Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca silana. Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca silana.
Vezanje Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
Upostevajte proizvajalceva navodila za uporabo.

3 (iscenje, razkuzevanje in sterilizacija
Hibridne opornike in hibridne oporne krone je treba oistiti, razkuZiti ter sterilizirati tik pred uporabo.
Sagemax Bioceramics, Inc. priporo¢a naslednje postopke:

Predhodno ¢iscenje

Sonicirajte hibridne opornike in hibridne oporne krone v vodi (minimalna kakovost: pitna voda) v ultrazvo¢ni kopeli (npr. Sonorex Digital 10P)

2 minuti. Sperite pod tekoco vodo (minimalna kakovost: pitna voda) in hkrati krtacite notranje ter zunanje povrsine z ustrezno krtaco (npr. krtaco
za Ci3Cenje instrumentov z najlonskimi $¢etinami, Integra Miltex).

Ciscenje in razkuzevanje
Priporoceno je strojno Cidcenje in razkuZevanje v Cistilno-razkuzevalni napravi.

Strojno ciscenje in razkuzevanje
Ce so hibridni oporniki in hibridne oporne krone ocis¢ene izklju¢no strojno, je treba obvezno izvesti nadaljnje termi¢no razkuzevanje.
- C(is¢enje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone polozite v obicajen mrezasti viozek. Nato poloZite mrezasti vlozek v ¢istilno-razkuzevalno napravo
(npr. Miele G7882 z zgornjo kosarico Miele O 188/2). Postopek avtomatiziranega cis¢enja (npr. na podlagi programa Vario TD) je mogoce
razdeliti na naslednje korake:
- 5-minutno spiranje z mrzlo vodo
- 10-minutno Cis¢enje pri 50 + 2 °C s Cistilom (npr. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- 2-minutno spiranje z mrzlo vodo
- Razkuzevanje
5-minutno toplotno razkuzevanje pri 93 °C z demineralizirano vodo (vrednost A0 > 3000, ki se doseze pri 90 °C za 5 minut).

Rocno CiScenje in razkuZevanje

- C(iscenje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v ¢istilo (npr. MD 520, nerazred¢eno) v ultrazvo¢ni kopeli. Prepricajte se, da istilo
popolnoma pokriva potopljene povrsine in v Cistilu ni mehurckov. Ko hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v ultrazvo¢no
kopel, jih sonicirajte 1 minuto.
Nato hibridne opornike in hibridne oporne krone ro¢no ocistite s temeljitim krtacenjem notranjih ter zunanjih povrsin z ustrezno krtaco (npr.
krtaco za Cis¢enje instrumentov z najlonskimi $¢etinami, Integra Miltex) vsaj 20 sekund za vsak hibridni opornik in hibridno oporno krono,
dokler ostanki niso vec vidni.
Nato spirajte pod teko¢o vodo iz pipe (minimalna kakovost: pitna voda) vsaj 10 sekund.

- Razkuzevanje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v razkuzilo (npr. MD 520, nerazred¢eno) v ultrazvocni kopeli in sonicirajte 2 minuti. Po
sonikaciji pustite hibridne opornike in hibridne oporne krone v razkuzilu 15 minut pri 20 + 2 °C. Prepricajte se, da so hibridni oporniki in
hibridne oporne krone popolnoma potopljeni v razkuzilo in v razkuzilu ni mehurckov.
Nato hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v hladno demineralizirano vodo za 1 minuto, da zakljucite kontaktni ¢as z
razkuzilom (ta korak ne nadomesca obseznega spiranja, potrebnega za odstranjevanje ostankov razred¢ila pri konvencionalnem ¢is¢enju
hibridnih opornikov in hibridnih opornih kron).
Po koncanem cis¢enju in razkuzevanju hibridne opornike ter hibridne oporne krone temeljito sperite pod tekoco vodo iz pipe (minimalna
kakovost: pitna voda).
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Susenje
Stisnjeni zrak ali ¢ista celulozna krpa, ki ne pusca vlaken.

Sterilizacija

Hibridne opornike in hibridne oporne krone je treba sterilizirati tik pred uporabo.

Sagemax Bioceramics, Inc. priporoca naslednji postopek sterilizacije:

- Zadrzave izven Zdruzenih drzav Amerike:
Za pakiranje predmetov za sterilizacijo je treba uporabiti sterilni pregradni sistem (npr. Steriking Wipak) iz papirja/folije, ki ga je proizvajalec
dolocil za parno sterilizacijo. Uporabiti morate dovolj velik sterilni pregradni sistem. Napolnjenega sterilnega pregradnega sistema ne
raztegujte.

- ZaZdruzene drzave Amerike:
Vstavite izdelke v perforirano ko3aro s pokrovom in jih ovijte v dva sloja ovoja iz enoslojnega polipropilena tako, da pred sterilizacijo uporabite
tehniko zaporednega pregibanja ovoja. Opomba: Uporabniki v ZdruzZenih drzavah Amerike morajo zagotoviti, da imajo sterilizator in vsi
sterilizacijski pripomocki (npr. sterilizacijski ovoji, zascitne folije, koSara, bioloski ali kemi¢ni indikatorji) za predvideno sterilizacijo odobritev
uprave FDA.

Parno sterilizirajte s frakcioniranim predvakuumskim postopkom pod naslednjimi pogoji:
Metoda Pogoji Cas susenja

1 Parna sterilizacija (avtoklav) 4 min pri 134°C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

2 Parna sterilizacija (avtoklav) 3 min pri 132°C 10 min
Frakcioniran vakuum

3 Parna sterilizacija (avtoklav)™ 3 min pri 134°C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

4 Parna sterilizacija (avtoklav)™ 18 min pri 134°C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

priporoceno za ZDA
priporoceno za Zdruzeno kraljestvo
priporo¢eno za Svico in Francijo

Shranjevanje
Sterilizirani izdelki, pakirani v sterilnem pregradnem sistemu (npr. sterilizacijska zas¢itna folija), so namenjeni takojsnji uporabi in se jih ne sme
hraniti dlje kot 48 ur.

4 Varnostne informacije

V primeru resnih incidentov, povezanih z izdelkom, se obrnite na podjetje Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal
Way WA 98003, USA, spletno mesto: www.sagemax.com, in odgovorne pristojne organe.
Trenutno veljavna razlic¢ica navodil za uporabo je na voljo v razdelku za prenos na spletnem mestu podjetja Sagemax (www.sagemax.com).
- Pomen simbolov: sagemax.com/eifu
- Trenutno veljavna razli¢ica Povzetka o varnosti in klini¢ni u¢inkovitosti (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) je na voljo v
evropski bazi podatkov za medicinske pripomocke (EUDAMED) na spletnem mestu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Osnovni UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Opozorila

- Upostevajte varnostni list (SDS) (na voljo na spletnem mestu www.sagemax.com).

- Priobdelovanju nastaja keramicni prah, ki lahko drazi koZo in o¢i ter povzroci poskodbe pljuc. Prepricajte se, da sesalna oprema na vasem
delovnem mestu deluje brezhibno. Med zaklju¢no obdelavo ne vdihuijte prahu, ki nastaja pri brusenju, in nosite protiprasno masko
(razred delcev FFP2) ter za$¢itna ocala.

- Ob pogostem nanasanju ali nanosu za daljse obdobje lahko profesionalna belilna sredstva na peroksidni osnovi (karbamidov peroksid,
vodikov peroksid) in acidulirani fosfatni fluoridi, ki se uporabljajo za preprecevanije kariesa, povzrocijo, da postane povriina obstojecih
restavracij PressCeramic groba ter matirana.

Informacije o odstranjevanju

Preostalo zalogo je treba odstraniti skladno z ustrezno drzavno zakonodajo.

Preostala tveganja

Uporabniki morajo upostevati, da vsakrini zobozdravstveni posegi v ustni votlini vkljucujejo dolocena tveganja. Nekatera od teh tveganj so

navedena v nadaljevanju:

- Zaradi okruskov/zlomov/decementiranja materiala restavracije lahko pride do nenamernega zauzitja ali vdiha in ponovnega dentalnega
zdravljenja.

- Ostanki cementa lahko povzrocijo drazenje mehkega tkiva/dlesni. Progresivno vnetje lahko privede do kostne resorpcije ali bolezni ob vsadku.

5 Rok uporabnosti in shranjevanje
Za shranjevanje tega izdelka niso potrebni nobeni posebni pogoji.

6 Dodatne informacije
Material shranjujte nedosegljiv otrokom!
Nekateri izdelki niso na voljo v vseh drzavah.

Izdelek je bil razvit izklju¢no za uporabo v zobozdravstvu. Obdelavo je treba izvajati strogo v skladu z navodili za uporabo. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za skodo, ki nastane zaradi neupostevanja navodil ali dolo¢enega podro¢ja uporabe. Za preizkusanje ustreznosti in
uporabe materiala za kakrsen koli namen, ki ni izrecno naveden v navodilih, je odgovoren uporabnik.
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1 Predvidena uporaba
Predvidena namjena

Jedno¢lani nadomjesci na prednjim i straznjim zubima, tro¢lani mostovi do drugog pretkutnjaka koji sluzi kao krajnji nosac, hibridni nadomjesci

na implantatima radi zamjene pojedina¢nih zubi.

Ciljna skupina pacijenata

Pacijenti s trajnim zubima, odrasli pacijenti s dentalnim implantatima

Predvideni korisnici / posebna obuka

- Stomatolozi (klini¢ki postupak), dentalni tehnicari (izrada restauracija u dentalnom laboratoriju)
Nije potrebna posebna obuka.

Uporaba
Samo za stomatolosku primjenu.

Opis

IPS e.max Press provjeren je i testiran valj¢ic litij-disilikatne staklokeramike (LS2) za izradu fiksnih prednjih i straznjih nadomjestaka.

Tehnicki podaci

Karakteristike Vrijednost

Koeficijent toplinskog Sirenja (25 — 500 °C) [10°/K] 10,5+0,5

Savojna ¢vrstoca (biaksijalna) [MPa] > 360/ Tipi¢na prosje¢na vrijednost: 470
Kemijska topljivost [ug/cm?] <100

Tip/klasa Tip Il /klasa 3

Prema normi ISO 6872:2015

Indikacije
Nedostatak strukture zuba na prednjim i straznjim zubima, djelomi¢na bezubost u prednjoj i straznjoj regiji

Vrste nadomjestaka:
- Ljuskice

- Inleji

- Onleji (npr. okluzalne ljuskice, djelomi¢ne krunice)

- Krunice (na prirodnim preparacijama ili abutmentima)

- Abutment-krunice

- Abutmenti

- Troclani mostovi do drugog pretkutnjaka kao krajnji abutment

Kontraindikacije
- Primjena proizvoda kontraindicirana je ako je pacijent alergican na bilo koji sastojak materijala

Ogranicenja primjene

- Nelijeceni bruksizam (uporaba udlage indicirana je nakon ugradnje).

- Inlej mostovi

- Privjesni mostovi

- Adhezijski mostovi

- Nadomjesci u prednjoj regiji sa $irinom meduclana > 11 mm

- Nadomjesci u regiji pretkutnjaka sa sirinom meduclana > 9 mm

- Privremeno cementiranje krunice

- Vrlo duboke subgingivne preparacije

- Slojevanje odgovaraju¢om keramikom za slojevanje koja je odobrena za slojevanije litij-disilikatne staklokeramike.
- Obavezna je upotreba peci za sinteriranje koja omogucuje operateru pracenje oznacenih parametara sinteriranja.

a o mimiralnm inas 0

Dod. ogranicenja up za p je i straznje krunice
- debljine sloja manje od T mm

- preparacije s ostrim rubovima

- preparacije bez anatomske potpore i s razlicitim debljinama sloja

- konvencionalno i samoadhezijsko cementiranje

- materijali za nadogradnju osim kompozitne smole

- nemogucnost vodenja o¢njakom

- krunice na implantatima

h domiectk

Dod. ogranicenja up za abutmenta
- EIE nepridrzavanje zahtjeva proizvodaca implantata po pitanju odabrane vrste implantata

- nepridrzavanje uputa proizvodaca u vezi s obradom baze za svezivanje od titanija

- uporaba kompozitnog cementa koji nije Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) za adhezijsko cementiranje
- intraoralno cementiranje keramickih struktura na bazu za svezivanje od titanija

- privremeno cementiranje krunice na hibridni abutment

Ogranicenja pri izradi
- @ Proizvod nije predviden za preradu ili ponovnu uporabu.

Nuspojave
Dosad nisu zabiljezene nuspojave.

Interakcije
Dosad nema poznatih interakcija.
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Klinicka korist
Rekonstrukcija funkcije Zvakanja, restauracija estetike

Sastav
Dentalna keramika

Nakon procesa izrade staklokeramike, formira se stabilna i inertna mreza u koju se ugraduju razliciti elementi preko mostova kisika. Sastav se

odreduje kao oksidi.
Oksid u % masenog udjela
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-80
drugi oksidi i keramicki pigmenti 0,0-10,0

2 Primjena

Primjene i tehnike obrade

- Tehnika bojenja: Bojenje i glaziranje upotrebom prikladnih materijala za bojenje i glaziranje.

- Tehnika reduciranja: Incizalno/vestibularno slojevanje upotrebom keramike za slojevanje i naknadno pecenje boja i glazure.
- Tehnika slojevanja: Dentinsko/incizalno pecenje upotrebom keramika za slojevanje i naknadno pecenje boja i glazure.

Koncept valjcica
PressCeramic valj¢i

postoje kao jednobojni valj¢i

u Cetiri stupnjeva translucencije (MO, LT, MT, HT) i posebnim prozirnim bojama u jednoj

velicini. Zbog estetike i protokola dentalnih laboratorija, sljedece tehnike obrade i vrste nadomjestaka preporucuju se za pojedine valjcice, ovisno

o stupnju translucencije.

Translucencija valjcica

Prozirno HT MT LT
(visoka translucencija) | (srednja translucencija) | (niska translucencija)

Mo
(srednji opacitet)

Tehnika obrade

Tehnika bojenja v v v v

Tehnika reduciranja v v v v

Tehnika slojevanja v
Vrste nadomjestaka

Okluzalna ljuskica’ v v v

Tanka ljuskica’ v v v

Ljuskica v v v v

Inlej v

Onlej v v v

Djelomicna krunica v v v

Prednja i straznja krunica v v v
Troclani most* v v v
Hibridni abutment v v v
Hibridna abutment-krunica v 7

" Tehnika reduciranja (cut-back) ne smije se upotrebljavati za tanke i okluzalne ljuskice.
2 Samo do drugog pretkutnjaka kao distalni upornjak

Upute za preparaciju i minimalnu debljinu sloja

Preparacija strukture zuba izvodi se prema osnovnim pravilima za nadomjeske od potpune keramike:
- bezkutovairubova

- preparacija na stepenicu sa zaobljenim unutarnjim rubovima i/ili zaobljena preparacija
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Prilikom izrade nadomjeska potrebno se pridrzavati sljedec¢ih minimalnih debljina sloja (u mm) pojedinacnih vrsta nadomjestaka i tehnika obrade:

Tehnika bojenja

Vrste Okluzalna Tanka Ljuskica | Inlej, onlej | Djelomicna | Minimalno Krunica Most
nadomjestaka ljuskica ljuskica krunica invazi
krunicau . X X
prednjoji Pred}ma Snazma Predma r Reg\]q
straznjoj regijil  "°92 regija egija pretkutnjaka
Incizalno/ 10
10 04 0,7 Dubina fisure 10 1,0 15 15 15 15
okluzalno
1,0
Cirkularno 1,0 03 0,6 Sirina istmusa 10 1,0 12 15 12 15
Dimenzije 16 mm?
spojnog mjesta - - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje
sljedece: Visina > Sirina
Sirina
meduclana - - - - - - - - <N <9
CamemiE? Obavezno adhezijsko cementiranje Opcionalno adhezijsko, samoqdhe;usko ili konvencionalno
cementiranje
Tehnika reduciranja
Vrste Okluzalna Tanka Ljuskica Inlej, onlej | Djelomicna Krunica Most
nadomjestaka ljuskica ljuskica krunica
Prednja Straznja Prednja Regija
regija regija regija pretkutnjaka
Incizalno/okluzalno - - 04 - 038 04 0,8 0,8 08
Cirkularno - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Dimenzije spojno 16 mt
. Jé spojnog - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje
mjesta AP PO
sljedece: Visina > Sirina
Sirina meduclana - - - - - - - <N <9
ComemiE? Obavezno adhezijsko cementiranje Opcionalno adhezijsko, samoa'dhe-zuskt) ili konvencionalno
cementiranje
Tehnika slojevanja
Vrste Okluzalna Tanka Ljuskica Inlej, onlej | Djelomicna Krunica Most
nadomjestaka ljuskica ljuskica krunica
Prednja Straznja Prednja Regija
regija regija regija pretkutnjaka
Incizalno/okluzalno - - - - - 0,6 038 0,8 08
Cirkularno - - - - - 0,6 0,8 038 08
Dimenzije spojno 16 m
B J€ spojnog - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje
mjesta AP
sljedece: Visina > irina
Sirina meduclana - - - - - - - - -

Cementiranje

Obavezno adhezijsko cementiranje

Opcionalno adhezijsko, samoadhezijsko ili konvencionalno
cementiranje

Dimenzije u mm

Vazno

- Iznimno ¢vrsta komponenta (PressCeramic) nadomjeska uvijek mora ¢initi najmanje 50 % ukupne debljine sloja nadomjeska.
- Priizradi oblozenih ili djelomi¢no obloZenih nadomjestaka za velike preparacije raspoloZiv prostor mora se popuniti odgovarajuc¢im

dimenzioniranjem komponente visoke ¢vrstoce (PressCeramic), a ne dodavanjem dodatnog materijala za slojevanje.

Ukupna debljina sloja nadomjeska kombinacija je od:

Ukupna debljina sloja nadomjeska 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Minimalna debljina PressCeramic konstrukcije 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 1.3 1,6
Minimalna debljina sloja ljuskice 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Dimenzije u mm
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Minimalna debljina sloja hibridnog upornjaka
Sirina krunice By¢

A
:‘5 Debljina stijenke W
E
v

Sirina rubne stepenice
S

— Sirina rubne stepenice S, mora biti najmanje 0,6 mm.
— lzradite izlazni profil s pravim kutom na prijelazu prema krunici

(pogledajte shemu).
- Debljina stijenke W, mora biti najmanje 0,5 mm.

- Visina Hp ne smije dvaput premasivati visinu baze za svezivanje od

titanija Hr,.
— Hibridni abutment mora se dizajnirati tako da bude sli¢an
prepariranom prirodnom zubu:
- Kruzna epi-/supragingivna stepenica sa zaobljenim unutarnjim
kutovima ili zaobljena stepenica
- Kako bi se krunica cementirala na hibridni upornjak s pomocu
konvencionalnih metoda ili metoda samoadhezivnog
cementiranja, potrebno je pridrzavati se retencijskih povrina
iodgovarajuce ,preparacijske visine”.
~Sirina krunice Bac ograni¢ena je na 6,0 mm od aksijalne visine
konture do kanala za vijak hibridnog abutmenta.

Priprema modela i bataljka

Minimalna debljina sloja krunice hibridnog upornjaka

>l
>

Visina Hpc

Sirina upornjaka krunice Byc

Debljina stijenke Wp¢

»|
>

ia

titani
<
<

Priprema baze za svezivanje od

r

\ /| Sirina rubne stepenice Sy

Sirina rubne stepenice S, mora biti najmanje 0,6 mm.

Debljina stijenke Wxc mora biti veca od 1,5 mm duz cijelog opsega.
Otvor kanala za vijak ne smije se nalaziti u podrucju kontaktnih
tocaka ili podrugjima sa Zvacnom funkcijom. Ako to nije moguce,
bolje je izraditi hibridni abutment s odvojenom krunicom.

Sirina hibridne abutment-krunice Bxc ograni¢ena je na 6,0 mm od
aksijalne visine konture do kanala za vijak.

Visina Hac ne smije dvaput premasivati visinu baze za svezivanje od
titanija za vise od 2 mm.

Izradite model s pokretnim bataljcima na uobicajen nacin. Ovisno o preparaciji, na bataljak se nanosi vise slojeva distanc laka:
- Zaokluzalne i tanke ljuskice, ljuskice, djelomi¢ne krunice i jedno¢lane krunice distanc lak se nanosi u dva sloja do maks. T mm od ruba

preparacije (nanosenje distanc laka 9 - 11 um).

- Nainleje i onleje distanc lak nanosi se u najvise tri sloja do ruba preparacije.
- Nanesite dva sloja i za rekonstrukcije mostova. Nanesite dodatni sloj na medukrunske povrsine upornjaka (prema meduclanu). Time se

sprjecava nezeljeno trenje.

- Zanadomjeske na abutmentima postupak je isti kao i za prirodne preparacije.

Modeliranje

Za modeliranje nadomjeska moraju se upotrebljavati iskljucivo organske vrste voska koje izgaraju bez ostataka. Nadomjestak modelirajte

Zeljenom tehnikom obrade (bojenje, reduciranje (cut-back) ili slojevanje). Pridrzavajte se sljedecih opcenitih napomena za modeliranje:

- PridrZavajte se propisanih minimalnih debljina i dimenzija spojnih mjesta za odgovarajucu indikaciju i tehniku obrade.

- Obavezno precizno modelirajte nadomjestak, posebice u predjelu rubova preparacije. Nemojte previse modelirati rubove preparacije jer cete
tako utrositi vise vremena, a mozZete ugroziti i pristajanje nakon presanja.

- Za potpuno anatomske nadomjeske potrebno je uzeti u obzir moguce okluzalne kontakte ve¢ prilikom izrade vostanog nadomjeska jer nakon
primjene boja i glazure dolazi do malog povecanja okomitih dimenzija.

- Vrhove i rubove nemojte modelirati tehnikom reduciranja (cut-back) i slojevanja.

- Zatehniku slojevanja konstrukcije se moraju anatomski smanjiti i modelirati prema kvrzicama.

Postavljanje odljevnih kanala

PridrZavajte se napomena u nastavku prilikom pri¢vricivanja odljevnih kanala na vostani nadomjestak:
- Prije postavljanja odljevnih kanala izvaZite postolje kivete i zabiljeZite utvrdenu vrijednost.
- Odljevni kanal se uvijek mora postaviti u smjeru protoka keramike i na najdebljem dijelu vostanog nadomjeska tako da se omoguci nesmetan

tok viskozne keramike tijekom presanja.

- Spojna mjesta odljevnih kanala moraju biti zaobljena. Izbjegavajte kutove i rubove.

- Upotrebljavajte vostanu Zicu promjera izmedu @ 2,513 mm.
- Duljina vostane Zice mora biti min. 3 mm, a maks. 8 mm.
- Udaljenost izmedu predmeta mora iznositi najmanje 3 mm.

- Vostani objekti i silikonski prsten moraju biti udaljeni barem 10 mm.

- Najveca duzina (vostani predmeti + odljevni kanali) ne smije pre¢i 16 mm.

- Pri¢vrstite nadomjestak s odljevnim kanalima na ,rub” postolja kivete.

- Poravnajte cervikalne rubove vostanog predmeta na silikonskom prstenu.
- Zaizratun tezine voska ponovno izvaZite napunjeno postolje kivete te izracunajte razliku u tezini praznog i punog postolja kivete.

- Upotrijebite 1 valjci¢ od 3 grama na maks. 0,75 g voska.
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Ulaganje
- [:B] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.

Predgrijavanje
- D}] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.

- Nemojte predgrijavati valjcice PressCeramic ni klip prese.

Presanje
- [Iﬂ PridrZavajte se uputa proizvodaca za rukovanje peci za presanje.

Osnovni postupak nakon dovrsetka ciklusa predgrijavanja:

- lzvadite kivetu iz peci za predgrijavanje i umetnite hladni valjci¢ PressCeramic.

- Umetnite valj¢ice u kivetu sa zaobljenom stranom bez natpisa prema dolje.

- Zatim umetnite klip prese u vrucu kivetu.

- Klijestima za kivetu stavite napunjenu kivetu u uspravnom poloZzaju na sredinu peci za presanje.
- Pokrenite postupak presanja uz odgovarajuce parametre.

Parametri presanja
Opce preporuke za presanje za PressCeramic

Valjéié/ Veli¢ina kivete Pocetna Brzina zagrijavanja | Temperatura Vrijeme drzanja | Vrijeme presanja Tlak presanja
translucencija temperatura presanja
lg] i [°C/min] i [min] [min] N]
Prozirno, MT, 100 15 200-300
e 700
HT 200 o o0 2% 3 (priblizno 3 - 4,5 bara)
100 15 200 - 300
LT, MO 700 -
200 60 925 25 3 (priblizno 34,5 bara)
P k za utvrdivanje optimalne p presanja

- Kol¢i¢em ucvrstite inlej, ljuskicu i krunicu te izvrsite probno presanje.

- Nakon presanja svih predmeta postepeno smanjujte temperaturu presanja za 5 °C sve dok presanje ne zavrsi.

- Ako nisu svi predmeti ispresani, postepeno povecavajte temperaturu presanja za 5 °C sve dok se svi ne ispresaju.
- Najniza temperatura presanja pri kojoj se svi predmeti ispresaju obi¢no donosi najbolje rezultate.

Vazno

— Ovisno o tome koja se pec za presanje upotrebljava, temperatura presanja koju treba unijeti ponekad moze znatno odstupati od preporu¢ene
vrijednosti. Zato preporucene vrijednosti temperature presanja treba uzeti kao smjernice.

- Peciza predgrijavanje i presanje treba redovno bazdariti.

- Optimalna temperatura presanja ovisi o vise razlicitih faktora. Prilikom upotrebe visekratnih klipova prese temperaturu presanja mozda ce
trebati povecati za 5°C. Ovisno o koristenom uloznom materijalu, temperatura presanja moze varirati za +/- 5°C. Sto je ve¢i udio tekucine u
uloznom materijalu, to je obi¢no visa temperatura presanja.

Otvaranje kivete

Kivetu otvorite na sljedeci nacin:

- Oznatite duzinu klipa prese na ohladenoj kiveti.

- Razrezite kivetu koristeci disk. Zabiljezena tocka rezanja osigurava pouzdano razdvajanje klipa prese i keramike.

- Razrezite kivetu na zabiljeZenoj tocki rezanja nozicem.

- Zaiscenje presanih predmeta uvijek upotrebljavajte kuglice za poliranje (grubo i fino ¢is¢enje). Nemojte upotrebljavati Al,05.

- Zagrubo ¢is¢enje upotrebljavaju se kuglice za poliranje pri tlaku od 4 bara.
- Zafino ¢is¢enje koriste se kuglice za poliranje pri tlaku od 2 bara.
- Pridrzavajte se zadanog smjera i razmaka mlaza pri pjeskarenju kako bi se sprijecilo o3tecenje ruba predmeta tijekom odvajanja.

Zavr$na obrada
Za prilagodbu i zavrnu obradu staklokeramickih materijala posebice je vazno upotrebljavati odgovarajuce brusne instrumente. Ako
upotrebljavate neodgovarajuce brusne instrumente, moze doci do lomljenja rubova i lokalnog pregrijavanja. Za zavr$nu se obradu preporucuje
sljedeci postupak:
- Prilagodbu brusenjem svedite na minimum.
- Izbjegavajte pregrijavanje keramike. Upotrebljavajte samo malu brzinu i blagi pritisak.
- Odvojite odljevni kanal odgovarajuc¢im diskom za razdvajanje. Izbjegavajte pregrijavanje.
- Pripazite na to da minimalna debljina sloja nadomjeska prilikom zavrine obrade ostane nepromijenjena.
- Zagladite spojno mjesto odljevnog kanala.
- Uklonite distanc lak s bataljka. Nadomjesci se isprobavaju na bataljcima i pazljivo zavr$no obraduju.
- Nipod kojim uvjetima nemojte naknadno razdvajati konstrukciju mosta s pomocu diska za razdvajanje. To moze rezultirati neZeljenim
unaprijed odredenim tockama loma, 3to ¢e ugroziti stabilnost nadomjeska od potpune keramike.
—  Provjerite okluziju i artikulaciju te ih prilagodite brusenjem ako je potrebno.
—  Oblikujte povrinske teksture.
- Kako biste uklonili ostatke, vanjsku stranu nadomjeska kratko pjeskarite tipom Al,03 100 pm pod tlakom od 1 bara, a zatim ocistite parnim
Cistacem.
Zavrsetak
Presani predmeti zavrsno se obraduju upotrebom tehnike bojenja, reduciranja (cut-back) ili slojevanja upotrebom prikladnih keramickih
materijala. Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca keramike za slojevanje.
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Cementiranje

Preparacija nadomjestaka PressCeramic
Pjeskarenje -
Jetkajte veznu povrsinu 20 s gelom za jetkanje
Jetkanie 5 5-9 % fluorovodicne kiseline.
g D—_ﬂ Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca gela za jetkanje.
Silanizirajte veznu povrsinu 60 s.
Silanizacija [E Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana.
Cementiranje Obavezno adhezijsko cementiranje: okluzalne ljuskice, tanke ljuskice, ljuskice, inleji, onleji, djelomicne krunice
Opcionalno adhezijsko, samoadhezijsko ili konvencionalno cementiranje: krunice, most
D}] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca cementa.
Vezivanje
Preparacija keramicke strukture PressCeramic Preparacija baze za svezivanje od titanija
Pjeskarenje _ EE Pridrzavajte se uputa proizvodaca
Jetkajte veznu povrsinu 20 s gelom za jetkanje s 5 — 9 % fluorovodicne
kiseline.
Jetkanje Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca gela za B
jetkanje.
Silanizirajte veznu povrsinu 60 s. Silanizirajte veznu povrinu 60 s.
Silanizacija [:IE] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana. Dﬂ Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana.
Vezivanje Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.

3 (iscenje, dezinfekcija i sterilizacija

Hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka moraju se ocistiti, dezinficirati i sterilizirati neposredno prije upotrebe.

Sagemax Bioceramics, Inc. preporucuje sljedece postupke:

Predciscenje

Sonicirajte hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u vodi (minimalna kvaliteta: pitka voda) u ultrazvu¢noj kupelji (npr. Sonorex Digital

10P) 2 min. Ispirite pod teku¢om vodom iz slavine (minimalna kvaliteta: pitka voda) uz cetkanje unutarnjih i vanjskih povrsina prikladnom ¢etkom

(npr. cetkom za ¢iscenje instrumenata s najlonskim cekinjama, Integra Miltex).

Cis¢enje i dezinfekcija

Preferira se strojno ¢is¢enje i dezinfekcija u jedinici za pranje i dezinfekciju.

Strojno ¢iscenje i dezinfekcija

Ako se hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka ¢iste isklju¢ivo strojno, obavezna je naknadna toplinska dezinfekcija.

- C(iscenje
Stavite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u konvencionalni sitasti umetak. Zatim sitasti umetak stavite u uredaj za pranje
i dezinfekciju (npr. Miele G7882, opremljen gornjom kosarom Miele O 188/2). Postupak automatiziranog cis¢enja (npr. na temelju programa
Vario TD) moze se podijeliti u sljedece korake:
—ispiranje hladnom vodom 5 minuta
— CiS¢enje pri 50 + 2 °C 10 minuta sredstvom za Cis¢enje (npr. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- ispiranje hladnom vodom 2 minute

- dezinfekcija
Toplinska dezinfekcija pri 93 °C 5 minuta demineraliziranom vodom (5 min pri 90 °C A0 vrijednost > 3000).

Rucno ciscenje i dezinfekcija

- C(iscenje
Uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u sredstvo za ¢is¢enje (npr. MD 520, nerazrijedeno) u ultrazvuénoj kupelji. Pripazite
na to da su uronjene povrsine potpuno prekrivene sredstvom za ¢is¢enje i da sredstvo za ¢is¢enje nema mjehurica. Nakon uranjanja hibridnih
upornjaka i krunica hibridnih upornjaka u ultrazvu¢nu kupelj sonicirajte ih 1 min.
Zatim rucno Cistite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka temeljitim ¢etkanjem unutarnjih i vanjskih povrsina prikladnom ¢etkom
(npr. cetkom za Cis¢enje instrumenata s najlonskim cekinjama, Integra Miltex) najmanje 20 s po hibridnom upornjaku i krunici hibridnog
upornjaka dok se ne uklone vidljivi ostaci.
Potom ispirite pod teku¢om vodom iz slavine najmanje 10 s (minimalna kvaliteta: pitka voda).

- Dezinfekcija
Uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u sredstvo za ¢is¢enje (npr. MD 520, nerazrijedeno) u ultrazvucnoj kupelji i sonicirajte
ih 2 minute. Nakon soniciranja ostavite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka 15 minuta pri 20 + 2 °C u dezinfekcijskom sredstvu.
Pripazite na to da su hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka u potpunosti uronjeni u sredstvo za dezinfekciju i da u sredstvu za
dezinfekciju nema mjehurica.
Zatim uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka 1 min. u hladnu demineraliziranu vodu kako biste prekinuli vrijeme kontakta s
dezinfekcijskim sredstvom (ovaj korak nije zamjena za opsezno ispiranje koje je potrebno za uklanjanje ostataka dezinfekcijskog sredstva kada
se hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka konvencionalno ciste).
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Nakon ¢iscenja i dezinfekcije hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka temeljito isperite pod teku¢om vodom iz slavine (minimalna
kvaliteta: pitka voda).

Susenje
Komprimirani zrak ili ¢isti papirnati ru¢nik koji ne ispusta vlakna.

Sterilizacija

Hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka moraju se sterilizirati neposredno prije upotrebe.

Sagemax Bioceramics, Inc. preporu¢uje sljedece postupke sterilizacije:

- Zazemlje izvan Sjedinjenih Drzava:
Za pakiranje predmeta za sterilizaciju upotrebljavajte samo sustav sterilne barijere (npr. Steriking Wipak) izraden od papira/filma koji je
proizvodac odredio za parnu sterilizaciju. Sustav sterilne barijere koji se koristi mora biti dovoljno velik. Napunjeni sustav sterilne barijere ne
smije se rastezati.

- ZaSjedinjene Drzave:
Umetnite proizvode u perforiranu kosaru s poklopcem i zamotajte ih u dva sloja jednoslojnog polipropilenskog omota koristeci tehniku
uzastopnog savijanja omotnice prije sterilizacije. Napomena: Korisnici u Sjedinjenim Drzavama moraju osigurati da je FDA (americka Agencija
za hranu i lijekove) odobrila sterilizator i sav pribor za sterilizaciju (npr. sterilizacijski omoti, vrecice, kosara, bioloski ili kemijski indikatori)
za namjeravanu sterilizaciju.

Sterilizirajte parom frakcioniranim predvakuumskim postupkom pod sljedec¢im uvjetima:
Metoda Uvjeti Vrijeme susenja

1 Parna sterilizacija (autoklav) 134°C4 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

2 Parna sterilizacija (autoklav)® 132°C3 min. 10 min.
Frakcionirani vakuum

3 Parna sterilizacija (autoklav)™ 134°C3 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

4 Parna sterilizacija (autoklav)™ 134°C 18 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

preporuceno za SAD
preporuceno za Ujedinjeno Kraljevstvo
preporuceno za Svicarsku i Francusku

Skladistenje
Sterilizirani proizvodi pakirani u sustav sterilne barijere (npr. vrecica za sterilizaciju) namijenjeni su trenutnoj upotrebi i ne smiju se skladistiti dulje
od 48 sati.

4 Sigurnosne informacije

U slucaju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se tvrtki Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way,

WA 98003, USA, internetska stranica: www.sagemax.com i odgovornom nadleznom tijelu.

- Vazece Upute za uporabu dostupne su u odjeljku za preuzimanja na internetskoj stranici tvrtke Sagemax (www.sagemax.com).

- Pojasnjenje simbola: sagemax.com/eifu

- Sazetak o sigurnosnoj i klini¢koj ucinkovitosti dostupan je u Europskoj bazi podataka za medicinske proizvode (EUDAMED) na
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Osnovni UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Upozorenja

- Pridrzavajte se sigurnosno-tehnickog lista (STL, dostupan na web-stranici www.sagemax.com).

- Obradom nastaje keramicka prasina koja moze nadraziti kozu i o¢i i koja moze uzrokovati ostecenja pluca. Pobrinite se da oprema za
usisavanje na vasem radnom mjestu radi ispravno. Ne udisite prainu nastalu prilikom zavrine obrade i nosite zastitnu masku protiv prasine
(razred Cestica FFP2) i zastitne naocale.

- Ako se upotrebljavaju cesto ili tijekom duzeg razdoblja, profesionalna sredstva za izbjeljivanje na bazi peroksida (karbamidov peroksid,
vodikov peroksid) kao i kiselkasti fluoridni fosfat koji se upotrebljava za sprecavanje karijesa mogu dovesti do toga da povrsina postojecih
Press nadomjestaka postane gruba i mat.

Informacije o zbrinjavanju
Ostatak zaliha morate zbrinuti u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim pravnim propisima.

Preostali rizici

Korisnici trebaju biti svjesni da svaka stomatoloska intervencija u usnoj supljini uklju¢uje odredeni rizik od komplikacija. Neki od tih rizika

navedeni su u nastavku:

- Odlamanje/napuknuce/decementiranje restaurativnih materijala moze dovesti do gutanja/usisavanja materijala, pa time i ponavljanje
stomatoloskih tretmana.

- Visak cementa moze dovesti do nadrazivanja mekog tkiva / gingive. Progresivna upala moze dovesti do resorpcije kosti ili periimplantitisa.

5 Rok valjanosti i skladistenje
Ovaj proizvod ne zahtijeva posebne uvjete skladistenja.

6 Dodatne informacije

Cuvajte materijal izvan dohvata djece!
Nisu svi proizvodi dostupni u svim zemljama.

Materijal je razvijen samo za stomatolosku primjenu. Obrada se mora provoditi iskljucivo prema uputama za uporabu. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stete koje su rezultat nepridrzavanja uputa ili navedenog podrucja primjene. Korisnik je odgovoran za ispitivanje prikladnosti i
uporabljivosti proizvoda za svaku svrhu koja nije izri¢ito navedena u uputama.
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1 Uréené pouziti

Urceny ucel

Sélo néhrady ve frontalnim a distalnim dseku, tfi¢lenné mastky az po druhy premolar coby koncovy pilif, hybridni jedno¢lenné nahrady nesené
implantaty.

Cilova skupina pacient

Pacienti se stalym chrupem, dospéli pacienti se zubnimi implantéty

Urceni uzivatelé / speciélni skoleni

—  Zubni lékafi (klinicky postup), zubni technici (vyroba nahrad v zubni laboratofi)

Bez pozadavku na specidlni skoleni.

Pouziti

Pouze pro pouziti ve stomatologii.

Popis

PressCeramic je sklokeramicky ingot na bazi lithium disilikatu (LS2) uréeny pro vyrobu fixnich nahrad ve frontalnim a distalnim tseku.

Technické udaje

Vlastnosti Hodnota

CTE (25-500°C) [10° K] 105+0,5

Pevnost v ohybu (biaxialni) [MPa] > 360/ Typicka priimérna hodnota: 470
Chemické rozpustnost [ug/cm?] <100

Typ/tiida Typ I/ tfida 3

Podle ISO 6872:2015

Indikace
Chybégjici struktura zubu ve frontalnim a distalnim Useku chrupu, ¢aste¢ny edentulismus ve frontalnim a distalnim dseku chrupu

Typy ndhrad:

- Fazety

- Inleje

- Onleje (napf. okluzalni fazety, ¢astec¢né korunky)

- Korunky (pro preparace na zubech a abutmenty)

- Abutmentové korunky

- Abutmenty

- Tii¢lenné mustky az po druhy premolar coby koncovy pilif

Kontraindikace
- Poutziti produktu je kontraindikovano, pokud je u pacienta znama alergie na kteroukoliv z jeho slozek

Omezeni pouziti

- Zubnilékafi (klinicky postup), zubni technici (vyroba nahrad v zubni laboratofi)

- Inlejové mstky

- Mistky s volnym ¢lenem

- Adhezivni mistky

- Nahrady ve frontalnim useku s sitkou meziclenu > 11 mm

- Nahrady v oblasti premolaru s Sitkou mezi¢lenu > 9 mm

- Provizorni cementace nahrad

- Velmi hluboké subgingivalni preparace

- Neléceny bruxismus (po zavedeni je indikovéana dlaha)

- Vrstveni vhodnou fazetovaci keramickou hmotou, ktera je schvalena pro fazetovani lithium-disilikatové sklokeramické hmoty
- Musi byt pouZita lisovaci pec, ktera umoznuje obsluze sledovat uvedené parametry lisu

Dalsi i pouziti

- Tloustky vrstev pod 1 mm
- Preparace s ostrymi hranami

- Preparace, které nejsou anatomicky podepreny a vyznacuji se proménlivou tloustkou vrstev
- Konvencni a samo-adhezivni cementace

- Jiné dostavbové materidly nez kompozitni pryskyfice

- Absence $pi¢akového vedeni

- Korunky na implantatech

ich korunek ve fi alni a distalni oblasti chrupu

Dalsi omezeni poutziti v pfipadé abutmentovych nahrad na implantatech
- D}] Nedodrzeni pozadavkii vyrobce implantétu ohledné zvoleného typu implantétu

- Nedodrzeni pokynti vyrobce ohledné zpracovani titanové baze

- Poutziti jiného upeviovaciho kompozitu nez Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) k adhezivni cementaci
- Intraoralni cementace keramickych nahrad k titanové bazi

- Provizorni cementace korunky na hybridni abutment

Omezeni zpracovani
- ® Produkt neni ur¢en k opétovnému zpracovani ani poufziti.

Vedlejsi ucinky
K dne3nimu dni nejsou znamy zadné vedlejsi ticinky.

Interakce
K dnesnimu dni nejsou znamy zadné interakce.
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Klinicky p¥inos
Obnoveni zvykaci funkce, obnova estetiky

Slozeni
Dentalni keramicky material

Po zhotoveni néhrady ze sklokeramiky vznikne stabilni a inertni sit, do niz jsou za¢lenény riizné prvky pres kyslikové mistky. Slozeni je ur¢eno
jako oxidy.

Oxid vhm. %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-38,0
jiné oxidy a keramické pigmenty 0,0-10,0

2 Aplikace

Aplikace a techniky zpracovani

- Technika dobarvovani: Vypalovani barviv/glazur pomoci vhodnych barvicich a glazovacich materiald.

- Technika cut-back: Incizalni/vestibulérni fazetovani pomoci vhodné fazetovaci keramiky a nasledné vypalovéni barviv/glazur.

- Technika vrstveni: Incizélni vypalovéni / vypalovéni dentinu pomoci vhodné fazetovaci keramiky a nésledné vypalovéni barviv/glazur.

Koncepce ingoti

Ingoty PressCeramic jsou nabizeny jako monochromatické ingoty v ¢tyfech trovnich translucence (MO, LT, MT, HT) a ve zvlastnich odstinech Opal
v jedné velikosti. Z dGvodu estetiky a laboratorniho zpracovéni jsou pro jednotlivé ingoty v zavislosti na stupni translucence doporuceny
nasledujici techniky zpracovani a typy nahrad.

Prusvitnost ingotu
Opal HT MT LT MO
(vysokd translucence) | (strednitranslucence) | (Nizkd translucence) (Stiedni opacita)
Technika zpracovani
Technika dobarvovani v v v v
Technika cut-back v v v v
Vrstvici technika v
Typy néhrad
Okluzalni fazeta ' v v v
Tenka fazeta' v v v
Fazeta v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Céstena korunka v v v
Frontalni a distalni korunka v v v
Triclenny mustek ? v v v
Hybridni abutment v v v
Hybridni abutmentova korunka v v

" Technika cut-back se nesmi pouzivat pro tenké a okluzalni fazety.
? Pouze po druhy premolar coby koncovy pilii.

Pokyny k preparaci a minimalni tloustky vrstev

Preparace struktury zubu se provadi v souladu se zékladnimi pravidly pro celokeramické nahrady:
- Zé&dné ahly nebo hrany

- Osazena preparace se zaoblenymi vnitinimi hranami a/nebo zkosend preparace
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Pfi konstrukci nahrady se musi dodrzet nasledujici minimalni tloustky vrstev (v mm) jednotlivych typa nahrad a techniky zpracovéni:

Technika dobarvovani

spojovacich prvka

Typy nhrad Okluzalni | Tenka fazeta|  Fazeta Inlej, onlej | Casteénd | Minimalné Korunka Mistek
fazeta korunka invazivni
korunka ve
frontalnia | Frontini oblast | Distalnf oblast | Frontalni oblast | Oblast
distdlni chrupu chrupu chrupu premoldru
oblasti chrupu
Incisalni/ 10
okluzalni 10 04 7 ket | Y 10 15 15 15 15
Obvodové 10 03 06 10 12 15 12 15
Sitka zdzeni
cpojovacich Timn?
?vjkﬁ - - - - - - - - Obecné plati ndsledujici:
p Vyika > sifka
Sitka mezi¢lenu B B B B B B B B <11 <9
_— - Volitelna adhezivni, samo-adhezivni nebo konvencni
Cementace Povinna adhezivni cementace
cementace
Technika cut-back
Typy nhrad Okluzalni | Tenka fazeta Fazeta Inlej, onlej (asteéna Korunka Miistek
fazeta korunka
Frontalnf oblast | Distélni oblast | Frontalni oblast q
Oblast premoldru
chrupu chrupu chrupu
Incisalni/okluzalni - - 0,4 - 08 0,4 08 08 08
Obvodovéa - - 0,6 - 15 12 15 12 15
. 16 mm?
Rozméry

- Obecné plati ndsledujici:
Vyska > Sitka

Sitka meziclenu -

- <N <9

spojovacich prvki

Cementace Povinna adhezivni cementace Volitelné adhezivni, samo-adhezivni nebo konvencni cementace
Vrstvici technika
Typy nhrad Okluzalni | Tenka fazeta Fazeta Inlej, onlej Castend Korunka Miistek
fazeta korunka
Frontélnf oblast | Distélni oblast | Frontalni oblast .
Oblast premoldru
chrupu chrupu chrupu

Incisélni/okluzalni - - - - - 0,6 038 0,8 08
Obvodova - - - - - 0,6 0,38 038 038

. 16 mm’
Rozméry

- Obecné plati nasledujici:
Vyska > Sitka

Sitka meziclenu -

Cementace

Povinna adhezivni cementace

Volitelna adhezivni, samo-adhezivni nebo konvenéni cementace

Rozméry vmm

Dulezité

- Vysokopevnostni slozka nahrady (PressCeramic) musi tvoiit nejméné 50 % celkové tloustky vrstev néhrady.
- Pii pfipravé fazetovanych nebo ¢aste¢né fazetovanych nahrad pro velké preparace musi byt nadbyte¢ny prostor vyplnén vhodnym
dimenzovénim vysokopevnostniho komponentu (PressCeramic), nikoli pfidanim dalsiho vrstviciho materiélu.

Celkova tloustka nahrady je tvofena touto kombinaci:

Celkova tloustka nahrady 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
Minimalni tloustka ramce PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Maximalni tloustka fazety 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Rozméry vmm
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Minimalni tloustka vrstvy hybridniho abutmentu

Minimalni tloustka vrstvy hybridni abutmentové korunky
Sitka korunky B¢

Sitka abutmentové korunky B¢
A ==
i:: Tloustka stény W, EY % Tloustka stény Wi
E £ X f
\ 4 VE V¥
Sika okrajového osazeni Sy \ﬂ/ itka okrajového osazeni S,
Sitka okrajového osazeni S, musi byt alespori 0,6 mm. — Sitka okrajového osazeni S, musi byt alespor 0,6 mm.

Z

P

Li

Z:

Pro tcely vypoctu hmotnosti vosku znovu zvazte osazenou zalévaci kruhovou zékladnu a poté vypocitejte rozdil mezi neosazenou a osazenou
zalévaci kruhovou zakladnou.
Pouzijte 1x 3 g ingot do maximalni hmotnosti vosku 0,75g.

alévani
D}] Dodrzujte névod k pouziti zalévaciho materidlu od vyrobce.

fedehfivani
DE:I Dodrzujte ndvod k pouziti zalévaciho materialu od vyrobce.

Nepredehfivejte ingoty z materialu PressCeramic a lisovaci pist.

isovani
[:III Dodrzujte ndvod k pouziti od vyrobce lisovaci pece.

dkladni postup po dokonceni predehfivaciho cyklu:
Vyjméte horky zalévaci krouzek z pfedehfivaci pece a umistéte do néj studeny ingot z materialu PressCeramic.
Vkladejte ingoty do zalévaciho krouzku zaoblenou, nepotisténou stranou dold.
Vlozte lisovaci pist do horkého zalévaciho krouzku.
Pomoci klesti na zalévaci krouzky umistéte osazeny zalévaci krouZek kolmo a rovné do stfedu lisovaci pece.
Zahajte proces lisovani s odpovidajicimi parametry lisu.

- Vytvoite vystupujici profil s pravym thlem na prechodu ke korunce
(viz obrazek).

- Tloustka stény W, musi byt alespori 0,5 mm.

- Vyska Hp nesmi piekrocit dvojnasobek vysky titanové baze Hr;.

- Hybridni abutment musi byt zhotovovan v podobé preparovaného
pfirozeného zubu:
- Kruhové epi-/supragingivalni osazeni se zaoblenymi vnitfnimi

hranami nebo zkosenim.

Tloustka stény Wac musi byt vétsi nez 1,5 mm po celém obvodu.
Kanal pro Sroub nesmi byt umistén v oblasti kontaktnich bodi nebo
v oblastech se zvykaci funkci. Pokud to neni mozné, je tieba
upfednostnit hybridni abutment se samostatnou korunkou.

Sitka hybridni abutmentové korunky Bxc je omezena na rozmér

6,0 mm od axidlni vysky obrysu k otvoru pro $roubek.

Vyska Hac nesmi prekrocit dvojnasobek vysky titanové béze o vice
nez2 mm.

— Aby bylo mozné korunku cementovat k hybridnimu abutmentu za
poutziti protokolu ke konvencni/samo-adhezivni cementaci, musi
byt dodrzeny reten¢ni povrchy a odpovidajici ,vyska preparace”.

Sitka korunky Bac je omezena na rozmér 6,0 mm od axialni vysky

obrysu k otvoru pro $roubek hybridniho abutmentu.

Preparace modelu a formy
Vyrobte model s odnimatelnymi segmenty obvyklym zplsobem. V zévislosti na dané preparaci se vymezovaci kus aplikuje na formu v nékolika
vrstvach:

V pripadé okluzalnich fazet, tenkych fazet, fazet, astecnych korunek a rovnéz jednoduchych korunek se vymezovaci kus aplikuje ve dvou
vrstvach do max. T mm od okraje preparace (aplikace vymezovaciho kusu 9-11 um na vrstvu).

Pro inleje a onleje se vymezovaci kus aplikuje v az 3 vrstvach a az k okraji preparace.

Dvé vrstvy aplikujte rovnéz pro pilifové korunky mastkd. Aplikujte dal3i vrstvu na interkoronarni povrchy abutmentd (smérem k mezi¢lenu).
Toto opatieni napomaha predchézet nezadoucimu tfeni.

U néhrad na abutmentech je postup stejny jako pro pfirozené preparace.

Konturovéni
Pro konturovéni ndhrad musi byt pouzity pouze organické vosky, protoze shofi beze zbytku. Provedte konturovani nahrady v souladu s
pozadovanou technikou zpracovani (technika obarvovéni, cut-back nebo vrstveni). Pfi konturovéni dodrzujte nasledujici vieobecnd upozornéni:

Dodrzujte uvedené minimalni tloustky vrstev a rozméry propojovacich prvkd pro predmétnou indikaci a techniku zpracovani.

Zajistéte piesné konturovéni ndhrad, zvlasté v oblasti okraju preparace. Nepiekryvejte pfi konturovani piilis okraje preparace, nebot by to
vyzadovalo ¢asové naro¢né a riskantni postupy osazovani po vylisovani.

U plné anatomickych nahrad se musi vzit do Gvahy mozny okluzalni reliéf jiz béhem voskovani, jelikoz aplikace obarvovacich a glazovacich
materiald ve vysledku zpUsobi mirné zvétseni vertikalnich rozmérd.

Nemodelujte hroty a hrany technikou cut-back a vrstveni.

U techniky vrstveni je zapotiebi nosné konstrukce anatomicky redukovat a modelovat, aby podporovaly hrbolky zubd.

Vyztuzovani
Pfi pfipeviiovani vyztuzi k voskovym vrstvam respektujte nasledujici upozornéni:

Pred vyztuzovanim zvazte kruhovou zakladnu a hmotnost si poznamenejte.

Vyztuze vzdy upeviujte ve sméru toku keramiky a v nejsilngjsi ¢asti voskové vrstvy, aby bylo umoznéno hladké proudéni viskdzni keramiky
béhem lisovani.

Pfipojné body musi byt zaoblené. Vyhnéte se ostrym ahltim a hranam.

Pouzijte voskovy drat s primérem mezi @ 2,5-3 mm.

Dodrzujte délku voskového dratu min. 3 mm a max. 8 mm.

Dodrzujte vzdalenost nejméné 3 mm mezi objekty.

Dodrzujte vzdalenost nejméné 10 mm mezi voskovymi objekty a silikonovym krouzkem.
Nesmi se prekrocit maximalni délka (voskové objekty + vyztuz) 16 mm.

Upevnéte vyztuzenou voskovou modelaci k ,hrané” zalévaci kruhové zékladny.
Vyrovnejte cervikdIni okraje voskovych objektd viici silikonovému krouzku.
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Parametry lisovani
Vseobecné doporudeni pro lisovani materialu PressCeramic
Translucence | Velikostzalévaciho | Pocatecniteplota | Rychlostohievu | Lisovaciteplota Doba vydrze na Doba lisovani Lisovaci tlak
ingoti krouzku teploté
lg] [q [°C/min] ¢ [min] [min] N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 - ZOO 300
200 2% (pfiblizné 3 — 4,5 bar)
100 15 200-300
LT, M 700 s
< 200 60 925 25 3 (priblizné 3 — 4,5 bar)
Postup pro stanoveni optimalni lisovaci teploty

Upevnéte inlej, fazetu a korunku a provedte zkusebni vylisovani.

Kdyz se vSechny objekty vylisuji, postupné snizujte lisovaci teplotu v krocich po 5 °C, dokud nebude vylisovani nekompletni.

Pokud nebyly vylisovany viechny objekty, postupné zvysuijte lisovaci teplotu v krocich po 5 °C, dokud nebudou vylisovany vSechny objekty.
Nejlepsi vysledky poskytne obecné nejnizsi lisovaci teplota, pfi které se vylisuji viechny objekty.

Dilezité

V zavislosti na pouzité lisovaci peci se lisovaci teploty, které je tfeba zadat, mohou nékdy vyrazné lisit od doporucené teploty. Doporu¢ené
lisovaci teploty je proto tfeba povazovat pouze za zakladni voditko.

Predehfivaci pec a lisovaci pec se musi pravidelné kalibrovat.

Optimalni lisovaci teplota zavisi na nékolika faktorech. Pouziti opakované pouzitelného lisovaciho pistu mize vyzadovat o 5°C vy33i lisovaci
teplotu. V zévislosti na pouzitém zalévacim materialu se méize teplota lisu ligit o + 5 °C. Cim vy33i je celkovy obsah tekutiny v zalévacim
materidlu, tim vyssi je obvykle lisovaci teplota.

Vyjimani objektu z formy
Vyjméte pist ze zalévaciho krouzku nasledujicim postupem:

Vyznacte délku lisovaciho pistu na studeném zalévacim krouzku.

0Oddélte zalévaci krouzek pomoci fezaciho kotoucku. Tento pfedem stanoveny bod zlomu umoziuje spolehlivé oddéleni lisovaciho pistu
a keramického materialu.

Odlomte zalévaci krouzek v predem stanoveném bodé zlomu pomoci $pachtle.

K vyjimani lisovanych objekt(i vzdy poutzijte lestici kulicky (hrubé a jemné vyjimani). Nepouzivejte Al,03.

Hrubé vyjmuti se provadi pomoci lesticich kulicek pii tlaku 4 bary.

Jemné vyjmuti se provadi pomoci lesticich kulicek pfi tlaku 2 bary.

Béhem vyjimani z formy dodrzujte smér piskovéni a vzdalenost, abyste predesli poskozeni okrajt objektu.

Dokonceni

P
bi

ro Upravu a dokoncovaci operace u sklokeramickych materiald jsou naprosto nezbytné vhodné brusné nastroje. Pokud se pouziji nevhodné
rusné néstroje, mtize dojit k vylamovéni hran a lokdInimu pfehfivani. Pro dokon¢ovani je doporuéen nésledujici postup:

Upravy pomoci brousenti je tfeba provadét pouze v minimalni mite.

Musi se predchazet piehféti keramiky. Musi se dodrzet nizka rychlost a mirny pfitlak.

0Oddélte ¢ep pomoci vhodného fezaciho kotoucku. Pfedchézejte prehfati.

Dbejte na to, aby pii dokoncovacich pracich byly zachovény minimalni tloustky vrstev ndhrady.

V misté pfipojeni ¢epu ndhradu zahladte.

Vyjméte vymezovaci kus z formy. Nahrady se odzkousi na pahylech a peclivé dokongi.

Za zadnych okolnosti neprovadéjte ,dodate¢nou separaci” mistkové konstrukce pomoci fezaciho kotouce. Diisledkem toho muize byt vznik

nezédoucich pfedem urcenych bod(i zlomu, které by nasledné negativné ovlivnily stabilitu celokeramické nahrady.

Zkontrolujte okluzi a artikulaci a v pfipadé potteby provedte pfislusné pravy.

Vytvorte povrchové textury.

Odstrarite zbytky kratkym piskovanim vnéjsi strany nahrady pomoci Al,03 100 pm pii tlaku 1 bar a poté proudem péry vycistéte.

Dokonceni

Vylisované objekty se dokoncuji pomoci techniky obarvovani, cut-back nebo vrstveni s pouzitim vhodnych keramickych materiald.
Dodrzujte navod k pouziti od vyrobce vrstvici keramiky.

135



Cementovani

Preparace néhrady PressCeramic

Piskovani -
Leptejte spojovaci povrch po dobu 20 sekund
Lentani 5-9% leptacim gelem kyseliny fluorovodikové.
P Dodrzujte ndvod k poutiti od vyrobce leptaciho gelu.
Pripravte vazebnou plochu piisobenim pfipravku po dobu 60 sekund.
Silanizace [E Dodrzujte navod k pouZiti od vjrobce silanu.
Cementovani Povinna adhezivni cementace: Okluzélni fazeta, tenkd fazeta, fazeta, inlej, onlej, ¢astecnd korunka

Volitelna adhezivni, samo-adhezivni nebo konvenéni cementace: korunka, miistek
D}] Dodrzujte ndvod k pouZiti od vjrobce cementacniho materidlu.

Aplikace vazebného prostiedku

Preparace keramické struktury PressCeramic Preparace titanové zakladny

Piskovani - D}] Dodrzujte pokyny od vyrobce.

Leptejte spojovaci povrch po dobu 20 sekund 5 — 9 % leptacim gelem
kyseliny fluorovodikové.

Lepténi -
Sl lj—_i] Dodrzujte ndvod k poutiti od vyrobce leptaciho gelu.
Pripravte vazebnou plochu piisobenim pfipravku po dobu 60 sekund. | Pfipravte vazebnou plochu piisobenim pipravku po dobu 60 sekund.
Silanizace DE Dodrzujte nvod k pouziti od vyrobce silanu. [E Dodrzujte navod k pouZiti od vyrobce silanu.
Aplikace vazebného Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
prostiedku D—_ﬂ Dodrzujte névod k pouZiti od vyrobce.

3 Cisténi, dezinfekce a sterilizace

Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky musi byt vycistény, vydezinfikovény a sterilizovany bezprostiedné pred pouzitim.
Spole¢nost Sagemax Bioceramics, Inc. doporucuje nasledujici postupy:
Predcisténi
Vycistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky v ultrazvukové vodni cisti¢ce (minimalni kvalita: pitna voda) (napfiklad: Sonorex
Digital 10P) po dobu 2 min. Vy¢istéte proplachnutim pod tekouci vodou (minimalni kvalita: pitna voda) a soucasné kartacuijte vnitini a vnéjsi
povrchy (napiiklad karta¢kem s nylonovymi $tétinami pro ¢isténi nastroj, Integra Miltex).
Cisténi a dezinfekce
Upfednostriuje se strojni ¢isténi a dezinfekce v dezinfekénim zafizeni.
Strojni ¢isténi a dezinfekce
Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky jsou ¢istény vyhradné strojné, naslednd tepelna dezinfekce je povinna.
- Cisténi
Umistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do konvencni sitové vlozky. Pak dejte sitko do dezinfekcniho zafizeni (napt.
Miele G7882, vybaveného hornim kosem Miele O 188/2). Automatizovany postup myti (napfiklad podle programu Vario DT) Ize rozdélit do
téchto kroku:
- Proplachovani studenou vodou po dobu 5 min
~ Cigténi pfi teploté 50 + 2 °C po dobu 10 minut pomoci &isticich prostfedki (napi. neodisher Medizym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Proplachovani studenou vodou po dobu 2 min
- Dezinfekce
Tepelna dezinfekce pfi teploté 93 °C po dobu 5 min demineralizovanou vodou (hodnota A0 > 3000 je dosazena pfi teploté 90 °C po dobu
5 min).

Rucni ¢isténi a dezinfekce

- (isténi

Ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do ¢isticiho prostiedku (napfiklad: MD 520, nenafedéno) v ultrazvukové lazni.
Ujistéte se, Ze jsou ponofené povrchy zcela pokryty cisticim prostfedkem a Ze v tomto Cisticim prostfedku nejsou zadné bubliny. Po ponofeni
hybridnich abutmentti a hybridnich abutmentovych korunek do ultrazvukové lazné je Cistéte ultrazvukem po dobu 1 minuty.
Cistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky ruéné déikladnym okarta¢ovanim vnitinich a vnéjsich povrchd vhodnym
kartackem (napfiklad kartacek s nylonovymi $tétinami pro Cisténi nastrojd, Integra Miltex) po dobu alespori 20 sekund na hybridni abutment a
hybridni abutmentovou korunku tak, aby se odstranily viechny zbytky.
Nasledné proplachujte pod tekouci vodou alespori 10 sekund (minimélni kvalita: pitna voda).

- Dezinfekce
Ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do desinfekéniho prostiedku (napiiklad: MD 520, nenafedéno) v ultrazvukové
lézni a cistéte po dobu 2 minut. Po cisténi ultrazvukem ponechte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky 15 minut pfi teploté
20 + 2 °C v dezinfekénim prostiedku. Ujistéte se, ze hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky jsou zcela ponofeny do
dezinfekéniho prostiedku a Ze v tomto prostfedku nejsou zadné bubliny.
Poté ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky na 1 minutu do studené demineralizované vody, abyste ukon¢ili dobu
kontaktu s dezinfekénim prostfedkem (tento krok nenahrazuje rozséhlé oplachovani pozadované pro odstranéni zbytki dezinfekéniho
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prostredku pfi bézném cisténi hybridnich abutmentd a hybridni abutmentové korunky).
Po ¢isténi a dezinfekci diikladné oplachnéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky pod tekouci vodou z kohoutku (minimalni
kvalita: pitna voda).

Sudeni
Stlaceny vzduch nebo cistd nezmolkujici celulézova utérka.

Sterilizace

Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky musi byt sterilizovany pred pouzitim.

Spole¢nost Sagemax Bioceramics, Inc. doporucuje jeden z nasledujicich postupt sterilizace:

- Prozemé mimo Spojené staty:
K baleni predmétd pro sterilizaci pouzivejte pouze sterilni bariérovy systém (napiiklad Steriking Wipak) z papiru/fdlie, ktery je vyrobcem urcen
pro sterilizaci parou. Pouzivany sterilni bariérovy systém musi byt dostatecné velky. NapInény sterilni bariérovy systém nesmi byt natazen.

- Pro Spojené stéty:
Pred sterilizaci vlozte vyrobky do perforovaného kose s vikem a zabalte do dvou vrstev jednovrstvého polypropylenu postupnym skladanim
obélkovou metodou. Pozndmka: UzZivatelé ve Spojenych stétech se musi ujistit, Ze sterilizdtor a veskeré sterilizacni pfislusenstvi (napf.
sterilizacni obaly, sacky, ko3, biologické nebo chemické indikétory) schvalil Gfad FDA pro tcely sterilizace.

Parni sterilizace procesem frakéniho pfedvakua za téchto podminek:

Metoda Podminky Doba schnuti
1 Parni sterilizace (autoklav) Frak¢ni vakuum | 134 °C po dobu 4 min Mistni praxe
2 Parni sterilizace (autoklav) ‘Frak¢ni 132°C po dobu 3 min 10 min
vakuum
3 Parni sterilizace (autoklav) “ Frakéni 134°C po dobu 3 min Mistni praxe
vakuum
4 Parni sterilizace (autoklav) ™ Frakéni 134 °C po dobu 18 min Mistni praxe
vakuum

doporuceno pro USA
doporuceno pro VB
" doporuceno pro Svycarsko a Francii

Skladovéni
Sterilizované vyrobky zabalené v systému sterilni bariéry (napf. sterilizacni sécek) jsou urceny pro okamzité pouziti a nesmi byt skladovany déle
nez 48 hodin.

4 Bezpedcnostniinformace

V pfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte spole¢nost Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal
Way, WA 98003, USA, webové stranky: www.sagemax.com, a své pfislusné zdravotnické trady.
- Aktuélni navod k pouziti je k dispozici v ¢asti s dokumenty ke stazeni na webovych strankach spole¢nosti Sagemax (www.sagemax.com).
- Vysvétleni symboli: sagemax.com/eifu
- Souhrn tdajti 0 bezpe¢nosti a klinické funkci (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) je k dispozici v Evropské databazi
zdravotnickych zafizeni (European Database on Medical Devices - EUDAMED) na webu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Zékladni UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Varovéni

- Dodrzujte bezpecnostni list (Safety Data Sheet/SDS, k dispozici na webovych strénkdch www.sagemax.com).

- Pfizpracovani keramickych blokd vznika prach, ktery mize podrazdit pokozku a o¢i a miize zpiisobit poskozeni plic. Dbejte na bezchybnou
funkci odséavaciho zafizeni na vasem pracovisti. Nevdechujte prach z brouseni pfi dokon¢ovacich operacich a pouzivejte respirator (tfida
castecek prachu FFP2) a rovnéz ochranné bryle.

- ProfesiondlIni bélici prostiedky na bazi peroxidu (karbamid peroxid; peroxid vodiku) a rovnéz kyselé fluorofosfore¢nany pouzivané pro
prevenci kazi mohou pfi casté nebo dlouhodobé aplikaci zplsobit, ze povrch stavajicich keramickych vyplIni PressCeramic bude drsny a
matny.

Informace k likvidaci produktu
Zbytky materialu se musi likvidovat v souladu s pfislusnymi narodnimi predpisy.

Zbytkova rizika

UzZivatelé si musi byt védomi skutecnosti, ze jakykoliv stomatologicky zakrok v Ustni dutiné zahrnuje urcité riziko. Nasledujici prehled uvadi

néktera z téchto rizik:

- Chipping / fraktura / decementace materialu nahrady mtze vést k ndhodnému pozfeni nebo vdechnuti materiélu a k dalsimu zubnimu
oSetteni.

- Prebytek cementu mize vést k podrazdéni mékké tkané/gingivy. Progresivni zanét miize vést k resorpci kosti nebo periimplantarnimu
onemocnéni.

5 Skladovani a doba pouzitell

Tento produkt nevyzaduje zadné zvlastni podminky skladovéni.

6 Dalsiinformace

Material uchovavejte mimo dosah déti!
Ne viechny vyrobky jsou dostupné ve viech zemich.

Tento vyrobek byl vyvinut vylu¢né k pouZiti ve stomatologii. Pouzivejte ho vyhradné podle ndvodu k pouZiti. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za Skody vzniklé z divodu nedodrZzovani navodu k pouziti ¢i stanovenych oblasti pouZiti. Uzivatel odpovida za testovani produktu z
hlediska jeho vhodnosti a pouziti pro jakékoliv ticely vyslovné neuvedené v navodu.
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1 Zamyslané pouzitie

Ucel pouzitia

Nahrady s jednym zubom v oblastiach prednych a zadnych zubov, nahrady zubov s 3-prvkovymi mostikmi po druhy premolar ako terminélna
nadstavba na implantat, hybridné nahrady podopierané implantdtom na nahradu jedného zuba.

Cielova skupina pacientov

Pacienti s trvalym chrupom, dospeli pacienti so zubnymi implantatmi

Zamyslani p pecialne §
—  Zubni lekari (klinicky postup), technici zubnych laboratérii (zhotovovanie zubnych nahrad v laboratériu)

Specidlne Skolenie nie je potrebné.

Poutzitie

Len na poutzitie v dentélnej oblasti.

Popis

Press Ceramic je sklokeramicky ingot z kremicitanu litneho (LS2) na vyrobu pevnych prednych a zadnych zubnych nahrad.

Technické udaje

Charakteristiky Hodnota

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

Pevnost v ohybe (biaxidlnom) [MPa] >360/Typicka priemerna hodnota: 470
Chemické rozpustnost [ug/cm?] <100

Typ/trieda Typ ll/trieda 3

Podla normy 1SO 6872:2015

Indikaci
Chybajuca $truktara prednych a zadnych zubov, ¢iastocny edentulizmus v prednej a zadnej oblasti

Typy ndhrad:

- Fazety

- Inlaye

- Onlaye (napr. okluzélne fazety, delené korunky)

- Korunky (na prirodnych preparacidch a nadstavbach na implantat)

- Pilierové korunky

- Nadstavby na implantat

- Trojprvkové mostiky az po druhy premolar ako terminélna nadstavba na implantéat

Kontraindikacie
- PoutZitie vyrobku je kontraindikované pri preukézanej alergii pacienta na niektoré z jeho zloziek

Obmedzenia pouzitia

- Nelieceny bruxizmus (indikacia dlahy po zabudovani)

- Inlayové mostiky

- Konzolové mostiky

- Adhézna mostiky

- Nahrady v prednej oblasti so Sirkou pontiku >11 mm

- Nahrady v premolarnej oblasti so Sirkou pontiku > 9 mm

- Docasna cementécia nahrad

- Velmi hlboké subgingivélne preparacie

- Navrstvovanie vhodnou fazetovacou keramikou schvélenou na fazetovanie litium-disilikdtovej sklokeramiky.
- Musi byt pouzivana lisovacia pec umozriujlica operatorovi dodrziavat uvedené lisovacie parametre.

PP Sro

Dalsie p
- Hrubka vrstvy pod T mm

- Preparacie s ostrymi okrajmi
- Preparacie bez anatomickej opory s réznymi hribkami vrstiev
- Konvencna cementécia a cementécia samolepiacou hmotou
- Iné navrstvovacie materialy ako kompozitova Zivica

- Absencia vedenia ocného zuba

- Korunky na implantatoch

ych nahrad prednych a zadnych koruniek

Dalsie obmedzenia pouzivania pre riesenia nadstavieb na implantat
- EIE Nedodrziavanie poziadaviek vyrobcu implantatu ohladom pouzitia zvoleného typu implantatu

- Nedodrziavanie pokynov vyrobcu na spracovanie titinového adhézneho zakladu

- Poutitie iného tmeliaceho kompozitu ako Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) na adhézne cementovanie
- Intraoralna cementacia keramickych konstrukcii na titanovy adhézny zaklad

- Docasné cementacia korunky na hybridnej nadstavbe na implantat

Obmedzenia spracovania

- @Wrobok nie je uréeny na opatovné spracovanie ani na opatovné pouZitie..
Vedlajsie tcinky

V sticasnosti nie sti zname Ziadne vedlajsie Gcinky.

Interakcie

V sticasnosti nie sti zname Ziadne interakcie.
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Klinicky prinos
Rekonstrukcia zuvacej funkcie, obnova estetiky

Zlozenie
Dentélna keramicka hmota

Po postupe vyroby sklokeramiky sa vytvori stabilna a inertna siet, v ktorej su jednotlivé prvky zaclenené prostrednictvom kyslikovych mostikov.
Jej zloZenie je definované ako oxidy.

Oxid vhm. %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
iné oxidy a keramické pigmenty 0,0-10,0
2 Poutzitie

Techniky aplikacie a spracovania

- Technika farbenia: Farbenie a vypalovanie glaztry pouzitim vhodnych farbiacich a glazovacich hmét.

- Technika podrezania (cut-back): Incizalne/vestibularne fazetovanie pouzitim vhodnej fazetovacej keramiky a nasledné farbenie/vypalovanie
glazary.

- Technika navrstvovania: Incizélne/vestibularne vypalovanie pouzitim vhodnej fazetovacej keramiky a nasledné farbenie/vypalovanie glaztry.

Koncept ingotu

Ingoty PressCeramic pontikame ako monochromatické ingoty v Styroch drovniach priesvitnosti (MO, LT, MT, HT) a v $pecialnych odtierioch Opal
v jednej velkosti. Z estetickych dovodov a kvoli protokolu zubného laboratdria sa pre jednotlivé ingoty odportéaju nasledujtce techniky
spracovania a typy néhrad v zavislosti od stupiia priesvitnosti.

Priesvitnost ingotu
Opal HT mT LT Mo
(vysokd priesvitnost) | (strednd priesvitnost) (Nizka priesvitnost) | (Strednd nepriehladnost)

Technika spracovania
Technika farbenia M M v v
Technika podrezania (cut-back) v v v v
Technika navrstvovania v
Typy néhrad
Okluzalna fazeta ' v v v
Tenka fazeta' v v v
Fazeta v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Delena korunka v v v
Prednd a zadna korunka v v v
3-prvkovy mostik? v v v
Hybridna nadstavba na implantat v v v
Korunka s hybridnou nadstavbou na implantat v v

" Technika podrezania (cut-back) sa nesmie pouzivat na tenké a okluzélne fazety.
2 Iba po druhy premolér ako distélna nadstavba na implantat

Pokyny na preparaciu a minimalna hrubka vrstvy

Preparécia $truktury zubov sa vykonava podla zakladnych pravidiel pre celokeramické néhrady:
~  Ziadne uhly ani hrany

- Priprava boku so zaoblenymi vnitornymi hranami alebo vyraznym skosenim
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Pri navrhovani ndhrady sa musia dodrziavat nasledujice minimalne hrabky vrstvy (v mm) jednotlivych typoch nahrad a technik spracovania:

Technika farbenia

Typy néhrad Okluzalna Tenka Fazeta Inlay, onlay | Delena Minimalne Korunka Mostik
fazeta fazeta korunka invazil
korunka v , , . .
predneja Prednay 0 Zadnay Predn§ Premolarna
zadnej oblasti blast oblast oblast oblast
Incizalny/ 10
okluzlny 10 04 07 Hibka trhliny 0 10 5 15 15 5
Kruhovy 10 03 0,6 e 1(0 10 1,0 12 15 12 15
Sirka istmu
S fon?

‘:vjk o _ _ - - - - - - Vo vieobecnosti platia tieto
p pravidl: Vyska > irka
Sirka pontiku _ _ _ _ _ _ _ _ <N <9

- N U Alternativna moznost cementacie lepidlom, samolepiacou
Cementdcia Povinna cementdcia lepidiom . .
hmotou alebo konvenénou cementéciou
Technika podrezania (cut-back)
Typy néhrad Okluzalna Tenkd Fazeta Inlay, onlay Delend Korunka Mostik
fazeta fazeta korunka
Prednd oblast | Zadnd oblast | Prednd oblast |Premoldrna oblast

Incizélny/okluzalny - - 04 - 038 04 038 08 08
Kruhovy - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Rozmer 16 m’

q o'ova)éieho ol - - - - - - - Vo v3eobecnosti platia tieto

PoJ P pravidla: Vjika > Sirka
Sirka pontiku - - - - - - - <N <9

Alternativna moznost cementacie lepidlom, samolepiacou hmotou

Cementacia Povinna cementacia lepidlom . L
alebo konvenénou cementéciou

Technika navrstvovania

Typy nahrad Okluzdlna | Tenkd fazeta Fazeta Inlay, onlay Delend Korunka Mostik
fazeta korunka

Prednd oblast | Zadnd oblast | Prednd oblast |Premoldrna oblast]

Incizélny/okluzélny - - - - - 06 08 038 038
Kruhovy - - - - - 06 08 08 08

16 mm’
Rozmery

_ - - - - - - Vo vieobecnosti platia tieto

spojovacieho prvku pravidl: Vyska = Sirka

Sirka pontiku - - - - - - - _ [ _

A N P Alternativna moznost cementacie lepidlom, samolepiacou hmotou
Cementacia Povinna cementacia lepidlom

alebo konvencnou cementdciou

Rozmery v mm

Délezité

- Najmenej 50 % celkovej hribky vrstvy ndhrady musi vzdy tvorit vysokopevny prvok nahrady (PressCeramic).

- Privyrobe fazetovanych alebo ¢iasto¢ne fazetovanych nahrad velkych preparacii musi byt dostupny priestor vyplneny vhodnym
dimenzovanim vysokopevnej zlozky (PressCeramic), nie pridanim dalsieho navrstvovacieho materialu.

Celkova hrubka vrstvy néhrady je sucet:

Celkové hribka vrstvy nahrady 08 1,0 1,2 15 1.8 20 25 3.0

Minimalna hrubka skeletu PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6

Maximalna hrabka vrstvy fazety 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14
Rozmery v mm
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Minimélna hrubka vrstvy hybridnej nadstavby na implanta inimalna hrdbka vrstvy korunky s hybridnou nadstavbou na
Sirka korunky Byc implantat
le———s| Sirka korunky s nadstavbou na implantét By
A
2
A g
g £
= Hribka steny W, =l S
= A 2 e Hribka steny W
= =l 2
£_A
i J g=
Sirka okrajového VERY .
schodika Sy Sirka okrajového
—— schodika S
© @
—Sirka okrajového schodika S, musi byt najmenej 0,6 mm.
- Vytvorte profil vzniku s pravym uhlom pri prechode na korunku — Sirka okrajového schodika Sy musi byt najmenej 0,6 mm.
(pozri diagram). - Hrabka steny W po celom ekvatoredlnom obvode musi byt
- Hribka steny W, musi byt minimalne 0,5 mm. najmenej 1,5 mm.
- Vyska Hp nesmie prekrocit dvojnasobok vysky titdnového - Otvor kandla k skrutke sa nesmie nachadzat v oblastiach
adhézneho zakladu Hr. kontaktnych bodov ani v oblastiach s Zuvacou funkciou. Ak to nie je
- Hybridna nadstavba na implantat by sa mala navrhovat podobne, mozné, dajte prednost hybridnej opierke so samostatnou korunkou.
ako preparovany zub: — Sirka korunky s hybridnou nadstavbou na implantét B je
- Kruhovy epi-/supragingivélny schodik so zaoblenymi vnitornymi obmedzend na 6,0 mm od axialnej vy3ky konttru po kanal k skrutke.
hranami alebo skosenim - Vyska Hac nesmie prekrocit dvojnasobok vysky titanového
— Aby sa korunka nacementovala na hybridnt nadstavbu na adhézneho zakladu o viac ako 2 mm.
implantét podla protokolu cementécie konvencnym alebo
samolepiacim prostriedkom, potrebné je vytvorit retencné
povrchy a primerant , preparovant vysku”.
—  Sirka korunky Bpc korunky je obmedzena na 6,0 mm od axiélnej
vysky konturu po kanél skrutky hybridnej opierky.

Priprava modelu a lisovacej formy

Model so snimatelnymi segmentmi zhotovujte obvyklym spdsobom. V zavislosti od preparacie sa do viacerych vrstiev lisovacej formy vklada

rozpierka:

- U okluzalnych faziet, tenkych faziet, faziet, delenych koruniek, ako aj jednotlivych koruniek sa rozpierka pouziva v dvoch vrstvach max. do
1 mm od okraja preparacie (aplikdcia rozpierky na jednu vrstvu 9 - 11 ym).

- Vpripade inlayov a onlayov sa rozpierka vklada max. v troch vrstvach a az po okraj preparacie.

- Dve vrstvy pouZite aj v konstrukcii mostikov. Na vnutrokorunkové povrchy nadstavieb na implantat naneste dalSiu vrstvu (smerom k pontiku).
Toto opatrenie poméha predchadzat neziadicemu treniu.

- Unéhrad na nadstavbach na implantat je postup zhodny s postupom na prirodzenych preparaciach.

Kontdrovanie

Na konturovanie nahrady sa musia pouzivat iba organické vosky, pretoze sa spélia bez zanechania zvy3kov. Nahrada sa konttruje v zavislosti od

pozadovanej techniky spracovania (farbenie, podrezanie alebo techniky vrstvenia). Dodrziavajte nasledujlice tieto vieobecné poznamky ku

kontdrovaniu:

- Dodrziavajte stanovené minimalne hribky vrstvy a rozmery spojovacieho prvku prislusnej indikacie a techniku spracovania.

- Nahrady precizne nakonturujte, najma v oblasti okrajov preparacie. Okraje preparacie prili$ nekonturujte, pretoze by si to vyzadovalo ¢asovo
narocné a rizikové postupy osadzovania po lisovani.

- Nadosiahnutie plne anatomickych néhrad sa musi uz pri zhotovovani voskového modelu zohladnit aj pripadné okluzalne odlah¢enie, pretoze
aplikacia hmot farieb a glaziry spdsobi mierne zvy3enie rozmerov v zvislom smere.

- Hroty a hrany nemodelujte technikou podrezania a vrstvenia.

- Skelety by pred technikou vrstvenia mali byt anatomicky zredukované a navrhnuté tak, aby podopierali hrbolceky.

Navrh vtokov

Pri pripajani vtokov na voskovy model dodrziavajte nasledujtice pokyny:

- Pred navrhom vtokov odvazte zékladiu prstenca a zaznamenajte hmotnost.

—  Vtoky pripeviiujte vzdy v smere toku keramiky a v najhrubsej ¢asti voskového modelu tak, aby umozriovali tok viskéznej keramiky pri lisovani.
- Upeviovacie body musia byt zaoblené. Vystrihajte sa rohom a hrandm.

- Pouzivajte voskovy drot s priemerom v rozsahu @ 2,5 - 3 mm.

- Dodrziavajte dizku voskového drétu min. 3 mm a max. 8 mm.

- Dodrziavajte vzdialenost najmenej 3 cm medzi predmetmi.

- Dodrziavajte vzdialenost najmenej 10 mm medzi voskovymi predmetmi a silikénovym prstencom.
—  Nesmie sa prekrocit dizka (voskové predmety + vtok) maximalne 16 mm.

- Voskovy model s odtokmi pripevnite na ,okraj” zakladne lisovacieho prstenca.

- Okraje krckov voskovych predmetov zarovnajte so silikonovym prstencom.
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- Na vypocet hmotnosti vosku znova odvazte naplnent zakladru lisovacieho prstenca a vypocitajte rozdiel hmotnosti prazdnej a plnej lisovacej
zékladne.
- Az do maximélnej hmotnosti vosku 0,75 g pouZzite ingot 1x 3 g.

Lisovanie
- D}] Postupujte podla navodu na pouzitie vyrobcu lisovacej hmoty.

Predohrev
- DE Postupujte podla navodu na pouzitie vyrobcu lisovacej hmoty.

- Ingoty PressCeramic a lisovaci piest nepredhrievajte.

Lisovanie
- [:B] Postupujte podla ndvodov na pouzitie vyrobcu lisovacej pece.

Zakladny postup po ukonceni cyklu predohrevu:

- Vyberte lisovaci krizok z predhrievacej pece a vlozte don studeny ingot PressCeramic.

- Ingoty vlozte do lisovacieho prstenca zaoblenou nepotlacenou stranou nadol.

- Lisovaci piest vlozte do hortceho lisovacieho prstenca.

- Kliestami na lisovaci prstenec vloZzte naplneny lisovaci prstenec zvisle a rovno do stredu lisovacej pece.
- Spustite lisovanie s prislusnymi lisovacimi parametrami.

Lisovacie parametre
Vseobecné odporticania na lisovanie PressCeramic

Ingot/ Velkost lisovacieho | Pociato¢na teplota Rychlost zahrievania| Lisovacia teplota Cas vydrze Lisovaci ¢as Lisovaci tlak
priesvitnost prstenca
lg] i [ G/min] i [min] [min] N]
5 100 15 200-300
700
S BB 200 & o 2% 3 (pribl. 3~ 4,5 bar)
100 15 200 - 300
LT, MO 700 .
200 6 %5 25 3 (pribl. 3 - 4,5 bar)

Postup stanovenia optimélnej lisovacej teploty

- Nacapuijte inlay, fazetu a korunku a vykonajte skisobné lisovanie.

- Po vylisovani vietkych predmetov postupne znizujte lisovaciu teplotu o 5 °C, az kym vylisovanie nebude netplné.

- Aksa nevylisovali vietky predmety, lisovaciu teplotu postupne zvy3ujte o 5 °C, az kym sa nevylisuja vietky predmety.

- Najnizsia lisovacia teplota, pri ktorej sa vylisuju vietky predmety, spravidla prinasa najlepsie vysledky lisovania.

Dolezité

-V zavislosti od poutzitej lisovacej pece sa zadavana lisovacia teplota niekedy méze vyrazne lisit od odportcanej teploty. Odporucané lisovacie
teploty by preto mali byt povazované iba za orientacné.

- Predhrievacia a lisovacia pec sa musia pravidelne kalibrovat.

- Optimélna teplota lisovania zavisi od viacerych faktorov. PouZitie opakovane pouzitelnych lisovacich piestov si moze vyzadovat zvysenie
lisovacej teploty o 5 °C.V zavislosti od pouzitej lisovacej hmoty sa teplota lisu méze lisit o +5 °C. Cim vy33i je celkovy obsah tekutiny v lisovacej
hmote, tym vyssia byva zvycajne lisovacia teplota.

Odtmelenie

Lisovaci prstenec sa odtmelujte takto:

—  Vyznatte dlzku lisovacieho piestu na chladenom lisovacom prstenci.

- Lisovaci prstenec oddelte deliacim kotti¢om. Vopred ur¢eny bod zlomu umoziuje spolahlivé oddelenie lisovacieho piestu od keramickej
hmoty.

- Sadrovym nozom nadlomte lisovaci prstenec na vopred ur¢enom mieste.

- Na odtmelenie lisovanych predmetov pouzivajte vzdy lestiace perlicky (hrubé a jemné opracovanie). Nepouzivajte Al,03.

- Na hrubé odtmelenie sa pouzivaju lestiace perlicky pod tlakom 4 bary.

- Najemné odtmelenie sa pouzivaju lestiace perlicky pod tlakom 2 bary.

- Dodrziavajte smer a vzdialenost opieskovania, aby sa zabranilo poskodeniu okrajov objektu pri odtmelovani.

Finalizacia

Imperativom je pouzitie vhodnych néstrojov na brusenie pri Gpravach a opracovani sklokeramickych hmét. Ak sa na brisenie pouzivaju nevhodné

nastroje, moze dochadzat k odlupovaniu okrajov a lokdlnemu prehrievaniu. Odportca sa nasledujuci postup dokoncovania:

— Upravy obrusenim by sa mali obmedzit na minimum.

- Musite sa vyvarovat prehriatiu keramiky. Musi byt dodrziavana nizka rychlost a mierny tlak.

- Vhodnym deliacim kotii¢om oddelte vtok. Vyvaruijte sa prehriatiu.

- Uistite sa, Ze opracovanim sa zachovéva minimalna hrubka vrstvy ndhrady.

- Vyhladte bod pripojenia vtoku.

- Vyberte rozpierku z lisovacej formy. Nahrady sa na lisovacich forméch vyskusaju a starostlivo sa opracuju.

- Nikdy, za Ziadnych okolnosti, ndsledne neoddelujte spojovacie prvky mostikového skeletu oddelovacim koti¢om. Mohlo by to spdsobit
neziaduci lom na preduréenych miestach, a nasledne aj znizenie stability celokeramickej ndhrady.

- Skontrolujte skus a artikulaciu a podla potrebu vhodne upravte zabrdsenim.

- Navrhnite textary povrchov.

- Zvysky odstrérte kratkym otryskanim vonkajsej strany nahrady pouzitim Al,03 100 um pri tlaku 1 bar a potom nahradu vycistite pradom pary.

Dokon¢ovacie Gpravy
Finalna Uprava lisovanych predmetov vyuZiva farbenie, podrezanie alebo technika navrstvenia pouzitim vhodnych keramickych hmét.
Postupujte podla ndvodu na pouZitie vyrobcu vrstvenej keramiky.
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Cementovanie

Preparécia nahrady PressCeramic
Pieskovanie -
Adhéznu plochu naleptévajte 20 sekiind 5-9 % naleptavacim gélom —
Leptanie kyselinou flurovodikovou.
P Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu naleptavacieho gélu.
Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekiind.
Silanizécia [E Postupujte podla névodu na pouitie vyrobcu silanu.
Cementovanie Povinna adhezivna cementécia: okluzélna dyha, tenkd dyha, fazeta, inlay, onlay, Giasto¢nd korunka
Alternativna moznost lepidlo, samolepiaca hmota alebo konvenénd cementdcia
D}] Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu cementacie.
Tmelenie
Preparacia keramickej konstrukcie PressCeramic Priprava titanového adhézneho zékladu
Pieskovanie _ EE Dodrziavajte pokyny vyrobcu
Adhéznu plochu naleptavajte 20 sekind 5-9 % naleptavacim gélom —
kyselinou flurovodikovou.
Leptanie Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu naleptvacieho -
gélu.
Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekiind. Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekdind.
Silanizacia D}] Postupujte podla navodu na pouzitie vyrobcu sildnu. [E Postupujte podla ndvodu na pouZitie vyrobcu sildnu.
Tmelenie Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
Postupujte podla névodu na pouZitie vyrobcu.

3 Cistenie, dezinfekcia a sterilizacia

Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky sa musia bezprostredne pred pouzitim vycistit, vydezinfikovat a sterilizovat.
Spolo¢nost Sagemax Bioceramics, Inc. odporuca nasledujtce postupy:

Predbezné Cistenie

Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky vycistite ultrazvukom v ultrazvukovom vodnom kupeli (minimélna kvalita: pitna
voda) (napr. Sonorex Digital 10P) pocas 2 minut. Oplachujte pod te¢icou vodou z vodovodu (minimélna kvalita: pitna voda) a zaroven vycistite
vnutorné a vonkajsie povrchy vhodnou kefkou (napr. kefka na ¢istenie nastrojov s nylonovymi stetinami, Integra Miltex).

Cistenie a dezinfekcia
Uprednostriuje sa strojové Cistenie a dezinfekcia v dezinfekénej umyvacke.

Mechanické ¢istenie a dezinfekcia

Ak sa hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ¢istia vylu¢ne strojovo, nevyhnutna je nasledna tepelna dezinfekcia.

- Cistenie
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky vlozte do beznej sitovej vlozky. Sitovi vlozku vlozte do dezinfekénej umyvacky
(napr. Miele G7882, vybavenej hornym kosom Miele O 188/2). Automatizovany postup Cistenia (napr. programom Vario TD) mozno rozdelit do
nasledujucich krokov:

- Oplachovanie studenou vodou pocas 5 minut
~ Cistenie ¢istiacim prostriedkom pri teplote 50 + 2 °C pocas 10 mint (napr. neodisher MediZym, 0,2 % obj., Dr. Weigert)

- Oplachovanie studenou vodou pocas 2 minut

- Dezinfekcia
Tepelna dezinfekcia pri 93 °C pocas 5 mintt s demineralizovanou vodou (hodnota A0 > 3000 sa dosiahne pri 90 °C pocas 5 mindt).

Rucné Cistenie a dezinfekcia

- Cistenie
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte do ¢istiaceho prostriedku (napr. MD 520, neriedeny) v ultrazvukovom
kupeli. Uistite sa, Ze ponorené povrchy su tplne pokryté ¢istiacim prostriedkom a Ze v ¢istiacom prostriedku nie st bublinky. Po ponoreni
hybridnych nadstavieb na implantat a hybridnych pilierovych koruniek do ultrazvukového kipela Cistite 1 mintitu ultrazvukom.
Vnditorné i vonkajsie povrchy hybridnych nadstavieb na implantat a hybridnych pilierovych koruniek dékladne vycistite manualnym cistenim
vhodnou kefkou (napr. kefka na cistenie nastrojov s nylonovymi Stetinami, Integra Miltex) pocas najmenej 20 sekiind na kazdd hybridnd
nadstavbu na implantét a hybridnu pilierovt korunku, kym nebudu viditelné Ziadne zvysky.
Nasledne oplachujte pod te¢tcou vodou z vodovodu (minimélna kvalita: pitna voda) aspon pocas 10 sekind.

- Dezinfekcia
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte do dezinfekéného prostriedku (napr. MD 520, neriedeny) v
ultrazvukovom kupeli a vycistite ultrazvukom pocas 2 mindt.. Po cisteni ultrazvukom nechajte hybridné nadstavby na implantat a hybridné
pilierové korunky 15 minit pri teplote 20 + 2 °C v dezinfek¢nom prostriedku. Dbajte, aby boli hybridné nadstavby na implantét Gplne pokryté
dezinfekénym prostriedkom, a aby dezinfekény prostriedok neobsahoval bubliny.
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte na 1 minttu do chladnej demineralizovanej vody, aby sa ukonil ¢as
kontaktu s dezinfekénym prostriedkom (tento krok nenahradza rozsiahle oplachovanie potrebné na odstranenie zvyskov dezinfekéného
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prostriedku pri beznom cisteni hybridnych nadstavieb na implantat a pilierovych koruniek).
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky po vy¢isteni a vydenzifikovani dékladne oplachnite pod tecticou vodou z
vodovodu (minimalna kvalita: pitna voda).

Susenie

Stlaceny vzduch alebo cista celulézové utierka neuvolfiujica vlakna.

Sterilizacia

Hybridné nadstavby na implantat a korunky s hybridnou nadstavbou na implantat sa musia bezprostredne pred pouzitim sterilizovat.

Spolo¢nost Sagemax Bioceramics, Inc. odportica jeden z nasledujucich postupov sterilizacie:

- Pre krajiny mimo Spojenych Statov americkych:
Na balenie predmetov ur¢enych na sterilizaciu pouzivajte len sterilny bariérovy systém (napr. Steriking Wipak) z papiera/fdlie, vyrobcom
urc¢eny na parn sterilizaciu. Pouzivany sterilny bariérovy systém musi byt dostato¢ne velky. Naplneny sterilny bariérovy systém sa nesmie
roztahovat.

- Pre Spojené staty americké:
Pred sterilizaciou vlozte vyrobky do perforovaného kosa s vekom a zabalte ich do dvoch vrstiev jednovrstvového polypropylénového obalu
technikou postupného skladania obélok. Poznamka: Pouzivatelia v Spojenych Statoch sa musia uistit, Ze steriliztor a akékolvek sterilizacné
prislusenstvo (napr. sterilizatné obaly, vrecka, kosik, biologické alebo chemické indikétory) st schvalené Uradom pre kontrolu potravin a lieciv
(FDA) na zamyslanu sterilizaciu.

Sterilizujte parou frakcionovanym predvakuovym postupom za tychto podmienok:
Metdéda Podmienky Doba susenia

1 Parna sterilizacia (autoklav) 134°C pocas 4 min. Miestna prax
Frakcionované vakuum

2 Parna sterilizacia (autoklav) 132 °C pocas 3 min. 10 min.
Frakcionované vakuum

3 Parna sterilizacia (autoklav)” 134 °C pocas 3 minut Miestna prax
Frakcionované vakuum

4 Parna sterilizacia (autoklav)™ 134 °C pocas 18 minut Miestna prax
Frakcionované vakuum

odporucané pre USA
odporucané pre Spojené kralovstvo
“ odportcané pre Svajciarsko a Franctzsko

Skladovanie
Sterilizované vyrobky zabalené v sterilnom bariérovom systéme (napr. sterilizatné vrecko) s uréené na okamzité pouzitie a nesmu sa skladovat
dlhsie ako 48 hodin.

4 Informacie o bezpecnosti

Pri zévaznych incidentoch v stvislosti s vyrobkom sa obrétte na spolo¢nost Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal

Way, WA 98003, USA, webové sidlo: www.sagemax.com, a na prislusny organ.

- Aktuélne navody na pouzivanie su k dispozicii v sekcii siborov na prevzatie na webovom sidle spolo¢nosti Sagemax (www.sagemax.com).

- Vysvetlivky k symbolom: sagemax.com/eifu

- Suihrn bezpe¢nostnych a klinickych parametrov (SSCP) mozno ziskat z Eurdpskej databézy zdravotnickych pomécok https://ec.europa.eu/
tools/eudamed. Zakladny UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Upozornenia

- Respektujte kartu bezpecnostnych tdajov (SDS, k dispozicii na webovom sidle www.sagemax.com).

- Prispracovani sa tvori keramicky prach, ktory moze drazdit pokozku a oci a spdsobit poskodenie plic. Skontrolujte bezchybnu funkciu
odsavania na vasom pracovisku. Nevdychujte brasny prach pri konecnej iprave a noste masku proti prachu (¢astice triedy FFP2), ako aj
ochranné okuliare.

- Profesiondlne bieliace prostriedky na baze peroxidov (karbamid peroxid; peroxid vodika), ako aj okyslené fosfatové fluoridy pouzivané na
prevenciu zubného kazu mézu pri ¢astej alebo dlhodobej aplikécii spdsobit zdrsnenie a zmatnenie povrchu existujtcich keramickych nahrad z
hmoty PressCeramic.

Informécie o likvidacii
Zvysné zasoby sa musia likvidovat podla poziadaviek platnych zakonov prislusnej krajiny.

Zvyskové rizika

Pouzivatelia by mali vediet, Ze kazdy dentalny zékrok v Ustnej dutine je spojeny s urcitymi rizikami. Niektoré z tychto rizik su:

- Odlomenie/lom/destrukcia materialu zubnej nahrady méze viest k neimyselnému prehltnutiu alebo vdychnutiu materialu, a tym aj k
opatovnému osetreniu chrupu.

- Nadbytok cementu moze sposobit podrazdenie méakkého tkaniva/dasien. Nasledkom progresivneho zépalu moze byt az resorpcia kosti alebo
periimplantitida.

5 Cas pouzitelnosti a sklad, Inost

Tento vyrobok nevyzaduje osobitné podmienky uchovavania.

6 Dalsie informacie

Material uchovévajte mimo dosahu deti!
Nie vsetky vyrobky st dostupné vo vietkych krajinach.

Material bol vyvinuty vyhradne na pouzitie v zubnom lekarstve. Spracovanie by sa malo uskutocnit prisne v stilade s ndvodom na pouzitie.
Vyrobca neprebera ziadnu zodpovednost za skody, ktoré vzniknd nedodrzanim néavodov alebo predpisanej oblasti pouzitia. Za odskusanie
vhodnosti vyrobkov a za kazdé také pouZitie, ktoré nie je vyslovne uvedené v navodoch, zodpoveda pouzivatel.

144

1 Rendeltetésszerii hasznalat

Javasolt felhasznélas

Anterior és posterior sz0l6 fogpotlasok, haromtagu hidak készitése a masodik kis6rlGig (premolaris) mint utolsé felépitményig, implantatum éltal
tadmogatott hibrid fogpotlasok sz6l6 fogak pétlasara.

A célcsoportot ad6 paciensek kore
Maradand¢ fogazattal rendelkez6 péciensek, fogészati implantdtummal rendelkezé felnétt paciensek

Javasolt felhasznalok / specialis képzés
— Fogaszok (klinikai eljaras), fogtechnikusok (fogaszati laboratériumban fogpétlasok elGallitasa)
Nincs sziikség specidlis képzésre.

Felhasznalas
Csak fogaszati célu felhasznélasra.

Leiras
A PressCeramic egy litium-diszilikat tivegkeramia ingot (LS2), amely frontfogak és 6rléfogak fix potlasainak készitésére alkalmas.

Miszaki adatok

Jellemzék Erték

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 10,5+0,5

Hajlitészilardsag (biaxialis) [MPa] > 360/ jellemz6 atlagérték: 470
Kémiai oldhatésag [pg/cm?] <100

Tipus / osztaly Il. tipus / 3. osztaly

Az S0 6872:2015 szabvanynak megfeleléen

Javaslatok
Foganyagveszteség a frontfogak és az 6rl6fogak esetén, részleges foghiany az anterior és posterior régioban

Ideiglenes fogpdtldsok:

- Héjak

- Inlayek

- Onlayek (pl. ragéfelszini héjak, részleges korondk)

- Korondk (természetes preparaladsokon és felépitményeken)

- Felépitménykoronak

- Felépitmények

- Haromtagu hidak a mésodik kis6rl6ig (premolaris) mint végsé felépitményig

Ellenjavallatok
- Atermék hasznélata nem javasolt, ha ismert, hogy a paciens allergias annak barmely 6sszetevéjére

A felk alast érintd korla
- Kezeletlen bruxizmus (a fogpotlas készitését kdvetSen harapasemeld sin javasolt).

- Inlay hidak

- Szabad végii (cantilever) hidak

- Adheziv hidak

- Fogpotlasok az anterior régioban > 11 mm hidtestszélességgel

- Fogpotlasok a kis6rl6k régidjaban > 9 mm hidtestszélességgel

- Afogpétlasok ideiglenes cementélasa

- Nagyon mély (szubgingivalis) preparaciok

- Megfelel6 héjazokeramidval torténd rétegezés, amelyet jovahagytak a litium-diszilikat tivegkerdmia héjazasahoz.

- Olyan préskemencét kell hasznélni, amely lehet6vé teszi a kezelé szamara a megadott préselési folyamatok megfigyelését.

A minimalinvaziv anterior és posterior koronak felhasznalasat érinté egyéb korlatozasok
- Haarétegvastagsag nem éri el az 1 mm-t

- Haa preparalas soran éles szegélyek keletkeztek

- Ha a preparalas anatomiai szempontbdl nem tamogatott, illetve ha a rétegvastagsag valtozé
- Hahagyomanyos és 6nadheziv beragasztas tortént

- Ha nem kompozitgyantét hasznalt felépitéanyagként

- Hahidnyoznak a szemfogak

- Hakorona van azimplantdtumon

Tovabbi korlatozasok a felég ény-fogpotlasokat illetéen
- DE] A kivélasztott tipust implantdtumra vonatkozd gyartdi eléirasok figyelmen kiviil hagyasa

- Hanem tartja be a gyartonak a titan kétéalap feldolgozésara vonatkozo el6irasait

- Haa Multilink® hibrid felépitménytdl (Ivoclar Vivadent) eltér6 ragasztokompozitot hasznél adheziv cementélasra
- Haa keramiapétlasokat a szajiiregen beliil ragasztja a titan kot6alapra

- Haakoronat ideiglenesen cementalja a hibrid felépitményre

A felhasznalas korlatai

- @ A terméket nem szabad ismételten felhasznalni vagy barmi mas médon Ujra feldolgozni.
Mellékhatasok

Jelenleg nincsenek ismert mellékhatéasok.

Kolcsonhatasok
Jelenleg nincsenek ismert kdlcsénhatasok.
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Klinikai elényok

A rdgofunkcid helyredllitasa és esztétikai fogpotlas
Osszetevok

Fogaszati kerdmidk

Az tivegkerdmidk el6allitasi folyamata utan stabil és inert haldzat képzédik, amelyben a kiilonb6z6 elemeket oxigénhidak kétik 6ssze. A folyamat
végén oxidok keletkeznek.

Oxidok mennyisége tomeg%-ban
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-38,0
egyéb oxidok és keramiapigmentek 0,0-10,0

2 Alkalmazas

Alkalmazasok és feldolgozasi technikak

- Szinezési technika: Szinezés/fénymaz raégetése megfeleld szinezg és fénymazanyagok felhasznalasaval.

- Cut-back technika: Incizélis/vesztibulris héjazas megfelel6 héjazokerdmiaval, majd szinezés-/fénymazraégetéssel.
- Rétegezési technika: Dentin-/incizélis égetés megfelel6 héjazokeramiéval, majd szinezés-/fénymézraégetéssel.

Az ingot adatai

A PressCeramic ingotok monokromatikus ingotként négy fényateresztoképesség-szintben (MO, LT, MT, HT) érhetdk el; specialis
opalarnyalatokban pedig egyetlen méretben. Esztétikai okokbdl és a fogészati laboratériumi protokoll miatt az aldbbi feldolgozasi technikakat és
fogpotlasi tipusokat javasoljuk az egyes ingotokhoz a fényatereszt6 képesség mértékétdl fuggden.

Azingot fénya s (6 8sége)
Opal HT MT LT MO
(Magas fényateresztd | (Kozepes fényateresztd | (Alacsony fénydteresztd | - (Kozepes opacitds =
képesség = képesség = képesség = Medium Opacity)
High Translucency) | Medium Translucency) |  Low Translucency)
Feldolgozasi technika
Szinezési technika v v v v
Cut-back technika v M v v
Rétegezési technika v
A fogpotlasok tipusai
Ragofelszini (okkluzalis) héj v v v
Vékony héj' v v v
Héj v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Részleges korona v v v
Anterior és posterior korona v v v
Haromtagu hid? v v v
Hibrid felépitmény v v v
Hibrid felépitmény-korona v v

Vékony és ragofelszini héjak esetében tilos alkalmazni a cut-back technikat.
2 Csak a masodik kisérl6ig (premolaris) mint disztalis felépitményig

Preparalasi utmutat6 és minimalis rétegvastagsag

Afogszerkezet preparélasa az 6sszes keramia fogpotlasra vonatkozo alapszabalyok szerint torténik:
- Nelegyenek szogletek vagy élek

- Vallas preparalas lekerekitett bels6 élekkel és/vagy kifejezett vajat (chamfer)
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A fogpotlas megtervezése soran tigyelni kell a fogpétlas egyedi tipusa alapjan meghatérozott minimalis rétegvastagsagra (mm-ben) és az eljaras
technikdjara is:

Szinezési technika

Afogpétlasok Ragéfelszini | Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges | Minimal- Korona Hid
tipusai héj korona invaziv
korona az
anteriorésa Anteroréais | Poserior it | A - |pr
posterior | Anterlor€gid | Posterorrégio | Anterorrégio (kis6risk)
régiéban
Incizélis/ 10
okkluzslis 10 04 07 Afissura 10 1,0 15 15 15 15
mélysége
10
Korkords 10 03 0,6 Azisthmus 10 1,0 12 15 12 15
szélessége
» s 16 mm?
gssszzeekk ::gretei B B B B B B ~ B Altaldban a kvetkezok
alkalmazandok:
Magassdg > szélesség
A hidtest
szélessége - - - - - - - - <n <9
Beragasz} as Kotelez6 adheziv beragasztés adhezi, AV vagy hag
(cementalas) beragasztas
Cut-back technika
A foqpétlasok Ragofelszini | Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges Korona Hid
tipusai héj korona
i3 - | Premolris régio
Anterior régid | Posteriorrégié | Anterior régio (Kisslck)
Incizalis/okkluzalis - - 04 - 038 04 038 08 08
Korkoros - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Osszekotd részek B ~ B B B B B Altaldban a kivetkezok
méretei alkalmazandok:
Magassag > szélesség
A hidtest _ _ _ _ _ _ _ <n <9
szélessége - -
:ieer;i?‘izétlz) Kételezé adheziv beragasztés Vélaszthatd adheziv, inadheziv vagy hagyomanyos beragasztés
Rétegezési technika
Afogpétlasok Ragofelszini | Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges Korona Hid
tipusai héj korona
e L | Premolris régio
Anterior régid | Posteriorrégié | Anterior régio (ki6risk)
Incizélis/okkluzélis - - - - - 0,6 08 08 08
Korkoros - - - - - 0,6 038 038 08
p I 16 mm’
25;:;1;?0 228 - - - - - - - Altalaban a kivetkezdk alkalma-
zandok: Magassag > szélesség
A hidtest _ _ _ _ _ _ _ _ _
szélessége
fceerrangeftzétlaéss) Kotelezé adheziv beragasztas Vélaszthatd adheziv, inadheziv vagy hagyomanyos beragasztés

Kiterjedés milliméterben megadva

Fontos!

- Afogpotlas nagy er6sségii részének (PressCeramic) minden esetben a fogpotlés teljes rétegvastagsdganak legaldbb 50%-at kell kitennie.

- Ahéjazott vagy részben héjazott fogpétlasok készitése soran a nagy preparatumok esetében a rendelkezésre all6 felesleges helyet a nagy
erésségii komponens (PressCeramic) megfelelé méretezésével kell kitolteni, nem pedig tovabbi rétegzéanyag hozzdadasaval.

A fogpotlas teljes réteg aga a kovetkezokbél tevodik dssze:
A fogpotlas teljes rétegvastagsaga 038 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 30
A PressCeramic vaz minimélis vastagsaga 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
A héj maximalis rétegvastagsaga 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Kiterjedés milliméterben megadva
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A hibrid felépitmény minimalis réteg aga A hibrid felépitménykorona minimalis rétegvastagsaga
Korona szélessége By Felépitményk élessége Byc
S
1 g5
= g g '
‘E Falvastagsag Wy 'E? = Falvastagsag Wpc
g ——— 5
== 2
&
\ 4 VE VY

Marginalis vall Marginalis vall
szélessége Sy ] szélessége Sy

A marginélis vall szélessége Sy legalabb 0,6 mm legyen. - A marginalis vall szélessége Sy legaldbb 0,6 mm legyen.
Képezzen emergenciaprofilt, amely a koronaba torténd atmenet - Afalvastagsagnak Wy a teljes keriilet mentén meg kell haladnia az
teriiletén jobb oldali kiszogelléssel bir (I4sd az abrat). 1,5 mm-es vastagsagot.

A minimalis falvastagsag W, 0,5 mm legyen. - Elkell keriilni, hogy a csavarbemenet nyilasa a kontaktpontok
A magassag Hy nem haladhatja meg a titan kot6alap magassaganak| teriiletére, esetleg ragofunkcioval biré teriiletre keriiljon. Ha ez nem
Hy kétszeresét. megoldhato, akkor elénydsebb kiilonallo koronéval rendelkezé
A hibrid felépitményt egy preparalt természetes foghoz hasonldan hibrid felépitményt késziteni.
kell kialakitani: - Ahibrid felépitménykorona szélessége Bac a kontur csticsatol
— Alakitson ki korkdros epi-/szupragingivélis vallat legombolyitett szémitva a csavarcsatornaig maximum 6,0 mm lehet.
belsé élekkel vagy chamfer preparalassal - A magassag Hac maximum 2 mm-rel haladhatja meg a titan
— Annak érdekében, hogy a koronat hagyomanyos/6nadheziv kétéalap magassaganak kétszeresét.
ragasztasi technikaval lehessen rogziteni a hibrid felépitményhez,
retencis feliiletek és elegendd ,preparalasi magassag”
szlikségesek.
A korona szélessége B¢ a kontur csticsatol szamitva a hibrid
felépitmény csavarcsatornajig maximum 6,0 mm lehet.

A modell és a csonk preparalasa
A szokasos modon készitsen egy modellt levalaszthato szegmensekkel. A preparalastol fiiggéen a csonklakkot tobb rétegben kell felvinni:

Okkluzalis héjak, vékony héjak, héjak, részleges korondk, valamint sz616 koronak esetén a csonklakkot két rétegben kell felvinni, a preparalasi
széIt6l szamitva maximum 1 mm vastagsagban (csonklakk felvitel rétegenként 9—11 pm).

Inlay és onlay fogpdtlasok esetén a csonklakkot maximum harom rétegben kell felvinni a preparalas széléig.

Hidak esetében szintén két réteget vigyen fel. Vigyen fel egy tovabbi réteget a felépitmények interkoronalis feliiletére (a hidtest felé). Ez az
eljaras segit megel6zni a nem kivant surlédast.

A felépitményeken elhelyezett fogpotlésok esetén is ugyanaz az eljaras, mint a természetes preparélasok esetében.

Konturozas
A fogpétlas konturozasahoz kizarélag szerves viaszt szabad hasznalni, mert ez rezidualis anyag hatrahagyésa nélkiil ég ki. Konttrozza a fogpétlast
a valasztott technikaval (szinezés, cut-back vagy rétegtechnika). Kérjiik, tartsa be a konttrozésra vonatkozd altalanos megjegyzéseket:

Tartsa be az adott jel6lési és feldolgozasi technikahoz el6irt minimalis rétegvastagsagot és az 6sszekotd részek elirt kiterjedését.

Biztositsa a fogpdtlasok pontos kontrjat, kiilondsen a preparalasi szélek teriiletén. Ne konttirozza tul a preparacio széleit, mivel ez iddigényes,
tovébba a préselést kovetden kockazatos illesztési eljarast igényelne.

Teljesen anatémiai fogpotldsok esetén a lehetséges okkluzalis reliefet mér a felviaszolaskor (wax-up) figyelembe kell venni, mivel a szinezé és
fénymaz anyagok kis mértékben megnovelik a fiiggéleges méreteket.

Ne modellezzen csticsokat és éleket cut-back és rétegtechnika segitségével.

A rétegtechnika esetében a vazakat anatomiailag csokkenteni kell, és tgy kell megtervezni, hogy a csiicskok tamasztésa biztositott legyen.

Ontvénycsatorna képzése
KerJuk vegye figyelembe a kévetkez6 tudnivaldkat, amikor az 6ntvénycsatornékat rogziti a viaszmintahoz:

Az ontvénycsatornak behelyezése el6tt mérje le a gyiirii alapjat és jegyezze fel a tomegét.

Az ontvénycsatornakat mindig a kerdmia aramlasi iranydban és a felviaszolas legvastagabb részén kell rogziteni, ezaltal biztositjuk a viszkdzus
kerdmia egyenletes dramlésat a préselés soran.

Kerekitse le az érintkezési pontokat. Ne legyenek szogletek és élek.

Olyan viaszdrétot hasznaljon, amelynek &tmérdje @ 2,5 -3 mm kozé esik.

Ugyeljen r4, hogy a viaszdrét minimalis hossza 3 mm, maximélis hossza 8 mm legyen.

Az objektumok kozott legalabb 3 mm-es tavolsagot tartson.

A viaszobjektum és a szilikongytirii kozétt hagyjon legalabb 10 mm-es tavolsagot.

A 16 mm-es maximélis hosszusagot (viaszobjektumok + 6ntvénycsatorndak) ne Iépje tul.

Csatlakoztassa az Gntvénycsatornakkal ellatott felviaszolast (wax-up) a beagyazo gyiirG alapjanak ,éléhez".

lllessze a viaszobjektumok cervikalis széleit a szilikongy! 0z.

A viasz stlyanak kiszamitasahoz mérje meg Ujra a betoltott beagyazo gy(irl alapjat, majd szamolja ki a betéltetlen és a betdltott allapot
kozotti kilonbséget.

1x3 grammos ingotot hasznaljon; az ingot maximalis sdlya 0,75 g.
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Beagyazas

D}] Kérjuk, tartsa be a bedgyazo anyag gyartdjanak hasznalati utmutatéjat.

Elémelegités

D}] Kérjiik, tartsa be a bedgyaz6 anyag gyértdjanak hasznalati Gtmutatéjat.

Ne melegitse tul a PressCeramic ingotokat és a présdugattyut.

Préselés

[E] Kérjiik, kovesse a préskemence gyartojanak hasznalati Gtmutatdsat.

Az eIomeIegltesn ciklust kovetd alapvetd eljaras:

Tavolitsa el a forré bedgyazo gy(ir(t az elémelegité kemencébdl, és helyezze bele a hideg PressCeramic ingotot.
Helyezze az ingotokat a beagyazo gytiriibe tgy, hogy a lekerekitett, benyomat nélkiili oldaluk lefelé nézzen.
Helyezze a présdugattyt a forr6 beagyazo gydiriibe.
A beagyazo gyirii fogoja segitségével helyezze a betoltott beagyazo gyirdit a préskemence kozepére felfelé nézve, egyenes helyzetben.
Kezdje meg a préselési folyamatot a vonatkozo préselési paraméterekkel.

Préselési paraméterek
Altalanos préselési javallatok a PressCeramichoz

Ingot / Beagyaz gy(ird Kezdd Melegitési Préselési Hontartasi ido Préselési idd Préselési nyomas
fényateresztd mérete homérséklet sebesség homérséklet
képesség lg] ¢ [*CUperc] §¢} [perc] [perc] [N]
(attetszoség)
100 15 200-300
Opél, HT, MT 700 60 920 3 (hozzévetdlegesen
200 25 3-4,5bar)
100 15 200-300
LT, MO 700 60 925 3 (hozzévetdlegesen
200 5 3-4,5 bar)

Eljaras az optimalis préselési homérséklet meghatarozasahoz

Rogzitsen egy inlayt, egy héjat és egy koronat, majd végezzen egy probapréselést.

Ha minden objektum kiprésel6dott, fokozatosan csokkentse a préselési hémérsékletet 5 °C-kal addig, amig a préselés elégtelen nem lesz.
Ha nem présel6détt ki minden objektum, fokozatosan novelje a préselési hémérsékletet 5 °C-kal addig, amig minden objektum ki nem
préselddik.

A legjobb préselési eredményeket az a legalacsonyabb préselési hémérséklet adja, amelyen minden objektumon végbemegy a préselés.

Fontos!

A hasznélt préskemence tipusatél fligg6en a betaplalt préselési hdmérséklet olykor jelentésen eltérhet a javasolt hémérséklettdl. Ezért az
ajanlott préselési homérsékleteket csak iranymutatasnak kell tekinteni.

Az elémelegité kemencét és a préskemencét egyarant rendszeresen kalibralni kell.

Az optimalis préselési hémérséklet szamos tényezé fiiggvénye. Az Gjra felhasznélhat6 présdugattytk hasznélata soran 5 °C-kal magasabb
préselési hémérsékletre lehet szlikség. Az aktudlisan hasznalt beagyazo anyagtdl fiiggéen a préselési hémérséklet +5 °C-kal véltozhat. Minél
nagyobb a bedgyazd anyag teljes folyadéktartalma, annal magasabb a préselési hémérséklet.

Levélasztas
Vélassza le a bedgyazé gy(ir(it az alabbi médon:

Jel6lje meg a présdugattyt hosszét a lehtitott bedgyazo gy(rdn.

Szeparaldkorong segitségével vélassza le a bedgyazo gy(ir(it. Ez az elére meghatérozott téréspont teszi lehet6vé a présdugattyt és a
keramiaanyag megbizhatd elvélasztésat.

Torje el a bedgyazo gy(ir(it az elére meghatdrozott torésponton egy vakolokés segitségével.

Mindig polirozégyongyokkel vélassza le a préselt objektumokat (durva és finom levalasztés). Ne hasznaljon Al,03-ot.

A durva levalasztast 4 bar nyomason, polirozégyongyokkel végezze.

A finom levélasztast 2 bar nyoméson, polirozodgyongyokkel végezze.

Az objektum széleinek védelme érdekében a levélasztas soran tartsa be a homokfuivés eldirt irdnyat és tavolsagat.

Finirozas
Az tivegkerdmia anyagokon végzett korrekcidkhoz és finirozashoz elengedhetetlen a megfeleld csiszoldeszkdzok hasznélata. Nem megfeleld
csiszoloeszkozok hasznalata esetén az élek kicsorbulhatnak és helyi tilmelegedés [éphet fel. Finirozédshoz a kdvetkezd eljarast ajanljuk:

A csiszolassal torténd korrekciot a minimumra kell csokkenteni.

Ugyeljen ré, hogy a keramia ne melegedjék tul. A folyamat alacsony sebességet és enyhe nyomast igényel.

Megfelel6 szeparéalokorong segitségével vélassza le az ontvénycsatornat. Ne melegitse tdl!

Gy6z6djék meg réla, hogy a finirozas soran megmarad a fogpétlas minimalis rétegvastagsaga.

Simitsa el az 6ntvénycsatorna érintkezési pontjat.

Tavolitsa el a lakkot a csonkrél. A fogpétlasokat beprébalas utan gondosan finirozni kell.

A hid vazanak 6sszekotd részeit utdlagosan semmilyen koriilmények kozott se vélassza szét szeparaldkoronggal. Ennek nemkivanatos
kévetkezményeként a jovében az anyag bizonyos pontjain téréspontok jelentkezhetnek, és ezaltal sériil a kerdmia fogpaétlas stabilitésa.
Ellendrizze az okkluziét és az artikuldciot, és sziikség esetén csiszolja le a fogpotlas feliiletét.

Tervezze meg a felszin textdréjat.

A fogpétlas kiilsé oldalanak 100 pm-es, Al,05 részecskékkel 1 bar nyomason torténé homokfuvasaval tavolitsa el a maradvanyokat, és
g6zborotvéaval végezzen goztisztitast.

Befejezo lépések

A présobjektumokat a megfelelé keramiaanyagokra vonatkozd szinezési, cut-back vagy rétegtechnikéval lehet kezelni. Kérjiik, tartsa be a
rétegezGkeramia gyartojanak hasznalati utmutatdjat.
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Cementalas
A PressCeramic fogpétlasok preparalasa
Homokfuvas -
20 masodpercig marassa a kotési feliiletet
Maratds 5-9%-os -hidrofluorsav maratégéllel.
Kérjiik, tartsa be a 6gél gyartdjanak hasznalati i
60 masodpercig szilanizélja a kotési feliiletet.
Szilanizalas [E Kérjiik, tartsa be a szilan gyartéjanak hasznalati utmutatdjat.
Cementalas Kotelez6 adheziv cementalds: okkluzalis (rdgdfelszini) héjak, vékony héjak, inlay, onlay vagy részleges koronak
Vélaszthatd adheziv, 5nadheziv vagy hagyomanyos cementalds: korona, hid
I:E] Kérjiik, tartsa be a fogészati c alo gyartdjanak k
Kotés (bonding)
A PressCeramic kerami kezet preparélasa A titan kotbalap preparalasa
Homokfuivés _ DE] Kovesse a gyartd utasitasait

20 masodpercig marassa a kotési feliiletet 5-9%-os
hidrofluorsav maratégéllel.

Maratds Kérjiik, tartsa be a maratdgél gyartdjanak hasznalati -
tmutatojat.
60 masodpercig szilanizélja a kotési feliiletet. 60 masodpercig szilanizalja a kotési feliiletet.
Szilanizalas Iférjlik, la}r‘sa be a szilan gyartdjanak hasznalati Kérjﬂk, \T‘Fsa be a szilén gyértojanak hasznélati
(itmutatdjat. litmutatdjat.
Kotés (bonding) Multilink® hibrid felépitmény (Ivoclar Vivadent)

I:E Keérjiik, tartsa be a gyartd hasznlati utmutatdjat.

3 Tisztitas, fertotlenités és sterilizalas

A hibrid felépitményeket vagy hibrid felépitménykorondkat kozvetleniil a felhasznalas el6tt kell tisztitani, fert6tleniteni és sterilizalni.
A Sagemax Bioceramics, Inc. a kovetkez6 eljérast javasolja:

El6zetes tisztitas

Szonikélja a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat vizzel (minimélisan elvart mindség: ivéviz) megtoltétt ultrahangos kadban
(pl. Sonorex Digital 10P) 2 percen at. Folyd csapviz alatt (minimalisan elvart mindség: ivéviz) dblitse el és a megfeleld kefével (pl. Integra Miltex
nejlonsortés eszkoztisztitd kefével) tisztitsa meg a belsé és kiilso felszineket.

Tisztitas és fertGtlenités
A gépi tisztitast és fertGtlenitést lehetdség szerint moso-fertStlenité egységben végezze.

Gépi tisztitas és fert6tlenités

Ha a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat kizarélag gépi tisztitassal tisztitjuk, ezt kovetben kotelezd a termikus fertétlenités.

- Tisztitas
Helyezze a hibrid felépitményeket és hibrid felépitménykoronékat hagyomanyos szlirébetétbe. Ezt kovetden helyezze be a szlirbetétet a
moso-fert6tlenitd egységbe (pl. Miele O 188/2 felsé kosarral felszerelt Miele G7882). Az automatizalt tisztitasi eljaras (pl. Vario TD programon
alapulo) a kovetkezd lépésekre oszthaté:
- Hidegvizes oblités 5 percen &t
— Tisztitas 50 +2 °C-on 10 percen &t tisztitészerrel (pl. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Hidegvizes oblités 2 percen at

- Fertétlenités
Hével torténé fertétlenités 93 °C-on 5 percig demineralizalt vizzel (A0 érték > 3000, amelyet 5 percig 90 °C-on érnek el).

Kézi tisztitas és fertGtlenités

- Tisztitas
Meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat tisztitészerbe (pl. MD 520, higitatlan) ultrahangos kadban. Ellendrizze, hogy
a bemeritett feliileteket teljesen beboritja-e a tisztitoszer, valamint azt is, hogy a tisztitdszer buborékmentes-e. Miutan a hibrid
felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat bemeritette az ultrahangos kadba, szonikalja 1 percen ét.
Ezutdn kézzel tisztitsa meg a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitmény koronakat tigy, hogy a belsé és kiilsé felileteket egy megfeleld
kefével (pl. Integra Miltex eszkoztisztito kefe nejlonsortékkel) alaposan atkeféli; hibrid felépitményenként és hibrid felépitménykoronanként
legalabb 20 masodpercig végezze a tisztitést addig, amig nem maradnak lathat6 szennyezédésmaradvanyok.
Ezt kovetden folyd csapviz alatt (minimalisan elvart minéség: ivéviz) 6blitse legaldbb 10 mésodpercig.

- Fertétlenités
Meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronékat fertétlenitdszerrel (pl. MD 520, higitatlan) megtéltétt ultrahangos kadba, és
szonikalja 2 percig. A szonikalast kdvetéen hagyja a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronékat 15 percig 20 +2 °C-on a
fertétlenitGszerben. Gy6z6djék meg arrdl, hogy a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat teljesen beboritja a fertétlenitészer,
és hogy a fert6tlenitészer buborékmentes.
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Ezutan meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat 1 percre hideg demineralizélt vizbe, hogy a fertétlenitészerrel vald
érintkezési id6 véget érjen (ez a lépés nem helyettesiti a fertGtlenitdszer maradvanyainak eltavolitdsdhoz sziikséges alapos oblitést, amikor a
hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat hagyomanyos médon tisztitjak).
Atisztitast és ferttlenitést kovetGen alaposan Gblitse le a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat folyé csapviz alatt
(minimalisan elvart mindség: ivoviz).

Szaritas

Sdritett leveg6vel vagy tiszta, szoszmentes cellulézszovettel.

Sterilizélas

A hibrid felépitményeket vagy hibrid felépitménykoronakat kdzvetleniil a felhasznalas el6tt kell sterilizalni.

A Sagemax Bioceramics, Inc. az alabbi sterilizélasi eljarasokat javasolja:

~  AzEgyesiilt Allamokon kiviili orszagok szamara:
A sterilizalando tételek csomagolasahoz kizérdlag olyan, papirbél/fliabol készilt sterilizalorendszert (pl. Steriking Wipak) hasznaljon, amelyet
a gyarto gézsterilizélasra jeldlt ki. A steril barrierrendszernek kelloképpen nagynak kell lennie. A megtdltott steril barrierrendszert nem lehet
nyujtani.

- AzEgyesiilt Allamok szémara:
Tegye a termékeket egy perforalt, fedeles kosarba és csomagolja be két réteg egyréteg(i polipropilén folidba; szekvencialis boritékhajtogatasi
technikat alkalmazzon. Megjegyzés: Az Egyesiilt Allamokban a felhasznaloknak meg kell gy6zédniiik réla, hogy a sterilizélét és a
sterilizalashoz sziikséges tartozékokat (pl.: sterilizdlocsomagolast, tasakokat, kosarat, bioldgiai vagy kémiai indikatorokat) az FDA (az amerikai
Elelmiszer- és Gydgyszerengedélyeztetési Hivatal) jovahagyta a tervezett sterilizalas céljéra.

Gozsterilizalas frakcionalt elévakuum-eljarassal a kovetkezé koriilmények kozott:

Eljaras Koriilmények Szaritasi id6

1 GOzsterilizalas (autoklav) 134 °C-on 4 percen &t Helyi gyakorlat
Frakciondlt vakuum

2 Gézsterilizalas (autoklav) 132 °C-on 3 percen &t 10 perc
Frakcionalt vakuum

3 GGzsterilizalas (autoklav)™ 134°C-on 3 percen at Helyi gyakorlat

Frakcionalt vakuum

4 GGzsterilizalas (autoklav)™ 134°C-on 18 percen at Helyi gyakorlat
Frakciondlt vakuum

az Egyesiilt Allamok szamaéra ajanlott
az Egyesiilt Kirdlysag szdméra ajénlott
Svdjc és Franciaorszag szémara ajanlott

Tarolas
A sterilizalorendszerbe (pl. sterilizalétasakba) csomagolt sterilizalt termékeket azonnal fel kell hasznélni és maximum 48 6ran &t szabad térolni
Oket.

4 Biztonsagi tudnivalok

Ha barmilyen komoly incidens meriilne fel a termékkel kapcsolatban, kérjik, Iépjen kapcsolatba veliink: Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th

Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, weboldal: www.sagemax.com, valamint az illetékes hatésaggal is.

- Atermék érvényes hasznélati itmutatdja letdltheté a Sagemax weboldalérél: (www.sagemax.com).

- Szimbdélumok magyarazata: sagemax.com/eifu

- Abiztonsagi és klinikai teljesitmény dsszefoglaldja (SSCP) lekérhetd az orvostechnikai eszkdzok eurdpai adatbazisabol (EUDAMED):
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Figyelmeztetések

- Tanulményozza a Biztonsagi adatlapot (SDS, amely elérheté a www.sagemax.com weboldalon).

- Afeldolgozas soran keletkezG keramiapor irritélhatja a bort és a szemet, tovabba tiid6karosodast is okozhat. Gy6zddjék meg rdla, hogy a
munkahelyén hasznélt szivoberendezés kifogastalanul miikodik-e. Ne [élegezze be a finirozas soran keletkezd port és viseljen maszkot (FFP2
részecskeosztély), valamint védészemiiveget.

- Ha gyakran vagy hosszabb ideig alkalmazzék, a peroxidalapu professzionlis fehérit6szerek (karbamid-peroxid; hidrogén-peroxid), valamint a
fogszuvasodas megel6zésére hasznalt savas foszfat-fluoridok érdessé és matta tehetik a meglévé PressCeramic fogpotlasokat.

Hulladékkezelés
A termékek maradékat a vonatkozé nemzeti jogszabalyi eldirdsoknak megfeleléen kell drtalmatlanitani.

Jarulékos kockazatok

A termék felhasznaléjanak tudataban kell lennie, hogy barmilyen, a szajliregben végzett fogészati beavatkozas hordoz bizonyos kockazatokat.

T6bbek kozt az alabbi komplikaciok fordulhatnak elé:

- Forgacsolodas / torés / a cement kioldddasa kovetkeztében el6fordulhat a fragmentumok véletlen lenyelése vagy belélegzése, ezaltal tovabbi
fogaszati kezelésre lehet sziikség.

- Afeleslegben levé cement a lagyszovetek/gingiva irritaciéjahoz vezethet. A progressziv gyulladas csontfelszivédashoz vagy peri-implant
betegséghez vezethet.

5 Eltarthatésag és tarolas

Ez a termék nem igényel semmilyen kiilonleges tarolasi modot.
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6 Tovabbi megjegyzések

Gyermekektdl tavol tartando!
A termékek nem feltétlenil érhet6k el minden orszégban.

Ez a termék kizarolag fogorvosi alkalmazasra készilt. A feldolgozast szigoriian a hasznalati Gtmutatoban leirtak szerint kell elvégezni. Nem
véllalhato felelosség a karért és karosodasért, ha nem tartottak be a hasznalati Gtmutatéban szerepld utasitasokat, vagy ha az el6irttél eltéré
alkalmazasban hasznéljak a terméket. A felhasznalo felelds a termék alkalmasséaganak ellendrizhetdségéért, és minden, a jelen hasznélati
utasitasban nem kifejezetten emlitett célra valo felhasznélasaért.
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1 Hamena

NpepguheHa HameHa
Pectaypauuje jefHor 3y6a Ha aHTEPUOPHNM 1 NOCTEPUOPHIM 3y61Ma, 3-UnaHi MOCTOBM A0 APYTOr NPETKYTHaKa Kao Kpajtber abaTMeHTa,
XubpuaHe pecTaypaLvje Ha UMMNIaHTaTIMa HaMekeHe 3a 3aMeHy jefjHor 3y6a.

LinwrbHa rpyna naumjeHata
NauwjeHTu ca ctanHum 3y61ma, 0fpaciu NaLmjeHTy ca 3y6HUM UMNNaHTaTUMa

KopucHuuum kojuma je npousBop HamereH / nocebHa obyka
- Cromatonosu (KnnH1uKa npoveaypa), 3y6Hu TexHuuapy (13pada pectaypauuja y AeHTanHoj nabopatopuju)
Hema notpebe 3a noce6HOM 0GyKOM.

MpumeHa
Camo 3a cTomaTonowwKy ynotpe6y.

Onuc
PressCeramic je cTakno-kep. VHTOT 0} ITHjyM: unnkara (LS2) 3a n3papy GUKCHUX aHTEPUOPHIX M NOCTEPUOPHIX pecTaypaumja.

TexHuuku nogaum

KapakTtepuctuke BpepnHoct

CTE (25-500 °C) [10°/K] 105+0,5

DnekcypanHa cHara (6uakcujanHa) [MPa] > 360/ TunnyHa npoceyHa BpeaHoCT: 470
Xemujcka pacTBOps/bMBOCT [pg/cm?] <100

Tun/knaca Tunll/knaca 3

Mpema cranpapay 1SO 6872:2015

WHankaumje
Hepocrajyha cTpykTypa npeptbix 1 604HX 3y6a, Kpe3y6ocT y aHTePUOPHOM 1 MOCTEPUOPHOM PErvoHy

Tunosu pecmaypayuja:

- Bunupn

- Whnejn

—  OHneju (HNp. OKNYy3anHU BUHUPY, AENNMUNYHE KPYHLIE)

- KpyHuue (Ha npupoaHum npenapauyujama u abatMeHTma)

- KpyHuue Ha abaTmeHTUMa

- ABaTMmeHTH

~ TpounaHu MOCTOBM 10 APYrOr NPeTKyTHbaka Kao Kpajiber abaTmeHTa

KoHTpanHavkaumje
- n np KOHTPaWHAMKOBaHa je ako je MO3HaTO Aia je NaLujeHT anepruyaH Ha 1o Koju Heros cactojak

OrpaHuyetba y Be3u ca ynotpe6om

- Hetpetupanu 6pykcusam (ynotpeba cnanHTa MHANKOBaHa je HaKoH MHKopnopaLuje).
- Whunej moctosn

- Kpunhu moctosmn

—  AAXe3VBHU MOCTOBU

- Pecraypauvje y aHTepUOPHOM NOAPYYjy Ca LWMPWUHOM BeluTaukor 3yb6a > 11 mm

- Pectaypauuje y npemonapHOM noapyujy ca WMpMHOM BelTaukor 3y6a > 9 mm

- [lpuBpemeHo LeMeHTUpatbe pecTaypalinja

- Beoma fy6oke cybruHruante npenapauuje

- V3papa cnojesa ca ogrosapajyhiom kepamnkom 3a pacetupatbe Koja je ofobpeHa 3a paceTuparbe CTakno-Kepamuke of UTHjyM-aucunmKaTa.

~ Totpe6Ho je kopucTuty neh 3a npecoBatbe Koja oMoryhasa pykoBaoLy Aa ce NpUApPIKaBa HaBeAeHNX NapameTapa Npecosatba.

DNopatHa orp ynotpe6e 3a P1OPHE 1 NoCTepuof pyHULY
- [JlebrbuHa cnoja mara of 1 mm

- [penapauuje ca owTpuM MBNLAMA

- Mpenapauyje 6e3 aHaTOMCKOT OCMIOHLA 11 pa3nnunTM AiebrbiHama criojeBa

- YobuuajeHo 1 camoafixe3vBHO LieMeHTUpatbe

- Matepujanu 3a HaforpajHbe 0CUM KOMMO3UTHE CMone

- Henocrojatbe oknysuje BoheHe ourbakom

- KpyHuue Ha umnnaHTma

lopaTHa or notpe6e 3a pec yuje abatmeHTa
P P! ypauu)
- EIE HenowToBatbe 3axTeBa nponssohaya MMnaHTaTa y Besu ca u3abpaHum TMNOM UMMAHTaTa

- HenowroBare ynyTcraBa npoussohaya y Be3u ca 06paiom TuTaHujymcke 6ase 3a 6oHaMpatbe

- Ynotpeba KOMNo3uTHOr LiemeHTa Koju Huje Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) 3a anxe3usHo LiemeHTupatbe
- VIHTpaopanHo LiemMeHTHpatbe KepaM1yKIx CTPYKTypa Ha TUTaHUjyMcKy 6a3y 3a 6oHauparbe

- [puBpeMeHO LemMeHTUpatbe KpyHULIe Ha XMOPUAHI abaTMeHT

OrpaHuyetba npu o6paan
- @ Mpon3Bog Huje HamerbeH 3a OHOBHY 06pajy HUTK NOHOBHY ynoTpeby.

HexerbeHa pejctBa

3a cajla Hema NO3HaTUX HeXeSbeHNX fiejcTaBa.
WnTepakuyuje

3a capa Hema NoO3HaTUX MHTepaKLuja.
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Knununuke kopuctu

PekoHCTpyKumja GyHKLMje XBaKatba, pectaypaLiuja ecTeTuke

Cacras

CTOMaTONOLIKN KepaMUyKi1 MaTepujan

HakoH npoLeca npon3BoAtbe CTakno-kepamike, opmupa ce CTabunHa 1 MHEPTHa Mpexa y Kojy ce yrpahyjy pasnuunTi enemeHTn nytem

KUCEOHNUKMX MocToBa. CacTaB je OAPEFJEH Kao okcmngu.

Okecup %y macn
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-80
APYrit OKCMAN 1 KePaMUYKW NUTMEHTH 0,0-10,0

2 [MpumeHa

MpumeHe 1 TexHuKe obpage

TexHuka 6ojerba: Meverbe paau 6ojerba/rnasupatba nomohy oarosapajyhnx matepujana 3a 6ojerbe 1 rnasupatbe.
- TexHuka cmatbuBatba: MHum3anHo/secTnbynapHo dacetupatbe nomohy oarosapajyhe kepamuke 3a pacetupatbe U HakHaZHO Neyetbe paan

60jerba/rnasupatba.

- TexHuka u3paje cnojesa: VIHUM3anHo neyerbe/nevyetbe ieHTHa nomohy ogrosapajyfie kepamuke 3a paceTupatrbe U HakHafHO neyetbe paau

6ojerba/rnasupatba.

KoHuenT uHrota

PressCeramic MHroTu ce HyAe Ka0 MOHOXPOMATCKW UHIOTU y YeTupi HUBOA TpaHanyueHumje (MO, LT, MT, HT) n y cneumjanHum Opal HujaHcama y
jenHoj BennumMHI. 3601 eCTeTCKMX pasnora 1 CTOMATONOLLKOT NPOTOKONa, cnepehie TexHuKe obpaae v TMNOBYM pecTaypaLinja ce npenopyuyjy 3a

nojeanHayHe UHrote Y 3aBUCHOCTK OA CTeneHa TpchnyueHque.

TpaHcnyueHuuja nHrota
Opal HT mMT LT MO
(Bucoka (Cpeatba (Hucka (Cpeatba
TPaHCNyLeHLmja) TpaHcTyLeHLja) TPaHCTyLeHLMja) Henpo3upHoCT)
TexHuka obpape
TexHuka 60jerba M M v v
TexHuKa cMatbnBatba v v v v
TexHuKa n3page cnojesa v
Tunosu pecraypauuja
Oxny3anHu BUHUp' v v v
TaHKu BUHMP' v v v
BuHup v v v v
WHnej v
OHnej v v v
[lenmmnyHa KpyHuLa v v v
AHTEp1OpHa 1 NOCTEPUOPHA KPYHULIA v v v
TpounaHu moct? v v v
XnbpuaHu abatmeHT v v v
KpyHuua xubpuaHor abatmeHTa v v

' TexHUKa CMabUBakba He CMe Ala ce KOpUCTK KOA TaHKUX 1 OKNy3anHNX BUHMPa.

2Camo A0 Apyror NpeTkyTHaka Kao AnucranHor abatmeHTa

YnyTcTBa 3a npunpemy 1 MUHMManHa aebsbuHa cnoja

Mpunpema cTpyKType 3y6a ce 06aB/ba y CKagy ca OCHOBHUM NPaBUINMa 3a NOTMYHO KepamUuKe pectaypaumje:

- be3yrnosa nusuua

- I'Ipvlnpema CTeneHnKa ca 3a06/beHmM neuuama n/nan NCTaKHYTUM xnebom
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Mpunukom An3ajHuparba pecTaypaumje, Mopare Aa ce npuapxasate cieaehe MuHIManHe aebmunHe cioja (y mm) 3a nojefuHayHe Tunose

pecTaypauuja v TexHuKe obpage:

TexHuKa 6ojerba
Tunosu Oknysanuu |TaHkuBunup | Bubnp | Wunej, onnej | lenumuyna | Musumanio KpyHuua Mocr
. BUHM| KpyHUUa MHBa3WBHa
pectaypauuja p PyHL KpyHUuay
aHTEPUOPHOM W | AyrenyiopHit | MocTepnopiit | AuTepuopHi | [pemonapHu
MOCTEPUOPHOM |- peryyoy perioH PeruoH perion
peruoHy
WHuusanHo/ 10
- 10 04 07 Jlybua 10 10 15 15 15 15
OKIly3aNHo
ducype
10
LupkynapHo 10 03 0,6 [UnpuHa 10 1,0 12 15 12 15
p
UcTmyca
[umeHsuje 16 mm?
nosesvBaya - - - - - - - - OnwTe rneaaqo, Npumerbyje ce
anepefie: Bucvia > wupuka
LWnpuHa
BeLUTaukor _ _ _ _ _ _ _ _ < <9
3y6a
LlemeHTnpare 06aBe3HO aIXe3MBHO LEMeHTUpatbe Onuworo ¢ iy ’
TexHMKa cMatb1Batba
TunoBy pectaypauuja Oxnysanun | TaHKu BUHUD Bunup Wunej, onnej | Henumnuna Kpynuua Mocr
BUHMP KpyHuLa
Antepvopru | MMoctepuophu | AxTepuophu | [pemonapHut
pervioH pervou perviou pervion
VI ERITRY - - 04 - 08 04 08 08 08
OKJTy3aiHO
LinpkynapHo - - 0,6 - 15 12 15 12 15
) 16 mm’
[Numensnje .
- - - - - - - Onwre rnegaxo, npumetsyje ce
nosesvBaya
cnepehe: BUucHa > WupuHa
LWvpuHa _ _ _ _ - - - <1 <9
BelTauKor 3yba
LlemeHTnparbe 06aBe3H0 aAXE3MBHO LieMeHTUpatbe Onuworo ¢ iy i
LieMeHTHpatbe
TexHuka uspapge cnojesa
Tunosu pectaypauuja | OKNY3anHu | TaHki BuHup Bunup Wunej, onnej | fenumnuna Kpynuua Mocr
BUHUP KpyHUUa
AnTepuopHi | ToctepuopHn | Autepuoph | lpemonapHu
PerioH PerioH PeruoH PEruoH
WHumsanHo/ _ _ _ - - 0,6 08 08 08
OKJTy3a/iHO
LinpkynapHo - - - - - 0,6 038 08 08
) 16 mm’
[NnmeHsnje .
- - - - - - - OnwuTe rneaHxo, pUMesyje ce
nosesuBaya
cnepehie: BucvHa > wipuna
LivpuHa _ _ _ _ B B B B _
BewTauKor 3yba
LiemeHTupatbe 06aBe3HO a/XE3MBHO LieMeHTUpatbe Onuoko ¢ "y i

[Avmensnje y mm

BaxHo

- KomnoHeHTa pectaypauuje Benuke cHare (PressCeramic) yBek Mopa fia NpeAcTaB/ba Hajmatbe 50% yKynHe AebsbrHe cioja pectaypaumje.
- Mpun3paan paceToBaHNX UK NapLumjanHo paceToBaHUX pectaypaLija 3a Benvke npenapavyje, BULIAK AOCTYMHOT NPOCTOpa Mopa Aa ce
nonyHu aaekBaTHOM BeJIMYMHOM KOMMOHeHTe Bennke jaunHe (PressCeramic), a He joaaBarbem MaTepujana 3a u3pagy cnojesa.

YKynHa fe6/buHa cnoja pectaypaumje npeactaB/ba KombuHauvjy cnepeher:

YKynHa AebbnHa coja pectaypauvje 0,8 1,0 1.2 15 18 2,0 25 3,0
MwuHumanHa gebrbuHa ocHose PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
MuHumanHa febrbuHa BUHMpa 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

[NumeHsnje y mm

155



6. cnoja xuoy abaTmeHTa 6. cnoja KpyHuL f abaTmeHTa
lInpuHa kpyHuue Byc WUnpuHa KpyHuue abatmenTa Byc
©
X
@
3
&
o 8
A = g
= g =
S
H Tebmisa uga Wy IR . NebromHa 3una Wye
S — =) A
< 5
[-=) < g—
£
\/ Vs &y
— |LinpuHa mapruHanHor LLinpua maprunantor
py6a Sy py6a Sy
- LnpuHa mapruHanHor py6a Sy Mopa a 3Hocu Hajmatrbe 0,6 mm. | —  LnpuHa mapruHanHor py6a Sy Mopa ia U3HOCH Hajmatbe 0,6 mm.
- HoBoHactanu npodun Kpenpajte ca npaBum yrnom Ha npenasy ka | — [le6muHa 3uga Wac Mopa Aa 6yae Beha oa 1,5 mm Ha uenom obumy.
KpyHWUW (nornepajte avjarpam). - OTBOp KaHana 3a 3aBpTak He CMe J1a Ce Hanasu y noapyujy
- [JlebrouHa 3upa Wy Mopa Aa M3HoCK Hajmatbe 0,5 mm. KOHTaKTHVX Tauaka Ui noapyyjy pyHKuuje xBakatba. YKONMKO T
- BucuHa Hp He cme fla npematun ABOCTPYKY BUCUHY TUTaHWjyMCKe Huje moryhe, npenopyuyje ce xubpuaHn abaTMeHT ca 3acebHOM
6a3e 3a boHaMpatbe Hyy. KPYHWLIOM.
- Xn6puaHu abatmeHT 61 Tpebano Aa ce AM3ajHNPa Ha CMYAH HaunH | —  LLinpuHa KpyHuue xubpuaHor abatmeHTa By orpaHuueHa je Ha 6,0
Kao Kogj npunpeme NpupogaHor 3y6a: MM 0/ aKCWjanHe BUCUHE KOHTYpe [10 KaHana 3a 3aBpTakb.
— Kpy»Hu enu/cynparuHrusantu py6 ca 3a06/beHnM yHyTpalbum | —  BucuHa Hac He cMe Aa npematumn ABOCTPYKY BUCUHY TUTAHUjyMCKe
nBMLaMa unu xnebom 6a3e 3a 6oHAMpatbe 3a BULe 04 2 mm.
- [la 61 KpyHuLa 61na LemeHTMpaHa Ha XMOPUAHN abaTMeHT
yo6uyajeHM NPOTOKONIOM/NPOTOKONIOM CaMOaAXe3NBHOT
LieMeHTMpatba, NOTPeGHO je OCTBAPUTU PETEHLIMOHE NOBPLUNHE 1
[I0BOJbHY ,BUCUHY Npenapauvje”.
- LnpwHa KpyHULe Byc orpaHnyeHa je Ha 6,0 mm of akcujanHe
BICMHE KOHTYpe /10 KaHana 3a 3aBpTatb XubpuaHor abatmeHTa.

MopenoBatbe 1 npenapauuja kanyna

W3papute moaien ca oABOjMBMM CErMeHTMa Ha yobruajeHn HaunH. Y 3aBUCHOCTY O NpenapaLiyje, cnejcep ce NpuMetbyje Ha Kanyn y HeKoIMKo

cnojesa:

- 3a oKnysanHe BUHUpe, TaHKe BUHWPE, BUHUPE, AENMIYHE KPYHLIE, Kao 1 NojeiuHayuHe KpYHULe, NpUMetbyje ce cnejcep y fBa cioja
MakcumanHo 4o 1 mm of MapruHe npenapauuje (NpumeHa cnejcepa no ciojy 9-11 um).

- 3auvHneje v oHneje, cnejcep ce NpuUMetbyje y HajBlLLE TPY C10ja 1 1O MapruHe npenapauyje.

- TMpumennTe 1 ABa C/10ja 32 PEKOHCTPYKLMje MocTa. [pMeHTe J0AATHY C10j Ha NOBpLUMHE U3MeDy KpyHULa Ha abaTmeHTMMa (Npema
BewTaykoM 3y6y). OBa Mepa NoMaxe Aa Ce CNpPeym HeXerbeHo Tpetbe.

- 3apecraypauuje Ha abaTmeHTMMa, NPOLie/lypa je CTa Kao Koj NPUPO/IHIX Npenapavyja.

Koutypucare

[la bucte KOHTypuCanu pectaypauujy, Mopajy f1a ce KOPUCTe CamMo OPraHCKW BOCKOBM jep OHU MOTy Aia u3rope 6e3 ocTataka. KoHTypuwnte

pectaypaLujy y cknagy ca e/beHoM TexHUKoM obpape (TexHuKa 6ojetba, CMatbiBatba UK npage cojesa). Mowtyje cneaehe onwTe Hanomexe

3a KOHTypVICaH:e
MowTyjTe HaBefeHy MUHMManNHY Aeb/bUHY Coja 1 AUMeH3Nje NoBe3nBaya 3a oAroBapajyhie nHAMKaumje v TexHnke obpage.

—  OmoryhuTe npeLu3HO KOHTypUCatbe pecTaypauuja, nocebHo y 06nacTv mapriHa 3a npenapauujy. HemojTe npetepaHo KOHTYpUcaTh MaprHe
3a npenapaLyjy jep 61 To 3axTeBano AyroTpajHe v pu3M4He NpolLieflype yknanarba HakoH NPecoBatba.

- Kop noTnyHux aHaTOMCKuX pecTaypaLyja, Moryha oknysanHa notnopa Mopa ce y3eTu y 063up HajpaHuje TOKOM BOCKVpatba jep npumeHa
matepujana 3a 6ojetbe 1 rnasmparbe 0BOAM A0 Manor nosehaBatba BepTUKANHUX AMEH3Mja.

- Hemojte MoenoBaty BpxoBe 1 nBMLEe NoMohy TeXHWKa CMatbuBatba U U3paje cnojeBa.

- 3aTexHuKy u3pape cnojeBa, OKBUPY MOPajy ayTOMaTCKI Ja Ce CMatbe U Au3ajH1pajy Tako ia NoApaBajy BpXoBe.

MpaBmetbe opnmsaka

nOLIJTyJTE cne,qeﬁe HanomeHe NpuInKoM NocTas/batba OA/IBAKa Ha BOLLTaHW moAen:
I'Ipe npas/beta 0f/IMBaKa, N3mepuTe OCHOBY NpcTeHa n 3abenexure TEXUHY.

- YBek nOCTaBI‘baJTe OfNNBKe y CMepy UcTuLatba Kepamuke 1 Ha Hajﬂeﬁl‘beM Aeny BOLITaHOr MoJiena Tako Aa je omoryheHo rNaTko nctuuame
BUCKO3HE KepaMIKe TOKOM NpecoBatba.

- Tauke npuusplhnsarba Mopajy Aa ce 3a0bne. M36erasajte yrnose u nsue.

- Kopwuctute BOWTaHY XLy NpeyHuka usmehy @ 2,5-3 mm.

- KOpI/ICTVITE AYXUHY BOLWITAHe Xule og MUHUManHo 3 mm 1 MakcumanHo 8 mm.

- TowTyjTe pa3amak of Hajmarbe 3 mm usmehy objekara.

- MowTyjTe pa3mak o Hajmatbe 10 mm u3mehy BoLTaHUX 06jeKaTa u CUIMKOHCKOT NPCTeHa.

- MakcmanHa ayxuHa (BowTaHn 06jekTn + opnusak) oa 16 mm He cMe Aa ce npekopauu.

— [MpuyBpcTUTE BOWITAHN OANIMBAK Ha ,MBULW" NOCTaB/beHE OCHOBE NpPCTeHa.

- TopaBHajTe LepBMKanHe MapriHe BoLUTaHMX 0bjeKaTa ca CUIMKOHCKUM NPCTEHOM.
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- [la 6ucTe u3pauyHany TeX1HY BOCKa, NOHOBO 3MepUTe HamytbeHy OCHOBY NPCTeHa Kojy CTe NOCTaBUAN U 3aTUM U3payyHajTe pasnuky
n3mely ocHoBe npcTeHa 6e3 Nytbetba 1 ca M.
- Kopuctute 1x3 g MHrOT ;O MaKcumanHe TexuHe oA 0,75g.

Mocraemarbe
D}] Mpuapxas.ajTe ce ynytctaBa 3a ynotpeby Koja cte aobunu of nponssohaya matepujana 3a nocTaB/batbe.

MNpunpemHo 3arpeBate
[:III MpuapxasajTe ce ynyTcTaBa 3a ynotpeby Koja cte aobunu of nponssohaya maTepujana 3a nocTaB/barbe.

— Hemojre 06aBsbaTi npunpemMHo 3arpeBatbe PressCeramic MHIOTa 1 KNWMa 3a npecoBarbe.

MpecoBatbe
D}] lMpaTuTe ynyTCTBO 33 pyKOBatbe npoussohaua nefiv 3a npecosare.

OCHOBHa NpoLieflypa HAKOH 3aBpLLUETKA LKITyCa MPUMPEMHOT 3arpesatba:
YKnoHuTe Bpyh NpCTeH 3a NoCTaBsbakbe U3 nefint 3a NpunpemMHo 3arpeBarbe 1 NocTaBuTe XnaaaH PressCeramic MHIOT y tby.
—  YMeTHUTE MHrOTe y NPCTEH 3a MOCTaB/batbe 3306/beHOM, HEOGNIOKEHOM CTPAHOM OKPEHYTOM Hadone.
- CTaBuTe KNWN 3a NpecoBarbe Y Bpyh NpcTeH 3a nocTaB/batbe.
- KopuctuTe nuHLETy NpcTeHa 3a nocTassbatbe fa G1CTe CTaBUN HaNyHEHN MPCTEH YCMPaBHO 1 NPaBo Y LieHTap nefin 3a npecoatbe.
—  3aroyHuTe NpoLec NpecoBatba ca 0AroBapajyhinm napameTpuma npecosatba.

MapameTpu npecoBarba
OnwrTe npenopyke 3a npecoBatbe 3a PressCeramic

Wnrot/ Bennuuxa npcrexa MouetHa Bp3uHa rpejarba Temneparypa Bpeme paga Bpeme npecoBatba Nputncak
TpaHcny ja| 3amoct: patypa npecoBaa npecoBatba
lg] q [°C/mu] a [Mu] [Mi] NI
100 15 200-300
Opal, HT, MT 700 60 920 3 (npubnmxHo
200 25 3-4,5 6apa)
100 15 200 - 300
LT, MO 700 60 925 3 (npubamxHo
200 5 3-4,5 bapa)
Mp pa 3a yT8ph ont T paType npecoBatba

- MpuuspcTiTe MHNE], BUHUP U KPYHULY 1 06aBuTe NPo6HY 0bpaay.

- Kapa cy cu o6jektn obpafeHu, nocTeneHo cMatbyjTe TemnepaTypy npecoBatba 3a 5 °C 10K ce He 10BPLLY NPecoBakbe.

— Ao Hucy cBU 06jeKTI NpecoBaHy, nocTeneHo nosehasajTe Temnepatypy npecoBatba 3a 5 °C Aok ce He 06aBM NpecoBatbe CBUX objeKaTa.
- HajHuxa Temnepatypa npecoBatba Ha Kojoj Cy CBM 06jeKTn NpecoBaHu 061MyHO Aaje Hajborbe pesynTate NpecoBarba.

BaxHo
¥ 3aBucHocTn of kopuiwhere nefin 3a NpecoBatbe, TemnepaTypa NpecoBatba Kojy YHOCUTE MOXe MOHeKa 3HauajHo a ce pasnukyje of
npenopyueHe Temnepatype. [penopyyeHe TemnepaType npecoBatba 61 3aTo Tpebano Aa Cyxe caMo Kao CMepHHULIe.

- Neh 3a npunpemHo 3arpeBatbe 1 neh 3a NpecoBakbe Mopajy PefloBHO Aa ce Kanubpuiuy.

- OnTumanHa TemnepaTypa NpecoBakba 3aBICK Of HEKONMKO pakTopa. Kopuiherbe knnnosa 3a npecoBatbe 3a BULLEKPaTHY ynoTpeby Moxe Aa
3axTeBa 3a 5 °C BULLY TeMnepaTypy NpecoBatba. Y 3aBUCHOCTU Of KopuluhieHor MaTepujana 3a NocTaB/batbe, TeMnepaTypa npecoBatkba MoXe
na Bapupa + 5 °C. LUTo je Beha yKynHa KonnunHa TeYHOT MaTepujana 3a NocTae/barbe, TO je 06MYHO BULIA TemMMepaTypa npecoBatba.

Opsajarbe

0pBojuTe NPCTEH 3a NOCTaB/batbe Ha cneaehin HaunH:

— OsHauute AYXUHY KNuna 3a npecoBarbe Ha OX!‘IaF]eHOM NpCTeHy 3a NocTas/bame.

- 0OpBojuTe NpcTeH 3a NocTaBsbatbe nomohy AncKa 3a pasasajatbe. OBa yHanpen oppelheHa Tauka npenoma omoryhasa noysaHo ofgajatbe
KNnnna 3a NpecoBatbe 1 KepamMnyKor matepujana.

- lpenomuTe NpcTeH 3a NoCTaBbakbe Ha yHanpes oapeheHoj Taukn nomohy Hoxa 3a runc.

- YBeK KOpuCTUTe 3pHa 3a nonupatbe Aa bucte ckuHynu npecoaHe objekre (rpybo u GpuHo oaBajarbe). Hemojte kopuctutu AlyO3.

- Tpy6o oaBajatbe ce 06aBsba nomohy 3pHa 3a nonMpatbe NoA NPUTUCKOM Of 4 6apa.

- OuHo oaBajatbe ce 06aBsba nomohy 3pHa 3a NonMpatse Nof NPUTCKOM of 2 6apa.

- Haarnepajte cmep neckupatba 1 pasmak aa bucte cnpeunny owreherba MapriHa objeKta TOKOM OABajatba.

OuHuwmparme

Oprosapajyfinn MHCTpyMeHTH 3a 6pyLuetbe Cy U3Y3eTHO BaXHN 3a Npunarohasarbe 1 GprHULLINPatbe MaTepujana of CTakno-Kepamuke. AKo ce

KopuCTe HeoroBapajyfin MHCTpyMeHTY 3a 6pyletbe, Moxe Aohu [0 ofy1amakba MBMLA 1 TOKaNHOT NperpeBakba. 3a GUHMLIMpatbe ce

npenopyuyyje cneaeha npoueaypa:

- [MpwunarohaBatbe 6pyluerem Tpeba CBECTU Ha MUHUMYM.

- HemojTe ga nperpesate kepamuky. Kopnctute many 6p3nHy n 6nar nputucak.

- OpBojute kanyn nomohy ogrosapajyher aucka 3a pasasajatbe. V36erasajte nperpesatbe.

- YBepuTe ce fa je ofpKaHa MUHUManHa Ae6/byHa Cnoja pecTaypaliyje TOKOM GUHNLLIMPatba.

- VI3paBHajTe Tauky npuusplufinBarba oAnMBKa.

- YknoHuTe cnejcep ca Kanyna. Pectaypauuje ce npo6ajy Ha MOieNMa 1 Naxsb1Bo GUHULIMPA]Y.

- Hwuy Kom cnyuajy HemojTe 1HO Aa | jaTe” nc OKBMpa MOCTa IUCKOM 3a pa3fBajatbe. To MOXe f1a A0Befe 10 HeXerbeHUX
npeTxoAHo oppeheHnx Tauaka NPenoma, WTO MOXe HaKHAZHO Aa Yrpo3i CTabUNHOCT NOTNYHO KePaMUUKIX pecTaypauuja.

- TpoBepuTe OKNy3ujy 1 apTUKyNnaLujy 1 no notpebn n3bpycute paau oarosapajyfiux npunarohasatrba.

- W3papuTe noBpLUMHCKe TEKCType.

- OpcTpaHuTe ocTaTKe KpaTKUM NpO/lyBaBatbeM CrobHe CTpaHe pecTaypaliyje anymuHujym okcupom (Al,03) o 100 pm noa npuTCKom o
1 6apa v ouncTUTe Napom.

JloBpLuiaBatbe
MpecoBanu 06jeKTy cy 3aBpLueHM Kopulherem TexHnke Gojerba, CMatbiBatba UM U3page ciojea nomohy ofrosapajyhinx kepamuukmx
matepujana. lpuapsaBajTe ce ynyTcraa 3a ynotpe6y Koja CTe fo6unu of npoussohaya mMatepujana 3a uspagy ciojesa kepamuke.
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LiemeHTuparbe
Mp ja PressCeramic pectaypauvja
Mpoaysasatbe -
BpumTe Harpu3atse NoBPLUKHe 3a 60HAMPatbE TeNoM 3a Harpu3ake ca 5-9%-THom
XUAPODNYOPHOM KUCeNMHOM Y Tpajatby ot 20 ceKyHau.
Harpusatrbe . .
Mpuapxaajte ce ynyTcrasa 3a ynotpeby Koja cre fo6unv o npoussofaya rena 3a Harpusatbe.
BpwumTe cunanm3aumjy nospLumHe y Tpajatby on 60 cekyHau.
Cunanusaumja [E MpuapxaajTe ce ynyTcTasa 3a ynotpeby Koja cre Ao6unu o4 npoussofjaya cunana.
LlemeHTupamwe (06aBe3HO a/Xe31BHO LieMEHTUPatbe: OKNY3aNHI BUHUPH, TaHKY BIUHUPY, BUHUPY, UHAE], OHNEj, NapLMjanHe KpyHuLie
Onuwoo « umy jeHO LieMeHTUpatbe: KpyHuULLa, MOCT
D}] Tpuppxaajte ce ynyTcTaBa 3a ynotpe6y Koja cre fo6uny o npouseofaua LemeHTa.
BoHaupamwe
Mpenapauwja PressCeramic CTPYKType Mpen ja TMTaHUjymcKe 6a3e 3a 6oHanpare
Npopysasatbe _ EE MpatwTe ynyTcTBa npoussohaya
BpuwTe Harpusatbe NoBpLIMHe 33 GOHAUpatbe refloM 3a Harpu3atbe
@ 5-9%-THOM XWAPODAYOPHOM KUCENUHOM Y TPajatby OA
Harpusatbe 20 cekyHau. -
Mpunpxasajte ce ynyTcrasa 3a ynotpeby Koja cre o6unm
ol npou3Bohaya rena 3a Harpuae.
Bpuwmte cunanmsaumjy nospumHe y Tpajatby on 60 cekyHau. BpunTe cunanm3auvjy noBpLumHe y Tpajatby ol 60 cekyHau.
CunaHusauuja D}] MpunpxasajTe ce ynyTcrasa 3a ynotpedy Koja cre gobunm Mpuapxaajre ce ynyTcraga 3a ynotpeby Koja cre aobuny
07 Npou3Bohaua cunaa. o npou3gohaua cnana.
Bonanparse Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
I:E Mpuapxasajre ce ynyTcraga 3a ynotpeby Koja cre ao6unv of npouseohaya.

3 Yuwh ¢ jaucr

¢ J P

Xn6puaHN abaTMeHTU 1 KpYHULIE XMOPUAHMX abaTMeHTa Mopajy Aa Ce 04uCTe, Ae3NHGUKY]Y 1 CTePUAMLLY HeMOCPeAHO npe ynotpebe.
Sagemax Bioceramics, Inc. npenopyuyje cneaehe nocrynke:

Mpetunwhere

O6asuTe CoHMKaLMjy XMOPUAHMX abaTMeHTa 1 KpyHULie XnbpuaHux abaTmeHTa y Boa (MMHUMaNHV KBanuTeT: Njaha Bofia) y ynTpassyyHum
Kaavuama (Hnp. Sonorex Digital 10P) Tokom 2 MuHyTa. Micnnpajte nop Tekyhom BoAOM (MUHMManHW KBanuTeT: nujaha Boaa) AOK yeTkate
YHYTpallkbe 1 Croballitbe MoBPLIMHE 0AroBapajyhom YeTKIULOM (HNp. YeTKULIOM 3a uniufietbe MHCTPYMEHTa Ca HajNloHCKMM BRakHuMa, Integra
Miltex).

Yuwhetrbe n gesuHdexunja
Mpenopyuyjy ce mawmHcko unwhetse n AesnHdekuwmja y ypehajy 3a npatbe u fesnHdekumjy.

M + s
KO n PeKun)

AKO ce XMBpNAHN abaTMEHTU 1 KpYHULIE XMOPUAHVUX abaTMEHTa YMCTE UCKIbYUMBO MALLMHCKY, HAKOH Tora je o6aBe3Ha TepmanHa Ae3nHekumja.
- Ynuwhewe
lMocTasuTe XnbpUAHe abaTMeHTe 1 KpyHULIe XMBPNAHINX abaTMeHTa Y yobuuajeHr ymeTak y 061uKy LiefnsbKe. 3aTuM NocTaBuTe yMeTaK y
06n11Ky LieanrbKe y ypehaj 3a nparbe 1 AesnHpekumjy (Hnp. Miele G7882, onpemmbeH roprom koprom Miele O 188/2). Moctynak
ayTomaTu3oBaHor unwhetrba (HNp. 3acHoBaH Ha nporpamy Vario TD) moxe fia ce noaenu Ha cnepefie Kopake:
- Wcnuparbe xnagHoM BOAOM y Tpajatby 04 5 MUHYTa
- Ynwhetbe Ha Temnepatypu of 50 + 2 °Cy Tpajarby oa 10 MiHyTa y3 cpeacTsa 3a umwhetbe (Hnp. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Wcnupatbe xnaaHOM BOAOM y Tpajatby O 2 MUHYTa
- [NesnHdekuuja
TepmanHa aesnHeKkumja Ha TemnepaTypu oA 93 °Cy Tpajarby 0f 5 MUHYTa ieMHepanu3oBaHom Bofom (A0 BpeaHOcT > 3000 nocTuxe ce Ha
90 °C HaKOH 5 MUHyTa).

PyuHo unwhetbe n gesundekumnja

- UYnwhemwe
MoTonute xubpuaHe abaTmeHTe 1 KPyHULIE XMOPUAHUX abaTMeHTa y cpeacTBo 3a uuwhierse (HNp. MD 520, Hepa36bnaxeHo) y ynTpassyuHoj
Kaguuw. yBEpVITe Ce fia Cy noTorn/beHe NoBpLUNHE NOTNYHO NpeKkprBeHe CpeaCTBOM 3a ynwhetrve n Aay cpencrey 3a ynwherbe Hema
mexypuha. [ocne noTanatba xnbpuaHUx abatmeHTa 1 KpyHULA XMOPUAHNX abaTMeHTa y yNTpa3By4HOj Kaauuu, 06aBuTe COHMKaLM)y y
Tpajatby oAl 1 MUHYyTa.
3aTUM pyyHoO ouncTuTe XMbpUAHe abaTMeHTe 1 KpyHNLIe XMBPNAHNX abaTMeHTa: IeTa/bHO YeTKajTe yHyTpallkbe U Cosballtbe NOBPLUNHE
opArosapajynom YeTKMLOM (HNp. YETKMULOM 3a YnLfierbe NHCTPYMEHTa ca HajIoHCKUM BRakHIUMa, Integra Miltex) y Tpajarby oa Hajmarbe 20
CeKYHAM N0 XMOPUAHOM abaTMEHTY 1 KpyHULM XMOPUAHOT abaTMeHTa CBe JOK He YKIOHWUTE CBE BUASbIBE OCTaTKe.
HakoH Tora ncnupajte nog Tekyhom Bogom 13 yecme Hajmatbe 10 cekyHam (MUHUManHW kBanuTeT: nujaha Boaa).

- [DesuHdexuuja
MotonuTe xnbpuaHe abaTMeHTe N KpyHULIE XMOPUAHINX abaTMeHTa Y CPeACTBO 3a AeanHdeKuujy (Hnp. MD 520, HepasbnaxeHo) y
YNTPa3Byy4HOj KaauLy 1 obaBUTe COHMKALMjy Y Tpajarby oA 2 MUHYTa. Mocne coHMKaLvje, ocTaBuUTe XbpUAHe abaTMeHTe 1 KpyHULie
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XnbpuaHux abatmeHTa 15 MUHyTa y cpeacTBy 3a AesnHdekumjy Ha Temnepatypu of 20 + 2 °C. MocTapajTe ce fa XMbpuaHN abaTMeHTU 1
KpYyHMLEe XMbpuaHux abatmenTa 6yay NOTNYHO NPEKPUBEHN Ae3NHOEKLIMOHNM CPEACTBOM U fia Y Ae3UHPEKLNOHOM CPEeACTBY HEMa
mexypuha.

3aTum notonute xnbpuaHe abaTmMeHTe 1 KpyHULIE XMOPUAHNX abaTMeHTa Ha 1 MUHYT y XnafiHy iIeMUHepan130BaHy Bofy Kako bucte
OKOHYa/nM Bpeme KOHTaKTa Ca CpefiCTBOM 3a fle3nHdeKLnjy (0Baj Kopak Huje 3amMeHa 3a TeMe/bHO CTpatbe NOTPe6HO 3a yKNnatbatbe
ocTaTaka CpefcTBa 3a Ae3nHdeKLMjy NPUANKOM KOHBEHLIMOHaNHOT Yunifietba XnbpnaHux abaTmeHTa 1 KpyHNLa XubpuaHux abatmeHTa).
HakoH unwhetba n gesnHdekumje, TemerbHO ucnepute xubpugHe abatmeHTe 1 KpyHULE XUbpuAHUX abaTmeHTa nog Tekyhom BoAoM 13
yecme (MUHMManHW KBanuTeT: nujaha Boga).

Cywerse
KomnprmoBaHu Ba3ayx uiu YncT LenynosHu yopyc Koju He 0CTaB/ba BnakHa.

Crepunusaumja

Xn6puaHM abaTMeHTN 1 KpyHWLEe XUBPMAHMX abaTMeHTa Mopajy Aa ce CTepunuiuy npe ynotpebe.

Sagemax Bioceramics, Inc. npenopyuyje cnesehe nocrynke crepunusaumje:

- 3a3emne BaH CjeanreHnx Amepnukux [ipxasa:
3a nakoBarbe NPOV3BO/AA 3a CTEPUNN3aLIMjy KOPUCTUTE camo cucTem cTepunHe bapujepe (Hnp. Steriking Wipak) HanpasrbeH oa nanupa/
dunma Koju je nponssohay 03HauMo Kao NOrofaH 3a crepunusauujy napom. Cucrem crepunte 6apujepe mopa Aa 6yAe A0BO/LHO BEANKN.
HanyeHu cuctem crepunte 6apujepe He cme 6UTH NCTETHYT.

- 3aCjeputbeHe Avepuuke [ipxase:
Mpe cTepunusauuje, ymeTHUTE NponsBoae y nepdopupary KOpry ca NOKOMNLEeM 1 yMoTajTe UX y AiBa C10ja jeAHOCI0jHOT MONNMPONUNEHCKOr
nanupa kopuctehin TexHNKy cekBeHLmjanHor npecasujarba. Hanomena: KopucHuum y Cjeanrserum Amepuukim [ipxasama mopajy aa ce
yBepe Aa je areHuuja FDA ofo6puna cTepunusatop v CBY oAaTHy onpemy 3a CTepunusauujy (Hnp. nanupu 3a crepunnsauvjy, kece, Kopne,
61ONOLIKM AN XeMU]CK MHAWKATOPY) 3a NpeaBuieHy cTepunnsauujy.

BpuuuTe crepunnsaujy napom nomohy dpakumoHucaHor npeasakyymnpatba noa cnefefinm ycnosuma:
Metop Ycnosn Bpeme cywema

1 Crepunusaumja napom (aytoknas) 134 °C TOKOM 4 MUH JlokanHa npakca
dpaKLmMoHNCcaHo BaKyymuparoe

2 Crepunusauyja napom (aytoknas)® 132 °C ToKOM 3 MUH 10 MuH
bpaKkUMOHMCaHO Bakyymuparbe

3 Crepunusauuja napom (aytoknas)™ 134 °C ToKOM 3 MUH JlokanHa npakca
bpakumroHcaHo Bakyymuparse

4 Crepunusauuja napom (aytoknas)™ 134 °C ToKOM 18 MUH JlokanHa npakca
dpaKLMoHNCaHO BaKyymnparoe

npenopyuyeHo 3a CAZl
npenopyyeHo 3a YK
npenopyueHo 3a LLBajuapcky 1 ®paHuycky

Yysame
CTepununcaHn Npon3BOAY KOjU Cy yNakoBaHU y CUCTeM CTepuiHe 6apujepe (HNp. y Kecy 3a cTepunnsaumjy) HamereHu cy 3a HenocpeaHy
ynoTpeby 1 He CMejy ce uyBaTh Ayxe of 48 catn.

4 be3begHOCHe HaNnoMeHe

Y cnyuyajy 036MbHUX MHUMAEHATa Y Be3u Ca NPOWU3BOAOM, 06paTITe ce KoMNaHMju Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,

Federal Way, WA 98003, USA, Be6-nokaLuja: www.sagemax.com v oaroBapajyfium HagnexHmum opraHuma.

- Baxeha ynyTcTsa 3a ynotpeby cy AOCTynHa y ofiesbKy 3a npey3umatbe Be6-nokalmje KomnaHmje Sagemax (www.sagemax.com).

- O6jawtberbe cmbona: sagemax.com/eifu

- Pe3sume 6e36eaHOCTY 1 KNMHUYKIX NeppopmaHck (SSCP) moxe aa ce npeysme 13 EBponcke 6ase nofaTaka 3a MeANLIMHCKA CpeACcTBa
(EUDAMED) Ha aapecu https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHosHu UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Ynosopeta

- Mowryjte nHpopmauvje HaBeaeHe y 6e36eaHocHOM nucTy (SDS, focTynaH Ha Be6-noKaLmju www.sagemax.com).

- O6paza npov3BoaV KepaMm1uKy NpaLunHY Koja MOXe la upUTMpa KOXy 1 04m 1 Moxe fia loBefie Ao owTeherba nnyha. Ysepute ce ga onpema
3a acnupaLujy Ha BaleM pafHOM MecTy pajy ucnpasHo. Hemojte Aa yauiueTe npalinHy Hactany 6pyLuetbem TOKOM GUHULLIMPatba U HocuTe
33WTMTHY MacKy oA NpaLunHe (knaca yectuua FFP2), kao v 3awwTuTHe Haovape.

—  AKO Ce NpuUMetbyjy HecTo unn y Ayxem nepuopy, npodecrmoHanHu nsbesbrnsaun Ha 6asu nepokcnaa (kapbamma-nepokcu; XupporeH-
nepoKcna) Kao 1 Knucenu gpocdatHn Gpnyopuam Koju ce KopucTe 3a CipeyaBarbe Kapujeca Mory a yunHe Aa nosplunHa noctojehe
PressCeramic pectaypauuje noctaHe rpy6a u mar.

Opnarare y otnap
MNpeocTane 3anuxe ce MOpajy OANOXNTI Y OTNaA y CKNady ca 0ArosapajyfMm HaLMOHaNHNM 3aKOHCKUM 3axTeBlMa.

3aoctanu pusuum

Kopuchnum mopajy Aa nmajy Ha yMy Aa CBe CTOMaTONOLIKe UHTEPBEHLMje Y YCHOj Aynibi noapasymeBajy oapeheHn pusuk. Heku oa Tux pusuka

Cy HaBe/IeHN y HaCTaBKy:

- Opnamatbe/dpaKType/rybutak LiemeHTa MaTepujana 3a pectaypauujy MOXe Aa JoBefie 10 Cy4ajHOr ryTarba UK yaucatba Matepujana 1 tume
A0 NOHOBHOT CTOMATO/IOLIKON NOCTYMKa.

- Buwak LuemMeHTa MoXe [ia u3asose VIpI/ITaLlVij MeKOr TKUBa/IMHIMBe. Hanpe,qosarbe 3anasberba MOXe fla aoseae Ao pecopnuvlje KoCcTh unn
nepuumnaaHTUTACa.

5 Pok Tpajatba U cKnaguwteme

3a 0Baj NPoON3BOA HUCY NOTPEGHN NOCEOHM YCNOBM CKNAANLITEHA.
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6 [lopaTHe nHdpopmaunje 1 MpepBupeHa ynotpeba
YysajTe maTepujan BaH Aomaluaja AeLie! MpensuaeHa HameHa
Hucy cen npon3soam BOCTYMHN y CBUM 3eM/bama. PecTaBpauuu Ha eaeH 3ab Kaj aHTePUOPHU 1 NOCTEPUOPHM 3361, pecTaBpaLyi Ha 3aby BO MOCTOBM CO TPY €ANHULM 1O BTOPMOT NPETKAaTHUK

KaKO KpaeH Hocau, XI/IGpI/IF[HVI pecTaBpaunn NOAAPXKaHW CO UMNNAHT 3a euHeYeH 3a6.

MakegoHckn

OBaj Npou3BOA je pa3BujeH UCKIbYUMBO 3a ynoTpeby y cTomatonoruju. O6paaa mopa Aa ce o6aesba CTPOro npema ynyTcTy 3a ynotpeby.
Mpoun3Bohay He nNpey3rma 0ArOBOPHOCT 3a LuTeTe Koje MOry ja HaCTaHy 360r HeMmoLUToBatba YNyTCTBa 3a ynoTpely unu HaegeHe obnacTu
npumeHe. KOpUCHIK je AyXaH ja McnuTa nofieCHOCT NPOU3BOAA 1 CHOCW OATOBOPHOCT 3a ynoTpedy NPoun3Boja y 6uno Kojy CBpXy Koja Huje

LlenHa rpyna Ha nayneHTn
MauueHTI co TpajHy 3abu, BO3pacHN NALMEHTM CO AEHTANIHN UMMIAHTI

M3pUYNTO HaBefeHa Y yNyTCTBY 3a ynotpeoy. Np KopucHuLu/C j obyka
- Cromatonosu (KJWIHVI"IKB I'lpOLleFlypa), CTOMATOJTOW KN naﬁopampmcm TexHu4apun (M3pa60TKa Ha pecTtaBpaymu BO CTOMATONOLWKa
nabopatopuja)

He e notpebHa cneumjanHa obyka.

Ynotpeba
Camo 3a cTomaTosoLKa ynoTpeba.

Onunc
PressCeramic e IMTUYM ANCUANKATEH CTaKNo-Kepamuyky UHroT (LS2) 3a n3paboTka Ha GUKCHI aHTEPUOPHI 1 NOCTEPUOPHI pecTaBpaLni.

TexHuukM nopaTouy

Kapaktepuctukn BpenHoct

CTE (25 - 500 °C) [10/K] 105+0,5

OTnopHOCT Ha pnekcuja (buakcujanHa) [MPa] > 360 / BoobuuaeHa npoceyHa BpeHOCT: 470
Xemmcka pactBopnamsocT [ug/cm?] <100

Tun / Knaca Tun Il / Knaca 3

CornacHo ISO 6872:2015

WHaukauun
Hepocratok Ha fien o/ 3a60T Ha aHTePUOPHY 1 NOCTEPUOPHM 3361, ieyMHa 6€33a6HOCT BO aHTEPUOPHMOT 1 NOCTEPUOPHIOT PETMOH

Tunosu pecmaspayuu:

- Namunatn

~ Wunen

—  OHnewu (Ha np., OKNY3UCKI NaMUHATV, IeNlyMHI HaBNaKm)

—  KOpoHK (Ha npupoAHu npenapauum 1 abatmeHT)

- KopoHku Ha abaTmeHTn

- AbaTmeHTU

—  MocToBY CO TPU eANHULM A0 BTOPUOT NPETKAaTHUK KaKo KpaeH Hocay

KoHTpanHaukauum
- Ynotpebarta Ha IPON3BOAOT € KOHTPaNHANLMPaHa AOKONKY € MO3HATO AeKa MALMEHTOT € anepruyeH Ha HeKoja of COCTOjKUTe

OrpaHuyyBatba Ha ynotpebara

- HetpeTupat 6pykcu3am (lumMHaTa e MHAMLMpPaHa No BrpayBatbe)

- MocToBu Ha uHneun

- MoctoBu Hocaun

—  ATXe31BHU MOCTOBY

- PecTtaBpauum BO aHTEPUOPHMOT PETVOH CO LWMNPKHA Ha YneHoT og > 11 mm

- PectaBpaLuv BO IPeMONapHIOT PervoH CO WIPVHa Ha YeHOT 0 > 9 mm

- lpuBpemeHo LeMeHTUpatbe Ha pecTaBpaLmuTe

- MHory ana6oku NoArMHrMBanHu Npenapayuu

- Hauecysarbe BO C/10€BY CO COOJBETHA KepaMMKa 3a laMUHaTi o,qoﬁpeua 3a laMnHATKN Of NIMTUYM ANCUNIMKATHA CTAKNO-Kepamnka.
- Mopa faa ce KOPUCTY NeyKa 3a MpecyBatbe LITO Ke My OBO3MOXM Ha ONepaTopoT Aia M HabsbyayBa UHAMLMPAHUTE NapaMeTpu Ha NpecyBatbe.

JlononHuTenHm orp y Ha ynotpebara 3a aHTEPMOPHM 1 NocTepuop p
- [lebenuHa Ha cnojot noa 1 mm

- Mpenapauyu co ocTpu pa6osu

- MMpenapauuy WTO He ce aHaTOMCKM NOAAPKaHM 1 MMaaT NpoMeHNNBa iebennHa Ha cnojot

—  KOHBEHLMOHaNHO 1 CaMOATXe31BHO LieMEHTUPatbe

- Martepujanu 3a Haarpag6a ocBeH KOMMO3NTHA CMONa

- OTcycTBO Ha Bofiebe Off necjak

- KOpOHKI/I Ha UMNNaHTn

[LononHutenxu orp y Ha ynotpe6ara 3a pecTasy Ha abaTmeHT
- I::'I_ﬂ HenouuTyBatbe Ha 6aparbaTa 0ff NPON3BOANUTENOT HA UMMNAHTOT BO OAHOC Ha U36PaHNOT TUM UMMAAHT

- HenouuTyBatbe Ha ynatcTBaTa Ha NPON3BOAUTENOT BO OAHOC Ha 06paboTKaTa Ha TUTaHWUYMCKaTa Noanora 3a Bp3yBatbe

- Ynotpeba Ha KOMNO3UTHa LieMeHTHa cmeca wTo He e Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) 3a aTxe3nBHo uemeHTupatbe
- WHTpaopanHo LemeHTUpatbe Ha KepaMuuKuTe CTPYKTYpI Ha TUTaHWYMCKaTa NOANOra 3a Bp3yBatbe

- an/IBpeMEHO uemeHTupare Ha KOpOHKaTa Ha XVI6PI/IJ:[HVIOT abatmeHT

OrpaHuuyBatba 3a obpaboTkata
- Mpon3BoaoT He e HavmeHeT 3a NOBTOPHa 06paboTka U ynoTpeba.

Hecakanu epektu
[locera He ce NO3HaTV HecaKaH edpeKTu.

WnTepakuyumn
Llocera He Ce NO3HaTu UHTepakyunun.
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KnuHnuka nosonHoct
PekoHCTpyKumja Ha GyHKLMjaTa 3a LIBaKatbe, pectaBpaLmja Ha ecteTKata

Cocras
Martepujan o feHTanHa Kepammka

Mo NpoLecoT Ha MPON3BOACTBO Ha CTaKIO-KepaMIKaTa, ce popmmupa CTabusiHa 1 MHEPTHA MPeXa BO Koja pasinyHIUTE efeMeHTU ce BrpadyBaat
NpeKy KNCNopoaHU MOCTOBU. CocTaBoTt e ojpefieH Kako oKcnau.

Okecup BO Wt.%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-38,0
APYrii OKCMAN 1 KePaMUYKW NUTMEHTH 0,0-10,0

2 HanecyBawe

TexHuKN Ha 06paboTKa 1 HaHecyBatba

- TexHuKa Ha 6oetbe: neyetbe 3a boerbe/rnasypa co COOBETHU MaTepujani 3a 6oerbe 1 rnasypa.

- TexHuka Ha HamanyBatbe: MHLKM3aNnHO/BeCTUOYNapHO NaMUHUPatbe CO COOABETHa KepamiiKa 3a TaMUHaTK 1 NOC/ei0BaTeNHO Neyetbe 3a
6oerbe/rnasypa.

- TexHuKa Ha CI0eBU: Neyetbe AeHTUH/MHLM3aN CO COOABETHA KepaMuKa 3a laMUHaTV 1 NOCIeA0BaTENHO Neyetbe 3a 6oetbe/rnasypa.

KoHuenT Ha uHrot

WHroTute PressCeramic ce HyAaT Kako MOHOXPOMATCKM MHIOTI CO YETUPU HBOA Ha NposupHOcT (MO, LT, MT, HT) 1 co cneuywmjanti HujaHcy Ha
Opal BO ejHa ronemMmnHa. I'Iopaqm €CTeTCKU NPUYNHU 1 NPOTOKON Ha CTOMATOSIOLWKUTe naéopampwm, egHNBe TEXHUKKU Ha 06p360TKa nTunosn
Ha pecTaBpayumu ce npenopayvysaart 3a UHANBUAYANHN UHIOTW, 3aBUCHO O/} CTEMEHOT Ha NPOSUPHOCT.

MpOSVPHOCT Ha MHroTOT

Opal HT mT LT Mo
(Bucoxa nposuproct) | (Cpeara nposupHoct) | (Cnaba nposiproct) | (Cpeana HenposupHocT)

TexHuKa Ha o6pa6oTka

TexHuKa Ha 6oetbe v v v v

TexHuKa Ha HamanyBatbe v v v v

TexHuKa Ha cnioesun 7
Tunosw pectaBpayun

OKNy31CKN NamnHar ' v v v

TeHok namuHat' v v v

Jlammnnat v v v v

WHnej v

OHnej v v v

[lenymHa KopoHka v v v

AHTEpUOPHa 1 NOCTEPUOPHA KOPOHKa v v v
Mocr co 3 eauHuun? v v v
XnbpunpaeH abatmeHT v v v
KopoHKa Ha xubpuaeH abaTMmeHT v v

' TexHuKaTa Ha HamanyBatbe He Cmee [la ce KOPUCTKN 3@ TEHKW 1 OKNTY3UCKWN TAMUHATW.
? Camo 10 BTOPUOT NPEeTKaTHWK Kako AncTaneH Hocay

YnatcTBo 3a npenapauuja n Ha c10eBUTe
MNpenapauujaTa Ha CTpyKTypaTa Ha 3a60T ce NPpaBu CMOPey; OCHOBHMTE NPaBINa 3a LIENOCHO KepaMnyKI pecTaBpaLum:
- besarnu unu pabosun

- Mpenapauuja co cTanasnka co 3a061eHn BHaTPeWHU pabosu /unu n3pasut xnebd
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Npu an3ajHnpatbe Ha pecTaBpaliujaTa, MOpa ia ce NoUUTyBaaT HaBe[leHUTe MUHUMANHN AeGennHm Ha CnojoT (Bo mMm) Ha NHANBUAYanHNTe
TMNOBM PecTaBPaLu 1 TeXHUKUTE Ha 06paboTKa:

TexHuka Ha 6oerse
Tunosu Oxnysuckn TeHok Namnnat | Wnnej, onnej | [lenymna | Munumanio Koponka Mocr
pectaBpaum namuHat NamuHat KOPOHKa LLL L]
KOpOHKa BO
| Autepvioper | Moctepuopen | AwtepuopeH | Mpeamonaper
"°“:::':‘:'""°' perion periioH PeruoH Perion
WHuusanHo/ 10
oxnu e 10 04 07 [Inabouuna Ha 10 10 15 15 15 15
Y Qucypata
10
KpyxHo 10 03 0,6 LUupuHa Ha 10 10 12 15 12 15
ucTmycor
[lumeH3nm Ha 16 mm’
KOHeKTopoT - - - - - - - - TeHepanHo, Baxwm UleHOBO:
Bucuba > wupnHa
LWnpunHa Ha
uneHot - - - - - - - - <N <9
T Ese N aTXE3MBHO ONUUOHANHO aTXe3UBHO, CAMOATXE3UBHO WU
P ) LieMeHTpatbe
TexHuKa Ha Hamanysatbe
Tunosy pecrapayuu | OKny3uckn Tewok namuat  Nlamuwat | Wknej, onnej | lenyma Koponka Mocr
namuHat KOPOHKa
Antepuopert | [ocepuoper | AuTepuoper | [lpeamonape
perviou perviou PEroH PEroH
KpyxHo - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
[lumeHsnm Ha 16mm |
AT - - - - - - - TeHepanHo, Baxw ciefHOBO:
BucuHa > wupuHa
LLinpuHa Ha uneHoT - - - - - - - <1 <9
TIEmeRTnare JAMOMKATENHO ATXE3MBHO LIEMEHTHDAKE ONUMOHANHO aTXe3UBHO, CAMOATXE3MBHO WU KOHBEHLIOHANHO
P A H P LieMeHTHpatbe
TexHuKa Ha clioeBn
TunoBY pectaspauun Oknysuckn  TeHok namuat|  Jlamuwat | Unej, onnej |  [lenymHa Kopokka Mocr
namuHat KOPOHKa
Autepnoper | Mocepuoper | AuTepuopen | lpeamonapen
peruox peruoH PeruoH pervion
(':':n”y‘zz”:f/ - - - - - 06 08 08 08
KpyxHo - - - - - 06 08 08 08
2
[lumeHsnm Ha 16mm |
e - - - - - - - TeHepanHo, Baxw cneHOBO:
BucuHa > wupuHa
LLInpuHa Ha uneHoT - - - - - - - - -
TIEmERTnare N ONUVMOHANHO aTXe3UBHO, CAMOATXE3MBHO WU KOHBEHLIOHANHO
P LieMeHTHpatbe

JlumeH3unm Bo mm

BaxHo

- BucokooTnopHata komnoHeHTa (PressCeramic) Ha pecTapaLujaTa MOpa CeKorall f1a y4ecTByBa Co Hajmanky 50 % ofj BKynHaTa iebennHa Ha
CNOjOT Ha pecTaBpauujaTa.

- MMpu npaBerbeTo pecTaBpaLy CO NaMUHATV UK CO AeNYMHU laMIHATV 3a rofieMu npenapaLyum, BULIOKOT PacnonoxXins NpocTop Mopa fa ce
HaMoMHM CO COOABETHO IMEH3UOHMPatbe Ha BUCOKOOTNOPHaTa KoMMoHeHTa (PressCeramic) HamecTo co JoAaBatbe ONONHUTENEH
matepujan 3a coeBu.

BkynHaTa Ae6ennHa Ha CN10joT Ha pecTaBpaumjaTa e KOMGUHaLmja oa:

BkynHa aebenuHa Ha cnojoT Ha pecTaBpaLvjaTa 038 1,0 1,2 15 18 2,0 25 3,0
MuHumanHa febennHa Ha pamkara PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
MuHumanHa febennHa Ha CnojoT Ha NammHaToT 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

JlumeH3um Bo mm
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XubpuaeH abaTMeHT cO MUHUManNHN Ae6ennHN Ha cnojoT KopoHka Ha xubpuaeH abaTMEHT CO MUHUManHN febenuHu Ha ciojoT

lInpuHa Ha KopoHKa By L

=

PUHa Ha KOPOHKa Ha aBaTMeHT Byc

>
>

Bucuna Hyc
BucuHa Ha THTaHMyMcKa noanora 3

JleGenuta Ha sugot Wy, HleGenura Ha supot Wi

WWnpuHa Ha LLnputa Ha
| maprunanen sen S, | Mapruanet fien Sy

BucunaHy |

‘A

<
<
<

- LnpuHaTa Ha MapruHanHUoT aen Sy Mopa Aa buae Hajmanky 0,6 - lUnprHaTa Ha MaprMHANHUOT Aen Sy Mopa Aa 6uge Hajmanky
mm. 0,6 mm.
- Co3pajte npodun WTo U3nerysa co NpaB aro/ Ha NPeMUHOT KOH - [llebenunata Ha suaot Wyc Mopa fia 6uge noronema og 1,5 mm 3a
KOpOHKaTa (BuaeTe ro Aujarpamor). Lenmot obem.
- [Jlebenunara Ha supaot Wy mopa Aa 6uge Hajmanky 0,5 mm. — OTBOpOT Ha KaHanoT 3a Wwpadetbe He cMee fia e NOCTaBeH BO
- BucnHata Hp He cmee 1BOjHO Aa ja HaAMUHE BUCKHATa Ha 06N1aCcTNTe Ha KOHTAKTHWTE TOYKM UK obnacTute co GyHKLMja 3a
TUTaHWyMCKaTa NoAsora 3a Bp3yBatbe Hr). yBaKatbe. [IoKOsKy OBa He € MOXHO, Tpeba fia ce npeTnounTta
- Xn6puaH1oT abaTmeHT Tpeba a e HanNpaBeH Ha CINYEH HauuH XnbpnaeH abaTMeHT co noce6Ha KOPOHKa.
KaKo 1 npenapupaH NpupozieH 3ab: - llnprHaTta Ha KOpPOHKaTa Ha XMOPUAHWNOT abaTMeHT Byc e
- Kpy»eH enu-/cynpariHrisaneH aen co 3a06eHn BHaTpelHn orpaHuyeHa Ha 6,0 mm of] akcujanHaTa BUCHHa Ha KOHTypaTa 10
pa6osu unu xneb KaHanoT 3a Wwpadetbe.
- 3a fla ce LieMeHTMpa KOPOHKaTa Ha XMOPUAHNOT abaTMEHT CO - Bucnnata Hpc He cmee ABOjHO Aa ja HafMMHe BUCWHATa Ha
KOPHCTeHbe KOHBEHLIMOHAHI/CaMOATXe3NBHM NPOTOKONM 3a TUTaHWYMCKaTa No/sIora 3a Bp3yBatbe 3a noseke o4 2 mm.

UeMeHTUpare, Mopa Aa ce 3anas3at NoBPLUNHN WTO 3aApXKyBaaT
¥ [0BOJTHa ,BUCWHA Ha MO/ATOTOBKaTa".
- llnpwuHaTa Bac Ha KOPOHKaTa e orpaHuyeHa Ha 6,0 mm oa
aKcujanHaTa BUCMHa Ha KOHTypaTa /10 KaHasoT 3a Wpadetbe Ha
XVI6pVILLHVIOT UMNNAHT.

Mpenapauuja Ha MOAENOT M MaTpuLaTa

W3paboTeTe MOfieN CO OTCTPAHANBY CETMEHTIN Ha BOOBMUYAEHMOT HauH. 3aBICHO O/l PenapaLinjaTa, PasfeNHNKOT Ce HaHeCyBa Ha MaTpuLaTa BO

HeKOJKy cnoja:

— 32 0KNy3UCKM NaMUHATY, TEHKW NamMUHATW, NaMUHATY, ANYMHU KOPOHKU, KaKo 1 eAIMHEYH KOPOHKW, Pa3AenH1KOT Ce HaHeCyBa BO /Ba C/0ja
[0 MaKc. 1 mm o MapriHaTta Ha npenapauujata (HaHecyBarbe Ha PasfeNHUKOT No €noj 9—11 pm).

- 3aVHneu 1 oHnew, pasaenHUKoT Ce HaHeCyBa BO HAjMHOTY TPY CJ10ja U HajMHOTY 10 MapriHaTa Ha npenapauujaTa.

- Wcro TaKa, HaHeceTe ABa cnoja 3a PEKOHCTPYKLMKN Ha MOCT. HaHecete AononHuTeneH C}10j Ha NHTEPKOPOHATHWUTE NOBPLUNHU Ha abatmeHTUTE
(KoH uneHoT). OBaa MepKa Nomara BO CripeyyBat-eTo HecakaHo Tpuekbe.

- 3apecTaBpaLuy Ha abaTMeHTWUTe, NOCTaMNKaTa e UCTa KaKo 1 OHaa Ha NPUPOoAHUTE NpenapaLyun.

06nukyBate

3a 06/nKyBakbe Ha pecTaBpaLijaTa MOpa /ja ce KOpUCTaT Camo OPraHCkI BocoLu Gupejku Tue ropat 6e3 ocTaBarbe octatoun. O6nmkyBajTe ja

pecTaBpaumjaTa BO COrNacHOCT CO CakaHaTa TexHMKa Ha 06paboTKa (boetbe, HamanyBatbe WK TeXHMKa Ha cnoesw). [MounTyBajTe r cnegHuTe

onwTy 3abeneLku 3a 0611KyBatbe:

- I'qumTyBajTeja nponuwaHaTa MUHUManHa qeﬁeana Ha CHOJOT W AUMEH31N Ha KOHEKTOPOT O/} COOABETHATa TeXHMKa 3a NHANKauun n
o6paboTka.

- Ob6e36epeTe npeLn3Ho 06NMKyBatbe Ha pecTaBpaLMnTe, 0c06eHO BO 06/1acTa Ha MapriHIUTe Ha Npenapalujata. He 06nukyBajTe rn
MapriH1Te NpeKymepHo, 6uaejku Toa Ke of3eme Bpeme 1 Ke 6apa pU3nUHM NOCTAMNKM 3a NOCTaByBatbe MO NPecyBarbeTo.

- 3a LenocHO aHaTOMCKV pecTaBpaLum, Tpeba a ce 3eme NpeBiz MOXHOTO OKITY31CKO OSIeCHyBatbe KOJTKY € MOXHO MOpPaHO BO TEKOT Ha
HaHeCyBarbeTo BOCOK, B1AEjKI HAHeCYBabETO Ha MaTepujanuTe 3a 6oetbe 1 r1asypa pesynTipa co Maso 3rofieMyBatbe Ha BepTUKasHuTe
ANMEH3NN.

- He MOAEﬂMpajTE v BpBoBUTE N paﬁoBVITE CO TEXHNKATA Ha HamalnyBatbe U TeXHUKAaTa Ha C/1I0eBu.

- 3aTexHuKaTa Ha CJIoeBY, paMKuTe Tpeba aHaTOMCKM la Ce HamanaT 1 Jla Ce HanpaBaT 3a NoAApLUKa Ha Ty6epuTe.

MocraByBatbe Ha 0ANMBOT

WmajTe v npeaBua cnefHnBe Genelwki Kora Ke r'v HaHecyBaTe OfyINBUTE Ha BOCOUHIUTE MOfenM:

- Mpen noctasyBatbe Ha OANMBOT, N3MepeTe ja NoAioraTa 3a NPCTEHOT U eBUEHTUPA]TE ja TeXMHaTa.

- Cekoralu HaHecyBajTe ' OANNBITE BO HAaCOKa Ha TEKOT Ha KepamuKaTa 1 Hajie6ennoT Aen off BOCOYHNOT MOJEeN, Taka LUTO Ke Ce 0BO3MOXM
6ecnpeKkOpHOTO Teuetbe Ha BIUCKO3HATa Kepaminka 3a Bpeme Ha NpecyBatbeTo.

- ToukuTe Ha noBp3yBatbe Mopa f1a ce 3ao6neHu. 36erHysajte arnu u pabosu.

- YnotpebeTe anjameTap Ha BOCOYHaTa Xuua nomery @ 2,5-3 mm.

- MouuTyBajTe ja fOMKMHaTa Ha BOCOYHaTa XM1Ba O MUH. 3 mm 1 Makc. 8 mm.

- MouuTyBajTe ro pactojaHneTo oA Hajmasnky 3 mm nomery objektute.

- TouuTyBajTe ro pactojaHneTo oA Hajmasnky 10 mm nomery BoCOUHNTE 06jeKTH N CUNMKOHCKIOT NPCTEH.
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- He cmee fja ce HaAMUHE MaKCMasnHaTa AoMmKIHa (BOCOYHM 06jekTu + oanue) og 16 mm.

— HaHecete ro OANMBHNOT BOCOYEH MOAen Ha ,,pa601” 0f noanorara 3a o()nomysarbe Ha NpCTeHoT.

- I'IopaMHeTe T UepBUKCHUTE MAapPriMHN Ha BOCOYHUTE OGjEKTI/I Ha CUIMKOHCKNOT NPCTeH.

- 3arnpecmeTyBatbe Ha TeXMHaTa Ha BOCOKOT, TOBTOPHO MPecMeTajTe ja HaronHeTaTa NOANora 3a 06/10XyBatbe Ha IPCTEHOT 1 N0Toa
npecmeTajTe ja pasnnkaTta NOMery HeHanosHeTaTa 1 HaMosHeTaTa NOZYIOra 3a 06/10XKyBatbe Ha MPCTEHOT.

- Kopucrtete unrot oa 1x3g A0 MakcumanHa TexmnHa Ha BOCokoT 04 0,75 9.

06noxyBatbe
- [:III Cnepete ro YnaTcTBoTO 3a ynoTpe6a Ha NPOU3BOAUTENOT Ha MaTEPMjanoT 3a 0610XyBarbe.

Mpearpeetse
- D’i:l CnepeTe ro YnatcTBoTo 3a ynoTpe6a Ha NpOU3BOAUTENOT Ha MaTEPMjanoT 3a 0610XyBatbe.

— He npeparpesaje r1 MHroTUTE 1 KNMNOT 3a NpecyBatbe Ha PressCeramic.

MpecyBamwe
- D}] CnepieTe ro ynatcToTo 3a paboTa Ha IPOM3BOANTENOT Ha NeyKaTa 3a npecyBatbe.

OCHOBHa MOCTANKa Mo 3aBpLUyBakbeTo Ha LIMKIYCOT Ha NpeArpeetbe:

- VI3BapeTe ro BpenuoT NpcTeH 3a 0610XyBakbe 0/ NeykaTa 3a NPeArpeetbe 1 NoCTaBeTe ro NafHNOT MHIOT Ha PressCeramic BO Hero.

—  BMeTHeTe rv MHroTUTe BO NPCTEHOT 3a 06/10XyBatbe CO 3a06/eHaTa, HeBTUCHaTa CTPaHa CBPTEHa Hafony.

—  [puTnCHETE IO KNNMOT 3a NPecyBatbe BO KELKMOT NPCTeH 3a 06/10KyBatbe.

- KopwucreTe rvt knewuTuTe Ha NPCTEHOT 3a 06/10yBatbe 3a MOCTaByBatbe Ha HAMOMHETUOT NPCTEH 3a 0610)KyBatbe BEPTUKASIHO 1 NPaBO BO
LIeHTapOT Ha NeyKara 3a npecysatbe.

— 3arioyHeTe CO MocTarkara Ha NpecyBatbe Co COOABETHUTE MapameTpy 3a NpecyBatbe.

Napametpwu 3a npecyBate
OnwiTi npenopaky 3a npecyBatbe 3a PressCeramic

Wnrot/ TonemuHa Ha Temnepatypa Ha Bp3uHa Ha Temnepatypa Ha Bpeme Ha Bpeme Ha MpuTncok Ha
MposnpHocT NpCTeHoT 32 noyeToK 3arpeBate npecyBare 3afpXKyBatbe npecyBare npecyBame
o6noxysate
lg] [\ [°C/min] i [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2 (okony 3 — 4,5 bar)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 60 925 25 3 (okony 3 — 4,5 bar)
Mocranka 3a yTBpAy Ha onTi Ta paTypa Ha npecyBatbe

- [NpuKayeTe NHNEj, NaMUHAT U KOPOHKA 1 N3BPLLETE TECTUPatbe.

- Kora cuTe 06jeKTI ce NpUTMCHaTY, NOCTENEHO HaManyBajTe ja TeMnepaTypaTa Ha npecyBatbe 3a 5 °C J0eKa NPeCyBarbeTO € HeLleNoCHO.

- JlokonKy He ce NpUTUCHATK cuTe 06jeKTy, NOCTENeHO 3ronemyBajTe ja TemnepaTypata Ha npecyBatbe 3a 5 °C joaeka cuTe 0bjekTn ce
npecyBaHu.

- HajHuckata Temnepatypa Ha npecyBatbe Ha Koja ce NpecyBaat cuTe 06jeKTv reHepasnHo rv Aasa Hajao6puTe pesynTaTy o4 Npecysarbe.

BaxHo

- 3aBuCHO 0 neykaTta 3a npecyBatbe LTO Ce KOpUCTK, TemnepaTtypaTa Ha npecyBame Wro Tpe6a Aa Ce BHeCe NOHeKoraw 3Ha4ynTesIHo MoXe Aa
oTCTanyBa of nperopayaHata Temneparypa. lpenopayauTe TeMnepaTypu Ha npecyBatbe, CNopef Toa, Tpeba Aa ce rnefaaT camo Kako
BOAWNKN.

- MeukaTa 3a NpeArpeetbe 1 NeykaTa 3a NpecyBatbe Tpeba pefloBHO /1a Ce Kannbpupaar.

- OnTumanHata Temnepatypa Ha NpecyBatbe 3aBUCK O/} HEKONKY GpakTopy. 3a ynoTpe6aTa Ha KNMOBUTE 3a NPecyBatbe 3a noBekekpaTHa
ynoTtpeba Mmoxe fia bruae notpebHa TemnepaTypa Ha NpecyBarbe LTO e NOBNCOKa 04 5 °C. 3aBUCHO 04 MaTepujanoT 3a 0610XKyBatbe LWTO ce
KOPUCTU, TeMnepaTypaTa Ha npecyBatbe Moxe Aa Bapupa 3a + 5 °C. Konky e noBrcoka BKynHata COAp»MHa Ha TEUHOCTW Ha MaTepujanoT 3a
oﬁnomysarbe, BOOGMYAEHO € MOBUCOKA Temneparyparta Ha npecyBatrbe.

OpBojyBarbe

OfiBojTe ro NPCTEHOT 3a 06N10XKyBakbe Ha CNeAHNOB HAUMH:

- O3HaueTe ja JoMXV1HaTa Ha KNMMOT 3a NpecyBatbe Ha N3N1aJleHNOT NPCTeH 3a 06N10XyBatbe.

- Oppenete ro NpcTeHOT 3a 06110XyBatbe CO ANCK 3a ofienyBatbe. MPeTXoaHO YTBP/IeHaTa TOUKa Ha KplLeke 0BO3MOXYBa CUrypPHO
OfienyBatbe Ha KNUMOT 3a NpecyBatbe 1 KepamMUyKMoT MaTepujan.

—  CKpLueTe ro NpCTeHOT 3a 06/10KyBatbe Ha NPETXOAHO YTBP/EHaTa TOUKa Ha KpLLEeHe CO HOX 3a runc.

—  Cekoralu KopucTeTe 3pHa 3a Nonupatbe 3a OAAeNyBatbe Ha npecyBaHuTe 06jekTu (rpy6o n puHo oaBojyBatbe). He Kopuctete Al,03.

- Tpy6oTo 0ABOjyBatbe Ce BPLUM CO 3pHa 3a MONMpPatbe NPy NPUTUCOK oA 4 Gapu.

- OuHOTO 0f1BOjyBatbe Ce BPLIM CO 3pHa 3a NONMPatbe NPy NPUTUCOK op 2 6apu.

- 3apa ce cnpeuy owTeTyBatbe Ha MapriiHUTe Ha 06jeKTITe 3a Bpeme Ha Of1BOjyBatbeTo, NOUNTYBajTe M1 HacoKaTa 1 PacTojaHNeTo 3a
neckapetbe.

OuHNwMpae

CoOABETHN MHCTPYMEHTU 33 CTPYXKEHE Ce 3aJ0/KMTENHM 3a NPUCNocobyBatbe 1 GUHULLMPatbE CTaKNeHO-KepaMuyKn MaTepujani. [lokonky ce
KOPMCTaT HECOOABETHU UHCTPYMEHTM 3a CTPYXKEHbE, MOXE fla HacTaHe KpLuetbe Ha paboBuTe 1 I0KaNHO Nperpesatbe. 3a uHNLLMpatbe, ce
npenopayysa cfiefHaBa nocranka:

- MpucnocobyBatbeTo o CTpyxetbe Tpeba Aa ce APXKU Ha MUHUMYM.

- Mopa pja ce u36erHysa nperpeBatbe Ha kepamukata. Mopa fia ce nounTyBaaT Manata 6p3vHa 1 IeCHUOT MPUTMCOK.

- Oppenete ro of/IMBOT CO COOABETEH ANCK 3a OfAeNyBatbe. M36ertyBajTe nperpesatbe.

- OcurypeTe ce fieKa Ke Ce 0fpXaT MUHUMa/HUTE iebennHI Ha CI0jOT Ha pecTaBpaLiujaTa 3a Bpeme Ha GuHNLLINPatbeTo.

- W3ma3HeTe ja ToukaTa Ha NOBpP3yBatbe Ha OANNBOT.
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- VI3BapeTe ro pasaenHuKoT o4 MaTpuuata. PectaBpauuute ce ncnpobyBaaT Ha MaTPULMTE N BHUMATENHO ce dUHULIMpPaaT.

- HeMOjTe, BO HUTY efleH cnyqaj, Aaruv ,onnenysare otnocne” KOHEKTOpWTE Ha pamMKaTta Ha MOCTOT CO UCKOBM 3a OAAenyBatbe. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co HenocakyBaHu NpefoApeAeHN TOYKN Ha KpLuetrbe, WTO nocneaoBaTesiHo keja 3arposn cTabunHocTa Ha UeNoCHO Kepamnykata
pectaBpauuja.

- [poBepeTe ja oknysujaTa 1 apTUKyNaLjaTa v 3arpu3oT BO COOABETHUTE NPUCMIOCOBYBakba, ako e NoTpebHo.

- [In3ajHupajte ru TeKCTypuTe Ha NOBpPLUMHATA.

- OTcTpaHeTe v ocTaTouMTe CO KPaTKO Neckaperbe Ha HafiBOpeLLHaTa CTpaHa Ha pectaspaumjarta co Al,03 100 pm npu npuTucok og 1 6ap n
ncynucTeTe Co YMCTay Ha napea.

3aBpluyBatbe
O6jeKTVITe 3a npecyBsatbe ce ¢VIHI/ILLII/IpaaT CO TeXHMKaTa Ha GOEH:G, HamanyBarbe UM TeXHUKAaTa Ha C10eBu CO COOABETHU KepaMmnykun
MaTepVIjaJ'IVIA CHGAETG ro ynaTcrBoTo 3a ynmpeﬁa Ha Npon3BOANTENOT Ha KepamuKaTa 3a MBPHGOTKa Ha cnoesu.

LiemeHTupare
Mpenap Ha pecTaBf Te Ha PressCeramic
Meckapetbe -
Harp jTe ja 3aBp. 20 ceKyHAu €O reN 3a HarpusyBate
€0 5-9 % ¢noypoBoa0poAHa KicenHa.
HarpusyBatbe n0ypoBoAcpoR
(nepere ro ynarcreoto 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOANTENOT Ha rE/lOT 3a HArpu3yBatbe.
¢ jTe ja 3aBp. 60 cekyHan.
Cunatusmparbe D}] (niepeTe ro ynatcreoro 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOAUTENOT Ha CUMAHOT.
LiemeHTupamwe 3a0/MKMTENHO ATXE3VBHO LIeMeHTUPatbe: OKY3CKI NAMUHAT, TEHOK AMUHAT, NaMUHAT, UHAE], OHNej, enyMHa KOPOHKa
OnLVMOHaNHO aTXe3UBHO, CAMOATXE3NBHO WU KOHBEHLIOHANHO LieMeHTUPakbe: KOPOHKa, MOCT
(nepere ro ynatcreoTo 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOAUTENOT Ha LieMEHTUPAHETO.
Bp3ysatbe
M s Ha KepammuKata CTpyKTypa Ha PressCeramic | lpenay jaHaT yMcKaTa nogiora 3a Bp3y
Meckaperse _ EIE (nepeTe rv ynatcTeaTa Ha npouU3BOAUTENoT
Harpu3ysajre ja nosy Ta3a B 20 cekyHav coren3a
Hary €05-9% dnoyp P KicenmHa.
Harpusysatbe -
(nefjeTe ro yNaTcrBoTo 3a ynotpe6a Ha NPOU3BOAUTENOT HA
TeN0T 32 Harpu3yBatbe.
. [« jTe j N
[¢ pajre ja nosp 32 B 60 cekyHau. Ja 3a8Bp 60 cexynan
(nepjeTe ro ynarcTBoTO 3a ynoTpe6a Ha NPOM3BOAUTENOT HA
Cunaunsmpare (nleqeTe ro ynatcroTo 3a ynotpe6a Ha NpoM3BOAUTENOT Ha J (IZHBHET P
CUNaHOT.
BpsyBaibe Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
(nepjeTe ro ynaTcTBoTo 3a yrioTpe6a Ha NPoU3BOAUTENOT.
3 Yucremwe, ¢ jamcr j

J

XubpuaHUTe abaTMeHTH 1 XMOPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHN Mopa Aa ce YMCTaT, Ae3nHGULMpPaaT 1 CTepUnn3npaaT HenocpeaHo npea
ynoTpeba. Sagemax Bioceramics, Inc. ru npenopauysa cnegHuTe npoeaypu:

Mpetuncrewe

CoHupajTe rin xubpuaHuTe abaTMeHTU 1 XMBPUAHNTE KOPOHKM Ha abaTMEeHTHM BO BOAia (MUHMManeH KBanuTeT: BOAa 3a Nietbe) BO YNTPacoOHNYHa
6arba (Ha np., Sonorex Digital 10P), 2 MuH. icnnakHeTe noa mnas Bofa (MUHUManeH KBanuTeT: BOAA 3a NUeke) A0AEKa M YeTKaTe BHaTpeLHUTe 1
HaAABOPELUHWTE MOBPLUMHM CO COOABETHA YeTKa (Ha Mp., YETKa 3a UNCTeHe MHCTPYMEHTY CO HajIoOHCKM BlakHa, Integra Miltex).

Yucrere u gesnHdpekumja

Ce NpeTnoynTa MaLLMHCKO YNCTeRE U Ae3nHEKLMja BO ypes 3a Muetbe 1 ieanHekumja.

MalumHcKo ynctere u gesnHdekumja
Ako Xlllﬁplll[:LHVITE abaTMeHTU 1 XVI6pI/1[:|HI/ITE KOPOHKN Ha abaTMeHTHY ce yucTaTt WNCKNYy4YNBO MALUNHCKK, 3aA0/IKUTENHA € nocneaoBaTenHa
TepMUYKa Ae3nHPeKumja.
- Yucrewe
lMocTaBeTe rn XMGpUAHUTE abaTMEHTN N XMEPUAHNTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHW BO KOHBEHLIMOHaNEH 0AATOK Co cuTo. MoToa cTaBeTe ro
[I0[1aTOKOT CO CMTO BO MallUHa 3a Muetbe W Ae3nHdeKLmja (Ha np., Miele G7882, onpemeHa co ropHa kopna Miele O 188/2). ABTomaTckata
npoueaypa Ha uncTerbe (Ha np., Bp3 0CHOBa Ha nporpamarta Vario TD) moxe fia ce Nofenu Ha cefH1Be YeKopu:
- lnakHerbe co NagHa BoAa 5 MUH.
— Yncrerbe Ha 50 = 2 °C, 10 MUH. CO CpeAiCTBO 3a uncTekbe (Ha np., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- MnakHetbe o NagHa BoAa 2 MUH.
- [NlesnHdekuuja
Tepmuuka aesnHekumja Ha 93 °C, 5 MUH. CO ieMUHepanu3upaHa Boaa (A0 BpeaHocT > 3000 Aa ce aocTurHe Ha 90 °C 3a 5 MUH.).
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PauHo unctere n gesnHdeKkymja

- Yucrewe
lMoTonete ri xu6pnAHNTe abaTMEHTU 1 XMGPUAHNTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHM BO CPeACTBO 3a YncTere (Ha np., MD 520, HepaspefeHo) Bo
YNTpacoHnyHa 6arba. OcurypeTe ce jeKa noTOMeHUTE NOBPLUNHIA Ce LIeNIOCHO MOKPUEHM CO CPECTBOTO 3a UNCTekbe 1 fleka CPeACTBOTO e He3
meypu. Mo noTonysaeTo Ha XnbpuaHUTe abaTMeHTN 1 XNOPUAHUTE KOPOHKI Ha abaTMEHTHI BO YNTPacOHNYHa batba, COHMPajTe 1 MUH.
lMoToa ncuncrete rn XmbpUAHUTE abaTMEHTN N XMOPUAHINTE KOPOHKI Ha abaTMEHTI PayHO CO LIENOCHO YeTKakbe Ha BHAaTPeLHUTe 1
HaJBOPELUHWTE MOBPLUNHY CO COOABETHA YeTKa (Ha M., YETKa 3a UNCTeHbe MHCTPYMEHTH CO HAjIOHCKI BNakHa, Integra Miltex) Hajmanky 20
CeKyHAM No xubpuaeH abaTMeHT n XMbpuaHa KOPOHKa Ha abaTMeHT fjofieKka BeKe HeMa BUAINBY OCTATOLM.
MNoToa ncnnakHete noA mnas Bofa of yewma (MI/IHVIMaJ'IeH KBanuteT: BOAa 3a nmerbe) HajmanKy 10 CeKkyHan.

- [NlesnHdekuuja
MoTonete rn xnbpuaHUTE abaTMEHTU U XMBPUAHUTE KOPOHKN Ha abaTMEHTHM BO CPeACTBO 3a Ae3nHeKuuja (Ha np., MD 520, HepaspeaeHo)
BO YNTPacoHMYHa 6atba 1 COHMpajTe 2 MUHYTU. o COHMPatbe ocTaBeTe M XMOPUAHIUTE abaTMEHTI N XNOPUAHIUTE KOPOHKM Ha abaTmeHTH 15
MUHYTU Ha 20 + 2 °C Bo CpeACcTBOTO 3a fiesnHdekumja. Ocurypete ce fieka XnbpuaHuTe abaTMeHTU 1 XMOPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMeHTU ce
LenocHO NoToneHu BO CPefCTBOTO 3a qe3mH¢eKqua W AeKa CpeacTBoTo e 6e3 meypu.
MNotoa notonete rn XMGDMAHVITE abaTmeHTM n XlllﬁpI/I[:LHVITE KOPOHKW Ha abaTMeHTU 1 MUH. BO NajHa geMnHepanusnpaHa Boja 3a NpeknH Ha
BPEMETO Ha KOHTaKT CO CPe/ICTBOTO 3a e3MHPeKLnja (0BOj YeKOP He e 3aMeHa 3a TeMeNHOTO NiakHeke Koe e NOTPe6bHO 3a OTCTPaHyBakbe Ha
ocTaTouuTe 07} CPeACTBOTO 3a Ae3nHdeKLMja Kora XubpuaHUTe abaTMeHT 1 XGPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMeHTM ce yncTat
KOHBEHLIMOHASHO).
Mo uncTereTo N fAe3nHPeKLMjaTa, TEMENHO UCMNAKHETE T XUBPUAHUTE aBaTMEHTU 1 XUBPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHU NoA Mna3 BoAa
o4 yewma (MVIHVIMaJ'IeH KBanuTeT: BOAaA 3a nmerbe).

Cywerse
KOMI‘IPVIMVIpaH BO34yX UK YACTO LieNnyno3HO MapamMye LITO He OCTaBa BNlakHa.

Crepunusaumja

XnbpugHuUTe abaTMeHTU 1 XNOPUAHUTE KOPOHKI Ha abaTMEHTHI MOpa Aa e CTepUnn3npaar npeg ynotpeba.

Sagemax Bioceramics, Inc. npenopauysa eaHa oA cnefHUBe NOCTaNKM 3a CTepuamnsaLyja:

- 3a3emjute Haasop oa CAJl:
3a nakyBatbe Ha NpeaMeTUTE 3a CTepunn3aumja, Tpeba Aa ce KOPUCTI CaMo CUCTeM CO cTepunHa bapuepa (Ha np., Steriking Wipak) uspa6oten
o/l xapTuja/donuja HasHauyeHa of NPON3BOANTENOT 3a CTepuAN3aLMja co Napea. CuctemMoT co cTepunHa 6apuepa LUTO ce KOPUCTU Mopa Aa
61ne AoBONHO ronem. HanonHeTNOT cucTem co cTepunHa 6apuepa He CMee Jja ce pacTerHysa.

- 3aCALd:
BmeTHeTe rv npon3BoAuTe BO NeppoprpaHa Kopra co Kanak 1 3aBuTKajTe rv Bo iBa Cf1oja €AHOCT0jHa NONUNPONMIEHCKa 06BUBKa
KOpUCTEjKI CeKBEHLMjalHa TeXHWKa Ha NPeBUTKyBatbe npef cTepunnsauvja. Hanomena: kopuchuumte Bo CALl mopa Aa 6uaat curypHu aeka
CTepUNM3aTopoT 1 CUTe 10AaTOLV 3a CTepun3aLmja (Ha Np., 06BMBKN 3a CTepunn3aLmja, TOPOUUKM, KOPNa, GUONOLIKI NN XeMUCKM
nHAMKaTopK) ce opobpenn of FDA 3a npeasuaeHata crtepunusauvja.

CTepunusupajTe Ha Napea co ppaKLMOHUPaH NpeABaKyyMCKU NPOLEC Nog CefHNBE YCoBI:
MeTtopa Ycnosn Bpeme Ha cywerse

1 Crepunusauuja co napea (aBToknas) 134°C, 4 MyH. JlokanHa npakTuka
(DpaKunoHNpaH Bakyym

2 Crepunusauyja co napea (aBToknas) 132°C, 3 MUH. 10 MUH.
(DpaKunoHMpaH BaKyym

3 Crepunusauuja co napea (aBToknas)” 134°C, 3 MuH. JlokanHa npakTnka
DpaKunoHnpaH Bakyym

4 Crepunusaumja co napea (aBToknas)™ 134°C, 18 MUH. JNokanHa npakTuka
(DpaKunoHupaH Bakyym

npenopayaHo 3a CAZl
npenopayaHo 3a Benvka bputanuja
npenopayaHo 3a LLIsajuapuja 1 ®paHuvja

Yysame
CTepunusmnpaHuTe NPOU3BOAM CMaKyBaHU BO CUCTEM CO CTepuiHa 6apuepa (Ha np., Kecuuka 3a cTepunusalinja) ce HAMEHETM 3a HenocpeaHa
yno‘rpeﬁa W He CmeaT Aa ce YyBaaTt NnoJosnro oa 48 vaca.

4 Und 3a T

Bo cnyuaj Ha cepro3HW MHLMAEHTI NOBP3aHK CO MPOU3BOAOT, KOHTaKTUpajTe co Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,

Federal Way, WA 98003, USA, Be6-cTpaHuLia: www.sagemax.com 1 BalunoT OATOBOPEH CTPYYUEH OpraH.

- TeKoBHOTO YnaTcTBO 3a ynoTpe6a e OCTAaNHO BO 1€NI0T 3a Npe3ematbe Ha Be6-CTpaHiLaTa Ha Sagemax (wWww.sagemax.com).

- O6jacHyBatbe Ha cumbonuTe: sagemax.com/eifu

—  Pe3umerto Ha 6e36eaHOCT 1 knHUYKa u3seaba (SSCP) moxe Aa ce npeseme o EBponckata 6a3a Ha NOAATOLM 38 MeANLNHCKN YPean
(EUDAMED) Ha https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHoseH UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Mpepynpenysatba

- MouuTtysajre ro nuctot co 6e36eaHocHU noaatoum (SDS) (nocTaneH Ha Be6-CTpaHnLIaTa www.sagemax.com).

- O6pa6oTkaTta Npou3Be/lyBa NpalLnHa Of KepamuKa LITO MOXe [ia T pUTIPa KoXaTa 11 0u1Te 1 MOXe Aa Pe3yTupa Co OWTeTyBabe Ha
6enute Apobosu. OcurypeTe ce ieka onpemara 3a acnupaumja Ha BalleTo paboTHO MecTo paboTn 6ecnpekopHo. He BANLIYBajTe ro NpaBoT Of
CTPYXKEHETO 3a Bpeme Ha GUHULLINPAHETO 1 HOCETE 3aLTUTHA Macka 3a npaB (knaca Ha YecTnykm FFP2), kako 1 3aWwTuTHY ounna.

- Akoce HaHecyBaaT 4eCTo Unn NOAONT BPeMEeHCKN nNepuog, npO¢€CMOHaﬂHMTe areHcu 3a benetbe Ha 6asa Ha nepokcna (Kap6aMm:( nepokcna;
BO/JIOPOZIEH NEPOKCUA), KaKo 1 KNCenuHcKuTe pocdaTHi pnyopuam WTo ce KOPUCTAT 3a NPeBeHLMja Ha Kapuec MoXe Jia ja HanpasaT
NoBpLUMHATa Ha NOCTOeUKMTE pecTaBpaLuy PressCeramic rpy6a v mar.

Wndopmauuu 3a ppnatbe Bo oTnag
MNpeocTanatuTe 3anuxu Mopa fia ce GpnaT Cnope/ COO/IBETHITE HaLIMOHANHV 3aKOHCKN 6apatba.
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OctaHaTh pusnumn 1 MpepBupeHa ynotpeba E
KOPVICHI/IL[VITE Tpeﬁa Aa 6I/IF|aT CBeCHU fieKa KakBa 6110 CTOMATONOLWKA I/IHTepBeHLlI/Ija BO yCHaTa Npa3HWHa BKNy4YyBa ogpeaeHn pusnun. Hekoun I'IpeAHasuaquMe a
04 OBME pU3numM Cce HaBeaeHU nogony: . . . Bb3cTaHOBABaHMA Ha eaVHUYHN 3601 BbB ¢p0HTa W ANCTanHo, 3-uUneHHN MOCTOBY KOHCTPYKUUU BbPXY 3b61 B npemonapHarta obnact A0 BTOpPUA E
- nOTKpLLIyBaPbe/d)paKTypa/ﬂeLleMEHTleaH:E Ha MaTepujanoT Ha pectaspalijata MOXe Aa AOBEAE A0 Cy4aJHO FONTarbe Nk BANLLYBatbe 1 Co npemonap KaTto KpaeH MoCToHocuTen, XlrlﬁpI/I[:lHVI Bb3CTaHOBABAHWUA C ONOPa BbPXy NUMMNAHTX 33 3aMeCTBaHe Ha e ANHNYHN 3661, 5
TOa /10 NOBTOPEH CTOMATONOLIKN TPETMaH. )
- BuwokoT LemeHT MoXe Ala JOBefe 10 MPUTaLIMja Ha MeKOTO TKNBO/rHIuBaTa. MporpecBHaTa MHGnamavmja Moxe Aa 1oBeie 10 KOCKeHa MauvnenTcka uenesa rpyna
pecopnumja nnn nepunmniaaHTHa 6onecr. I'IauvleHm C NOCTOAHHN 3‘b6|/|, Bb3PaCTHN NAUNEHTWN C AEHTANHN UMNNIAHTU

LleneBu notpe6utenu / Cneymnanto obyyenue

— Jlekapu n HTa/IHa MeanunHa (KNMHUYeH NpoToKon), 3b0oTexHuyn (1 TKa H, TaB| 11 B 3b0OTEXHMYECKaTa N TOpUA,

5 Pok HaynoTpe6a u uyBatbe leKapy no AeHTanHa MeaunumHa ( eH NPOTOKON), 3b6oTeXHMLM (M3paboTKa Ha pecTaBpaly 3b6OTE! eckata naboparopus)
be3 Heo6XoAUMOCT OT creLanHo obyueHue.

3a npon3BoAOB, He ce I'IOTpeﬁHVI nocebHn YyC/ioBY 3a YyBatbe.

Ynotpeba
Camo 3a aeHTanHa ynotpeba.
n &
6 CARNURG Onucanve
UyBajTe ro MaTepujanoT Hagsop o Aodat Ha fewal PressCeramic e pofuHT OT IMTUEBO-AUCUNVKATHa CTbKNOKepaMmmKa (LS2) 3a n3paboTBaHe Ha HeCHeMaeMi Bb3CTaHOBABAHNA BbB GPOHTaNHMUTE U
He ce cute npon3Boau 4OCTamNHM BO cute 3emju. [VCTaNHUTE yyacTbLu.
MNpou3BoaoT e pa3BreH UCKYuMBO 3a ynoTpeba Bo cTomatonorujata. ObpaboTkara Tpeba Aa ce n3BesyBa CTPOro Criopes YnaTcTBoTo 3a TexHuueckn faHun
ynoTpeba. Hema fia ce npudaTit 0AroBOPHOCT 3a LUTETa WTO Pe3yNTypana oa Heycrex a ce Ciean YNaTcTBOTO UM Off Heycriex fia ce 3anasi [PE—— Crofoct
3alpTaHaTa 0651aCT Ha HaHeCyBatbe. KOPUCHIMKOT e 0froOBOpEH 3a TeCTUpatbe Ha NPOW3BOAOT BO BPCKa CO HeroBaTa CTabuaHoCT 1 ynotpeba 3a paKTep
Koja 61N0 LieN WTO He e U3PeyHo HaBeeHa BO YNaTcTBoTo. KTP (koeuumeHT Ha TonMmMHHO paswupenme) (25-500 °C) [10°/K] 10,5+0,5
AIKOCT Ha orbBaHe (6nakcuanHo) [MPa] > 360/ TunnyHa cpefiHa CToNHOCT: 470
Xumunuecka pastBopumoct [pg/cm?] <100
Tun / Knac Tun Il / Knac 3

Cornacho IS0 6872:2015

MokaszaHua
Juncaawyy 3b6HU CTPYKTYpU Ha GPOHTaNHM 1 ANCTaNHN 3b6K, YaCTUUYHO 06e33bbABaHe BbB ppOHTaNHaTa U AUCTanHaTa obnact

Budose 8v3cmarosasaHus:

- Qacetn

- Wunen

—  OHneu (Hanp. okny3anHu GpaceTu, YacTUYHU KOPOHN)

- KopoHu (Bbpxy npenapaLyuu Ha ecTecTBeH 3b61 1 abbTMBHTM)

—  Xn6puaHM A BTMBHT-KOPOHU

- A6BLTMBHTU (HaACTPOIIKK)

—  TpuuneHHn MOCTOBe /10 BTOPUA NpeMoap KaTo KpaeH MOCTOHOCUTeN

I'Ipomsonwaaauun
- )’nOTpe6aTa Ha NpoAyKTa e MPpOoTNBOMOKa3aHa, ako NaUNeHTBLT MMa U3BECTHW aleprm KbM HAKOW OT HErOBUTE CbCTaBKN

OrpaHu4eHus npu ynotpeba

- HenekyBaH 6pykcusbm (ynotpe6aTa Ha WiHa e NoKa3aHa ciefl NoCTaBAHETO).

—  WHneiinn moctose

- Kon3sonuu moctose

- AAxe3nBHM MOCTOBE

- Bb3cTaHOBABaHMA BbB GPOHTaNHaTa 06M1aCT C LWMPUHA Ha MOCTOBOTO TAN0 > 11 mm

- Bw3cTaHoBABaHMA B NpemonapHaTa 06N1acT C WKPKHa Ha MOCTOBOTO TAO > 9 mm

- BpeMmeHHO LMMeHTUpaHe Ha Bb3CTaHOBABaHWA

- MHoro Abn6oku cybrHruBantn npenapayun

— TlocnoiiHo HaHacAHe Ha MOAXOAALL KepamuyeH daceTupaly matepuarn, ofobpeH 3a NOCIONHO HaHACAHe BbPXY NNTUEBO-ANCUINKATHA
CTbKNOKepamuka.

- Tpabsa ia ce U3non3Ba el 3a NpecoBaHe, KOATO NO3BONABA Ha ONepaTopa Ala HabnioaBa NOCOYEHUTE NapaMeTpy 3a NpecoBaHe.

,qol'l'bﬂHVITeIlHVl orpaHu4yeHus npun ynmpe6a 33 MUHUMAJTHO UHBA3UBHN ¢p0HTaI|HVI W ANCTaNHN KOPOHU
- [llebenuHa Ha crioeseTe nog 1 mm

- [lpenapauum c ocTpu pvbose

- [lpenapaLyuu, KOUTO He Ca C aHaTOMMYHa OMOpa 1 Ce XapaKTepuU3npar ¢ pasnnyHyn febenvHin Ha cnoesete
- Ko DHANIHO 1 CaMO: 0 LMMeHTUpaHe

— HekomnosutHn MaTepuanu 3a usrpaxpaHe

— Jlunca Ha KaHNHOBO BoaeHe

- KopoHu BbpXy uMnnaHTi

AOITI:HHVITEHHVI orpaHu4yeHus npun ynmpe6a C Bb3CTaHOBABaHNA BbpXy a6 BTMBHTU
- E:IE ﬂpM HecrnassaHe Ha U3NCKBaHMATA Ha NPOM3BOAUTENA HAa UMMJIAHTU NO OTHOLLEHWNE Ha I/I36paHI/Ii| TN UMNNAHT

- HecnasBaHe Ha MHCTPYKLWMTE Ha NPON3BOAMTENA 3a 06PabOTKa Ha TUTaHWeBaTa OCHOBA 3a AAXE3NBHO CBbp3BaHe

—  VI3non3BaHe Ha KOMNO3UTEH LMMEHT, pasnuyeH ot Multilink® Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent), 3a agxe3vBHo LumeHTUpaHe
- MHTpaopanHo LUMMEeHTUPaHe Ha KepaMU4yHNUTe KOHCTPYKLUKU KbM TUTaHWEBaTa OCHOBA 3a aiAXe31BHO CBbp3BaHe

- BpSMeHHO UMMEHTMPaHe Ha KOpOoHaTa Bbpxy XI/I6pI/IAHI/Ii| A6BTMBHT

OrpaHuyeHna npu obpaboTka
- MpoAYKTBT He e NpefHa3HaueH 3a NOBTOPHa 06paboTKa UM NOBTOPHa ynoTpeba.

CrpaHuyHu epekTn
J10 TO311 MOMEHT He Ca U3BECTHI CTPaHNYHU epeKTu.
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B3aumopeiictBusa

Jl0 TO311 MOMEHT He Ca U3BECTHU B3aUMOAENCTBUA.

KnuHnynum nonsu

Bb3ctaHoBABaHe Ha AbBKaTeNHaTa GYHKLMA, Bb3CTaHOBABaHE Ha ecTeTiKaTa

CbcraB
JleHTanHa kepamuka

CHEL[ npoueca Ha NpoM3BOACTBO Ha CTbK/IOKepaMuMKaTa ce ¢opM|/|pa crabunHa u WHEPTHa MPeXa, B KOATO Pas/InyHUTE eNeMeHTN Ce BKoYBaT
ypes KNaUI10poaHN MocToBe. CbCTaBbT ce onpeaena Kato okcnan.

Okcup B TErNOBHU %
Si0, 57,0-80,0
Li,O0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-80
APYrit OKCMAM 1 NMUTMEHTY 3a KepamuKa 0,0-10,0

2 [Mpunoxenne

MpunoxeHus n TeXHUKM Ha o6paboTka

- TexHuka c ouBeTABaHe: M3nnyaHe c 6onykn / rnasypa C NOAXOAALLN MaTepyany 3a oLBeTABaHe 1 3a rnasupaHe.

- TexHuka c oTHemaHe: MHLUM3anHo / BecTMbynapHO NOCNONHO HaHaCAHe C NOAXOAALLA KepaMu1Ka 3a NOKPUTIE 1 NOCIeABALLO U3NYaHe Ha
Bounukn/Tnasypa.

- TexHuKa c HacnonABaHe: M3nuyaHe ¢ Macy [leHTuH/MHUM3an ¢ n3non3BaHe Ha NOCNOMHO HaHaCAHe C NOAXOAALLA KepaMuKa 3a MOKpUTHE 1
nocnesBalLo unuyaHe Ha bonuku/Mnasypa.

XapaKkTepucTuku Ha poNIMHIuTe

PonuHrute PressCeramic ce npeanarat KaTo MOHOXPOMAaTUYHM 610KYETa C YeTUPU HIBa Ha TpaHayUeHTHOCT (MO, LT, MT, HT), n B cneuuantn
usetose Opal B eanH pa3mep. OT ecTeTUUHK CbobpaxeHnsa obaye 1 Nopaan 3bOOTEXHNYECKIMA NPOTOKON, CllefIHUTE TEXHUKMN Ha 06paboTka 1 B
110Be Bb3CTaHOBABAHMA Ce NPENoPbYBaT 3a OTAENHIUTE PONMHIY B 3aBUCUMOCT OT CTEMEHTa Ha TPaHCYLIEHTHOCT.

TpaHCNYLeHTHOCT Ha PosIHra
Onan HT MT LT MO
(Bucoka (Cpepra (Hucka (Cpenen onauwrer)
TPaHCNYLIEHTHOCT) TPAHCTYLIEHTHOCT) TPaHCYLIeHTHOCT)
TexHuKa Ha o6pa6oTka
TexHuKa C oLBeTABaHe v v v v
TexHuKa C OTHemMaHe v v v v
TexHuKa € HacnoABaHe v
Bupose Bb3cTaHOBABaHUA
Okny3anHa daceta’ v v v
ToHKa dpaceta’ v v v
Daceta v v v v
Wnnen v
Onneit v v v
YactuHa KopoHa v v v
KopoHa Ha ppoHTaneH unu guctaneH 36 v v v
3-uneHeH mocT? v v v
XnbpuaeH abbTMbHT v v v
XnbpuaHa abbTMBHT-KOPOHa v v

' TexHMKaTa C OTHeMaHe HETPﬂﬁBa Aa ce usnonssa npun |/|3p360TBaH€ Ha TbHKW 1 OKNy3anHu ¢acerm.
*Camo o BTOpUWA Npemonap Kato AnCTaieH MoCcToHocuUTeNn

WHcTpyKumm 3a npenay Tan il Ha cnoeseTe
MpenapauuaTa Ha 3b6HaTa CTPYKTypa ce U3BbPLUBA MO OCHOBHWUTE NPaBUNa 3a U3LANO KePaMUYHMN Bb3CTaHOBABAHMA:
- be3 bran nnm pvbose

- [penapauwus ¢ npaBobrbieH npar (shoulder) cbe 3a06neHn BbTpewwHN pbboBe U/unn Npenapauma ¢ 3paseH AbrosuaeH npar (chamfer)
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Mpu odpopmAHETO Ha Bb3CTaHOBABAHETO TPAGBA Aia Ce CNa3BaT CefHUTe MUHUMANHN AebennHu Ha cloeseTe (B mm) 3a OTAENHUTE NOKa3aHWA 1
TeXHUKM 3a o6paboTka:

TexHuKa c ouBeTsABaHe
Bugose OknysanHa ToHKa Oaceta |Wuneit, onneii| Yacruna | Munumanto Kopoxa Mocr
Bb3CTaHOBABaHMA |  PaceTa dacera KOPOHa | WHBa3UBHa
KOpOHa BbB
$pouTanHata (poHTana [Jucrana Opottania | lpemonapa
"' Aﬂg;a:;ma obacr ofnacr obnacr obacr
WHuusanHo/ 10
OKnu — 10 04 0,7 [Tbnbounta Ha 1,0 1,0 15 15 15 15
Y Qucypara
10
OKONOBPBCTHO 10 03 0,6 LUnpHa Ha 1,0 10 12 15 12 15
p
UcTmyca
Pasmepu Ha 16 mm?
KOHeKTopuTe - - - - - - - - OCHOBHOTO NPaBMAO €
Bucoumnna > wupuHa
LWnpuHa Ha
:;TJOBOTO _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
YD N Mo u36op C [0
TexHuKa c oTHeMaHe
Bugose Oxny3anxa ToHKa Qaceta | Unneid, onneii | YacTuuna Kopona Mocr
Bb3(TaHOBABAHUA acera dacera KopoHa
OpowTana Jucrana (OpoHTanHa MpemonapHa
obnact obnact obnact obnact
OKONOBPBHCTHO - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Pa3mepu Ha 16mm )
KOHeKTopuTe - - - - - - - OcHOBHOTO paBuno e:
BucouuHa > wupuHa
LWnpwnHa Ha _ _ _ _ - - - <N <9
MOCTOBOTO TANO B B
LiumenTupare 3abMKUTENHO aIXe3MBHO LiIMEHTUPaHe flows6op ¢ "
TexHuKa c HacioABaHe
Bugose Oxny3anxa ToHKa Oaceta | Muneid, onneii | Yacruuna Kopoxa Mocr
Bb3(TaHOBABAHUA dacera dacera KOpoHa
OponTanHa [ncransa Opoutanta | [pemonapa
obnact obnact obnact obnact
oysamo - - - - ] Bl S IR
OKONOBPBCTHO - - - - - 0,6 038 038 08
2
Pa3mepu Ha 16mm
T - - - - - - - (0CHOBHOTO NPaBMNO e: BucounHa
P > WHpUHA
LivpuHa Ha _ _ _ _ _ _ _ _ _
MOCTOBOTO TANO
Mo u36op « wm
LiumenTupare 3a/1b/KUTENHO 3ZIXE3MBHO LiUMEHTUaHe WieHTHpaKe

Pa3mepn B mm

BaxHo

—  KOMMOHEHTBT ¢ B1COKa AKocT (PressCeramic) Ha Bb3CTaHOBABAHETO BUHary TpAbBa fla CbCTaBnsAga noHe 50% ot obuata febennHa Ha
HeroBuTte cnoese.

- I'Ipm ronemu npenapauuu 3a M3pa60TBaHe Ha Bb3CTaHOBABAHWUA C ¢aCETMpaHe nnn 4yaCTMyHoO ¢ace‘rmpaue, HaNn4yHOTO CBOﬁOIlHO
NPOCTPaHCTBO TPAGBa f1a Ce KOMMEHCMPa CbC CbOTBETHUTE Pa3Mepyt Ha KOMMOHEHTa C BUCOKa AKOCT (PressCeramic), a He ¢ MaTepuana 3a
JIOMbHUTENHO NOCTOHO HaHacAHe.

O6wara febennHa Ha cnoeBeTe Ha Bb3C oe ot
061wa aebenvHa Ha CoeBeTe Ha Bb3CTAHOBABAHETO 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
MwuHumanHa aebennHa Ha ckeneta ot PressCeramic 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Makcumanta sebenvta Ha cnos Ha NoKpUTETo 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Pa3mepn 8 mm
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XNOPUAHUA AOBTMBHT.
MuHumanHa ge6envHa Ha cnos Npu XM6pMAHa aGbTMBHT-KOPOHa

MwuHumanHa ae6ennHa Ha cnoA Npy XM6pNAEH abbTMBHT
linpuHa kopoHa Bk

———s| LlinpuHa Ha KopoHa-HaACTPoiiKa Byy
A 3
2
3
A 8
g
2 2| 38|
H [Nebenuna Ha crenute Wy HE
] E— 2 Eg [Nlebennta Ha crenute Wy
2| < =8
& | &
2z A
=3
B
' o=
g=
LUnpuHa Ha npenapauyoHHms \ Al

npaBobIbAeH npar Sy LUMpwHa Ha npenapauyoHHua
A — MpaBobIbAEH npar S

- lvpwHata Ha npenapaLMOHHUA NPaBOBIbAEH Npar Sy TpAbBa Aa

- Cnas3BailTe NOHe 3 mm pa3CToOAHNE MeXAY eneMeHTUTe.

- Cnas3BaiiTe noHe 10 mm OTCTOAHME MeXAY BOCbYHUTE eNeMEHTN 1 CUNNKOHOBaTa Myda.

- MakcmanHaTta AbmknHa (BOCbYHM 06eKTH + 0TNnBeH WdT) 16 mm He TpAGBa Aa Ce NpeBMLIaBa.

- OuKcypaiiTe BoCbYHaTa KOHCTPYKLIA C OTNBHWTE WNdTOBE Ha ,pbba“ Ha OCHOBaTa Ha MydaTa.

- TMoppaBHeTe LepBuKanH1Te Pb6OBE Ha BOCbYHUTE eNleMeHTU KbM CUINKOHOBaTa Myda.

- 3apa n3uncnnTe TErNOTO Ha BOCHKA, NpeTerneTe 0THOBO HaTOBapeHaTa OCHOBa Ha MydaTa 1 Cliefl ToBa U3unceTe pasnukaTa Mexay
HeHaToBapeHaTa 11 HaToBapeHaTa OCHOBa Ha Mydara.

- W3non3gaiite no 1 ponuHr ot 3 g 3a 0,75 g MakCMMasnHo Terno Ha BOCbKa.

OnakoBaHe
D}] Mons, cnefjgaiiTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba oT NPON3BOANTENS HA ONAaKOBbYHATA Maca.

I'Ipep,sapwrenuo 3arpsBaHe
Mons, cnepaiiTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba OT NPOU3BOANTENA Ha ONAKOBbYHATA Maca.

- He noarpsBaiite ponuHrute ot PressCeramic 1 6yTanoTo 3a npecosaHe.

MpecoBaxe
- D}] CnasBailTe MHCTPYKLMNTE 3a eKCnnoaTaLya oT NPoU3BOAUTENA Ha NeLlyTa 3a NpecoBaHe.

OcHoBHa npoueaypa cief Kpas Ha UMKb/Ia 3a NpeiBapuTeNiHO 3arpABaHe:

- W3Bapete ropelyata myda OT neliTa 3a NoArpABaHe 1 NoCTaBeTe B HeA CTyAeHMsA PONVHT PressCeramic.

- MocTassiiTe ponuHrTe B MydaTa CbC 3a06/1eHaTa CTpaHa 6e3 Haanuc Hagony.

- [ocTaBeTe byTanoTo 3a npecosaHe B ropeLyara myda.

- Vi3non3Baitte NUHCETH, 3a a NOCTaBUTe HAaTOBapeHaTa Myda 13npaBeHa BEPTUKaNHO 1 TOYHO B CPeaTa Ha MellTa 3a npecoBaHe.

6bae noHe 0,6 Mm.
- Cb3paiite npopun Ha N3HNKBaHeE C NPaB bIbil B NPexofia KbM
KOpOHaTa (BMXTe cxemarta).
- [Jlebenunara Ha cTeHata W, TpsiGBa Aa 6bae noHe 0,5 mm.
- BucoumnHata Hy He 61Ba fla HajiBULIABa [1Ba MbTW BUCOYMHATA Ha
TUTaHOBaTa OCHOBA 3a aXe3MBHO CBbp3BaHe Hr.
- Xn6puaHUAT abbTMBHT TpAGBA Aa MMa An3aliH Ha NpenapupaH
ecTecTBeH 3b6:
- LinpkynapeH env-/cynparvHrusaneH npar cbc 3aobnexu
BbTPeLHN pbOoBe Unu AbroBuaeH npar
- 3a 1a MOXe KOpoHaTa Jja ce LIMMeHTMpa KbM XnbpuaHua
a6BTMBHT C M3MON3BaHe Ha NPOTOKON 3a KOHBEHLMOHaNHO/

LinpuHaTa Ha NpenapaLnoHH1A NPaBObIbAeH Npar Sy TpAbea Aa
6bae noHe 0,6 MM.

[lebenunHata Ha creHaTa W cTpAGBa aa 6bae no-ronama ot 1,5 mm
o uAnaTa o6uKkonka.

OTBOPBT Ha BUHTOBUA KaHan He TpabBea Aa 6bAe pa3nonoxeH B
30HUTE HAa KOHTAKTHIUTE TOUKM WK B 061aCTu C AbBKaTesHa
¢yHKL|I/IﬂA Ako ToBa He e BbB3MOXHO, CIe1Ba [a ce npeanoyerte
XUOpUAEH abBTMBHT C OTAENHA KOPOHa.

LLnpuHaTa Ha xubpuaHaTa abbTMBHT-KOpOHa Bac e orpaHnyeHa 4o
6,0 mm OT aKcManHaTa BUCOUMHA Ha KOHTYpa 10 BUHTOBMUA KaHan.
BucounHata Hac He 61Ba Aa HafBMLLaBa f1Ba MbTU BUCOYMHATA Ha
TUTaHOBAaTa OCHOBA 3a a/1Xe3UBHO CBbP3BaHe C noseye o1 2mm.

- CTapmpal?lTe npoueca Ha npecoBaHe CbC CbOTBETHUTE NapaMeTpn 3a NpecoBaHe.

Napametpu Ha npecoBaHe

061 npenopbKK 3a npecoake Ha PressCeramic

CaMoaaxe3nBHO UNMEHTUpPaHe, TpﬁﬁBa Aace cbbn toaasat
PeTeHLNOHHITE NOBBPXHOCTU 1 JOCTaTbYHa ,BIUCOUMHA Ha
npenapaumaTa”“.
- lUupuHata Ha KopoHaTa B¢ e orpaHuyena ao 6,0 mm ot
aKcmanHata BUCOUMHA Ha KOHTYpa A0 BUHTOBUA KaHan Ha

MoparoToBKa Ha Mofena n NbHYeTo

M3pa6OTeTe N0 061YaNHNSA HAUMH OCHOBEH mogen unn mogen C NOABMXHU NbHYeTa B 3aBUCMMOCT OT OTneYaTbKa. B 3aBucumocT ot

npenapauvlma AVNCTaHLUMOHHUAT J1aK Cé HaHacA BbPXy NbHYETO Ha HAKOJIKO C10A:
3a OKJly3a/lHU, TbHKK, 06VNKHOBEHN ¢aCeTI/I YaCTUYHU N € AUHNYHWN KOPOHKM ANCTaHLMOHHWAT Nak Cé HaHaCA Ha fiBa (104 10 MakCMMyMm Tmm
OT NpenapaunoHHaTa rpaHnLa (HaHeceH cnoi oT pasgenuten: 9-11 um).

—  3a MHNeu 1 OHNeN ANCTaHLMOHHNAT N1aK Ce HaHAaCA Ha MaKCMMYM 3 C10A 1 10 NpenapaLyoHHaTa rpaHuLa.

- [lBa cnoA ce HaHaCcAT CbLLO 1 32 MOCTOBU KOHCTPYKLMW. [IONbAHUTENEH CNOIA Ce HaHaCA U NPY NOBBbPXHOCTUTE MeXAY KOPOHKUTE Ha
MOCTOHOCUTEeNnuTE (K‘bM MOCTOBOTO TﬂJ'IO). Tosa nomara 3a npefoTeBpaTABaHe Ha HeXenaTesHo TpueHe.

— 3a Bb3CTaHOBABaHUA BbpPXY E npouefypara e CbllaTta, KakTo BbpXy npenapauumn Ha ectecTeeHn 3661,

KoHTypupane

3a MOAeNnpaHe Ha Bb3CTaHOBABAHETO TpﬂﬁBa Aa ce u3nonsear Camo OpraHNYyHN BOCbLM, KOUTO U3rapAat 6e3 0CTaTbK. KOHTypwpaﬁTe

KOHCTPYKUMATA B CbOTBETCTBUE C N36paHaTa TexHIKa 3a 06paboTka (C oLBeTABaHe, C OTHEMaHe Ui ¢ HacnoABaHe). CnasgaiiTe cnefHUTe 06N

YyKa3aHuA 3a MOfieNNPaHeTo:

- Cnas3BaitTe yKka3aHuUTe MUHUMaNHW AeGeNHY Ha CIoeBeTe 1 Pa3mMepi Ha CbeAUHUTENTHUTE eNleMeHTH (KOHEKTOpITe) 3a CbOTBETHUTE
noKasaHWsA 1 TEXHUKM 3a 06paboTKa.

—  KoHTypupaliTe TOYHO Bb3CTaHOBABaHETO, 0COGeHO B 06/1aCTTa Ha NpenapauMoHHNTe rpaHuLM. He CBPbXKOHTypupaiiTe pbboBeTe Ha
npenapaunATa, 3all0To TOBA LWe HaNoX1 NPOAB/IKUTENTHU U PUCKOBAaHW Npoueaypu 3a HanaceBaHe iej npecoBaHeTo.

- Mpu Bb3CTaHOBABAHWA C U3LIANO aHATOMUYEH KOHTYP Bb3MOXHUAT OKNy3aneH pened Tpabsa Aa ce cbobpasu oLe no Bpeme Ha 13paboTkata
Ha BOCbYHWA MOJIeNaX, 3alLi0TO OLBETABAHETO 1 [M1a3uPaHeTo yBennyaBaT 1eko BepTUKaH!Te pa3mepu.

- He mopenupaiite BbpxoBe 1 pbbOBE C TEXHNKM 3a OTHEMaHe 1 HaC/oABaHe.

- [pu TexHnKaTa 3a HaclI0ABaHe CKeneTuTe TpABBa Aa 6bAAT aHATOMUYHO PeyLMPaHM 1 MOfieNPaHH, Taka Ye f1a OCUrypABaT onopa Ha
TybepkynuTe.

OTAnBHY WudToBe

CnasBaiiTe ClefiHUTe yKa3aHua, KOrato ce 3aKpensaT OTIMBHUTE WNGTOBE KbM BOCHYHNA MOZIENaXx:
Mpeaw Aa noctaBuTe OTAMBHUTE WMPTOBE, NpeTerneTe OCHOBaTa Ha MydarTa 1 3anuLieTe TernoTo.

- BuHaru nocrassiite oTAMBHUTE WUdTOBE NO NOCOKATa Ha BTUYaHE Ha KepamuKaTa 1 B Hail-AeGenata YacT Ha BOCbYHUA MOAeNax, 3a Aa
oCurypuTe MNaBHO NPOTUYAHE Ha BICKO3HaTa KepaMuKa No BPeMme Ha NpecoBaHETo.

- ToukuTe Ha puKcupaHe Ha WudToBeTe TPAGBa Aa 6bAAT 3a06neHN. U36arBaiiTe brav n pboose.

- VI3non3gaiiTe Bocb4Ha NpbunLa ¢ anameTsp @ 2,5-3 mm.

- CnasBailTe Ab/KMHA Ha BOCbYHATA NpbunLia OT MUHUMYM 3 mm 1 MaKc. 8 mm.
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PonuHr/ Pa3mep Ha mydata Havanxa CKopocT Ha Temnepatypa Ha Bpeme Ha Bpeme Ha Hanaraue Ha
TpaucnyueHTHOCT Temneparypa 3arpAiBaHe npecoBaHe 3aibpKaHe npecoBaHe npecoBaHe
lg] rq [°C/min] rd [min] [min] N]
100 15 -
Onan, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (okono 3—4,5 bar)
100 15 200-300
Bplie 200 70 60 925 25 3 (okono 34,5 bar)
Mp 3a Ha onT Ta T paTypa Ha npecoBaHe

- Mocrasere I/IHJ'IEM (aceTa 1 KOPOHKa 1 HanpaseTe NPOGHO NpecoBaHe.

—  Cnefi Kato BCMYKM eNIEMEHTM Ce MPecoBaT, HamManABaiiTe MOCTENEHHO TeMMepaTypaTa Ha MPecoBaHe ¢ 5°C, JOKAaTO NPECOBAHETO € HEMbIIHO.

—  AKO 1IMa HENpecoBaHy eNeMeHTY, 3aMoYHETe NOCTENEHHO Aa NoBYLaBaTe TeMnepaTyparta Ha NpecoBate ¢ 5°C, AOKATO BCUUKM 06eKTY ce
npecosar.

- HaVI-FLOﬁpVI pe3ynTtaTti no NpuHUKMN ce nocTurat npun Hal-HUCKaTa TemnepaTtypa Ha npecoBaHe, Npu KOATO BCUYKW eNeMeHTU ce npecoBsar.

BaxHo

— B 3aBMcKMMOCT OT 3non3eaHata newul BbBe/leHaTa TemnepaTtypa Ha NpecoBaHe NOHAKOra MOXe 3HaYnTeNHO fla Ce OTKIOHABA OT
npenopbunTenHaTa Temnepartypa. 3atoBa npenopbyYNTENHUTE TEMNEPATYpU Ha NpecoBaHe CneaBa ia cé cyMTaT CaMo 3a OPUEHTUPOBDBYHN.

- MewwTe 3a noarpABaHe 1 npecoBaHe TPABBa ja ce KaNMGpPUpPaT pefloBHO.

- OnTumanHata Temnepatypa Ha NpecoBaHe 3aB1CKU OT HAKONKO dakTopa. AKo ce n3non3sa byTano 3a MHOroKpaTHa ynoTpe6a, Moxe Aa e
Heo6X0ANMO TemnepaTypaTa Ha NpecoBaHe Aa ce nosuwwy ¢ 5°C. B 3aBUCUMOCT OT 3M0N3BaHMA ONaKOBbUYEH MaTepua Temneparypara Ha
npecoBaHe MoXe Aa ce pasnnyasa ¢ +5 °C. KosKoTo e no-B1COKO 0BLLOTO TEYHO ChbAbpKaHMe Ha OMaKOBbYHIA MaTepuan, TONKoBa Mo-B1coKa
e TemnepaTtypaTa Ha npecoBaHe.

OcBo6oxaaBaHe OT ONaKkoBbYHaTa Maca

OcsobogeTe MydaTta no CnefHNA HaumH:

- Ortbenexere Ab/KnHaTa Ha 6YTanoTo 3a NPecoBaHe BbpXy OXnaAeHTa Myda.

- Otpenete ocHoBaTa Ha MydaTa C TOMOLLTa Ha cenapaTopeH AucK. Tasu Npe/iBapuTenHO 3ajafieHa ToUKa Ha CUynBaHe N03BONABA HaleX/AHOTO
oTaenAHe Ha 6yTanoTo 3a NpecoBaHe 1 KepaMUUYHWA MaTepuan.

- Cuynete mydaTa npu npeaBapuTENHO 3aAafieHaTa TOUKa Ha CYynBaHe C HOX 3a rvnc.

- BuHarw n3non3gaiTe NonvpaLyy nepam 3a 0cBo6GOXAaBaHe Ha NPECOBAHUTE NEMEHTM OT ONakoBbYHaTa Maca (rpy6o u pUHO 3auncTBaHe).
He u3nonssaiite Al,03.

- Tpy6oTo ocBOGOXAaBaHE Ce N3BBPLIBA C NONMPALLY NEPAN NPV HanAraHe 4 bar.

- OUHOTO NOYMCTBaHe Ce M3BBPLLBA C NOAMPALLYW NepaV NPy HanAraHe 2 bar.

- Cnas3BaitTe nocokaTa 1 OTCTOAHNETO Ha CTPYATa, 3a /1a NPe0TBPaTUTE NOBPEAY N0 PbOOBETE Ha eNleMeHTUTE N0 BpeMe Ha 3a4nCTBaHeTo.

OuHupaHe
M3non3BaHeTo Ha noaxoAALWn NUANTENN e 3ab/IKUTENHO 3a KopeKkuunte n ¢VIHI/IpaHeTO Ha CTbKNOKepamMnyHuTe matepuanu. W3non3BaHeTo Ha
HenoaxoAAwmn NUNNTeNn Moxe a AoBee A0 OTYynBaHe Ha pbﬁose W NIOKanHo nperpasaHe. 3a d)VIHVIpaHeTO Cce npenopbyBa CnegHata
npouenypa
KopeKuuuTe ¢ u3nunsBate TpsibBa Aa ce cBeXAaT A0 MUHUMYM.
- TpnabBa aa ce n3barea nperpABaHe Ha kepamukata. Tpabsa Aa ce paboTy € HUCKM 060POTH N NEK HATUCK.
- Otgenete oTAMBHNA WNT C NOAXOAALL CenapaTopeH Auck. U36arsaiite nperpasaHe.
- YBepeTe e, Ye e 3anaseHa MMHUManHarta qe6env|Ha Ha CnoeBeTe Ha Bb3CTaHOBABAHETO NO Bpeme Ha ¢MHMpaHETO<
- 3arnane're B TOYKaTa Ha 3akpenBaHe Ha OTINBHUA LI.[VI¢TA
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- OTcTpaHeTe AUCTaHLMOHEPa OT MbHYETO. KOHCTPYKLMMTE Ce axycTupaT Ha MoAena v ce GUHMpaT BHUMATESHO.

- I'Ipm HUKaKBW 06CTOATENCTBA He TpﬂﬁBa Aa Ce U3BbpLUBa NoCNeABaLlo cenapmpaHe Ha MOCTOBUTE KOHEKTOPW Ha CKeneTa CbC cenapupaiin
ANCKoBe. ToBa moxe Aa foBefie A0 HexenaTe/lHn TOYKU Ha NpeBapuTeNHO OTYynNBaHe, KOMTO B NOCNeACTBME e HapyLiaT CTabunHOCTTa Ha
M3UAN0 KepaMmnyHaTa KOHCTPYKUUA.

- [lpoBepeTe OKNy31ATa U KOHTaKTa MeXAy YesioCTUTe U HanpaBeTe Heo Te GUHANHN KOp aKo e HeobxoaMMo.

- OdopmeTe NOBLPXHOCTHUTE TEKCTYPU.

- OrcTpaHeTe ocTaTbyMTe Upe3 06paboTBaHe Ha BbHLUHATA CTPaHa Ha Bb3CTAHOBABAHETO 3a KPATKO Bpeme NACbKOCTPYIiHo ¢ Al,03 100 pm nog
HanArade 1 bar u s nouncrete NapocTpyiiHo.

3aBbpluBaHe
I'IpecosaHMTe €NeMeHTK Ce 3aBbpLUBAT C TEXHUKATA 3a OLBeTABaHe, OTHEMaHe Wu HacoABaHe C NOAX0AALM KepaMUYHU MmaTepuann.
MOJ‘IR, cneqsaﬁne WHCTpyKUunTe 38 ynmpeﬁa Ha Npon3BOAWTENA Ha KepaMnkara 3a NOCNIOHO HaHaCAHe.

LiumeHTupate
MoAroToBKa Ha Bb3C ot PressCeramic

MAacbKocTpyitHa _
obpaboTka

Eugaiite PXHOCTTa 33 « 3a 20 cekynpu cren
BEEE 32 eLiBaHe Ha kepamuKa ¢ 5-9% GnyopoBoAOPO/HaA KICeNMHA.

Mons, cnepiBaite MHCTPYKUUWTe 3a ynoTpe6a Ha NPOM3BOAVTENA Ha eLBALLUA Ten.

[¢ iire PXHOCTTa 32 BB 3260 sec.
Cunatusupare D:i:l Mons, cnegaiiTe MHCTPYKUWWTe 32 ynoTpe6a Ha NPOM3BOAUTENA HA CUNaHA.
LiumeHtupave 3 aceu, THHKN haceTu, GaceTy, MHnedi, OHNel, YacTUYHA KopoHa

Mo u36op [¢ [ LMMEHTUPaHe: KOPOHa, MoCT

UE Mons, egBaiite WHCTpYKUMNTE 38 yl'lOTPeﬁa Ha Npou3BOAUTENA Ha LUMEHTa.

Anxe3nBHO PpuKcupaHe

penaf 3a KepamuyHa KOHCTpyKUUA ot PressCeramic MoproToBKa Ha 0CHOB 32 BbP
MacbkocTpyiiHa _ E]E (CnasBaiiTe UHCTPYKLUUTE Ha NPOU3BOAUTENS
o6paboTka
EuBaiiTe noBbPXHOCTTA 32 a/IXe31BHO (BbP3BaHe 3a 20 CeKyHay Cren
32 eLiBaHe Ha kepamuKa ¢ 5-9% GnyopoBoAOPOAHA KUCeNMHA.

EuBane _

Mons, cnenBaiiTe MHCTpyKUUWTe 3a ynotpe6a Ha

NPOU3BOAUTENS Ha eLIBALLYA ren.

( it PXHOCTTa 32 (Bbp3BaHe 3a 60 sec. ¢ it PXHOCTTa 32 Bbp 3260 sec.

CunaHusmpaxe Mons, cneaBaiiTe MHCTpyKUuWTe 3a ynoTpe6a Ha Mons, cneaaiite UHCTPYKUWWTe 3a ynoTpeba Ha

TIPOU3BOAMTENA Ha CNaHa. NPOM3BOAUTENA Ha CVNaHa.
Anxe3vBHO Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
¢dukcupane Mons, cnengaiite UHCT 3aynotpeba Ha nf

3 MouncrBaHe, ¢ ncrep

Xn6puaHNTE abbTMBHTI M XMBPUAHN aGBTMBHT-KOPOHM TPABGBA Aa GbAAT NOUNCTEHN, ie3NHPEKLIMPAHN 1 CTEPUNN3MPAHN HENOCPEACTBEHO
npeau ynotpeba. Sagemax Bioceramics, Inc. npenopbusa cnegHuTe npoueaypu:

anABapMTeﬂHO noyncreaHe

lMpoBepneTe 3BykoBa 06paboTKa Ha XMEPUAHNTE aGBLTMBHTU U XMBPUAHUTE abBTMBHT-KOPOHM BbB BOAa (MMHUMANHO KayecTBO: NuTelHa BOAa) B
ynTpa3syKkoBa BaHa (Hanp. Sonorex Digital 10P) 3a 2 MuH. MouncTeTe upe3 n3nnaksBaHe NoA Tevalla BoAa (MUHUMANHO KauecTBo: NTeliHa BOAA),
KaTo YeTKaTe BbTPeLHaTa NOBbPXHOCT U BbHLWHWUTE NOBBPXHOCTU C NOAXOAALLA YeTKa (Hal'l’l C YeTKa 3a MOUYNCTBAHE Ha UHCTPYMEHTU C
HaNoHOBM BakHa, Integra Miltex).

MouncrBaHe n gesnHpekuns
I'Ipeqnoqma (e MalWKnHHO NoYncTBaHe n g ¢ unA B TepMC ¢ unpatia MUANHAa MalnHa.

MalwmHHO nouncTBaHe 1 fiesnHpexkuna
AKO Xn6pPNAHNTE aGBTMBHTI 1 XMBPUHUTE aGBTMBHT-KOPOHM Ce MOYNCTBAT NPEANMHO MaLLVHHO, NOCNe/BalIaTa TeMnepaTypHa AesnHdekLna
e 3a7bKNTeNHa.
- Mouncreane
MoctaBeTe X6pUAHNTE aGBTMBHTY 1 XUGPUAHUTE aGBTMBHT-KOPOHI B KOHBEHLIMOHASTHA PelleTKa 3a oTuexpaaHe. Cnej ToBa noctaBete
OTAeNeHneTo-LeaKa B MUANHa Ae3nHPeKunpaLya mawwvHa (Hanp. Miele G7882, cHabaeHa ¢ ropHa KowwHuua Miele O 188/2).
ABTOMaTU3MpaHaTa npoLiefypa 3a NoYncTBaHe (Hanp. Ha ocHoBaTa Ha nporpamara Vario TD) moxe Aa 6bae pasgeneHa Ha CnefHNUTe eTanu:
- W3nnakBaHe cbe cTyfieHa BoAa 3a 5 min
- MouncrBare npu 50 + 2 °C 3a 10 min ¢ nouncTeaLm npenapatu (Hanp. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
— M3nnakBaHe cbe CTyfieHa Boaa 3a 2 min
- [esnHpexuus
TemnepaTtypHa Ae3nHdekumna npu 93 °C 3a 5 min ¢ AeM1Hepanu3npaHa Bofa (ctoriHoct A0 > 3000 KaTo ce gocTura npu 90 °C3a 5 min).
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PbyHO nouncreaue u aesuHdexuns

- MNouncrane
lMoTonete xubpnaHNTe abLTMBHTI 1 XMBPUAHNTE aGBTMBHT-KOPOHY B NOYMCTBALLMA NpenapaT (Hanp. MD 520, HepaspepeH) B yNTpa3ByKoBa
BaHa. YBepeTe Ce, Ye efleMeHTHTe Ca HaTb/IHO MOTOMeHN B MOUMCTBALLWA NpenapaT 1 Ye Tol He 0bpasyBa MexypyeTa. Cnep noTanaHe Ha
Xn6puaHUTE abBTMBHTY 1 XMBPUAHNTE abBbTMBHT-KOPOHN B yNTpa3BykoBaTa BaHa, 06paboTeTe 38yKoBO 3a 1 min.
Cneu TOBa noyucrete XI/IGPVIIJH uTe abbTMBHTU 1 XVIGPVIIJHI/ITE aGbTM'bHT-KOpOHVI KaTo WaTenHo n3yeTkate BbTPELWHNTE U BbHLIHWTE
NOBBPXHOCTM C MOAXOAALLA YETKa (Hanp. YeTKa 3a MOYMCTBAHE Ha MHCTPYMEHTY C HaNNOHOBM BakHa, Integra Miltex) noHe 3a 20 sec 3a
XMGPMAEH A0bTMBHT 1 XVI6PVIAHa aﬁ'bTM'bHT-KOpOHa, A0KaTO HAMa BUAUMM OCTaTbLUWn.
W3nnakHeTe noj Tevyalla YewMmaAHa Boga (MMHVIMaJ'IHO KayecTBo: NuTeiiHa BO[]a) noHe 3a 10 sec.

- De3nHpexuus
Motonete xubpnaHnTe abbTMBLHTI 1 XMBPUHNTE aGBTMBHT-KOPOHY B Ale3nHpeKTaHT (Hanp. MD 520, HepaspepieH) B yNTpa3ByKoBa BaHa 1
obpaboTeTe 38yKOBO 3a 2 min. Cnep 3BykoBaTa 06paboTKa OCTaBeTe XMOPUAHUTE abBTMBHTU 1 XMOPUAHUTE aBBTMBHT-KOPOHM 3a 15 min
npu 20 + 2 °C B Ae3nHeKTaHTa. YBepeTe ce, e XMOpuUaHUTE abbTMBHTU 1 XUBPUAHUTE a6 BTMBHT-KOPOHI Ca HaMbAHO NOTONEHM B
Ae3nHdeKTaHTa 1, ye e3nHPEKTaHTLT He 06pasyBa MexypueTa.
CHG[J TOBa notonete XVI6pI/I[:|HI/IT€ ABbTMBHTU 1 XMGpI/I[lHVITG aﬁ'bTM'bHT*KOpOHM 3a1ming CTyAeHa AeMUHepanu3npaHa BoAa, 3a Aa
npeKpaTiATe BPEMETO Ha KOHTAKT C le3MH(eKTaHTa (Ta3u CTbrKa He e 3aMecTUTeN Ha 06UHOTO M3NakBaHe, He0HXOAMMO 3a OTCTpaHABaHe
Ha OCTaTbLNTe OT Ae3MH(pEKTaHTa, KOraTo XM6PUAHNTE aGBTMBHTI U XMOPUAHUTE a6 BTMBHT-KOPOHU Ce MOYNCTBAT MO TPAAULIMOHHNA
meton).
Cnep NounCTBaHETO U Ae3nHdEKLMpPaHETo, 0BUIHO NPOMUIATE XMEPUAHNTE aBBTMBHTU 1 XMBPUAHUTE A BTMBHT-KOPOHU NOA Teyalya
YelwmAHa Boga (MVIHVIMaJ'IHO KauecTBo: NuTeiiHa BOF[a).

Mopcywasaxe
B'b3J:lyX noj HanAraHe uan YncTa IMrHMHOBA Kbpnuyka 6€3 BnacuHKm.

Crepunusauma

Xn6puaHUTE aGBTMBHTY M XMOPUAHN aBBTMBHT-KOPOHU TPAGBa Aa 6bAAT CTEPUNN3NPAHI HEMOCPEACTBEHO NPeAK ynoTpeda.

Sagemax Bioceramics, Inc. npenopbyBa cnegHuTe NpoLeaypu 3a cTepuimsauma:

- 3apbpxasu U3BbH CbeanHeHUTE WaTu:
3a onakoBaHe Ha efleMeHTITe 3a CTepUIM3NpaHe U3MoN3BaiiTe cCaMo CTepusiHa 3alnTHa cuctema (Hanp. Steriking Wipak), HanpaseHa ot
XapTna/$ponno, KoeTo e NpeaHa3HayeHo OT NPOM3BOANTENA 3a CTEPUNM3aLNA C Napa. M3non3BaHaTa CTepuHa 3allMTHa cucTeMa TpAGBa fa e
[nocTaTbuHo ronama. Cnej KaTo ce HambAHN CTepUNHATa 3allMTHA CCTEMa He TPABBa f1a e onbHaTa.

— 3aCpeguHeHuTe Watu:
lMocTaBeTe enemeHTUTE B NeppoprpaHa KOLWHWLA C Kanak v OMakoBaiiTe B 1Ba C10A OT 1-C/OIiHa MONMNPONUIEHOBa ONakoBKa C M3Mo3BaHe
Ha TeXHWKa Ha NocIeloBaTeNHOTO NperbBaHe B MK Npeau cTepunusauma. 3abenexka: Motpebutenute B CALL TpabBa aa ce yBepAT, ue
CTepUNM3aTopuTe W BCUYKM aKcecoapy 3a CTepuIn3aLma (Hanp. CTepUIN3aLMOHHI ONaKOBKY, NAIMKOBE, KOWHMLIM, GUONOTMYHI 1 XUMNYHI
MHAMKaTopK) ca oaobpeHu ot FDA ¢ npefHa3HaueHue 3a crepunmnsauma.

CTepunusupaiite ¢ napa ¢ ppaKLMOHUPaH Npe/iBapuTesneH BakyyMeH NPoLieC NPy CleHUTe yCIoBunA:
Metop Ycnosua Bpeme 3a cywene

1 MapHa cTepunu3auua (aBToknas) 134°C3a4 min MecTHa npakTuka
C GppaKuNoHMpaH Bakyym

2 MapHa cTepunu3aums (aBToknas)’ 132°C3a3 min 10 min
C GPaKLMOHMPaH BaKyym

3 NapHa cTepunn3sauna (astoknas) ™ 134°C3a3 min MectHa npakTika
C GpaKLMOHMPaH BaKyym

4 MapHa cTepunu3aums (aBToknas) ™ 134°C3a 18 min MecTHa npakTuka
¢ ppaKuNOHMpaH BaKyym

npenopbunTenHo 3a CALL
npenopbunTenHo 3a O6eMHEHOTO KPANCTBO
npenopbuuTenHo 3a LUseiilapna n Opanuua

CbxpaHeHne
CTepunusmpanuTe enemMeHTy, ONakoBaHM B CTEPUIIHA 3alMTHa CUCTeMa (Hanp. CTepUIM3aLMOHEH NANK) ca NpeHa3HaueH! 3a HenocpeCTBeHa
ynotpeba 1 He 61Ba Jla ce CbxpaHABaT noseye oT 48 yaca.

4 Mnd 3a HOCT

B cnyyaii Ha cepro3eH NHLUMAEHT BbB BPb3Ka C NPOAYKTa, MONs, CBbpaKeTe ce ¢ Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,

Federal Way, WA 98003, CALLI, yebcaiiT: www.sagemax.com 1 OTFOBOPHUTE KOMMETEHTHU MHCTUTYLIUA.

- AktyanHuTe MHCTpyKUMK 3a ynoTpeba ca HannyHw B paspen ,M3ternaHe Ha nHpopmauma“ Ha yebcaiita Ha Sagemax (www.sagemax.com).

- 06acHeHVe Ha 3NoN3BaHNTe CUMBONM: Sagemax.com/eifu

- 0606LeHneTo Ha 6e30MacHOCTTa 1 KNMHUYHKTE pe3ynTaTn (SSCP) moxe Aa 6bae nonyyeHo ot EBponeiickata 6a3a AaHHW 3a MeANLIMHCKUTE
nzpenua (EUDAMED) Ha agpec https://ec.europa.eu/tools/eudamed. bazos UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Npepynpexpenus

- Cnasgaiite MHGOpPMaLMOHHUA NUCT 3a 6e3onacHocT (U6, HanuueH B yebcaiita www.sagemax.com).

- OG6pa6oTkata Cb3faBa npax, KOMTO MOXe fia Pa3fipasHu KoxaTa u ounTe 1 Aa AoBefe A0 yBpexaaHe Ha 6enute Apobose. YBepeTe ce, ue
acnupauuATa Ha BaleTo paboTHO MACTO paboTi GesynpeyHo. He BauLBaliTe WwandoBbYeH Npax No Bpeme Ha OKOHYaTeNHa 06paboTka n
HoceTe NPOTUBONpPaxoBa Macka (knac Ha yactuyute FFP2), KakTo 1 npeanasHu ounna.

— AKo Ce Npunarat 4ecTo Unu 3a NPOABIKUTENEH Neprop OT Bpeme, NpodecnoHanHUTe u3bensalum cpeficTBa Ha 6asaTa Ha Nepokcua
(kapbamna nepoKcna; BOROPOAEH NEPOKCUA), KaKTo 1 noaKucenenn docatHi Gnyopuan, 13non3saHu 3a NpodunakTmka Ha Kapuec, morat
[f\a HaNpaBAT NOBbPXHOCTTA Ha CbLUeCTBYBALLMTE Bb3CTaHOBABaHMUA OT PressCeramic rpyba 1 maToBa.

Undh

OTHOCHO

F P

¢ TO Ha OTNaABbUK
OcTaTbyHaTa CKNajoBa Ha/IMYHOCT TPABBa f1a Ce enoHMpa 3a OTNabLN CbINACHO HaLWOHaNHUTE 3aKOHOBM pasnopeaou.

175



OcTaTbyHU prCKoBe

MoTpe6uTenute TpAGBa 1a 3HAAT, Ye BCAKA AAEHTAHA HTEPBEHLIA B YCTHATa KyXiHa Kpue OnpeaeneH PUcK oT yanoxHeHA. CNUCbK Ha Tesn

PUCKOBE e MOCOYeH Mo-aony:

- OtniocnaHe / ppakTypa / pasuMMeHTMpaHe Ha MaTepuana 3a Bb3CTaHOBABaHe MOXe /la 10BefiaT 10 NOr/TblUaHe U acnupupaHe Ha
MaTepuana 1 ToBa /1a HalloXu NOBTOPEHIE 11 Ha IeHTaNHOTO NleyeHNe.

—  M3nnwbKbT OT UMMEHT MoXe f1a JoBe/le [0 ApasHeHe Ha MeKWUTe TbKaHW / rTuHriBaTa. MporpecnpalyoTo Bb3naneHne Moxe Aa fioBese 0
KOCTHa pe30p6uma Unu nepuumnaaHTuT.

5 CpoK Ha roAHOCT U CbXpaHeHune
To3u NPOAYKT He Hanara CrieLnasnHy ycnoBuA 3a CbXpaHeHue.

6 [lonbnHutenHa nHpopmauus

CbxpaHaBaliTe MaTepnana Ha MACTO, HeJOCTBINHO 3a AeLia!
He BcuyKy npopyKTh ce npepnarat BbB BCUYKW CTPAHW.

MatepuansT e paspaboTeH camo 3a AeHTanHa ynotpe6a. O6paboTkata TpaGBa Aa ce U3BbPLLBA MPY TOYHO CMIa3BaHE Ha UHCTPYKLMKUTE 3a
ynotpe6a. MPoU3BOANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETH, NPOU3TUYALLY OT HECMa3BaHe Ha MHCTPYKLIMMTE WAV NPeABUAEHaTa 06M1acT Ha
ynotpe6a. MoTpe6uTensT HOCM OTFOBOPHOCT 3a MPOBEPKA Ha MPUMOXMMOCTTA Ha MPOAYKTUTE NpU yNoTpe6a 3a Lien, KOUTO He ca N3PUUYHO
on1caHun B MHCTPyKUMUTE.
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1 Pérdorimiisynuar
Qéllimi i synuar

Restaurime dhémbésh individualé mes dhémbéve anterioré dhe posterioré, ura me 3 njési deri né premolarin e dyté si koloné fundore, restaurime

hibride me mbéshtetje implanti pér zévendésimin e dhémbéve individualé.

Grupi i synuar i pacientéve
Pacienté me dhémbé té pérhershém, pacienté té rritur me implante dentare
Pérdoruesit e synuar / trajnim i posagém

- Dentistét (procedura klinike), teknikét e laboratoréve dentaré (krijim i restaurimeve né laborator dentar)
Nuk nevojitet trajnim i posagém.

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi
PressCeramic éshté njé lingoté gelg-geramike disilikati litiumi (LS2) pér prodhimin e restaurimeve té fiksuara anteriore dhe posteriore.

Té dhénat teknike
Karakteristikat Vlera
CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 10,5+0,5
Rezistenca né pérkulje (biaksiale) [MPa] > 360/ Vlera mesatare tipike: 470
Tretshméria kimike [pg/cm?] <100
Tipi/kategoria Tipi Il/kategoria 3

Sipas 1SO 6872:2015

Indikacionet
Mungesé strukture dhémbi né dhémbét e parmé dhe té pasmé, edentulizém i pjesshém né regjionin anterior dhe posterior

Llojet e restaurimeve:
- Faseta

- Inleje

- Onleje (p.sh. fasetat okluzale, kélléfét e pjesshém)

élléfé (né pérgatitje natyrale dhe kolona)

- Keélléfé me koloné

- Kolona

- Urat me tre njési deri né paradhémballén e dyté si koloné terminale

Kundérindikacionet
- Pérdorimi i produktit kundérindikohet nése dihet se pacienti éshté alergjik ndaj ndonjé prej pérbérésve té tij

Kufizimet e pérdorimit

- Bruksizém i patrajtuar (rekomandohet njé splinté pas inkorporimit).

- Uratinlej

- Urame fund té liré

- Urat ngjitése

- Restaurimet né regjionin posterior me gjerési trupi ure prej >11 mm

- Restaurimet né regjionin premolar me gjerési trupi ure prej >9 mm

- Trajtimi paraprak i restaurimit

- Parapérgatitjet shumé té thella subgingivale

—  Shtresimi me geramiké lustrimi té pérshtatshme e aprovuar shprehimisht pér lustrimin e gelg-geramikés sé disilikatit té litiumit.
- Duhet té pérdoret njé furré presé qé i jep mundési operatorit té zbatojé parametrat e rekomanduar té presés.

Kufizime shtesé té pérdorimit pér kélléfét e parém dhe té pasmé me invazion minimal

- Trashésité e shtresave nén 1 mm

- Pérgatitjet me cepa té mprehté

- Pérgatitjet qé nuk mbéshteten né ményré anatomike dhe pérmbajné trashési té ndryshme shtresash
- Cementimi tradicional dhe veténgjités

- Materialet e akumulimit ndryshe nga rezina kompozite

- Mungesa e udhézuesit té dhémbit kanin

- Kélléfét mbiimplante

Kufizimet shtesé té pérdorimit pér restaurimet me koloné
- EIE Mosrespektimi i kérkesave té prodhuesit té implantit né lidhje me llojin e zgjedhur té implantit

- Mosrespektimi i udhézimeve té prodhuesit né lidhje me pérpunimin e bazés sé lidhjes té titanit

- Pérdorimi i njé kompoziti stukues, pérveg Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) pér cementim ngjités
- Cementimi intraoral i strukturés sé geramikés me bazén e lidhjes sé titanit

- Cementimi i pérkohshém i kélléfit né mbajtjen hibride

Kufizimet e pérpunimit

- @ Produkti nuk synohet pér ripérpunim apo ripérdorim.
Efektet anésore

Deri mé sot nuk ka efekte anésore té njohura.

Bashkéveprimi
Deri mé sot nuk bashkéveprime té njohura.
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Pérfitimet klinike

Rikonstruktim i funksionit té té pértypurit, restaurim estetik
Pérbérja

Material geramike dentare

Pas procesit té prodhimit té geramikés-xham, krijohet njé rrjet i géndrueshém inert né té cilin elemente té ndryshme trupézohen pérmes urave té
oksigjenit. Pérbérja pércaktohet si okside.

Oksid né wt.%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-38,0
oksidet e tjera dhe pigmentet geramike 0,0-10,0

2 Aplikimi

Teknikat e vendosjes dhe té pérpunimit

- Teknika e ngjyrosjes: Pjekje me ngjyrosje/shkélqim duke pérdorur materiale té pérshtatshme ngjyrimi dhe shkélgimi.

- Teknika e reduksionit: Faseta incizale/vestibulare duke pérdorur njé geramikeé lustrimi té pérshtatshme dhe mé pas pjekje me ngjyrosje/
shkélgim.

- Teknika e shtresimit: Pjekje dentine/incizale duke pérdorur geramiké lustrimi té pérshtatshme dhe mé pas pjekje me ngjyrosje/shkélqim.

Koncepti i lingotés

Lingotat PressCeramic ofrohen si lingota monokromatike né katér nivele tejdukshmérie (MO, LT, MT, HT) dhe me nuanca Opale speciale né njé
madhési. Pér arsye estetike dhe protokolli té laboratorit dentar, rekomandohen teknikat e méposhtme té pérpunimit dhe llojet e restaurimeve pér
lingotat individuale né varési té shkallés sé tejdukjes.

Kur projektoni restaurimin, duhet té zbatohet trashésia e méposhtme minimale (né mm) e llojeve té veganta té restaurimeve dhe teknikave té
pérpunimit:

Teknika e ngjyrosjes

Tejdukshméria e lingotés
Opal HT mT LT Mo
(tejdukshméri e larté) jdukst mesatare) | (Tejdukst eulét) | (tejdukshméri mesatare)
Teknika e pérpunimit
Teknika e ngjyrosjes v v v M
Teknika e reduksionit v M v v
Teknika e shtresimit <
Llojet e restaurimeve
Lustrimi okluzal ! v v v
Lustrim i hollé' v v v
Lustra v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Kélléf i pjesshém v v v
Kélléf anterior dhe posterior v v v
Uré me 3 njési? v v v
Koloné hibride v v v
Kélléf kolone hibride v v

" Teknika e reduksionit nuk duhet té pérdoret pér fasetat e holla dhe okluzale.
2 Vetém deri te premolari i dyté si koloné distale

Udhézimet pérgatitore dhe trashésité minimale té shtresave

Pérgatitja e strukturés sé dhémbit kryhet sipas rregullave bazé pér té gjitha restaurimet térésisht geramike:
- Pakénde ose ané

- Pérgatitja e supave me ané té brendshme té rrumbullakéta dhe/ose smuso té theksuar
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Liojet e Lustrimi | Lustrimii lustra | Inlejonlej |  Kélléfi Kelléfi Kelléfi Ura
restaurimeve okluzal hollé jesshél inimali
invaziv né Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
regjionin anterior posterior anterior | paradhémballé
anterior dhe
posterior
10
Incizal/okluzal 10 04 07 Thellesia & 10 10 15 15 15 15
fisurés
10
Rrethore 10 03 06 Gerésia ¢ 10 1,0 12 15 12 15
istmusit
Pérmasat e 16 mm*
konektorit - - - - - - - - NE pérgjithési vlen sa mé
poshté: Lartésia > gjerésia
Gjerésia e trupit
& urés - - - - - - - - <N <9
Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém

Teknika e reduksionit

Lojet e Lustrimi Lustrimi i Lustra Inlej, onlej Kellgfi Kellgfi Ura
restaurimeve okluzal hollé jesshé
Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
anterior posterior anterior paradhémball
Incizal/okluzal - - 04 - 038 04 038 08 08
Rrethore - - 0,6 - 15 12 15 12 15
N 16 mm’
IREMTEEEL@ - - - - - - - Né pérgjithési vlen sa mé poshté:
konektorit PEFGJIthes’ vien sa e poshte:
Lartésia > gjerésia
Gj?résia e trupit té _ _ _ _ _ _ _ <11 <9
urés
Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém
Teknika e shtresimit
Liojet e Lustrimi Lustrimi i Lustra Inlej, onlej Kellgf i Kellefi Ura
restaurimeve okluzal hollé pjesshém
Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
anterior posterior anterior paradhémballé
Incizal/okluzal - - - - - 0,6 038 08 08
Rrethore - - - - - 0,6 08 08 08
N 16 mm’
IRANTEREL@ - - - - - - - Né pérgjithési vlen sa mé poshté:
konektorit PEGJILsi vien 5a e poshte:
Lartésia > gjerésia
Gjerésia e trupit té _ _ _ _ _ _ _ _ _
urés
Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém

Pérmasat né mm

E réndésishme

- Komponenti me forcé té larté (PressCeramik) i restaurimit duhet té pérbéjé gjithnjé té paktén 50% té trashésisé totale té shtresés sé
restaurimit.

- Né prodhimin e restaurimeve me faseté té ploté ose té pjesshme pér pérgatitjet e médha, hapésira e tepért e disponueshme duhet té
mbushet duke llogaritur sakté komponentin me forcé té larté (PressCeramic) dhe jo duke shtuar mé tepér material shtresimi.

Trashésia totale e shtresés sé restaurimit éshté njé kombinim i:

Trashésia totale e shtresés sé restaurimit 038 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 30
Trashésia minimale e strukturés sé PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Trashésia maksimale e shtresés sé fasetés 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Pérmasat né mm
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Koloné hibride me trashési minimale shtrese

jerésia e kellefit Byc

Trashésia e murit Wy

LartésiaHy |

l<
<

Gjerésia margjinale
esupit Sy

[ONe2

Gjerésia margjinale e supit Sy duhet té jeté té paktén 0,6 mm.

Krijoni njé profil emergjence me njé kénd té drejté me tranzicionin

te kélléfi (shikoni figurén).

Trashésia e murit W, duhet té jeté té paktén 0,5 mm.

Lartésia Ha nuk duhet té kalojé dyfishin e lartésisé sé bazés sé

lidhjes sé titanit Hr;.

Mbéshtetja hibride duhet té projektohet né ményré té ngjashme si

dhémbi natyral i pérgatitur:

— Supi rrethor epi-/supragingival me buzé té brendshme té
rrumbullakosura ose smuso

— Pér ta cementuar kélléfin te kolona hibride duke pérdorur njé
protokoll cementimi konvencional/veténgjités, duhen respektuar
sipérfaget mbajtése dhe njé "lartési e mjaftueshme pérgatitjeje.

Gjerésia By e kélléfit éshté e kufizuar né 6,0 mm nga lartésia aksiale

e konturit me kanalin e vidés me mbéshtetésen hibride.

Pérgatitja e modelit dhe e lidhjes
Prodhoni njé model me segmente té shképutshme né ményrén e zakonshme. Né varési té pérgatitjes, spesori i vendoset bojés né disa shtresa:
Pér lustra okluzale, lustra té holla, lustra, kélléfé té pjesshém, si dhe kélléfé njéshé, spesori vendoset né dy shtresa deri né maks. 1 mm nga

margjina e pérgatitjes (vendosja e spesorit 9-11 pym).

Kélléf kolone hibride me trashési minimale shtrese

Gjerésia e kélléfit me koloné By

A
]
o &
=5
E2A A .
IR ‘T.r,ashesmemum
= Wic
= A
gE
=
V5 Sy N
Gjerésia
e supit Sy

Gjerésia margjinale e supit S, duhet té jeté té paktén 0,6 mm.
Trashésia e murit Wac duhet té jeté mé e madhe se 1,5 mm pér té
gjithé perimetrin.

Hapja e kanalit té vidés nuk duhet t& ndodhet né zonat e pikave té
kontaktit apo né zona me funksion pértypés. Nése kjo nuk éshté e
mundur, duhet té preferohet njé koloné hibride me njé kélléf té
veganté.

Gjerésia e kélléfit té mbéshtetéses hibride Bac éshté e kufizuar né
6,0 mm nga lartésia aksiale e konturit me kanalin e vidés.

Lartésia Hac nuk duhet té kalojé dyfishin e lartésisé sé bazés sé
lidhjes sé titanit me mé shumé se 2 mm.

Périnleje dhe onleje, spesori vendoset me deri né tri shtresa dhe deri né margjinén e pérgatitjes.

Vendosni gjithashtu dy shtresa pér rikonstruksione ure. Vendosni njé shtresé té métejshme né sipérfaget mes kurorave té kolonave (drejt
trupit té urés). Kjo masé ndihmon né parandalimin e férkimit té padéshiruar.

Pér restaurimet né kolona, procedura éshté e njéjté me até né pérgatitjet natyrale.

Konturimi
Pér té konturuar restaurimin, duhet té pérdoren vetém dyllé organiké, pasi ato digjen pa léné mbetje. Konturojeni restaurimin né pérputhje me
teknikén e déshiruar té pérpunimit (ngjyrosje, reduksion apo shtresim). Zbatoni vérejtjet e méposhtme pér konturimin:

Ruani trashésiné e pércaktuar minimale té shtresés dhe pérmasat e konektorit té teknikés sé pérpunimit dhe indikacionit pérkatés.

Siguroni konturim té sakté té restaurimeve, sidomos né zonén e margjinave té pérgatitjes. Mos i mbikonturoni margjinat e pérgatitjes, pasi kjo

do té kérkonte procedura té rrezikshme dhe qé kérkojné kohé pas presimit.

Pér restaurime térésisht anatomike, relievi i mundshém okluzal duhet marré parasysh qé herét gjaté vénies sé dyllit, pasi vénia e materialeve

té ngjyrés dhe glazurés sjell njé rritje té lehté né pérmasat vertikale.

Mos i modeloni majat dhe buzét me teknikén e reduksionit dhe té shtresimit.
Pér teknikén e shtresimit, skeletet duhet té reduktohen anatomikisht dhe té& modelohen pér té mbéshtetur kuspet.

Strumbuijt
Zbatoni vérejtjet e méposhtme kur vendosni strumbuj né masén e dyllit:
Pérpara vénies sé strumbujve, peshoni bazén e unazés dhe regjistroni peshén.

Vendosini strumbujt gjithnjé né drejtimin e rrjedhjes sé geramikés dhe né pjesén mé té trashé té masés sé dyllit, né ményré gé té mundésohet

rrjedhja e shtruar e geramikés viskoze gjaté presimit.

Pikat e bashkimit duhet té rrumbullakosen. Shmangini kéndet dhe buzét.

Pérdorni njé diametér fijeje dylli prej @ 2,5 - 3 mm.
Ruani njé gjatési teli dylli prej min. 3 mm dhe maks. 8 mm.
Ruani njé distancé prej sé paku 3 mm mes objekteve.

Ruani njé distancé prej sé paku 10 mm mes objekteve té dyllit dhe unazés sé silikonit.
Nuk duhet tejkaluar gjatésia maksimale (objekte dylli + strumbulli) prej 16 mm.

Vendoseni dyllin me strumbuj né "anén" e bazés sé unazés.

Drejtojini margjinat cervikale té objekteve té dyllit tek unaza e silikonit.

Pér té llogaritur peshén e dyllit, peshojeni sérish bazén e ngarkuar té unazés sé veshjes dhe pastaj llogarisni diferencén mes bazés sé

pangarkuar dhe asaj té ngarkuar té unazés sé veshjes.
Pérdorni 1 lingoté 3 g deri né njé peshé maksimale dylli prej 0,75 g.
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Veshja

P

P

P

D}] Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e materialit té veshjes.

arangrohja

[E] Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e materialit té veshjes.

Mos i parangrohni lingotat e PressCeramic dhe pistonin e presimit.

resimi
D’i:l Zbatoni udhézimet e punés sé prodhuesit té furrés sé presimit.

rocedura bazé pas pérfundimit té ciklit té parangrohjes:
Higni unazén e veshjes me nxehtési nga furra e parangrohjes dhe vendosni né té lingotén e ftohté PressCeramic.
Futini lingotat né unazén e veshjes me anén e rrumbullakosur e té€ pamodeluar pér poshté.
Vendosni pistonin e presimit né unazén e nxehté té veshjes.
Pérdorni mashat e unazés sé veshjes pér ta vendosur unazén e veshjes né kémbé dhe drejt e né gendér té furrés sé presimit.
Filloni procesin e presimit me parametrat pérkatés té presimit.

Parametrat e presimit
Rekomandime té pérgjithshme presimi pér PressCeramic
Lingota/ Madhésia e unazés [Temperatura e nisjes Norma e nxehjes | Temperatura e Koha e mbajtjes | Kohae presimit | Presioni i presimit
Tejdukshméria sé veshjes presimit
[°Cn [°C/min] [°a [min] [min] [N]
lg]
100 15 200-300
Opal, HT, MT - 700 60 920 2 3 (rreth 3~ 4,5 bar
100 15 200-300
B 200 700 60 5 25 3 (rreth 3 - 4,5 bar

P

E

Z
Z

rocedura pér pércaktimin e p €s optimale té p
Fiksoni njé inlej, njé lustér dhe njé kélléf dhe kryeni njé presim prové.
Kur té gjitha objektet té jené presuar, uleni gradualisht temperaturén e presimit me 5°C derisa presimi té keté pérfunduar.
Nése nuk jané presuar ende té gjitha objektet, rriteni gradualisht temperaturén e presimit me 5°C derisa té presohen té gjitha objektet.
Temperatura mé e ulét e presimit né té cilén presohen pérgjithésisht té gjitha objektet, jep dhe rezultatet mé té mira té presimit.

réndésishme
Né varési té furrés sé pérdorur té presimit, temperatura e presimit qé duhet futur mund té devijojé ndonjéheré shumé nga temperatura e
rekomanduar. Temperaturat e rekomanduara té presimit duhen paré késisoj vetém si udhézuese.
Furra e parangrohjes dhe furra e presimit duhen kalibruar rregullisht.
Temperatura optimale e presimit varet nga disa faktoré. Pérdorimi i pistonit té ripérdorshém té presimit mund té kérkojé temperatura presimi
prej 5°C e lart. N&é varési té materialit té pérdorur té veshjes, temperatura e presimit mund té luhatet me +/- 5°C. Sa mé e larté pérmbajtja
gjithsej e materialit té veshjes, aq mé e larté éshté zakonisht edhe temperatura e presimit.

hveshja
hvisheni unazén e presimit si mé poshté:
Shénoni gjatésiné e pistonit té presimit né unazén e ftohur té veshjes.
Vegojeni unazén e veshjes duke pérdorur disk vecimi. Kjo piké e paracaktuar shqitjeje mundéson vegimin e sigurt té pistonit té presimit dhe té
materialit geramik.
Shqiteni unazén e veshjes né pikén e paracaktuar té shqitjes me ané té njé thike allgie.
Pérdorni gjithnjé rruaza lustrimi pér té zhveshur objektet e presuara (zhveshje e ashpér dhe e imét). Mos pérdorni Al,03.
Zhveshja e ashpér kryhet me rruazat e lustrimit né presion 4 bar.
Zhveshja e imét kryhet me rruazat e lustrimit né presion 2 bar.
Ruani drejtimin dhe distancén e bombardimit pér té parandaluar démtimin e margjinave té objektit gjaté zhveshjes.

Lémimi
Nevojiten doemos instrumente té pérshtatshme frezimi pér rregullimin dhe Iémimin e materialeve té qelg-geramikés. Nése pérdoren instrumente
té papérshtatshme frezimi, mund té ndodhé ciflosje e skajeve dhe mbinxehje lokale. Rekomandohet procedura e méposhtme pér [émimin:

Rregullimi me frezim duhen té mbahet né minimum.
Mbinxehja e geramikés duhet shmangur. Duhet zbatuar shpejtési e ulét dhe presion i lehté.
Vegojeni strumbullin me diskun e duhur té vegimit. Shmangni mbinxehjen.

- Sigurohuni té ruani trashésiné minimale té shtresés sé restaurimit gjaté lémimit.

- Smusoni pikén e lidhjes sé strumbullit.

- Higeni spesorin nga boja. Restaurimet provohen né bojéra dhe Iémohen me kujdes.

— Né asnjé rast mos i “vegoni mé pas” konektorét e skeletit té urés me disqe veguese. Kjo mund té sjellé pika té paracaktuara té padéshiruara, té

cilat do té cenojné né vijim géndrueshmériné e restaurimit térésor prej geramike.

- Kontrolloni okluzionin dhe artikulimin, dhe frezoni me rregullimet e duhura nése nevojitet.
- Disenjoni relievet e sipérfages.
- Higini mbetjet duke i shfryré pér pak anés sé jashtme té restaurimit me Al,03 100 um né presion 1 bar dhe mé pas pastrojeni me avull me

presion.

Pérfundimi

Artikujt e presimit pérfundohen me teknikén e ngjyrosjes, reduksionit apo shtresimit me materiale té pérshtatshme geramike. Ndigni
udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té geramikés qé do té shtrohet.

181



Cementimi

Pérgatitja e restaurimit "PressCeramic"

Pastrimi me presion -

Ashpérsoni sipérfagen e bashkimit pér 20 sek
me xhel ngjités acidi hidrofluoronik 5-9%.

Ashpérsimi D—_ﬂ Ndigni udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té xhelit té ashpérsimit.

Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek.

Silanizimi [E Ndiqni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e prodhuesit t& silanit.

Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém: faseté okluzale, faseté e hollg, inlej, onlej, kélléf i pjesshém
Cementim opsional ngjités, veté-ngjités ose i zakonshém: kéll&f, uré

D}] Ndigni udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té cementit.

Lidhja
Pérgatitje e strukturés qeramike PressCeramic Pérgatitja e bazés lidhése prej titani
Pastrimi me presion _ EE Ibatoni udhézimet e prodhuesit
Ashpérsojeni sipérfagen e bashkimit pér 20 sek
me xhel acidi hidrofluoronik 5 — 9%.
Ashpérsimi Ndigni udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té xhelit t& -
ashpérsimit.
Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek. Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek.
R [E Ndlgni udhézimet e prodhuesit pé pérdorimin e prodhuesi [E Ndigni udhézimet e JL" per forimin e progh
té silanit. té silanit.
Lidhja Koloné hibride "Multilink®" (Ivoclar Vivadent)

D}:] Zbatoni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimi

3 Pastrimi, dezinfektimi dhe sterilizimi

Mbéshtetéset hibride dhe kurorat mbéshtetése hibride duhet té pastrohen, té dezinfektohen dhe té sterilizohen menjéheré para pérdorimit.
Sagemax Bioceramics, Inc. rekomandon procedurat e méposhtme:

Pastrimi paraprak

Sonifikoni kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né ujé (cilésia minimale: ujé i pijshém) né njé banjé me ultratinguj (p.sh. Sonorex Digital
10P) pér 2 minuta. Shpélajeni nén ujé té rrjedhshém rubineti (cilésia minimale: ujé i pijshém) ndérsa férkoni sipérfaget e brendshme dhe té
jashtme me njé furcé té pérshtatshme (p.sh. furgé pér pastrimin e instrumenteve me fije najloni, Integra Miltex).

Pastrimi dhe dezinfektimi
Preferohet pastrimi dhe dezinfektimi me pajisje né njé pajisje larése-dezinfektuese.

Pastrimi dhe dezinfektimi me pajisje
Nése kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pastrohen ekskluzivisht me aparaturé, éshté i detyrueshém dezinfektimi termik né vijim.
- Pastrimi
Vendosini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né njé sité té zakonshme. Mé pas vendoseni sitén né pajisjen larése-dezinfektuese
(p.sh. Miele G7882, té pajisur me shporté té sipérme Miele O 188/2). Procedura automatike e pastrimit (p.sh bazuar né programin Vario TD)
mund té ndahet né hapat e méposhtém:
- Shpélarje me ujé té ftohté pér 5 minuta
— Pastrim né 50 £2°C pér 10 minuta me solucion pastrimi (p.sh. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Shpélarje me ujé té ftohté pér 2 minuta
- Dezinfektimi
Dezinfektim termik né 93°C pér 5 minuta me ujé té demineralizuar (vlera A0 > 3000 té arrihet né 90°C pér 5 minuta).

Pastrim-dezinfektimi manual
- Pastrimi
Zhytini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né solucionin e pastrimit (p.sh. MD 520, i paholluar) né njé banjé me ultratinguj.
Sigurohuni gé sipérfaget e zhytura té mbulohen plotésisht me solucion pastrimi dhe gé solucioni té mos keté flluska. Pas zhytjes sé kolonés
hibride dhe té kélléféve té kolonés hibride né banjén me ultratinguj, sonifikojini pér 1 minuté.
Né vijim pastrojini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride manualisht duke férkuar sipérfaget e brendshme dhe té jashtme me njé
furcé té pérshtatshme (p.sh. furgé pér pastrimin e instrumenteve me fije najloni, Integra Miltex) pér té paktén 20 sekonda pér koloné hibride
dhe kélléf kolone hibride derisa té mos keté mbetje té dukshme.
Né vijim shpélajeni me ujé té rrjedhshém rubineti (cilésia minimale: ujé i pijshém) pér té paktén 10 sekonda.
- Dezinfektimi
Zhytini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né dezinfektues (p.sh. MD 520, i paholluar) né njé banjé me ultratinguj dhe sonifikojini
pér 2 minuta. Pas sonifikimit Iérini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pér 15 minuta né 20 +2°C né dezinfektues. Sigurohuni qé
kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride té jené térésisht té mbuluara né dezinfektues dhe qé dezinfektuesi té mos keté flluska.
Né vijim zhytini kolonat hibride dhe kéll&fét e kolonave hibride pér 1 minuté né ujé té ftohté té demineralizuar pér té pérfunduar kohén e
kontaktit me dezinfektuesin (ky hap nuk zévendéson shpélarjen e kujdesshme qé kérkohet pér hegjen e mbetjeve té dezinfektuesit kur
kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pastrohen me procedurat e zakonshme).
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Pas pastrimit dhe dezinfektimit, shpélani me kujdes kolonat hibride dhe kélléfét e tyre nén ujé té rrjedhshém rubineti (cilésia minimale: ujé i
pijshém).

Tharja
Ajér i kompresuar ose peceté e pastér, celuloze, pa fije.

Sterilizimi

Mbéshtetéset hibride dhe kurorat mbéshtetése hibride duhet té sterilizohen para pérdorimit.

Sagemax Bioceramics, Inc. rekomandon njé nga procedurat e méposhtme té sterilizimit:

- Pérvendet jashté SHBA-sé:
Pér té paketuar artikuj pér sterilizim, pérdorni vetém njé sistem barriere sterile (p.sh. Steriking Wipak) prej letre/membrane gé éshté
parashikuar nga prodhuesi pér sterilizim me avull. Sistemi i barrierés sterile qé pérdoret duhet té jeté mjaftueshém i madh. Sistemi i barrierés
sterile i mbushur nuk duhet té tendoset.

- Pér Shtetet e Bashkuara:
Vendosini produktet né njé shporté me vrima me kapak dhe mbéshtillini me dy shtresa 1-pli polipropileni duke pérdorur teknikén e palosjes
sé zarfit sekuencial para sterilizimit. Vini re: Pérdoruesit né SHBA duhet té sigurohen qé sterilizuesi dhe ¢farédo aksesori sterilizimi (p.sh.
mbéshtjellése sterilizimi, gese, shporté, tregues biologjiké ose kimiké) té jené té miratuar nga FDA pér sterilizimin e synuar.

Sterilizoni me avull me proces paravakumi té fraksionuar nén kushtet e méposhtme:
Metoda Kushtet Koha e tharjes

1 Sterilizimi me avull (autoklavé) Vakum i 134°C pér 4 minuta Praktika vendése
fraksionuar

2 Sterilizim me avull (autoklavé)' Vakum i 132°C pér 3 minuta 10 minuta
fraksionuar

3 Sterilizim me avull (autoklavé)” Vakum i 134°C pér 3 minuta Praktika vendése
fraksionuar

4 Sterilizim me avull (autoklavé)™ Vakum i 134°C pér 18 minuta Praktika vendése
fraksionuar

rekomanduar pér SHBA
rekomanduar pér Mbretériné e Bashkuar
rekomanduar pér Zvicrén dhe Francén

Ruajtja
Produktet e sterilizuara, té paketuara né njé sistem barriere sterile (p.sh. gese sterilizimi) duhet té pérdoren menjéheré dhe nuk duhet té mbahen
pér mé shumé se 48 oré.

4 Informacionet e sigurisé

NEé rastin e incidenteve té rénda né lidhje me produktin, ju lutemi té kontaktoni Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,
Federal Way, WA 98003, USA, fage interneti: www.sagemax.com, dhe autoritetin kompetent pérgjegjés.
- Kéto udhézime pérdorimi mund té gjenden te pjesa e shkarkimit né fagen e internetit té Sagemax (www.sagemax.com).
- Shpjegimi i simboleve: sagemax.com/eifu
- Pérmbledhja pér siguriné dhe performancén klinike (SSCP) mund té gjendet nga baza evropiane e té dhénave pér pajisjet mjekésore
(EUDAMED) né fagen https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Paralajmérime

- Zbatoni kérkesat né dokumentin e té dhénave té sigurisé (SDS, i disponueshém né fagen e internetit www.sagemax.com).

— Procesimi prodhon pluhur geramik, i cili mund té irritojé lékurén dhe syté dhe mund té shkaktojé déme né mushkeéri. Sigurohuni gé pajisja e
thithjes né vendin e punés punon pa probleme. Mos e thithni me frymémarrje pluhurin gjaté lémimit dhe mbani njé maské pluhurash
(kategoria e grimcave FFP2) si dhe syze mbrojtése.

- Nése aplikohet shpesh ose pér kohé té gjaté, agjentét zbardhues profesionalé me bazé peroksidi (peroksid karbamidi; peroksid hidrogjeni) si
edhe fluoruret e fosfatit té aciduluara qé pérdoren pér parandalimin e kariesit, mund ta bé&jné sipérfagen ekzistuese té restaurimeve
PressCeramic té ashpér dhe mat.

Informacion i hedhjes

Stokun e mbetur duhet ta hidhni sipas kérkesave korresponduese ligjore kombétare.

Rreziget né vijim

Pérdoruesit duhet té mbajné parasysh se ¢do ndérhyrje dentare né kavitetin oral, pérfshin disa rrezige té caktuara. Disa prej kétyre rrezigeve

listohen mé poshté:

- Ciflosja / krisja / decementimi i materialit té restaurimit mund té sjellé gélltitjen ose thithjen aksidentale dhe késisoj trajtim té ri dentar.

- Teprica e cementit mund té shkaktojé acarim té indeve té buta/gingivave. Inflamacioni progresiv mund té sjellé rithithje nga kockat ose
sémundje periimplanti.

5 Jetégjatésia né paketim dhe magazinimi
Ky produkt nuk kérkon ndonjé kusht té posagém magazinimi.

6 Informacion i métejshém

Mbajeni materialin larg fémijéve!

Jo té gjitha produktet ofrohen né té gjitha shtetet.

Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatologji. Pérpunimi duhet té kryhet duke ndjekur rreptésisht Udhézimet e pérdorimit. Nuk
mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve apo i fushés sé pércaktuar té pérdorimit. Pérdoruesi éshté
pérgjegjés pér testimin e produktit pér pérshtatshmériné dhe pérdorimin e tij pér géllimet e tjera qé nuk pércaktohen shprehimisht tek
udhézimet.
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1 Domeniu de utilizare

Scopul prevazut
Restaurari unidentare ale dintilor frontali si laterali, restaurdri pentru punti cu 3 elemente pana la al doilea premolar folosit ca bont terminal,
restaurari hibride pe suport implantar pentru inchiderea breselor edentate unidentare.

Grupul tinta de pacienti

Pacienti adulti cu dinti permanenti, pacienti adulti cu implanturi dentare

Utilizatori vizati/instruire speciala

- Dentisti (procedura clinica), tehnicieni dentari (fabricarea restaurérilor in laboratorul dentar)
Nu este necesara instruire speciala.

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere

PressCeramic este un bloc din ceramica vitroasa pe baza de disilicat de litiu (LS2), destinat realizarii restaurdrilor fixe pe zona frontala si laterala.

Date tehnice

Caracteristici Valoare

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 10,5+0,5

Rezistenta la incovoiere (biaxiala) [MPa] > 360/ Valoarea medie tipica: 470
Solubilitatea chimica [pg/cm?] <100

Tip/clasa Tip Il/clasa 3

Conform 1SO 6872:2015

Indicatii
Structuri dentare lipsd in cazul dintilor frontali si laterali, edentatie partiald pe zona frontala si laterala

Tipuri de restaurari:
- Fatete

- Inlay-uri

—  Onlay-uri (de ex. fatete ocluzale, coroane partiale)

- Coroane (pe bonturi dentare naturale si bonturi implantare)

- Coroane cu bonturi

- Bonturi

—  Punti cu trei elemente pana la al doilea premolar folosit ca bont terminal

Contraindicatii
- Utilizarea acestui produs este contraindicatd daca pacientul are o alergie cunoscutd la oricare dintre substantele din compozitia acestuia

Limitari in utilizare

- Bruxism netratat (este indicata o atela dupa incorporare).

- Puntiinlay

- Punti cu extensie (in consold)

- Punti adezive

- Restaurdri in zona frontald cu o latime a corpului intermediar > 11 mm

- Restaurdri in regiunea premolara cu o latime a corpului intermediar > 9 mm

- Cimentarea temporara a restaurarilor

- Preparatii subgingivale foarte adanci

- Stratificarea cu o ceramica adecvata de fatetare aprobatd pentru fatetarea ceramicii vitroase din disilicat de litiu.
- Trebuie utilizat un cuptor de presare care sa permita operatorului sa respecte parametrii de presare indicati.

Limitari suplimentare ale utilizarii pentru coroane anterioare si posterioare minim invazive
- Grosimi ale stratului sub T mm

- Preparatii cu muchii ascutite

- Preparatii fara sprijin anatomic si cu grosimi diferite ale straturilor

- Cimentarea conventionald si autoadeziva

- Materiale de reconstituire altele decat rasina compozita

- Lipsa ghidajului canin

- Coroane pe implanturi

Limitari suplimentare ale utilizarii pentru restaurarile bonturilor
- EIE Nerespectarea cerintelor fabricantului implantului cu privire la tipul de implant selectat

- Nerespectarea instructiunilor producétorului bazei de cimentare din titan cu privire la procesarea acesteia

- Utilizarea altui material compozit de cimentare adeziva decat Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) pentru cimentarea adeziva
- Cimentarea intraorald a restaurarilor ceramice pe baza de titan

- Cimentarea temporara a coroanei pe bontul hibrid

Restrictii ale prelucrarii
- @ Produsul nu este destinat reprocesarii sau reutilizarii.

Reactii adverse
Nu exista efecte secundare cunoscute pana in prezent.

Interactiuni
Nu existd interactiuni cunoscute pana in prezent.
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Beneficiul clinic

Restaurarea functiei de masticatie, refacerea esteticii
Compozitie

Material dentar ceramic

Dupa procesul de fabricatie pentru ceramica vitroasa, se formeaza o retea stabila si inertd in care diferitele elemente sunt incorporate prin punti
de oxigen. Compozitia este determinata ca oxizi.

Oxid in procente de masa
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
alti oxizi si pigmenti ceramici 0,0-10,0

2 Aplicare

Tehnici de lucru si de prelucrare

- Tehnica de pigmentare: Ardere de pigmentare/glazurare cu materiale de pigmentare si glazurare adecvate.

- Tehnica cut-back: Fatetare incizald/vestibulara folosind o ceramicé de fatetare adecvata si arderea de pigmentare/glazurare ulterioara.
- Tehnica stratificarii: Arderea dentinei/incizala folosind o ceramica de fatetare adecvata si arderea de pigmentare/glazurare ulterioara.

Conceptul blocurilor

Blocurile PressCeramic sunt disponibile ca blocuri monocromatice in patru trepte de transluciditate (MO, LT, MT, HT) si in nuante speciale Opal,
ntr-o dimensiune. Din motive estetice si ale protocolului de laborator dentar, sunt recomandate urmatoarele tehnici de procesare si tipuri de
restaurari pentru blocurile individuale, in functie de gradul lor de transluciditate.

Transluciditatea blocului

Opal HT MT LT MO
(Transluciditate ridicatd) | (Transluciditate medie) | (Transluciditate scizutd) | (Opacitate medie)

Tehnica de prelucrare

Tehnica de pigmentare v v v v

Tehnica de reducere incizala (cut-back) v v v v

Tehnica de stratificare v
Tipuri de restaurari

Fateta ocluzald’ v v v

Fateta subtire’ v v v

Fatetd v v v v

Inlay v

Onlay v v v

Coroana partiala v v v

Coroané frontala si laterala v v v
Punte cu 3 elemente? v v v
Bont hibrid v v v
Coroana hibrida v v

' Tehnica cut-back nu trebuie utilizata pentru fatetele subtiri si fatetele ocluzale.
?Doar pana la al doilea premolar folosit ca sprijin distal

Instructiuni de preparare si grosimea minima a stratului

Prepararea structurii dentare se realizeaza conform regulilor de baza pentru restaurarile integral ceramice:
- Fard unghiuri sau muchii

- Prepararea pragului cu muchii interioare rotunjite si/sau canelura pronuntata
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Cand proiectati restaurarea, trebuie respectate urmatoarele grosimi minime ale stratului (in mm) pentru tipurile individuale de restaurari si
tehnicile de prelucrare:

Tehnica de pigmentare

Tipuri de restaurari | Fatetd Fateta Fatetd Inlay, onlay | Coroana Coroand Coroand Punte
ocluzald subtire partiala minim
invaziva pe X .
z0na frontald Reg\uneﬁ Reg\uneﬁ Regluneva Reg\uneq
silaterala frontald laterald frontald premolard
10
. Ada
Incizal/ocluzal 10 04 07 dincimes 10 10 15 15 15 15
santurilor
si fosetelor
n 10
Circular 10 03 06 B 10 10 12 15 12 15
Latimea istmului
. - 16 mm?
Dimensiunile N .
! In general, se aplica
conectorilor - - - - - - - - "
urmétoarele:
Tnéltimea > Litimea
Latimea
corpului - - - - - - - - <N <9
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adezivd, autoadeziva sau conventionald
Tehnica de reducere incizala (cut-back)
Tipuri de Fatetd Fatetd Fatetd Inlay, onlay Coroand Coroand Punte
restaurari ocluzald subtire partiald
Regiunea Regiunea Regiunea Regiunea
frontald laterald frontald premolard
Incizal/ocluzal - - 04 - 038 04 038 038 038
Circular - - 0.6 - 15 12 15 12 15
’ - 16 mm’
Dimensiunile N I
Ny - - - - - - - In general, se aplica urmatoarele:
conectorilor T o
Indltimea > Latimea
!_apmea gorpulul _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adezivd, autoadeziva sau conventionala
Tehnica de stratificare
Tipuri de Fateta Fatetd Fatetd Inlay, onlay Coroand Coroand Punte
restaurari ocluzald subtire partiald
Regiunea Regiunea Regiunea Regiunea
frontald laterald frontald premolard
Incizal/ocluzal - - - - - 0,6 038 038 08
Circular - - - - - 0,6 038 038 08
! - 16 mm’
Dimensiunile N I
Ny - - - - - - - In general, se aplica urmatoarele:
conectorilor T o
Indltimea > Latimea
Latimea corpului _ _ _ _ _ _ _ _ _
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adezivd, autoadeziva sau conventionala

Dimensiuni in mm

Important

- Componenta cu rezistenta mare (PressCeramic) a restaurarii realizate trebuie sa constituie cel putin 50% din grosimea totala a stratului
restaurarii.

~ Inrealizarea restaurarilor fatetate sau partial fatetate, pentru preparatiile de dimensiuni mari, spatiul suplimentar disponibil trebuie umplut
prin dimensionarea corespunzatoare ale componentei cu rezistenta mare (PressCeramic) si nu prin adaugarea de material de stratificare
suplimentar.

Grosi totala a arii constituie o combi a urmatorilor factori:
Grosimea totala a restaurarii 0,8 1,0 1.2 1,5 1,8 2,0 25 3,0
Grosimea minima a structurii de rezistenta din 04 05 06 08 10 11 13 16

PressCeramic

Grosimea maxima a stratului fatetei 04 0,5 0,6 0,7 08 0,9 1,2 14

Dimensiuni in mm
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Grosimi minime ale stratului pentru bontul hibrid

dtimea coroanei By

»
>

Grosimea peretelui Wy

Inéltimea

Latimea pragului
marginal Sy

©

- Latimea pragului marginal S trebuie sé fie de cel putin 0,6 mm.

- Creati un profil de emergenta in unghi drept la tranzitia cu coroana
(a se vedea diagrama).

- Grosimea peretelui Wy trebuie sé fie de cel putin 0,5 mm.

~ Tnaltimea H, nu trebuie sa depaseasca dublul inéltimii bazei din
titan Hr.

—  Bontul hibrid trebuie modelat similar cu un dinte natural preparat:
— Prag epi-/supragingival circular cu muchii interne rotunjite sau
canelura
- Pentru cimentarea coroanei pe bontul hibrid folosind metoda
cimentérii conventionale/autoadezive, trebuie create suprafete
retentive si 0 ,indltime a preparatiei” adecvata.

- Grosimea coroanei Bac este limitata la 6,0 mm de la inaltimea axiala
a conturului pand la canalul de insurubare al bontului hibrid.

Pregatirea modelului si bontului

Grosimi minime ale stratului pentru coroana cu bont hibrid

Latimea coroanei bontului B,

>l

Grosimea peretelui

Indltimea Hyc

Itimea bazei de cimentare

d

<
)

Latimea pragului
marginal Sy

Latimea pragului marginal Sa trebuie sa fie de cel putin 0,6 mm.
Grosimea peretelui Wy trebuie sé fie mai mare de 1,5 mm pe toata
circumferinta.

Deschiderea canalului de insurubare nu trebuie sa fie plasata in zona
punctelor de contact sau in zonele cu functie de masticatie. Daca
acest lucru nu este posibil, trebuie realizat un bont hibrid cu o
coroana separata.

Latimea coroanei hibride B¢ este limitatd la 6,0 mm de la inaltimea
axiald a conturului pand la canalul de insurubare.

Tnaltimea Hk nu trebuie sa depaseasca cu mai mult de 2 mm dublul
naltimii bazei de cimentare din titan.

Realizati un model cu segmente detasabile in mod obisnuit. In functie de preparatie, distantierul se aplica pe tipar in cateva straturi:

- Pentru fatete ocluzale, fatete subitiri, fatete, coroane partiale, precum si coroane singulare, distantierul se aplica in doua straturi pana la max. 1
mm de la marginea preparatiei (aplicarea distantierului per strat 9-11 um).

- Pentru inlay-uri si onlay-uri, distantierul se aplica in cel mult trei straturi si pana la limita preparatiei.

- Pentru reconstructiile prin punti, se aplica de asemenea doua straturi. Aplicati un strat suplimentar la suprafetele intercoronare ale bonturilor

(catre intermediar). Aceasta masurd ajuta la prevenirea frecarii nedorite.

~In cazul restaurdrilor pe bonturi, procedura este aceeasi ca in cazul preparatiilor naturale.

Conturarea

Pentru conturarea restaurarii, trebuie sa utilizati numai ceruri organice, care ard fard a lasa reziduuri. Conturati restaurarea in conformitate cu
tehnica de prelucrare dorita (tehnica de pigmentare, cut-back sau tehnica stratificarii). Pentru conturare, respectati urmatoarele observatii

generale:

- Respectati grosimile minime specificate si dimensiunile conectorilor pentru indicatia si tehnica de procesare respectiva.
- Conturati restaurarile cu exactitate, in special in zona limitelor preparatiei. Nu conturati excesiv marginile preparatiei, deoarece acest lucru

necesitd proceduri de fixare care necesitd timp si prezinta riscuri.

- Pentru restaurarile complet anatomice, eventualul relief ocluzal trebuie sa fie luat in considerare inca din momentul realizarii modelului in
ceara, deoarece aplicarea pigmentului si glazurii determina o usoard crestere a dimensiunii verticale.

- Numodelati varfurile si muchiile in tehnica cut-back si tehnica stratificarii.

- Pentru tehnica stratificarii, suporturile trebuie sa fie reduse anatomic si modelate pentru sustinerea cuspizilor.

Turnarea

Respectati urmatoarele observatii atunci cand atasati palniile la modelul in ceara:
- Inainte de realizarea palniilor, cantdriti baza inelului si notati greutatea.
- Atasati intotdeauna palniile in directia curgerii ceramicii si in partea cea mai groasa a stratului de ceara, astfel incat sa permita curgerea

uniforma a ceramicii vascoase in timpul presarii.

- Punctele de atasare ale palniilor trebuie sa fie rotunjite. Evitati unghiurile si muchiile.

- Utilizati un fir de ceard cu diametrul @ 2,5-3 mm.
- Respectati o lungime a firului de ceara de min. 3 mm si max. 8 mm.
- Respectati o distanta de cel putin 3 mm intre obiecte.

- Respectati o distanté de cel putin 10 mm intre obiectele din ceara si inelul de silicon.

- Nu depasiti lungimea maxima (obiecte din ceara + palnie) de 16 mm.

- Atasati modelajul de ceara cu palnie de turnare la ,muchia” bazei inelului de turnare.
- Aliniati marginile cervicale ale obiectelor din ceara la inelul din silicon.
- Pentru a calcula greutatea cerii, cantdriti din nou inelul de turnare incércat si apoi calculati diferenta dintre greutatea bazei de turnare a

inelului incarcate si greutatea bazei neincarcate.
- Utilizati 1 bloc x 3 g pana la o greutate maxima a cerii de 0,75g.
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Ambalarea
- [:B] Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului materialului de turnare.

Preincélzirea
- [Iﬂ Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului materialului de turnare.

- Nu preincalziti blocurile PressCeramic si pistonul de presare.

Presarea
- D’_ﬂ Respectati instructiunile de utilizare ale producatorului cuptorului de presare.

Procedura de bazé dupa incheierea ciclului de preincalzire:
Scoateti inelul de turnare fierbinte din cuptorul de preincalzire si asezati blocul PressCeramic rece in el.
- Introduceti blocurile in inelul de turnare cu fata rotunjitd, neimprimata, orientata in jos.
- Amplasati pistonul de presare in inelul de turnare fierbinte.
- Utilizand clestele inelului de turnare, asezati inelul de turnare incarcat in pozitie verticald, drept, in centrul cuptorului de presare.
~ Incepeti procesul de presare cu parametrii de presare corespunzatori.

Parametrii de presare
Recomandari generale privind presarea pentru PressCeramic

Bloc/ Dimensiunea Temperaturade | Ratadeincalzire | Temperaturade | Timpde mentinere | Timp de presare |Presiune de presare

Transluciditate | inelului de turnare pornire presare
lg] ¢ [°C/min] ¢ [min] [min] N]
100 15 -

Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300 ]
200 2% (aprox. 3—4,5 bari)
100 15 200-300

LT, M 7

e 200 00 60 925 25 3 (aprox. 3—4,5 bari)

Procedeul pentru determinarea temperaturii de presare optime

- Fixati pe pin un inlay, o fateta si o coroana si efectuati o presare de testare.

- Dupa modelarea prin presare a tuturor obiectelor, reduceti treptat temperatura de presare cu 5°C, pana la incheierea presarii.

— In cazul in care nu s-a produs modelarea prin presare a tuturor obiectelor, cresteti treptat temperatura de presare cu 5°C pana ce aceasta are
loc.

~ In general, cele mai bune rezultate se obtin la cea mai scdzutd temperaturd de presare la care sunt modelate prin presare toate obiectele.

Important

- Infunctie de cuptorul de presare utilizat, temperatura de presare care poate fi introdusé poate uneori s3 se abaté semnificativ de la
temperatura recomandatd. De aceea, temperaturile de presare recomandate trebuie sd fie considerate orientative.

- Cuptorul de preinclzire si cuptorul de presare trebuie sa fie calibrate cu regularitate.

- Temperatura de presare optima depinde de mai multi factori. Utilizarea pistonului de presare reutilizabil poate necesita o temperatura
de presare cu 5°C mai mare. In functie de materialul de umplere utilizat, temperatura de presare poate varia cu = 5 °C. De obicei, cu cat
continutul total de lichid al materialului de umplere este mai mare, cu atat este mai ridicatd temperatura de presare.

Eliberarea

Extragetl inelul de turnare astfel:
Marcati lungimea pistonului de presare pe inelul de turnare récit.

- Separati inelul de umplere cu ajutorul unui disc de separare. Punctul de rupere prestabilit permite separarea precisa a pistonului de presare si
amaterialului ceramic.

- Rupetiinelul de turnare la punctul de rupere prestabilit cu un cutit de ipsos.

- Utilizati intotdeauna particule de slefuit pentru a slefui obiectele presate (slefuire grosiera si find). Nu utilizati Al,03.

- Slefuirea grosiera este efectuata cu ajutorul particulelor de slefuit la o presiune de 4 bari.

- Slefuirea fina este efectuatd cu ajutorul particulelor de slefuit la o presiune de 2 bari.

- Respectati directia si distanta de sablare pentru a evita deteriorarea marginilor obiectului in timpul slefuirii.

Finisare

Instrumentele de slefuit adecvate sunt obligatorii pentru ajustarea i finisarea materialelor din ceramica vitroasa. In cazul in care se utilizeaza

instrumente de slefuit nepotrivite, pot avea loc faramitarea muchiilor si supraincdlzirea locala. Pentru finisare se recomandd urmatoarea

procedura:

- Ajustarea prin slefuire trebuie mentinutd la minimum.

- Trebuie evitatd supraincalzirea ceramicii. Se recomanda respectarea vitezei mici si a presiunii reduse.

- Separati tijele de presare cu ajutorul unui disc de separare adecvat. Evitati supraincalzirea.

- Asigurati-va cd in timpul finisarii este mentinuta grosimea minima a restaurarii.

- Neteziti punctul de atasare al tijei de presare.

- Extrageti distantierul din tipar. Adaptati restaurarile in tipare si finisati-le cu atentie.

— Innicio situatie nu utilizati discuri de separare pentru separarea ulterioard a conectorilor suportului puntii. Aceasta ar putea avea ca rezultat
puncte de fisurare predeterminate nedorite, care ulterior vor compromite stabilitatea restaurarii din ceramicd integrald.

- Verificati ocluzia si articulatia si efectuati ajustarile adecvate prin slefuire, daca este necesar.

- Proiectati texturile de la suprafata.

~ Indepartati reziduurile sabland scurt fata exterioard a restaurdrii cu Al,03 100 um la presiunea de 1 bar si apoi curétati cu jet de abur.

Finalizare
Obiectele presate sunt finisate prin tehnica de pigmentare, cut-back sau tehnica stratificarii cu materiale ceramice adecvate. Respectati
Instructiunile de utilizare ale producatorului ceramicii de stratificare.
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Cimentare

Prepararea restaurarilor PressCeramic

Sablare -

Demineralizati suprafata de adeziune timp de 20 s
cu gel demineralizant cu acid fluorhidric 5-9%.

Demineralizare
D—_ﬂ Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului gelului demineralizant.

Silanizati suprafata de adeziune timp de 60's.
Silanizare [E Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului agentului silanic.

Cimentare Cimentare adeziva obligatorie: fateta ocluzala, fateta subtire, fatetd, inlay, onlay, coroana partiald
Cimentare adeziva, autoadeziva sau conventionala optionala: coroana, punte

D}] Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului cimentului.

Adeziune
Prepararea structurii de ceramica PressCeramic Prepararea bazei de adeziune din titan
Sablare _ EE Respectati instructiunile producatorului
Demineralizati suprafata de adeziune timp de 20 s cu gel
demineralizant cu acid fluorhidric 5-9%.
Demineralizare Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului -
gelului demineralizant.
Silanizati suprafata de adeziune timp de 60's. Silanizati suprafata de adeziune timp de 60 s.
Silanizare Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului : Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului
agentului silanic. agentului silanic.
Adeziune Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

D:i:l Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului.

3 Curatarea, dezinfectarea si sterilizarea

Bonturile hibride si coroanele pe bonturi hibride trebuie curétate, dezinfectate si sterilizate cu scurt timp inainte de utilizare.
Sagemax Bioceramics, Inc. recomanda urmatoarele proceduri:

Curatare prealabila

Expuneti la ultrasunete bonturile hibride si coroanele hibride in apa (calitate minima: apa potabila) intr-o baie de ultrasunete (de ex. Sonorex
Digital 10P) timp de 2 minute. Clatiti sub jet de apa de la robinet (calitate minima: apa potabila) in timp ce periati suprafata interioara si exterioara
cu o perie adecvata (de ex. perie pentru curatarea instrumentelor cu peri din nailon, Integra Miltex).

Curatarea si dezinfectarea
Este preferabil sd se efectueze curdtarea si dezinfectarea mecanizata intr-o unitate de spalare-dezinfectare.

Curatare si dezinfectare mecanizata
Daca bonturile hibride si coroanele hibride sunt curdtate exclusiv automat, dezinfectarea termicd ulterioara este obligatorie.
- Curatare
Amplasati bonturile hibride si coroanele hibride intr-o sita conventionala. Dupa aceea, introduceti sita intr-o unitate de spélare-dezinfectare
(de ex. Miele G7882, echipata cu un cos superior Miele O 188/2). Procedura de curatare automata (de ex. programul Vario TD) poate fi
impartitd in urmatorii pasi:
- Clatire cu apa rece timp de 5 minute
- Curatare la 50 + 2°C timp de 10 minute cu agenti de curatare (de ex. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Clatire cu apa rece timp de 2 minute
- Dezinfectare
Dezinfectare termica la 93°C timp de 5 minute cu apa demineralizatd (valoarea A0 > 3000 fiind atinsa la 90°C timp de 5 minute).

Curatare si dezinfectare manuale

- Curatare
Introduceti bonturile hibride si coroanele hibride in agentul de curatare (de ex. MD 520, nediluat) intr-o baie de ultrasunete. Asigurati-va ca
suprafetele scufundate sunt complet acoperite cu agent de curatare si ca agentul de curdtare nu prezintd bule. Dupa ce introduceti bonturile
hibride si coroanele hibride in baia de ultrasunete, expuneti-le la ultrasunete timp de 1 minut.
Ulterior, curatati manual bonturile hibride si coroanele hibride periind cu atentie suprafetele interioare si exterioare cu o perie adecvata (de ex.
perie pentru curatarea instrumentelor cu peri din nailon, Integra Miltex) timp de cel putin 20 secunde per bont hibrid si coroana hibridd, pana
ce nu mai existd reziduuri vizibile.
Dupa aceea, clatiti sub jet de apd de la robinet (calitatea minima: apa potabila) timp de cel putin 10 secunde.

- Dezinfectare
Introduceti bonturile hibride si coroanele hibride intr-un dezinfectant (de ex. MD 520, nediluat) intr-o baie de ultrasunete si expuneti la
ultrasunete timp de 2 minute. Dupa expunerea la ultrasunete, lasati bonturile hibride si coroanele hibride in dezinfectant timp de 15 minute la
20 + 2°C. Asigurati-va ca bonturile hibride si coroanele hibride sunt complet acoperite cu dezinfectant si ca dezinfectantul nu prezintd bule.
Ulterior, introduceti bonturile hibride si coroanele hibride timp de 1 minut in apa demineralizaté rece pentru a incheia timpul de contact cu
dezinfectantul (acest pas nu inlocuieste clatirea atenta necesara pentru eliminarea reziduurilor de dezinfectant cand bonturile hibride si
coroanele hibride sunt curdtate conventional).
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Dupa curatare si dezinfectare, clatiti bine bonturile hibride si coroanele hibride cu jet de apa de la robinet (calitate minima: apa potabila).

Uscare
Aer comprimat sau servetel din celuloza care nu lasé scame.

Sterilizare

Bonturile hibride si coroanele hibride trebuie sterilizate inainte de utilizare.

DSSM AG recomanda urmatoarele proceduri de sterilizare:

- Pentru tdrile din afara Statelor Unite:
Pentru a ambala articolele pentru sterilizare, folositi un sistem de bariera steril (de ex. Steriking Wipak) produs din hartie/folie desemnatd de
producétor pentru sterilizarea cu abur. Sistemul de bariera steril utilizat trebuie sa fie suficient de mare. Sistemul de bariera steril umplut nu
trebuie intins.

- Pentru Statele Unite:
Introduceti produsele intr-un cos perforat cu capac si infasurati-le in doua straturi de folie de polipropilena cu 1 strat folosind tehnica de pliere
succesiva a plicurilor inainte de sterilizare. Observatie: Utilizatorii din Statele Unite trebuie sa se asigure ca sterilizatorul si orice accesorii de
sterilizare (de ex. ambalaje de sterilizare, pungi, cos, indicatori biologici sau chimici) sunt aprobate de FDA pentru tehnica de sterilizare vizata.

Efectuati sterilizarea cu abur folosind un proces de pre-vid fractionat in urmatoarele conditii:

Metoda Conditii Timp de uscare

1 Sterilizarea cu abur (autoclava) Vid 134°C timp de 4 minute Practica locala
fractionat

2 Sterilizarea cu abur (autoclava)' Vid 132°Ctimp de 3 minute 10 minute
fractionat

3 Sterilizarea cu abur (autoclava)” Vid 134°C timp de 3 minute Practica locala
fractionat

4 Sterilizarea cu abur (autoclava)™ Vid 134°C timp de 18 minute Practica locald
fractionat

recomandat pentru SUA
recomandat pentru Marea Britanie
recomandat pentru Elvetia si Franta

Depozitare
Produsele sterilizate impachetate intr-un sistem de bariera steril (de ex. pungd de sterilizare) sunt destinate utiliz
depozitate mai mult de 48 de ore.

i imediate si nu trebuie

4 Informatii privind siguranta

Tn cazul unor incidente grave asociate produsului, adresati-va la Sagemax Bioceramics, Inc.,, 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA

98003, USA, site-ul web: www.sagemax.com, si autoritatilor competente responsabile locale.

- Instructiunile de utilizare actualizate sunt disponibile in sectiunea de descarcare a site-ului web Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicatia simbolurilor: sagemax.com/eifu

- Rezumatul sigurantei si performantelor clinice (SSCP) poate fi descarcat de pe Banca europeana de date referitoare la dispozitivele medicale
(EUDAMED) la https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Avertizari

- Aserespecta Fisa cu date de securitate (SDS) (disponibila pe site-ul web www.sagemax.com).

- Prelucrarea produce un praf ceramic care poate irita pielea si ochii si poate cauza vatamarea plamanilor. Asigurati-véd ca echipamentul de
aspirare de la locul de munca functioneaza impecabil. Nu inhalati praful de slefuire in timpul finisarii si purtati o masca de praf (clasa de
particule FFP2) si ochelari de protectie.

- Daca se aplica frecvent sau pe o perioadd indelungata de timp, agentii de albire profesionali pe baza de peroxizi (peroxid de carbamida;
peroxid de hidrogen), precum si fluorurile de fosfat acidulat utilizate pentru face suprafetele restaurarilor PressCeramic existente aspre si
mate.

Informatii privind eliminarea
Materialele ramase trebuie eliminate conform reglementdrilor legale nationale corespunzatoare.

Riscuri reziduale

Utilizatorii trebuie s& constientizeze cd orice interventie stomatologicd in cavitatea orald implicd un anumit risc. Cateva dintre aceste riscuri sunt

specificate mai jos:

- Ciobirea/fisurarea/decimentarea materialului restaurativ pot duce la inghitirea sau inhalarea accidentald a materialului si, astfel, la un nou
tratament dentar.

- Surplusul de ciment poate duce la iritarea tesutului moale/gingiei. Inflamatia progresiva poate duce la resorbtie osoasa sau periimplantita.

5 Perioada de valabilitate si conditiile de depozitare
Acest produs nu necesita conditii speciale de depozitare.

6 Informatii suplimentare

Nu lasati materialul la indeména copiilor!

Nu toate produsele sunt disponibile in toate tarile.

Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrarea trebuie efectuata in stricta conformitate cu instructiunile de utilizare.
Producatorul nu fsi asuma responsabilitatea pentru daunele rezultate in urma nerespectarii instructiunilor sau domeniului de utilizare stipulat.

Utilizatorul are obligatia de a testa produsul in ceea ce priveste adecvarea si utilizarea sa in orice alte scopuri care nu sunt prezentate explicit in
instructiunile de utilizare.
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1. UinboBe npnsHauyeHHA

LlinboBe npusHaueHHs
PecTaBpaLii ogHOro 3y6a GpoHTanbHOro 1 6iuHOTo BiAAINiB, MOCTY i3 3 OAVHNLB 4O APYrOro Npemonsapa AK KiHLeBOro abatmeHTa, ribpuaHi
pecTaBpallii 3 NiATPMMKOIO iIMNNAHTaTIB ANA 3aMiHN OHOTO 3yba.

LlinboBa rpyna naujieHTis
NavjieHTy 3 NocTiliHMMK 3y6amn, AOPOCAi NALIIEHTH i3 3yGHUMM iMNNaHTaTamMu

LlinboBi kopucryBaui Ta cneuianbHe HaBYaHHA

- Cromaronory (KniHiuHa npovieaypa), TeXHiuHi crewianicTn 3y6oTexHiuHNX nabopaTopiii (BUroToBNEeHHA pecTaBpaLliil y CTOMaToNoriuHii
naboparopii)

CneujianbHe HaBYaHHA He NOTPI6bHe.

BuKkopucTaHHa
TinbKu A CTOMaTONOTYHOTO BUKOPUCTaHHA!

Onunc
PressCeramic — Lie 3aroToBKM 3i cknokepamiku Ha 6a3i ancunikaty nitilo (LS2) AnA BUPo6HULITBa $iKCOBaHUX pecTaBpaLitHUX KOHCTPYKLIN Y
dpoHTanbHoMy it 6iuHOMY BiaAinax.

TexHiuHi gaHi
Bnactmsocri 3HaueHHA
CTE (25—500 °C) [10/K] 10.5+0.5
MiuHicTb Ha BurvH (aBi oci) [MIMa] > 360/ Tunose cepeaHe 3HaueHHs: 470
XimiyHa po3unHHiCTb [MKr/cm?] <100
Tun/knac Tun Il / knac 3

BignosiaHo Ao 1SO 6872:2015

MokasaHHA ANA 3aCTOCyBaHHA
BifcyTHa cTpyKTypa 3y6iB GpoHTanbHOro i 6iuHOro BiAAiNiB, YacTKOBA BiACYTHICTb 3y6iB y GpoHTanbHOMY i biuHOMy BiaAinax

Tunu pecmaspayitiHux KOHCMpPYKUil:

- Binipn

— Bknagkwn

- Haknapku (Ak-0T 0K/i03iiiHi BiHipK, YaCTKOBI KOPOHKM)

—  KopoHKu (Ha HaTypanbHUX 3aroToBKax Ta abaTmeHTax)

—  AbGaTMeHT-KOPOHKMN

- AbaTmeHTU

—  MocTu 3 TpbOX OANHULb 10 APYTOro NpemonApa AK TepMiHanbHOro abatmeHTa

MpoTunokasaHxa
—  BMKOpUCTaHHA NpOAyKTy NPOTMNOKa3aHe 3a HaABHOCTI B NaLieHTa BiOMOT aneprii Ha Oy/b-AKMiA i3 KOMNOHEHTIB

O6MeeHHA BUKOPUCTaHHA

- HeBunikoBHUi1 6pyKCM3m (MOKa3aHO BUKOPUCTaHHA CMIHTa NiCNA BCTAaHOBNEHHS).

— HaknapgHi moctn

—  KoHconbHi MocTomnoai6Hi npotesn

- AaresnBHi MocTn

- PecraBpallii y ¢poHTanbHOMy BiAAINI 3 WUMPUHOK NPOMIXKHOT KOPOHKM > 11 MM

- PecraBpaLii B 30Hi NpemonApiB i3 LWUNPUHOIO NPOMIKHOT KOPOHKM > 9 MM

- TumuacoBa LemeHTaLjifa pecTaBpaLlin

- [lyxxe rn6oke npenapyBaHHA Nig ACHaMK

- HawapyBaHHs 3 NiaXxoAAWMM KepaMiyHUMI MaTepianamu ANA BiHipyBaHHA, AKi CXBaneHi AnA BiHipyBaHHA CKNoKepaMmiki Ha 6a3i aucunikaty
nitito.

- Motpi6Ho BKOpUCTOBYBATY TaKy Npec-niy, o6 onepaTop Mir CnocTepiraTit 3a NOKa3aHUMK NapaMeTpami NpecyBaHHs.

Joparkosi wono PUCTaHHA MiHi iHBa3iliHNX NepeAHix i 6iYHNX KOPOHOK
- ToBwwHa wapy MeHwe 1 Mm

- MMpenapyBaHHsA 3 roCTPUMK Kpaamn

- [NpenapyBaHHs, AKi He NiATPUMYIOTbCA aHATOMIYHO 11 MaloTb HEOAHAKOBY TOBLLVHY Lapy

— 3BuyaiiHa i1 camoaparesunBHa LiemMeHTauis

- HakonuueHi maTepianu, oKpiM KOMMO3UTHINX

- BincyTHicTb 0CbOBOro HanpAmKy ikna

- KopoHku Ha iMmnnanTaTax

Jlopatkosi ansa PUCTaHHA abat -p
- [:E‘_I HepoTpuMaHHsA BUMOT BUPOGHUKa iMMNaHTaTY, AKi CTOCYI0TbCA BUGPaAHOro TUMY iMnaHTaTy

- HepoTpumaHHA IHCTPYKLUiN BUPOGHMKA LLOA0 06PO6KI TUTAHOBOI diKcaLliiHOT OCHOBK

- BuKopuCTaHHA LieMeHTYIUYOro KoMno3uTy, BigMiHHOro Bia Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), ana aaresnsHoi LiemeHTaujii
- IHTpaopabHe CKNeloBaHHA KepaMiuHIX CTPYKTYP i3 TUTaHOBOK BiKcaLliliHO OCHOBOK

- TumuacoBe ckneloBaHHA KOPOHKM 3 riGpuAHUM abaTMeHTOM

06MexeHHs 06po6KU
- @ Bupi6 He npu3HayaeTbca AnA nepepoGku abo NOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHA.

Mo6iuHi epextn
Mo6iuHi edpekTn Hapasi HeBifOMI.
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B3aemogpia 3 iHWMMKM npenapaTtamu
IHpopmaLii Npo B3aeMogilo 3apa3 HeMaE.

KniniuHi nepesarn
BifHOBNEHHA XyBanbHOT GyHKLl, ECTETUYHE BiJHOBNEHHS.

Cknap
KepamiyHuit cromatonoriyHuin matepian

Micna npouecy BUPOBHNLTBA 3i CKNOKepaMiKI YTBOPIOETLCA CTabiNbHa i iHepTHa MepeXa, y AKY BKIIOUEHI Pi3Hi enemeHTI Yyepes KUCHEBI MICTKU.
CKnan BU3HAYaAETbCA AK OKCUAN.

Mig Yac BUroToBNeHHA pectaBpaLii HeObXiAHO AOTPUMYBATUCA MiHIMANbHOT TOBLUMHY APy (y MM) ANA BIANOBIAHUX TUNIB pecTaBpaLinHuX
KOHCTPYKUi# | TeXHONOTi 06po6KM:

TexHonoria ¢pap6yBaHHA

Okecup y % Bar.
Si0, 57.0—80.0
Li,0 11.0—19.0
K,0 0.0—13.0
P,05 0.0—11.0
210, 0.0—8.0
Zn0 0.0—8.0
iHLLI OKCMAK Ta KepaMiyHi NirMeHTH 0.0—10.0

2 3actocyBaHHA

3acTocyBaHHsA Ta TeXHONOriA 06po6KN

- TexHonoria ¢pap6ysaHHa: Bunan papbu/rnasypi 3 BAKOPUCTAHHAM BiANOBIAHNX MaTepianis AnA ¢papbyBaHHA Ta HAHECEHHA emMani.

- TexHonoria niapizaHHA: BiHipyBaHHA pi3ueBoi/BecTMbyNApHOi 06nacTi 3 BUKOPUCTaHHAM BiAMNOBIAHOT KepaMiKn ANA BiHipyBaHHA Ta
nopanbLnm sunanom ap6u/rnasypi.

- TexHonoria HawapyBaHHA: Bunan feHTUHHOI/Pi3LIeBOi Macy 3 BUKOPWUCTaHHAM BiANOBIAHOI KepamiKkm ANA BiHIpYBaHHA Ta NOfanbLNM
Bunanom pap6u/rnasypi.

KoHuenuis 3arotoBku

3aroToBkM PressCeramic NPONoHyTbCA Y GOPMi MOHOXPOMATUYHNX 3arOTOBOK i3 YOTMPMA PIBHAMM CBITNONPOHUKHOCTI (MO, LT, MT, HT) y
crelianbHomy BiaTiHKy Opal oHOro po3mipy. 3 MipKyBaHb €CTETVKY Ta 3riHO 3 NPOTOKOIOM CTOMaToNoriyHOT nabopatopii Ana okpemmx
3aroTOBOK, 3a/1€XHO Bif} CTYNeHA CBITNONPOHUKHOCTI, pPeKOMEHAYIOTbCA TaKi TeXHoNorii 06pobKY Ta TUNK pecTaBpaLiiii.

CBITNONPOHMKHICTb 3ar0TOBKU
Opal HT mMT LT MO
(BuCoKa (cepeghst (HM3bKa (nomipa
cgimonp Tb) CBITIONy icTb) c@imonp icTb) Hernpo30picTb)
TexHonoris 06po6ku
TexHonoria Gpap6yBaHHsA M M v v
TexHonorisa nigpizaHHa v v v v
TexHonoria HawapyBaHHs v
Tunu pectaBpauiiHUX KOHCTPYKLili
OKnIo3iiHNIA BiHip' v v v
ToHKui BiHip' v v v
Binip v v v v
Bknapka v
Haknapgka v v v
YacTkoBa KOPOHKa v v v
KpngKa y dpoHTanbHOMY Ta biuHOMy ¥ ¥ ¥
BiAinax
Micr i3 3 oanHNLb? v v v
Ti6puaHnin abatmeHT v v v
li6puaHa abaTMeHT-KOPOHKa v v

" TexHonorito Niapi3aHHA He MOXHa BUKOPUCTOBYBATH /18 TOHKUX Ta OKMIO3iliHMX BiHIpiB.
2 TinbKun A0 APYroro npemonapa Ak AUCTanbHOro abatmeHTa

IHCTpyKuUii i3 npenapy Ta MiHil T wapy

MiproToBKa CTPyKTYpy 3y6a NpoBOANTLCA BIAMOBIAHO 1O OCHOBHUX NPaBUN ANA CyLiNbHOKepaMiYHNX pecTaBpaLyiit:
—  BIfACYTHICTb KyTiB a60 KPOMOK;

- MiarotoBKa NNe4oBoi MacK i3 3aKPyrneHMI BHYTPILIHIMI KpOMKamM i1/abo YiTKiM nasom
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Tunu pecrapauiit- | OKMo3iitHwii | ToHkuin Binip Bknagka, | Yactkoa | MiHimanbHo Kopohka Micr
HIX KOHCTPYKUiit BiHip BiHip HaKnagka | KOpoHKa inBasiliHi
KOPOHKH B
nepeamiiti | Qponranshui biurwit OponTanbhuit | O6nactb
3afHilt Biaain BizAin Biaain npeMonapis
obnacri
Pisuesi/ 10
N 1.0 04 07 Tnubuxa 10 10 15 15 15 15
OKIH03iiAHi
dicypu
1.0
Kono 1.0 03 0.6 LUnpuna 1.0 10 12 15 12 15
nepeLuyiika
. 16 MM
Po3mipu 3
) aranom 3aCToCoBYETbCA
3'efHyBava - - - - - - - - |
HaBefjeHe HIKYe MPaBuno:
Bucota > WwupuHa
WnpuHa
NPOMiXKHOI - - - - - - - - <N <9
KOPOHKM
. . ] Heo60B'A3k0Ba are3uBHa, CamoaziresisHa abo 3suyaiiva
LlemeHTauis 0608'A3K0Ba a/Are3nBHa LieMeHTaLlis N
LiemeHTallia
TexHonoris nigpisaHHa
Tunu pecraspauiithux | OKMIo3iiiHuii | ToHKuit BiHip Bikip Bknaaka, YactkoBa Koponka Micr
KOHCTpYKiih BiHip HaKnajka KOPOHKa
DpoHTanbHui BiyHuit (OpoHTanbHHit 06nactb
Bipain Biaain BigAin npemonapis
Pi3ueBi/oKnto3inHi - - 0.4 - 0.8 0.4 0.8 0.8 0.8
Kono - - 0.6 - 15 1.2 1.5 12 15
16 mm?
Po3mipn _ _ _ _ _ _ _ 3aranom 3acTocoByeTbeA
3'egHyBava HaBeJIeHe HILKYe NPaBuno:
Bucota > wupuna
LLllﬂpMHa NPOMiX- _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
HOI KOPOHKM
LlemenTauis 060873K0Ba AAT€3MBHA LUeMEHTAA Heo6oe'A3koBa ajiresuBHa, amoaAre3usHa abo gniaiina
LiemeHTallia
TexHonorisA HalwapyBaHHA
Tunu pectaBpauiithux | OKMIo3iiiHuii | Toukuil Bikip Binip Bknapka, YactkoBa Koponka Micr
KOHCTpYKuiih BiHip HaKnajKka KOPOHKa
(OpoHTanbHYin Biytmit OpoHTanbHuii Obnactb
Bifain Biagin Biagin npemonapia
Pi3ueBi/oKnto3inHi - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
Kono - - - - - 0.6 0.8 0.8 08
16 mm?
Po3mipu B _ _ B B B B 3aranom 3aCToCoBYETbCA
3'efHyBava HaBeJleHe HIKYe NpaBuno:
Bucota > wupuna
LnpnHa npomix- _ _ _ _ _ _ _ _ _
HOI KOPOHKN
. . . Heo60B'A3K0Ba ajre3uBHa, CamoaaresnsHa abo 3BuyaiiHa
LiemenTauia 060B'A3K0BA a/ire3uBHa LieMeHTaLia weMexTalln

Po3mipn B MM

Baxnuga inpopmauia

BucokomiLHit komnoHeHT (PressCeramic) pecTaBpaLiiiiHoi KOHCTPYKL|iT 060B'A3KOBO Ma€e CTaHOBWTW NpUHaMHI 50 % Bif 3aranbHOT TOBLUMHM
Lapy pecTaBpaL|iiiHOl KOHCTPYKLT.

Mip Yac BUroToBNEHHA pecTaBpaLliifiHNX KOHCTPYKLi i3 BiHipyBaHHAM a60 YaCTKOBUM BiHipyBaHHAM [ BENMKUX NpernapyBaHb HaAMipHW
BiNbHUIA NPOCTip NOTPI6HO 3aNOBHIOBATU BUCOKOMILIHM KOMNOHeHTOM (PressCeramic) npaBunbHOro po3mipy, a He JoAaBaTy MaTepian Ana
HallapyBaHHA.

3aranbHa TOBLYMHa pecTaBpaLiiHOT KOHCTPYKLiT — Lie NOEAHaHHA TaKuX napameTpis:

3aranbHa TOBLUMHa LWapy pecTaBpaLiiiHoi KOHCTPYKLT 0.8 1.0 12 15 1.8 2.0 25 3.0
MinimanbHa ToBLMHa KapKaca PressCeramic 0.4 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 16
MakcumanbHa TOBLLMHa BiHipa 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1.2 14

Po3mipn B MM
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T 0 abaTmeHTa

LinpuHa KopoHKm Bac
=
= ToBLuuHa cTitkn Wy
g i ——
=
3
KpaiioBa wupuxa
nneyei Sy

KpaitoBa LunpunHa nneyeit Sy NoBUHHA 6yTn He MeHLwe 0.6 MM.

CTBOpITH ACGHHNI NPOdinb Nia NpAMUM KyToM 6ina nepexoay Ao

KOPOHKM (ANB. cxemy).

ToBwmHa cTiHKN Wy Mae 6yTn He MeHwwe 0.5 MM.

Bucota Hp He noBMHHa nepeBsuLLyBaTV NOABOEHOT BUCOTU TUTAHOBOI

dikcauiiHoi ocHoBK Hy;.

Ti6puaHNiA abaTMeHT Mae 6y T CNPOEKTOBaHMIA Tak CaMo, AK i

HaTypasnbHuii npenapoBaxuii 3y6:

—KpYrnuii Haa'ACGHHWIA/CynpariHriBanbHNin 6OpTUK i3
3aKPYrNeHMI BHYTPIWHIMM Kpaamm abo dackolo

— LLlo6 3adikcyBaTi KOPOHKY Ha ribpuAHOMY abaTMeHTi 3a
[I0MIOMOr010 3BMYANHOTO NPOTOKOAY LieMEHTYBaHHA
(camoapresnBHOro), HeobXiAHO CTBOPUTY HARIHI 3'€AHYBaNbHI
NOBEPXHi 1 BUTPUMATL OCTATHIO «BUCOTY MpenapyBaHHsA».

LinpuHa KOPOHKM Bac 06MexeHa 3HaueHHAM 6.0 MM Bifl 0CbOBOI

BWCOTWN KOHTYPY A0 KaHany AnAa reuHTa riﬁpmnHoro abaTmeHTa.

MNigrotoBKa Mmogeni Ta wramna
BuroToBTe Mofienb 3i 3HIMHUMI CerMeHTaMV 3BIUYaHAM CNOCO6OM. 3aneXHO B} 3ar0TOBKM PO3AINbHUK HAHOCUTLCA Ha WTaMN Y KinbKa Lwapis:
[InA oKNI03iHNX BiHIPiB, TOHKMX BiHIPIB, BIHIPIB, YaCTKOBIX KOPOHOK, a TAKOX O/IHOUHIX KOPOHOK PO3/iNbHIK HAHOCUTLCA Y A1Ba WapW 10

1 MM Bifj Kpalo 3aroToBKM (HaHeCeHHs po3ainbHUKa 9—11 MKM).

ri i aGaTMEHT-KOPOHKM

LUnpuHa abatmeHT-KopoHKM By

4
k=)
=
3
= £
g
€l g .
g g TosLuuHa cTikkn Wc
=
= _A
£E
s
Vs &Y

KpaitoBa wupnxa
nneveii Sy

KpaitoBa wupuHa nneyveit Sy noBUHHa 6yTn He MeHwwe 0.6 MM.
ToBuymHa cTiHKN Wac Mae 6yTu binbLue 1.5 Mm no Bcbomy
nepumeTpy.

OTBip rBUHTOBOrO KaHany He NOBUHEH PO3TaLLOBYBaTUCA B MiCLAX
KOHTaKTy abo B MicLAX i3 »yBanbHO GYHKLi€I0. AKLLO Le
HEMOX/1BO, 6aXKaHO BUKOPUCTOBYBATY ribPUAHMI abaTMeHT i3
OKPEMOI0 KOPOHKOI0.

LLInpuHa ribpuaHoi abaTMeHT-KOPOHKM Bac 06MexeHa 3HaUeHHAM
6.0 MM Bifi 0CbOBOI BUCOTU KOHTYPY 10 KaHany Ans rBuHTa.
Bucota Hac He noBuHHa nepeBsuLLyBaTI NOABOEHOT BUCOTU
TUTaHOBOI BiKcaL|iiiHOT OCHOBM Binblue HiX Ha 2 MM.

[inA BKNAAOK i HaKNafoK HAaHOCUTLCA 10 TPbOX LApPiB PO3AINbHMKa 1O Kpalo 3aroTOBKM.

[inA MOCTOBMX pecTaBpaLiiiHNX KOHCTPYKLi PO3AiNbHUK TaKOX HAHOCUTLCA Y fBa Wapi. HaHeciTb AOAATKOBNI AP Ha MiXKKOPOHKOBI
noBepXHi abaTMeHTIB (y HaNpPAMKY A0 MPOMiXXHOT KOPOHKK). Lie sonomarae 3anobirtu HebaxxaHomy TepTio.

[ina pectaBpauiit Ha abaTmMeHTax npoLieflypa Taka X, WO i ANA HaTypanbHUX 3aroTOBOK.

MpodintoBaHHA

A HapaHHA pecTaBpaLii KOHTYPIB CNij BUKOPUCTOBYBATY TiNbKIN OpraHiuHi BOCKM, AKi BUropAlTb 6e3 3anuLukis. OTpumaiite 31inok pectaspaliii
BifNOBIAHO A0 6axaHoi TexHonorii 06po6ku (GapbysaHHs, 0bpizka abo HaLuapyEaHHn) [JloTpumyiiTeca 3aranbHUX NpaBun Nif Yac NPodinioBaHHA:

[loTpumyiiTeca BCTaHOBNEHOT MiHIManbHOT TOBLWMHY Lapy Ta PO3MIpiB 3'€/iHyYBauiB AnA BIANOBIAHMX NOKa3aHb i TEXHONOTii 06PO6KM.
OTpuMaiiTe TOYHWIA 31iNOK pecTaBpaLyii, 0CO6NNBO B 30Hi KpaiB 3aroToBKu. He BUXoAbTe 3a Kpai 3aroToBKM, TOMY WO NICNA NPecyBaHHA
noTpi6Ho byzae BAaBaTuCA 40 TPYAOMICTKNX | PU3NKOBAHNX NPOLAYp MiArOHKM.

[InA NOBHICTIO aHATOMIYHMX PecTaBpaLiii MOXIIMBIA OKMIO3iNHMI penbed Cig 6paTi 40 yBaru BXe Mif 4ac BUrOTOBNEHHA BOCKOBOT MOAeni,
TOMY LLIO BUKOPUCTaHHA MaTepianis Ana ¢papbyBaHHA Ta rnasypyBaHHA NPU3BOAUTL A0 Oro 36i HA BepTI po3mipiB.
He mogentioliTe KiHui Ta Kpai 3a AJONOMOr0 TEXHONOTIiA NiAPI3aHHA Ta HalapyBaHHA.

[inA TexHoNorii HalwapyBaHHA KOHCTPYKLIA Ma€ 6TV aHaTOMIYHO 3MeHLUeHa | NpU3HaueHa AnA NiATPUMKK 6yrpis.

YCTaHOBNIEHHA IMBHUKIB
,ﬂOTpV]MyMTeCR 3a3HayeHux npasun nig vyac Kpln]’leHHﬂ NIMBHWKIB 1O BOCKOBOI Mogeni:

I'Iepe,cl YCTaHOBNEHHAM TIMBHUKIB 3BaXTe OCHOBY KinbLA Ta 3annwitb macy.

KPII'IITb TIVBHUKY TiNbKN B HanpAmMKy NOTOKY KepaMIKVI B HaNTOBCTILUiN YaCTWHI BOCKOBOI MOJ:leﬂi, LLL06 3abe3neynTu nnasHe nEpETiKaHHﬂ

B'A3KOI KepaMmiKu Mifj yac NnpecyBaHHs.

Touku KpinneHHa NoTpibHo ckpyrnuTK. He jonycKaiiTe yTBOPEHHS KyTiB i KDOMOK.

BuKopucToByiiTe BOCKOBUIA APIT AlaMeTpOM 2.5—3 MM.

JloBXWHa BOCKOBOrO APOTY NOBWHHa 6yTI B MeXax Bifi 3 MM 40 8 MM.

[loTpumyiiTeca BiACTaHi He MeHLUe 3 MM MiX KOMMOHeHTaMu.

BiacTaHb MiX BOCKOBMMU KOMMOHEHTaMV Ta CUNIKOHOBMM KilbLiem Ma€e 6yTn He mMeHLwe 10 MMm.
MakcumanbHa oBX1Ha (BOCKOBI KOMMOHEHTY + IMBHIK) He MOBWHHa NepeBuLLyBaTh 16 MM.
TMpunKpiniTb BOCKOBY MOAEND i3 TMBHUKaMI A0 <KPOMKI» OCHOBY 3aNINBHOTO KiNbLiA.

3icTaBTe NPULLMINKOBI Kpai BOCKOBKX KOMMOHEHTIB i3 CUNIKOHOBUM KinbLiem.

LLlo6 po3paxyBaTyt Macy BOCKY, 3HOBY 3BaXXTe 3aBaHTaXEHY OCHOBY 3a/IMBHOTO KilbLisl,  NOTIM PO3paxyiiTe Pi3HULIO MiX HE3aBaHTaXeHOI0 Ta

3aBaHTaXEHOI0 OCHOBOIO 3a/IMBHOIO KinbLiA.

BMKOpPUMCTOBY#ITE OHY 3aroTOBKY Macoio 3 r A BOCKOBOI MOZENi Macoto He Ginblue 0,75 1.
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3anuBaHHa

D}] [loTpumyiiTech IHCTPYKUii 3 BUKOPUCTaHHSA Bif BUPOGHMKA MaTepiany Ans 3annBaHHs.

nOﬂepEAHE HarplBaHHﬂ

ﬂOTpVIMyVITer IHCprKuII 3 BUKOPUCTaHHA B BVIpOGHVIKa Ma'replany ANA 3anvBaHHA.

He HarpiBaiiTe nonepeaHbo 3arotosku PressCeramic i npec-noplueHb.

MpecyBaHHa

D’i:l [loTpumyiiTech IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii Bia BUPo6HUKa npec-neui.

OcHoBHa npovieaypa Nicna 3aBepLUeHHs LMKy nonepeHbOoro HarpiBaHHA:

Buiimitb rapaye 3anveHe KIﬂbLle 3 neui nonepeaHboro HarpIBaHHﬂ Ta NOMiCTiTb Y HbOro XONOAHY 3arotToBKy PressCeramic.

YcTaBnAiiTe 3aroToBKM B 3aIMBHe KIJ'IbL[e 3aKpYrieHo CTOPOHOK 6e3 WwTamnyBaHHA BHU3.

MomicTiTb Npec-nopLueHb y rapaye 3anuBHe KinbLie.

BuKopucToBy#iTe WMLy ANA 3aNMBHOTO KiNbLA, 106 NOKNACTV 3aBaHTaXeHe 3a/IMBHe KinlbLie BePTUKaNbHO il MPAMO B LIEHTp npec-neyi.
MouHiTb NpoLiec npecyBaHHA 3 BiANOBIAHUMM NapaMeTpamu NPecyBaHHs.

MapameTpu npecyBaHHA

3aranbHi pekomeHAaLii o0 NpecyBaHHA MaTepiany PressCeramic

3aroToBka/ Po3mip 3anusHoro MoyatkoBa ILiBnakicrb Temneparypa Yac BUTpUMKM YacnpecyBanHa | Tuck npecyaHHA
CBITNONPOHMK- Kinbus Temneparypa HarpiBaHHa npecyBaHHs
HicTb [r] [a [°C/xe] [a [xe] [xe] N]
100 15 —
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200—300
200 2% (npu6bn. 3—4.5 6ap)
100 15 200—300
LT, MO 0 700 60 925 % 3 (e, 3—4.5 62p)
1l onT 0i T paTypu npecyBaHHA

MpuKpiniTb BKNaAKY, BiHip | KOPOHKY Ta BUKOHaliTe NPO6HE NpecyBaHHs.

Micna BUAaBNioBaHHA BCiX KOMMOHEHTIB MOCTYNOBO 3HWXYIATe TeMnepaTypy npecyBaHHa Ha 5 °C, MoK NpecyBaHHA He byae 3aBepLueHo.
AKLO He BCi KOMNOHeHTY 6K BUAABNEHI, NOCTYNOBO 36iNbluyiiTe TeMnepaTypy NpecyBaHHs Ha 5 °C, NOKM BCi KOMMOHEHTU He Gyfe
BUJABNEHO.

HaiiHnxua TemnepaTypa npecyBaHHs, 3a AKOI BCi KOMNOHEHTI BUAABNIOKTbCA, 3a3BUyaii 3abe3neuye HallKpalli pe3ynbTaTi NpecyBaHHs.

Baxnuga inpopmauisa

3anexHo Bif Npec-nevi Temnepatypa NpecyBaHHs iHOAI MOXe CYTTEBO BifiPi3HATUCA Bifi pekoMeHA0BaHOI TemnepaTypu. Tomy
PeKoMeH/10BaHi TeMnepaTypy NpecyBaHHA CNifl PO3rNAAATY TiNbKK B AKOCTI OPiEHTMPa.

Miy nonepefHbOro HarpiBaHHA Ta NPec-niy Heo6XiAHO perynAapHo KanibpysaTu.

OnTumanbHa TemnepaTypa NpecyBaHHA 3aNeXuTb Bifl AEKINbKOX YNHHUKIB. Y pasi BUKOPUCTaHHA 6araTopasoBiix Npec-nopLiHiB Moxe
3Haf06UTNCA NiBULLEHHA TeMMnepaTypy NpecyBaHHA Ha 5 °C. 3anexHo Bif 3aIMBHOTO MaTepiany TemnepaTypa npecyBaHHA MoXe
BapioBaTMCA B Mexax +5 °C. Yum binblue 3aranbHnin BMICT piMH B MaTepiani NA 3aMBaHHA, TUM BULLe TeMnepaTypa npecyBaHHA.

BipokpemneHHs
BinokpemTe 3anMBHe KinbLie B 3a3HaYeHNIN HXKYe cnoci6:

Mo3HauTe JOBXMHY NPEC-NOPLLHA Ha OXONIOJKEHOMY 3a/IUBHOMY KibLyi.

Binokpemte 3anuBHe KinbLie 3a JONOMOroI0 cenapaLiiiHoro Ancka. Lia nonepesHbo BU3HaueHa TOUKa 3namy 3abesneuye HagilHe
BiJOKpEMNEeHHA Npec-NopLUHA Ta KepamiyHOro Matepiany.

Po36uitTe 3an1BHe KinbLie B NONepeAHbO BU3HAYEHIl TOYL|i 3n1aMy 3a JONOMOrOI0 FiNCOBOTO HOXa.

060B's13KOBO BUKOPUCTOBYITE NOAIPYBabHi KyNbKW ANs BiAOKPEMIEHHS NPECOBAHNX KOMMOHEHTIB (rpy6e 1 TouHe BifokpemneHHs). He
Bukopuctosyiite Al,03.

py6e BifoKpeMneHHs 3AiNCHIOETLCA 3a JONOMOTOL0 NMONiPYBaNbHUX KyNbOK N TCKOM 4 6ap.

ToHKe BifOKpeMNEeHHs 3AINCHIOETLCA 3a AONOMOTOL0 NONIPYBaNbHUX KyNbOK Nif TUCKOM 2 6ap.

[JloTpumyiiTeca HanpaMKY Ta BiACTaHi 064yBaHHs, W06 He NOLIKOANTM Kpai KOMMOHEHTa i Yac BiAOKPEMNEHHS.

OcraTto4Ha 06pobKa

[inA perynioBaHHA Ta 0CTaTOYHOT 06PO6KM CKNOKepaMiyHUX MaTepianis NOTPI6HI BiANOBIAHI WAipyBanbHi IHCTPYMEHTW. BUKopucTaHHA
HEBIANOBIAHNX WAipyBaNbHUX IHCTPYMEHTIB MOXe NPU3BECTY A0 BiAKOMIOBAHHA KPAiB i 10KanbHOro neperpiBaHHs. [ins 0cTaTouHoi 06po6Km
PEKOMEHAYETLCA BUKOPUCTOBYBATY 3a3HaueHy HIUXKYe NpoLeaypy:

PerynioBaHHA 3a JONOMOTOH0 WAiGYBaHHA MOBUHHO 6YTU MiHIManbHUM.

3a60poHAETbCA NeperpiBaTi KepaMiky. HeobXiHO 3aCTOCOBYBATU HIU3bKY LWBUAKICTD | NETKNIA TUCK.

Binokpemniolite AMBHUK 3a JONOMOTOKO BiNOBIAHOrO cenapaLinHoro Ancka. YHukaitte neperpisy.

lMepeKoHalTecs, Wo MiHiManbHa TOBLUMHa Wapy pecTaBpalyii 36epiraeTbca nig yac octaTouHoi 06pObKN.

3arnapbTe TOUKy KpinneHHA NMMBHMKA.

3HiMiTb PO3AINbHUK 3i WTamna. PecTaBpaujii nepeBipATLCA Ha WTaMnax i NiANAraoTb PeTesbHili 0CTaTouHin 06pobuj.

3a KoAHMX 06CTaBMH He BifKnaaaliTe Bif'€AHaHHA 3'€HYBaYiB KapKaca MOCTa 3a J0NOMOroto cenapauiiiHux AnCKiB. Lie Moxe npussectu fo
MoABK HebaXkaHNX TOYOK 3n1aMy, LLIO 3ro;0M NOCTaBUTb NiAl 3arpo3y CTINKICTb CyLlinbHOKepamiyHoT pectaBpaLyii.

lMepeBipTe OKNI03ito i aPTUKYNALLiIO, 33 HEOOXIAHOCTI BiALNiDYITE BIANOBIAHI AINAHKN.

CTBOPITb TEKCTYPY NOBEPXHI.

Bupanitb 3anuLKy 3a LONOMOrOI0 LWBWAKOTO OYMLLEHHSA 30BHILLHBLOI CTOPOHN pecTaBpaLii crpymerem Al,03 100 MKM i3 Tuckom 1 6ap, a notim
CTpymMeHeMm napu.

3aBeplueHHA

MpecoBaHi KOMMOHEHTV 06POBNATLCA 33 AONOMOTOIO TEXHONOTI papByBaHHA, NiAPI3aHHA abo HalapyBaHHA 3 BUKOPUCTAHHAM
BIANOBIAHMX KepaMiuHNX MaTepianis. [JoTpUMyiTECH IHCTPYKLIT 3 BAKOPUCTaHHA Bif BUPOGHIKa 6araToLuapoBoi Kepamiki.
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Dikcauis

MiarotoBka pecraBpaLii PressCeramic

CTpymeHeBe UnLeHHs -

MpoTpasiTb dikcauiiiHy noepxHto npotArom 20 ceKyHA 3a ONOMOroio reflto ANA TPABNeHHs,
LU0 MicTUTb 5—9 % GTOPUCTOBOAHEBOT KUCNOTH.

TpaBneHHs M " N
[NloTpumyiiTech IHCTPYKLIT 3 BAKOPUCTAHHA Bifi BUPOGHYIKA rento A TPaBNeHHA.
CunaisyiiTe dikcauiiiny noepxHto npotarom 60 cexyna.
CunaHisauis [E JloTpumyiiTech iHCTpYKUii 3 BUKOPUCTaHHA Bif BUPOGHUKa CUnaHy.
Oikcauyis 060B'A3K0Ba aire3yIBHa LieMeHTaLiA: OKMI03iiiHuii BiHip, TOHKMI BiHip, BiHip, BKNAjKa, HaKNajKa, YacTkoBa KOPOHKA
Heo60B'Ai3K0Ba aare3uBHa, camoazresusHa a6o 3B1yaiiHa LieMeHTaLlia: KOPOHKa, MicT
D}] JloTpumyiiTech iHCTPYKLT 3 BUKOPUCTAHHA Bii BAPOOHIK LieMeHTY.
BoHguHr

MiarotoBKa KepamiuHoi cTpykTypu PressCeramic MiarotoBKa 0CHOBM GOHAWHTY TUTaHY

CprMEHEBE YunueHHA -

EE [JloTpumyiiTech iHCTPYKLiit BUPOOHMKa

Npopasitb dikcauliiiHy noepxHio npoTarom 20 ceKyHA 3a
[IONOMOrO10 TeNito ANA TPABAEHHA, L0 MICTUTL
5—9 % ¢TopuCTOBOAHEBOT KUCTOTU. -

TpasneHHa
D}] JloTpumyiiTech iHCTPYKLi 3 BUKOPYCTaHHA Bifl BUPOGHHKA
Teio finA TPABAEHH.
Cunanisyiie Gikcaiity nOBEPXHIO MPOTATOM 60 CeKyHA. (unani3yite dikcaiiity noBepxHio NPoTAToM 60 CeKyHz.
Cunanizaujis [loTpumyiiTech iHCTPYKLi 3 BUKOPUCTaHHA BIA BUPOBHYKA [NlotpumyiiTech iHCTPYKUii 3 BUKOPUCTAHHS Bif} BUPOOHUKa
CunaHy. CnaHy.
BorauHr Ti6punxnii abatment Multilink® (Ivoclar Vivadent)
I:E] [NloTpumyiiect HCTPYKLi 3 BAKOPUCTAHHA Bif) BUPOGHUKa.
3 0 iHdeKuia Ta C izaui

Ti6praHi abaTMeHTV i ribpUAHI abaTMEHT-KOPOHKM Cif, OUMLLYBaTH, Ae3iHiKyBaTH Ta CTepunisyBaTh 6e3nocepeAHbo nepes BUKOPUCTaHHAM.
Komnania Sagemax Bioceramics, Inc. pekomeHpye HaBefieHi HUXKue npoLiefypu:

MonepeaHe ounLeHHA

06po6iTh ynbTpassykom ribpuaHi abatmeHT i ribpuaHi abaTMEHT-KOPOHKM Y BOAI (AKICTIO He HIXKYe NUTHOT) B YNbTPa3BYKOBIii BaHHi (AK-OT
Sonorex Digital 10P) npotarom 2 XunuH. lpomuiiTe Nif NPOTOYHOK BOAOMNPOBIAHOK BOAOK (AKICTIO HE HUXKYUE MUTHOI) Ta OYNCTLTE BHYTPILIHIO i
30BHILLHIO NOBEPXHI BiNOBIAHOIO WITKOI (HAaNPUKNaZ, WITKOIO ANA YNLLEHHA iIHCTPYMEHTIB i3 HEMNOHOBOI LWeTKHO, Integra Miltex).

OunweHHA Ta pesiHdexuia
MepeBara Hapa€eTbca 06po6Li B MUILI-Ae3iHdEKTOPI.

s .

0 Ta ¢

AKWo ribpuaHi abaTMeHTM i ribpuAHi abaTMEHT-KOPOHKN NiAAAITLCA BUKIIOYHO oMy O 0, MO, TepMmiuHa AesiHdekLin €
060B'A3KOBOIO.

— OuuweHHA

TMoknagiTb ribpuaHi abaTMeHTV i ri6pUAHI abaTMEHT-KOPOHKM Y 3B1YaitHy BCTaBKY-cUTO. MOTiM NOMICTiTb BCTaBKY-CUTO B MUIKY-Ae3iHpeKTop
(Hanpuknag, Miele G7882 3 BepxHim kowwukom Miele O 188/2). Mpoueaypy MaLIMHHOTO OYNILEHHA (HanpuKnag, Ha ocHoBi nporpamu Vario TD)
MOHa PO3AiNNTK Ha Taki eTanu:
— NPOMMBaHHA XO/I0/IHOI0 BOZOI0 NPOTArOM 5 XBUNH;
— oumLeHHs 3a Temnepatypu 50 °C + 2 °C npoTarom 10 XBUAKH i3 3aco60m Ana uniLeHHa (Hanpuknag, neodisher MediZym, 0.2 % 06/06,
Dr. Weigert);
— NPOMMBaHHA XONOAHOI0 BOAOI0 MPOTArOM 2 XBUMNH
- Desindekuia
TepmiuHa AesiHdekLia 3a Temnepatypu 93 °C NPOTArOM 5 XBUAMH i3 AeMiHepani3oBaHoIo BOAOI0 (3HaueHHA A0 > 3 000 focAraeTbeA 3a
Temnepatypu 90 °C NpOTArom 5 XBUNWH).

PyuHe ounLLeHHA Ta aesiHdeKuin

— OuunweHHA
3aHypre ribpuaHi abaTMeHT 1 ribpUAHI abaTMEHT-KOPOHKM B 3aci6 AN uniLeHHs (Hanpuknag, MD 520, Hepo36asneHuit) B ynbTpa3ByKoBy
BaHHy. [lepeKoHaliTecs, o NoBepxHi MOBHICTIO 3aHypPeHi B 3aCib ANA UNLLEHHS Ta Lo 3acib Ans YNLLeHHA He MiCTUTb Bynbbaluok. Micna
3aHYpeHHA ribpUAHIX abaTMEHTIB i ri6PUAHNX aaTMEHT-KOPOHOK B YNbTPa3BYKOBY BaHHY 06PO6ITh iX y/IbTPa3ByKOM NPOTArom 1 XBUMMHU.
MoTim ouncTbTe ribpuaHi abaTmeHT if ribpuUaHI abaTMEHT-KOPOHKM BPYYHY, peTenbHO 06po6bnsioun BHYTPILUHIO i 30BHILUIHIO NOBEPXHi
BiiNOBIAHOK WITKOI (HaNpUKNaa, WiTKOI0 ANA YNLLEHHA IHCTPYMEHTIB i3 HeNNOHOBOIO LeTHHOLD, Integra Miltex) NpoTArom WoHaiMeHLe
20 ceKyHA Ha KOXHUIA riGpUAHNIA abaTMEHT i KOXHY ribpuaHY abaTMEHT-KOPOHKY, AOKN HE 3HUKHYTb MOMITHI 3aNMLIKK.
TMoTim NpomuiiTe Mig NPOTOYHOIO BOAONPOBIAHOI0 BOAOIO (AKICTIO He HIXKYE MIUTHOT) NPOTATOM WoHaiMeHLwe 10 cekyHA.

- Desindexuia
3aHypTe ribpuaHi abaTMeHTH if ribpuAHI abaTMEHT-KOPOHKM B Ae3iHpiKyBanbHui 3aci6 (ak-oT MD 520, Hepo36aBneHuit) B yNbTpa3ByKoBy
BaHHy 11 06po6iTb yNbTPa3ByKOM NPOTATrOM 2 XBUNWH. Micna 06pobku ynbTpa3sykom 3anuiuTe ribpuaHi abaTmeHTV i ribpuaHi abatmeHT-
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KOPOHKM B Aie3iHdiKyBanbHOMY 3acobi Ha 15 xBunuH 3a Temnepatypu 20 °C + 2 °C. MNepekoHaiiTecs, Wwo ribpuaHi abatmeHTn i ribpuaHi

a6aTMEHT-KOPOHKI MOBHICTIO 3aHypeHi B Aie3iHiKy 7 3aci6 Ta 10 Ae3iHiKy 7 3aCi6 He MiCTUTb 6yNbOALIOK.
MoTim 3aHypTe ribpuaHi abaTmeHTH 1 ri6pAHI a6aTMEHT-KOPOHKM Ha 1 XBUNMHY B XONOAHY AeMiHepanizoBaHy Bogly A 3a5epmemm vacy
KOHTaKTY 3 ie3iH¢iKyBanbHNUM 3aC060M (Lieit KpOK He 3aMiHIOE pACHe NPOMUBAHHA, HeObXiAHe ANA BUL ne3iHdiky oro

3acoby nif Yac 3BMYaNHOTO OUNILIEHHA ri6PUAHIX abaTMEHTIB i ribpuAHNX abaTMEHT-KOPOHOK).
Micna oumniLeHHs Ta AesiHdeKUil peTenbHO NpomuiiTe ribpuaHi abaTmeHTN i ribpuaHi abaTMEHT-KOPOHKW NiAi NPOTOYHOK BOAOMPOBIAHOK
BOZOI0 (AKICTIO HE HUXYE MUTHOI).

CywiHHa
CTUCHeHe NoBITPsA a6o uncTa 6e3BOPCOBA LiENI0N03Ha TKaHWHA.

Crepwunisauia

Ti6puaHi abaTmMeHTV 1 ribpUAHI a6aTMEHT-KOPOHKM CNiA CTepuUnizyBaTy 6e3nocepefHbO Nepes BUKOPUCTAHHAM.

Komnatia Sagemax Bioceramics, Inc. pekomeHaye HaBeaeHi HIXK4e NpoLeaypu cTepunisall|
[ina kpain 3a mexamn Cnonyyennx LtaTis:
[inA nakyBaHHA NpeAMeTiB ANA CTepuni3aLil BUKOPUCTOBYIiTe nnlue cTepuiibHy 6ap’epHy cuctemy (Hanpuknag, Steriking Wipak), Burotosnery
3 nanepy/nnisKu, NPU3HaYeHNnx BUPOBHNKOM ANna cTepunisalii napoto. BukopucTosyBaHa cTepunbHa 6ap’epHa cucTema mae 6yTi A0CTaTHBO
BENNKOI0. 3an0BHeHa CTepunbHa 6ap’epHa cMcTeMa He Ma€ po3TAryBaTuCA.

- [ina CnonyueHux LUTaTis:
MoknagiTb BUpo6U B NepdOopOBaHNIl KOLLMK i3 KPULLKOKO Ta 3aropHiTb Y ABa Wapu 1-11apoBoi noninponineHoBoi NAiBKM, BAKOPUCTOBYIOUN
TeXHiKy NOCNiJOBHOrO CKNajlaHHA KOHBEPTIB, Nepep crepunizauieto. Mpumitka: kopuctysayi 8 Cnonyyennx LUtatax noBuHHI nepekoHaTuca,
Lo cTepunisaTop Ta byAb-AKe Npunaaaa ana crepunizallii (AK-0T cTepunizauiitHi NNiBKwW, NakeTw, KOWWKW, 6ionoriuni abo XiMmiuHi inanKaTopu)
cxsaneHi FDA pna BubpaHoi npouesypu crepunisayii.

CTepunisyiiTe Napoio 3a 4ONOMOrolo GpaKLiioHOBaHOTO NoMepe/iHbOTO BaKyyMyBaHHA 3a TaKiX yMOB:
Metop YmoBu Yac cywinHa

1 Crepunizauis napoto (aBToknas) 134 °C npotArom 4 x8 MicueBa npakTika
DpakuioHoBaHWNil BaKyym

2 Crepunizauis napoto (aBroknas)’ 132 °C npotarom 3 x8 10 x8
(DpaKLjioHOBaHWil Bakyym

3 Crepunizauia napoto (aBToknas)” 134 °Cnpotarom 3 x8 Micuesa npakTuka
DpaKuioHoBaHWil BaKyym

4 Crepunizauia napoto (aBToknas)™ 134 °C npotarom 18 x8 MicueBa npakTuka
DpaKuioHoBaHWit BaKyym

peKkomeHpoBaHa Ana Cronyuennx LTatis
peKkomeHz0BaHa AnA Benukobputaii
pekomeHgoBaHa ana Wseiiuapii i OpaHuii

36epiraHHa
CrepunizoBaHi BUpobY, 3anakoBaHi B cTepunbHy 6ap’epHy cucTemy (Hanpuknag, crepunisaliiiinin nakeT), npu3HaueHi AnA HeraiiHoro
BWKOPWCTAHHS il He NOBUHHI 36epiraTnca AoBLue 48 rofuH.

4 Indopmauin wopo 6esnexku

Y pasi cepito3HUX IHLMAEHTIB, NOB'A3aHNX i3 BUPOOOM, 3BePHITbCA B KOMMaHilo Sagemax Bioceramics, Inc. 3a anpecoto 34210 9th Ave. South, Suite

118, Federal Way, WA 98003, USA, caiiT: www.sagemax.com, a Takox /10 BiinOBiJHOr0 BIOBHOBAXEHOr0 OpraHy.

—  YnHHa iHCTPYKUiA 3 BUKOPUCTaHHA AOCTYNHa B PO3AiNi 3aBaHTaXeHb Ha caitTi Sagemax (www.sagemax.com).

— TMoAcHeHHs cumBoniB: sagemax.com/eifu

—  AKTyanbHa Bepcisi 3BiTy npo 6e3neyHicTb Ta KniHiuHy epekTusHicTb (SSCP) gocTynHa B €BponelicbKiit 6a3i AaHNX MeanYHUX BUPoGiB
(EUDAMED) 3a aapecoto https://ec.europa.eu/tools/eudamed. basosuii UDI-DI: 084227112BABUT0077A.

MonepepxeHHs

- [loTpumyiiTeca BuMor nacnopTa 6esneku (SDS, i0ro MoxxHa 3aBaHTaWTH i3 calTy www.sagemax.com).

- ig yac 06pobKY YTBOPIOETLCA KEPaMiUHNIA NN, LLIO MOXe NOAPa3HIOBATY WKIPY i 0Ui, a TaKOX ypaxaTu NnereHi. MepekoHaiTeca B
6e3p0raHHiil poboTi BCMOKTYBanbHOr0 0bnafHaHHA Ha poboyomy MicLli. He Banxaiite nun, Lo YTBOPIOETbCA Nifi YaC OCTaTOUYHOT 06POBKU.
BuKopuMCTOBYiiTE NPOTUNNNOBY MacKy (ANA YaCTUHOK, Knacy FFP2), a Takox 3axu1cHi okynapu.

— Y pasi yacToro abo TpuBanoro 3actocyBaHHa NpodeciiiHi BiabintoBaui Ha OCHOBI Nepekuncy (Nepeknc Kapbamigy; nepeKknc BOAHIO), a TaKoxX
nigkucneti pocdatHi propuam Ans 3anobiraHHA Kapiecy MOXyTb 3pOBUTV NOBEPXHIO iCHYIOUMX pecTaBpaLii PressCeramic WopCTKoto Ta
MaToBO.

IHpopmaLia wopno yrunizawuii
3anuLWKoBI 3anacv NOTPIGHO yTUNI3yBaTy 3riAHO 3 BIANOBIAHVMM BUMOraMU HaLiOHaNIbHOTO 3aKOHOAABCTBA.

3anumiKoBi pUsnKn
KopucTyBaui noBMHHI Nam’aTaTy, Lo GyAb-AKe CTOMATONOriYHE BTPYYaHHA B POTOBIi NOPOXHWUHI MOXe CNPUYMHITY NeBHI pr3nKK. [leki 3 Takux
PU3NKIB NepeniueHi Huxye:
- Bigkonu/TpillmHW/AeLiemMeHTyBaHHA MaTepiany pectaBpaLiii MOXyTb NPU3BECTU 10 BUNAAKOBOrO KOBTaHHA abo BAWXaHHA maTepiany
1 NOBTOPHMX CTOMATOANOriYHUX NpOLeAyp.
- Hapnuwku uemeHTy MOXYTb NPU3BECTM 10 NOAPa3HEHHA M'AKOI TKaHWHY / AceH. Mporpecyioye 3ananeHHA MoXe Npu3BecTy 0 pe3op6uii
KiCTK1 abo nepiiMnnaHTuTy.

5 TepmiH npnaaTHocTi it ymoBu 36epiraHna
Lleit npopyKT He noTpebye 0cobnnBux yMOB 36epiraHHA.
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6 [lopaTkoBa iHpopmaLiis 1 Kasutusotstarve ]
7]
36epiraTi maTepian y HeAOCTYNHOMY ANA AiTeit micwi! Sihtotstarve =
lMeBHa NpoAyKLisA MoXe 6yTY HEAOCTYMHOIO B fEAKNX KpaiHax. Uhe eesmise voi tagumise hamba restauratsioon, hammaste restauratsioon kolmeosalise sillaga teine silmahammas viimase toendina, 5
w

implantaadiga toetatud hiibriidrestauratsioonid tihe hamba vahetamiseks.
NpoayKT po3po6neruii BUKNIYHO ANA BUKOPUCTaHHA B cTOMaTonorii. 06pobnaTy TinbKu BiaNoBiAHO A0 iHPOPMALLT LOAO BUKOPUCTAHHA.
BupoGHUK He Hece BiANOBIAANBHOCTI 3a 36UTKY, L0 BUHUKAN Yepe3 HeHanexHe A0TPUMaHHSA IHCTPYKLIT abo Yepes HeLliNboBe BUKOPUCTaHHA
Mmatepiany. KopncryBay Hece BifnoBifanbHiCTb 3a NepesipKy MaTepianis Ha NpeaMeT iXHbOT NPUAATHOCTI i BUKOPUCTaHHA ANA ByAb-AKNX Lineil,
L0 He 3a3HaueH B IHCTPYKLii. Ettendhtud kasutajad / erikoolitus

- Hambaarstid (kliiniline protseduur), hambaravi laboritehnikud (restauratsioonide valmistamine hambalaboris)

Erikoolitus pole vajalik.

Patsientide sihtgrupp
Jadgvhammastega patsiendid, hambaimplantaatidega téiskasvanud patsiendid

Kasutamine
Ainult hammastel kasutamiseks.

Kirjeldus
PressCeramic on liitium-disilikaatklaaskeraamiline valuplokk (LS2) fikseeritud eesmiste ja tagumiste restauratsioonide loomiseks.

Tehnilised andmed

Naitajad Vaartus

CTE (25-500 °C) [10°/K] 105+0,5

Paindetugevus (kahepoolne) [MPa] > 360/ tudpiline keskmine vdartus: 470
Keemiline lahustuvus [pg/cm?] <100

Tutip/klass Taup 11/ klass 3

Vastavalt standardile ISO 6872:2015

Naidustused
Esi- ja tagahammaste puuduv hambastruktuur, osaline hambutus eesmises véi tagumises piirkonnas

Restauratsioonide tiiiibid:
- Laminaadid

- Taidised

- Katted (nt mélumispinna laminaadid, osalised kroonid)

- Kroonid (loomulikel preparatsioonidel ja toenditel)

- Toendiga kroonid

- Toendid

- Kolme iiksusega sillad kuni teise silmahambani kui viimase toendina

Vastunaidustused
- Toote kasutamine on vastundidustatud, kui patsient on selle mis tahes koostisosade suhtes teadaolevalt allergiline.

Kasutuspiirangud

- Ravimata bruksism (ndidustatud on splindi kasutamine parast inkorporatsiooni).
- Téidise sillad

- Konsoolsillad

- Liimsillad

- Esihammaste restauratsioonid vaheliili laiusega > 11 mm

- Silmahamba piirkonnas restauratsioonid vaheliili laiusega > 9 mm

- Restauratsioonide ajutine tsementimine

- Vdga siigav igemealune ettevalmistus

- Kihitamine sobiva lamineerimiskeraamikaga, mis on heaks kiidetud liitium-disilikaatklaaskeraamika lamineerimiseks.
- Kasutama peab pressahju, mis véimaldab kasutajal vaadata rohunditajaid.

Taiendavad k piirangud minimaali i esi- ja kroonide korral
- Kihipaksus alla 1 mm

- Teravate ddrtega preparatsioonid

- Anatoomilise toeta ja erineva kihipaksusega preparatsioonid

- Tavapérane ja iseliimuv tsementimine

- Ehitusmaterjalid peale komposiitvaigu

- Silmahamba juhiste puudumine

- Implantaatide kroonid

Lisanduvad kasutuspii d di ioonide ise korral

- EIE Implantaadi tootja valitud implantaaditiitibile kehtestatud n6uete mittejargimine

- Titaanist sidumisaluse to6tlemisel tootja juhistest korvalekaldumine

- Muu kui Multilink Hybrid Abutmenti hiibriidliitematerjali (Ivoclar Vivadent) kasutamine liimiga tsementimiseks
- Keraamiliste struktuuride suusisene tsementimine titaanist sidumisalusele

- Krooni ajutine tsementimine hiibriidtoendile

Tootlemispiirangud

- ® See toode ei ole moeldud (imberto6tlemiseks voi taaskasutuseks.
Korvaltoimed

Seni puuduvad teadaolevad korvaltoimed.

Koostoimed
Seni puuduvad teadaolevad koostoimed.
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Kliiniline kasu
Malumisfunktsiooni taastamine, esteetika taastamine

Koostis
Hambakeraamika materjal

Parast klaaskeraamika tootmisprotsessi moodustub stabiilne ja inertne vorgustik, millesse eri elemendid seotakse hapnikusildadega. Koostis
méaaratletakse oksiididena.

Oksiid Massiprotsent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
muud oksiidid ja keraamilised pigmendid 0,0-10,0

2 Kasutamine

Pealekandmine ja to6tlustehnikad

- Varvimistehnika: varvimine ja glasuuri pdletamine, kasutades sobivaid vérvimis- ja glasuurimismaterjale.

- Karpimistehnika: intsisaalne/vestibulaarne lamineerimine sobiva keraamilise laminaadiga ja sellele jérgnev vérvimine / glasuuri pdletamine.
- Kihitehnika: dentiini/Idikepinna poletamine sobiva keraamilise laminaadiga ja sellele jérgnev vérvimine / glasuuri poletamine.

Valuploki selgitus

PressCeramic valuplokke pakutakse monokromaatiliste valuplokkidena ning nelja ldbipaistvuse astmega (MO, LT, MT, HT) ning Uhe suurusega
spetsiaalsete Opaal-toonidega. Esteetikast ja hambalabori protseduuridest lahtuvalt soovitatakse eraldiseisvatele valuplokkidele jargmisi
tootlustehnikaid ja restauratsiooni titipe soltuvalt labipaistvuse astmest.

Valuploki labipaistvus
Opaal HT MT VL MO
(High Translucency, suur | (Medium Translucency, |  (Low Translucency, (Medium Opacity,
|abipaistvus) maodukas labipaistvus) |  vahene labipaistvus) keskmine opaaksus)

Tootlemistehnika
Vérvimistehnika v v v v
Kérpimistehnika v M v v
Kihitehnika /
Restauratsioonide tiiiibid
Mélumispinna viimistluskate' v v v
Ohuke viimistluskate' v v v
Laminaat v v v v
Taidis v
Kate v v v
Osaline kroon v v v
Eesmine ja tagumine kroon v v v
3 liksusega sild? v v v
Hiibriidtoend v v v
Hiibriidtoendiga kroon v v

" Kérpimistehnikat ei tohi kasutada 6hukeste ja mélumispinna laminaatide korral.
2Vaid kuni teise silmahambani kaugema liitekohana

l<ad kihinalk g

Ettevalmi: ise juhised ja
Hambastruktuur valmistatakse ette taielikult keraamikast valmistatud restauratsioonide pdhireeglite jérgi:
- eiesine nurki ega servi

- ola ettevalmistus iimarate sisemiste servadega ja/v6i rohutatud kaldservaga
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Restauratsiooni kujundamisel tuleb individuaalset tupi restauratsioonidel jalgida jargmisi minimaalseid kihipaksusi (millimeetrites) ja
tootlustehnikaid.

Varvimistehnika
Restauratsioonide | Mélumispinna| ~ Ohuke Laminaat Taidis, Osaline Minimaal- Kroon Sild
tiiiibid laminaat | laminaat kate kroon invasiivne
kroon
eesmisesvoi | Fesmine Tagumine Fesmine | Silmahamba
tagumises piirkond piirkond piirkond piirkond
- 10
lafled 10 04 07 | tohesigaws | 10 10 15 15 15 15
malumispind
10
Ringjas 1,0 03 0,6 Koeriba laius 10 10 12 15 12 15
Uhenduse . 16 mm?
modtmed - - - - - - - - Uldiselt kehtib jargmine:
Korgus > laius
Vaheliili laius _ _ _ _ _ _ _ _ < <9
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine likuline adt iseliimuv vi
Karpimistehnika
ioonid Malumispi Ohuke Laminaat Taidis, Osaline Kroon Sild
tiiiibid laminaat laminaat kate kroon
Eesmine Tagumine Eesmine Silmahamba
piirkond piirkond piirkond piirkond
Lq!ke-/_ ) _ - 04 - 08 04 08 08 08
mélumispind
Ringjas - - 06 - 15 12 15 12 15
. 16 mm’
Uflsinduse - - - - - - - Uldiselt kehtib jargmine:
modtmed N .
Korgus > laius
Vahelili laius - - - - - - - <N <9
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine likuline adhesiivne, iseliimuv voi tavapai i
Kihitehnika
R ioonid Malumispi Ohuke Laminaat Taidis, kate Osaline Kroon Sild
tiiiibid laminaat laminaat kroon
Eesmine Tagumine Eesmine Silmahamba
piirkond piirkond piirkond piirkond
ks - - - - - 06 08 08 08
mélumispind
Ringjas - - - - - 06 0.8 0.8 0.8
. 16 mm’
Uflsinduse - - - - - - - Uldiselt kehtib jargmine:
modtmed N .
Korgus > laius
Vahelili laius - - - - - - - - -
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine likuline adh iseliimuv voi

Moétmed millimeetrites

Oluline!

- Restauratsiooni tugev komponent (PressCeramic) peab alati moodustama vahemalt 50% restauratsiooni kogu kihipaksusest.

- Viimistluskattega voi osalise viimistluskattega restauratsioonide loomisel tuleb vaba ruum suuremahulise ettevalmistuse korral taita, jagades
laiali tugeva komponendi (PressCeramic) ja mitte kihistamise materjali juurdelisamisega.

i kogu kihi (séltub ist) on kombinatsioon jérg
Restauratsiooni kogu kihipaksus 08 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
PressCeramicu karkassi minimaalne paksus 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Laminaadi maksimaalne kihipaksus 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

Mootmed millimeetrites
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Hiibriid-li jali minimaalne kihipak Hiibriidtoendiga krooni minimaalne kihipaksus
Krooni laius Bac Laius hiibriidtoendiga kroonil Byc
Y r\
g
2
A HE
< 2 8 :
% Seina paksus Wy, g| 5 Seina paksus Wyc
4 VE VY
Serva ola laius Sy \ /| Servaola laius Sy
- Serva 6la laius Sp peab olema vahemalt 0,6 mm. - Serva 6la laius Sp peab olema vdhemalt 0,6 mm.
- Looge krooni tileminekul 6ige nurgaga I6ikumiskoha profiil (vt - Seina paksus Wy peab olema suurem kui 1,5 mm kogu
skeemi). imberméédu ulatuses.
- Seina paksus W, peab olema vahemalt 0,5 mm. - Kruvi kanali ava ei tohi asuda tihenduskohtade piirkonnas véi kohas,
- Korgus Hy ei tohi Uletada titaanist sidumisaluse kahekordset korgust millel on mélumisfunktsioon. Kui seda pole véimalik viltida, siis on
Hy. parem valmistada hiibriidtoend eraldi krooniga.
- Hubriidtoend tuleks valmistada samamoodi nagu prepareeritud - Hubriidliitekohaga krooni laius Bac on piiratud 6,0 mm kontuuri
naturaalne hammas: teljesuunalisest kdrgusest kuni kruvi kanalini.
- ringjas epi- véi supragingivaalne 6lg lihvitud seesmiste servadega | — Kdrgus Hpc ei tohi iiletada titaanist sidumisaluse kahekordset

voi servatootlusega; kérgust rohkem kui 2 mm vorra.
— selleks et krooni saaks hiibriidliitematerjalile tsementida
tavaparaste voi iseliimuvate tsementeerimismeetoditega,
tuleb tagada pusiv pind ja piisav ,ettevalmistuskérgus”.
Krooni laius B¢ on piiratud 6,0 mm kontuuri teljesuunalisest
korgusest kuni hiibriidtoendi kruvi kanalini.

Mudeli ja vormi ettevalmistamine
Valmlstage lahutatavate segmentidega mudel tavapérasel viisil. Preparatsioonist olenevalt kantakse vahetiikk vormile mitmes kihis.

Mélumispinna viimistluskattele, 6hukesele viimistluskattele, viimistluskattele, osalistele kroonidele, samuti Gihele kroonile kantakse vahetiikk
peale kahes kihis, kuni 1 mm preparatsiooni piirist (vahetiiki pealekandmine 9-11 pum kihi kohta).

Taidete ja katete jaoks kantakse vahetiikk peale kuni kolmes kihis ja kuni preparatsiooni servani.

Sillakonstruktsioonide jaoks kandke peale kaks kihti. Kandke tdiendav kiht toendite interkoronaarsetele pindadele (vaheliili suunas). See
meede aitab dra hoida soovimatut hadrdumist.

Toenditel olevate restauratsioonide jaoks on protseduur samasugune nagu loomulike preparatsioonide korral.

Vormimine
Kasutage restauratsiooni vormimiseks vaid orgaanilisi vahasid, mis polevad édra jadkideta. Vormige restauratsioon soovitud téétlemistehnika
kohaselt (varvimine, karpimine voi kihitehnika). Jérgige jargmisi vormimise dildisi mérkusi.

Jargige maaratud minimaalset kihipaksust ja vastava ndidustuse ja toGtlemistehnika ihenduse méotmeid.

Looge restauratsioonile tipsed kontuurid, eelkdige preparatsiooni servade piirkonnas. Arge vormige liigselt preparatsiooni piire, sest see
nduab ajakulukat ja riskantset sobitamist parast pressimist.

Taisanatoomiliste restauratsioonide jaoks tuleb arvestada vdimaliku malumispinnareljeefiga juba vahajéljendi vétmise ajal, sest vérvi ja
glasuuri pealekandmise tulemusena voivad vertikaalsed mé6tmed veidi suureneda.

Arge modelleerige tippe ega servi karpimis- ja kihitehnikaga.

Kihitehnika jaoks tuleb kobrude toetamiseks karkassi anatoomiliselt vahendada ja modelleerida.

Kanaliseerimine
Kanalite kinnitamisel vahajaljendile jérgige jargmisi markusi.

Enne kanaliseerimist kaaluge ronga alust ja markige kaal Gles.

Kinnitage kanalid alati keraamikavoolu suunas ja vahajaljendite kdige paksemas kohas, et véimaldada viskoosse keraamika sujuvat voolamist
pressimise ajal.

Kinnituskohad tuleb imardada. Valtige nurki ja servi.

Kasutage vahatraati, mille Iabimoot jaab vahemikku @ 2,5-3 mm.

Jargige vahatraadi pikkust min 3 mm ja max 8 mm.

Jalgige, et objektide vahele jadks vahemalt 3 mm.

Jélgige, et vahaobjektide ja silikoonrdnga vahele jaéks vahemalt 10 mm.

Uletada ei tohi maksimaalset pikkust 16 mm (vahaobjektid ja kanal).

Kinnitage kanaliseeritud vahajéljend valuvormirénga aluse ,servale”.

Joondage vahaobjektide hambakaela piirid silikoonrongaga.

Vaha kaalu arvutamiseks kaaluge uuesti valuvormironga alus ja seejérel arvutage erinevus laadimata ja laaditud valuvormirdnga aluse vahel.
Kasutage 1x3 valuplokki vaha maksimaalse massiga 0,75 g.
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Valuvormi moodustamine
D}] BJérgige valuvormi materjali tootja kasutusjuhendit.

Eelsoojendamine
D}] BJargige valuvormi materjali tootja kasutusjuhendit.

—  Arge eelsoojendage PressCeramicu valuplokki ega pressikolbi.

Pressimine
[E] BJérgige pressahju tootja kasutamisjuhendit.

Pohlprotseduur parast eelsoojendustsiiklit
Eemaldage valuvormirdngas eelsoojendusahjust ja asetage sellesse kiilm PressCeramicu valuplokk.
- Sisestage valuplokid valuvormirongasse immargune (mitte pressitud) pool allpool.
- Asetage pressimiskolb kuuma valuvormirdngasse.
- Laaditud valuvormirénga asetamiseks ahju pistasendis ja otse pressahju keskele kasutage valuvormirénga tange.
- Kaivitage pressimisprotsess vastavate pressimisparameetritega.

Pressi parameetrid
PressCeramicu pressimise iildised soovitused

Valuplokk / irong Igtemp Pressimis- idmi P P 3
Labipaistvus suurus temperatuur
[g] i [°C/min] [°Q [min] [min] N]
100 15 —
Opaal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (u3-4,5 bar)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 6 %5 25 3 (u3-4,5bar)
Optil I Iri maaramise

- Klnnltage taidis, vumlstluskateja kroon ning tehke kontrollpressimine.

- Kui kéik objektid on vlja pressitud, vahendage jérkjargult pressimistemperatuuri 5 °C vrra, kuni pressimine on I6pule viidud.

- Kui koiki objekte ei saanud vélja pressida, suurendage jarkjargult pressimistemperatuuri 5 °C vorra, kuni kéik objektid on vélja pressitud.
- Madalaim pressimistemperatuur objektide véljapressimiseks annab tavaliselt parimad pressimistulemused.

Oluline!

- Kasutatavast pressahjust olenevalt voib sisestatav temperatuur méarkimisvaarselt korvale kalduda soovitatud temperatuurist. Seega tuleb
soovitatud pressimistemperatuure votta ainult juhistena.

- Eelsoojendusahju ja pressahju tuleb regulaarselt kalibreerida.

- Optimaalne pressimistemperatuur oleneb mitmest tegurist. Korduskasutatavate pressikolbide kasutamisel voib vajalik olla 5 °C kérgem
pressimistemperatuur. Kasutatud valuvormimaterjalist olenevalt voib pressimistemperatuur erineda +/-5 °C vorra. Mida suurem on
valuvormimaterjali kogu vedelikusisu, seda kdrgem on tavaliselt pressimistemperatuur.

Puhastamine

Puhastage valuvormirdngas jargmiselt.

- Mérkige pressikolvi pikkus jahtunud valuvormirdngale.

- Eemaldage valuvormirdngas loikekettaga. See eelmédaratud murdekoht véimaldab pressikolvi ja keraamika korralikku eemaldamist.
- Murdke kipsinoaga valuvormiréngas eelmaaratud murdepunktis.

—  Pressitud objektide puhastamiseks kasutage alati poleerimiskuule (kare- ja peenpuhastus). Age kasutage materjali Al,0;.

- Karepuhastust tehakse poleerimiskuulidega réhul 4 bar.

- Peenpuhastust tehakse poleerimiskuulidega réhul 2 bar.

- Jélgige poleerimisjoa suunda ja vahemaad, et valtida objektipiiride kahjustumist puhastamise ajal.

Viimistlus

Kévade klaaskeraamiliste materjalide kohandamisel ja viimistlemisel on sobivad lihvimisriistad kohustuslikud. Sobimatute lihvimisriistade

kasutamisel voib esineda servade I6hestumist ja kohalikku tilekuumenemist. Viimistlemiseks soovitatakse jargmist protseduuri.

- Lihvimise teel tehtavad kohandused tuleb viia miinimumini.

— Tuleb véltida keraamilise materjali Gilekuumenemist. Kiirus peab olema vaike ja surve kerge.

- Eemaldage kanal sobiva |ikekettaga. Valtige liigset kuumutamist.

- Hoolitsege selle eest, et viimistlemise ajal séilib restauratsiooni minimaalne kihipaksus.

- Tasandage kanali kinnituskoht.

- Eemaldage vahetiikk vormilt. Restauratsioone proovitakse vormil ja viimistletakse ettevaatlikult.

— Arge eraldage hiljem silla karkassi (ihendusi mingil juhul I6ikekettaga. See véib pohjustada soovimatute eelmaératletud murdepunktide
tekkimist, mis mojutavad tdiskeraamiliste restauratsioonide stabiilsust.

- Kontrollige médlumispinda ja liigendust ning tehke vajaduse korral lihvimisega 6iged korrektsioonid.

- Kujundage pinnatekstuurid.

- Restauratsiooni valise kiilje puhastamiseks tehke liihike survepesu ainega Al;05 100 um réhuga 1 bar ja puhastage aurupuhastiga.

Lopetamine
Pressitavaid objekte viimistletakse varvimise, karpimise voi kihitehnikas sobilike keraamiliste materjalidega. Jargige kihistamise
keraamika tootja kasutamisjuhendit.



Tsementimine

PressCeramicuga iooni etteval
Jugameetod -
Sodvitage sidumispinda 20 sekundit 5-9% vesinikfluoriidhapet

Sé6vitamine sisaldava soovitusgeeliga.

D—_ﬂ Jargige sodvitusgeeli tootja kasutusjuhendit.

Silaanige sidumispinda 60 sekundit.
Silaanimine [E Jargige silaani tootja kasutusjuhendit.
Tsementimine dh. ©Ohuke viimis iimi taidis, kate, osaline kroon
Valikuline adk iseliimuv voi al t imine: kroon, sild

D}] Jargige imi jali tootja k juhendi

Sidumine
PressCeramicu keraamilise strul iet Imit i Titaanist sidumisaluse etteval
Jugameetod _ D}] Jargige tootja juhiseid
Soovitage sidumispinda 20 sekundit 5-9% vesinikfluoriidhapet
sisaldava soovitusgeeliga.
Soovitamine P, S . . -
Jargige sodvitusgeeli tootja kasutusjuhendit.
Silaanige sidumispinda 60 sekundit. Silaanige sidumispinda 60 sekundit.
Silaanimine DII Jargige silaani tootja kasutusjuhendit. EIE Jargige silaani tootja kasutusjuhendit.
Sidumine Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
[:I_j] Jargige tootja kasutusjuhendit.
3 Puh i Jesinfi 1e ja steriliseerimine

Hibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid tuleb vahetult enne kasutamist puhastada, desinfitseerida ja steriliseerida.
Sagemax Bioceramics, Inc. soovitab jéargmisi protseduure.

Eelpuhastamine

Puhastage hubriidtoendid ja hiibriidtugikroonid vees ultraheliga (vahemalt joogivee kvaliteediga) ultrahelivannis (nt Sonorex Digital 10P)
2 minutit. Loputage voolava kraanivee all (vahemalt joogivee kvaliteediga), harjates samal ajal sise- ja vélispindu sobiva harjaga (nt
nailonharjastega instrumendipuhastusharjaga Integra Miltex).

Puhastamine ja desinfitseerimine
Eelistatav on masinpuhastamine ja desinfitseerimine pesur-desinfektoris.

Masinpuhastamine ja desinfitseerimine

Kui hibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid puhastatakse ainult seadmes, on kohustuslik jargnev termiline desinfitseerimine aurusterilisaatoris.

- Puhastamine
Asetage hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid tavalisse sdelatarvikusse. Seejarel asetage soelatarvik pesu-desinfitseerimisseadmesse (nt Miele
G7882, mis on varustatud {lakorviga Miele O 188/2). Automaatse puhastamisprotseduuri (nt programmi Vario TD péhjal) voib jaotada
jargmisteks etappideks.
- Kiilma veega loputamine 5 min
- Puhastamine temperatuuril 50 +2 °C 10 minutit puhastusainetega (nt neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Kiilma veega loputamine 2 min

- Desinfitseerimine
Termiline desinfitseerimine temperatuuril 93 °C 5 minutit demineraliseeritud veega (A0 vaartus > 3000, mis saavutatakse temperatuuril 90 °C
5 minutiks).

Kasitsi puhastamine ja desinfitseerimine

- Puhastamine
Kastke hiibriidtoendid ja htbriidtugikroonid puhastusvahendisse (nt MD 520, lahjendamata) ultrahelivannis. Veenduge, et kastetud pinnad
on taielikult puhastusainega kaetud ja et puhastusaines ei ole mulle. Parast hiibriidtoendite ja hiibriidtugikroonide kastmist ultrahelivanni
puhastage ultraheliga 1 minut.
Seejdrel puhastage hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid ksitsi nende sise-ja vélispindu sobiva harjaga (nt nailonharjastega
instrumendipuhastushari, Integra Miltex) péhjalikult harjates véhemalt 20 sekundit hiibriidtoe ja hiibriidtugikrooni kohta, kuni jéake pole
naha.
Seejérel loputage voolava (vihemalt joogivee kvaliteediga) kraanivee all vahemalt 10 sekundit.

- Desinfitseerimine
Kastke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid desinfitseerimisainesse (nt MD 520, lahjendamata) ultrahelivannis ja puhastage ultraheliga
2 minutit. Pérast ultraheliga puhastamist jatke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid temperatuuril 20 £2 °C 15 minutiks
desinfitseerimislahusesse. Veenduge, et hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid oleksid taielikult desinfektsioonivahendiga kaetud ja et
desinfektsioonivahendis ei oleks mulle.
Seejérel kastke hubriidtoendid ja hibriidtugikroonid 1 minutiks kiilma demineraliseeritud vette, et I6petada kokkupuuteaeg
desinfitseerimisainega (see etapp ei asenda desinfitseerimisaine jaakide eemaldamiseks noutavat ohtrat loputamist hiibriidtoendite
ja hiibriidtugikroonide tavapuhastamisel).
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Parast puhastamist ja desinfitseerimist loputage hubriidtoendid ja hiibriidtugikroonid péhjalikult voolava kraanivee all (véhemalt joogivee
kvaliteediga).

Kuivatamine
Surudhk voi puhas, ebemevaba tselluloosilapp.

Steriliseerimine

Hubriidtoendid ja hiibriidtugikroonid tuleb vahetult enne kasutamist steriliseerida.

Sagemax Bioceramics, Inc. soovitab jargmist steriliseerimisprotseduuri.

- Viljaspool Ameerika Uhendriike:
toodete steriliseerimiseks pakendamisel kasutada tiksnes paberist/kilest valmistatud steriilset tokkestisteemi (nt Steriking Wipak), mille tootja
on ette ndinud auruga steriliseerimiseks. Kasutatav steriilne tokkestisteem peab olema piisavalt suur. Taidetud steriilset tokkesiisteemi ei tohi
venitada.

—  Ameerika Uhendriikides:
sisestage tooted kaanega perforeeritud korvi ja mahkige enne steriliseerimist tihekihilise poltiproptileenkile kahte kihti, kasutades tmbriku
jarjestikuse voltimise meetodit. Mérkus. Ameerika Uhendriikides tegutsevad kasutajad peavad tagama, et steriliseerimisseade ja kdik
steriliseerimistarvikud (nt steriliseerimismahised, kotid, korv, bioloogilised véi keemilised indikaatorid) oleksid FDA poolt ettenahtud
steriliseerimiseks heaks kiidetud.

Steriliseerige auruga fraktsioneeritud eelvaakumprotsessis jargmistel tingimustel.
Meetod Tingimused Kuivatusaeg

1 Auruga steriliseerimine (autoklaav) 4 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

2 Auruga steriliseerimine (autoklaav)” 3 min temperatuuril 132 °C 10 min
fraktsioneeritud vaakum

3 Auruga steriliseerimine (autoklaav)™ 3 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

4 Auruga steriliseerimine (autoklaav)™ 18 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

soovituslik Ameerika Uhendriikides

soovituslik Suurbritannias

soovituslik Sveitsis ja Prantsusmaal
Séilitamine
Steriilsesse tokkestisteemi (nt steriliseerimiskotti) pakitud steriliseeritud tooted on ette nahtud kohe kasutamiseks ja neid ei tohi séilitada ile
48 tunni.

4 Ohutusteave

Juhul kui selle toote kasutamisel esineb raskeid juhtumeid, votke iihendust ettevottega Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South,

Suite 118, Federal Way, WA 98003, USA, veebisait: www.sagemax.com) ja kohaliku terviseametiga.

- Kehtiv kasutusjuhend on saadaval ettevtte Sagemax veebisaidi allalaadimisjaotises (www.sagemax.com).

- Siimbolite seletus: sagemax.com/eifu

- Ohutuse ja Kliinilise toimivuse kokkuvétte saab hankida meditsiiniseadmete Euroopa andmebaasist (EUDAMED) aadressil
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. P6hi-UDI-ID: 084227112BABUT0077A

Hoiatused

- Jérgige ohutuskaarti (Safety Data Sheet, SDS) (saadaval veebilehel www.sagemax.com).

- Tootlemisel tekib tolm, mis voib &rritada nahka ja silmi ning pohjustada kopsukahjustusi. Veenduge, et imemisseadmed tootavad laitmatult.
Arge hingake viimistluse ajal sisse lihvimistolmu ja kandke tolmumaski (osakeste klass FFP2) ning kaitseprille.

- Pikaajalise voi sagedase kasutamise korral voivad nii peroksiidipohised professionaalsed valgendamisained (karbamiidperoksiid,
vesinikperoksiid) kui ka kaariese arahoidmiseks kasutatud hapestatud fosfaatfluoriidid teha olemasoleva PressCeramicu restauratsioonide
pinna karedaks ja matiks.

Utiliseerimisteave

Jarelejaganud materjalid tuleb &ra visata riigisiseste digusaktide kohaselt.

Jaakriskid

Kasutaja peab teadma, et iga hambameditsiinilise protseduuriga suuédnes kaasneb teatav tiisistuste risk. Moned nendest riskidest on loetletud

allpool.

- Lohenemine / mora / restauratsiooni materjali detsementimine voib pohjustada materjali allaneelamist/sissehingamist ja tingida uue
hambaravi vajaduse.

~  Uleulatuv tsement vdib pohjustada pehmete kudede / igemete &rritust. Siivenev pdletik véib péhjustada luuresorptsiooni ja haigusi
implantaadi imber.

5 Sailivusaeg ja hoiustamine
See toode ei vaja erisailitustingimusi.

6 Lisateave

Hoidke materjal lastele kattesaamatus kohas!
Koik tooted ei ole koikides riikides saadaval.

Toode on vélja tédtatud ainult hambaravis kasutamiseks. Téotlemisel tuleb tapselt jargida kasutusjuhendit. Vastutus ei kehti kahjustuste korral,
mis tulenevad juhiste voi ettendhtud kasutusala eiramisest. Kasutaja vastutab toote sobivuse katsetamise ja kasutamise eest eesmarkidel, mis
pole juhendis sonaselgelt vélja toodud.
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1 Paredzéta lietosana

Paredzétais noluks
Priek$éjo vai aizmuguréjo zobu atseviska zoba restauracija, 3 komponentu tilti lidz otrajam prieksdzeroklim ka gala pamatnei, implantu atbalstita
hibridrestauracija viena zoba aizstasanai.

Pacientu mérkgrupa

Pacienti ar pastavigajiem zobiem, pieaugusi pacienti ar zobu implantiem

Paredzétie lietotaji/ipasa apmaciba

- Zobarsti (kliniska procedura), zobarstniecibas laboratoriju tehniki (restauraciju izgatavosana zobarstniecibas laboratorija)
Ipasa apmaciba nav nepieciesama.

Lietosana
Lieto3anai tikai zobarstnieciba.
Apraksts
PressCeramic ir litija disilikata stikla keramikas lietnis (LS2), kas paredzéts fiksétu priek3éjo un aizmuguréjo restauraciju izveidei.
Tehniskie dati
Tehniskie raksturlielumi Vértiba
CTE (25-500 °C) [10°/K] 105+0,5
Lieces izturiba (biaksiala) [MPa] > 360/Tipiska vidéja vértiba: 470
Kimiska skidiba [pg/cm?] <100
Tips/klase Il tips/3. klase

Saskana ar standartu I1SO 6872:2015

Indikacijas

Trikstosa zoba struktara priekséjos un aizmuguréjos zobos, daléjs zobu trikums prieks&jo un aizmuguréjo zobu regiona
Restauraciju veidi:

- Veniri

- Inlejas

- Onlejas (pieméram, sakodiena veniri, dal&ji kroni)

- Kroni (uz dabiskajam sagatavém un pamatném)

- Kronu pamatnes

- Pamatnes

- Tris komponentu tilti lidz otrajam prieksdzeroklim ka gala pamatne

Kontrindikacijas
- lzstradajuma izmantosana ir kontrindicéta, ja ir zinams, ka pacientam ir alergija pret jebkuru no izstradajuma sastavdajam.

Lieto3anas ierobezojumi

- Nearstéts bruksisms (péc ieklausanas indicéta zobu aizsargu lietosana)

- Inlejas tilti

- Konsoles tilti

- Adhézijas tilti

- Restauracijas priek3gja regiona ar maksliga zoba platumu > 11 mm

- Restauracijas priek3dzerokla regiona ar maksliga zoba platumu > 9 mm

- Restauraciju pagaidu cementésana

- Loti dzilas subgingivalas sagataves

- Slanu veidosana ar piemérotu veniru keramisko materialu, kas apstiprinats lietosanai ar litija disilikata stikla keramikas veniriem
- Irjaizmanto presésanas krasns, kas lauj operatoram ievérot noraditos presésanas parametrus

. PRSI .

Papildu li i minimalii ivu priekséjo un ai &jo zobu kronu li
- Slana biezums, kas ir mazaks par 1 mm

- Sagataves ar asam malam

- Sagataves, kas nav anatomiski atbalstitas un ir ar dazada biezuma slaniem

- Standarta un pasliméjosa saistosa cementésana

- lzveides materiali, kas nav kompozitsveki

- Neesosa acu zobu saskare

- Kroni uzimplantiem

Pl = o

Papildu li p
- EIE Nav iespé&jams ievérot implanta razotaja prasibas attieciba uz izvéléto implanta veidu

- Nav iespé&jams ievérot raZotaja noradijumu par titana savienosanas bazes apstradi

- Tada saistisanas kompozitmateriala izmanto$ana saistosajai cementésanai, kas nav Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
- Keramisko struktdru intraorala cementésana pie titana savienosanas bazes

- Krona pagaidu cementésana pie hibridpamatnes

Apstrades ierobezojumi

- @ Izstradajumu nedrikst ne atkartoti parstradat, ne atkartoti lietot
Blakusiedarbiba

Lidz $im nav zinama nekada blakusiedarbiba.

Mijiedarbiba

Lidz $im nav zinama nekada mijiedarbiba.
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Kliniskas prieksrocibas
Kos|asanas funkcijas un estétikas atjaunosana

Sastavs
Zobu keramikas materiali

Péc stikla keramikas razosanas izveidojas stabils un inerts tikls, kura dazadie elementi tiek iek|auti caur skabekla tiltiem. Sis sastavs tiek saukts par
oksidiem.

Oksidi masas %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
Citi oksidi un keramikas pigmenti 0,0-10,0

2 Lietosana

Lietosana un apstrades metodes

- lekrasosanas metode: krasas/parklajuma apdedzinasana, izmantojot piemérotus iekraso$anas un parklasanas ar keramiku materialus.

- Nogrie3anas metode: incizalo/vestibularo veniru veido$ana, izmantojot piemérotu veniru keramisko materialu un péc tam veicot krasas/
parklajuma apdedzinasanu.

- Parklasanas metode: dentina/incizala apdedzinasana, izmantojot piemérotu veniru keramisko materialu un péc tam veicot krasas/parklajuma
apdedzinasanu.

Lietna princips

PressCeramic lietni ir pieejami ka monohromatiski lietni ar ¢etriem caurspidiguma limeniem (MO, LT, MT, HT) un ipasiem Opal toniem (viens
izmérs). Estétikas apsvérumu dé| un saskana ar zobu laboratorijas protokolu individualajiem lietniem atkariba no caurspidiguma pakapes
ieteicamas Sadas apstrades metodes un restauracijas veidi.

Lietna caurspidigums
Opal HT MT LT Mo
(Augsts caurspidigums) | (Videjs caurspidigums) | (Zems caurspidi (Videjs necaurspidi
Apstrades metode
lekraso$anas metode v v v M
Nogriesanas metode M M v v
Parklasanas metode v
Restauraciju veidi
Sakodiena venirs' v v v
Planais venirs' v v v
Venirs M v v v
Inleja v
Onleja v v v
Dalgjs kronis v v v
Priekséjo un aizmuguréjo zobu kronis v v v
3 komponentu tilts? v v v
Hibridpamatne v v v
Krona hibridpamatne v v

" Nogriesanas metodi nedrikst izmantot darba ar planiem veniriem un sakodiena veniriem.
2Tikai lidz otrajam prieksdzeroklim ka distala pamatne.

Sagatavosanas noradijumi un slana minimalie biezumi

Zoba struktaras sagatave tiek veidota saskana ar pamatnoteikumiem, kas atbilst visam keramikas restauracijam, ka noradits talak.
- Bezlenkiem vai asam malam

- Pleca sagatave ar noapalotam iekséjam malam un/vai izteiktu noskélumu
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Veidojot restauraciju, ir jaievéro noraditie minimalie slana biezumi (milimetros) atkariba no individualiem restauraciju veidiem un jaievéro

apstrades metodes.

lekrasosanas metode

Restauraciju veidi | Sakodiena Planais Venirs | Inleja, onleja | Dal@js kronis |  Minimali Kronis Tilts
venirs venirs invazivs kronis
priekszobu
regiona un | PriekSejais | Aizmuguréjais Prieksgjais | PriekSdzeroklu
aizmugureja | regions regions regions regions
regiona
ATy 10 04 07 10 10 10 15 15 15 15
sakodiens Fistru dzilums
1,0
Aplveida 10 03 0,6 Sauruma 1,0 1,0 12 15 12 15
platums
Savienotaja 16m
o ) Visparigi tiek izmantots $ads
izméri - - - - - - - - ;
noteikums:
Augstums > platumu
Maksliga zoba
platums - - - - - - - - <N <9
- R, . Neobligata saistosa, pasliméjosa saistosa cementéSana
Cementésana Obligata saistosa cement&sana ] N N
vai parasta c
NogrieSanas metode
Restaurciju veidi Sakodiena Planais Venirs Inleja, onleja | Dalgjs kronis Kronis Tilts
venirs venirs
Prieksgjais Aizmuguréjais Prieksgjais Prieksdzeroklu
regions regions regions regions
RSl - - 04 - 08 04 08 08 08
sakodiens
Aplveida - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Savienotaja izméri - - - - - - - Visparigi tiek izmantots $ads
noteikums: Augstums > platumu
Maksliga zoba _ B _ _ _ _ _ <N <9
platums
Cementésana Obligata saistosa cementésana Neobligata salslo}a, pasllmejosa s?]stosa cementesana
vai parasta cementésana
Parklasanas metode
Restauraciju veidi Sakodiena Planais Venirs Inleja, onleja | Daléjs kronis Kronis Tilts
venirs venirs
Prieksejais Aizmugurgjais Prieksgjais Prieksdzeroklu
regions regions regions regions
ol - - - - - 06 08 08 08
sakodiens
Aplveida - - - - - 0,6 0,8 038 08
16 mm’
Savienotaja izméri - - - - - - - Visparigi tiek izmantots $ads
ik Augstums > platumu
Maksliga zoba _ B B _ _ _ _ _ _
platums
Cementéana Obligita saistoéa cement&ana Neobligata saisto3a, pasliméjosa salstosa cementésana
vai parasta ¢
Izméri, mm
Svarigi!

- Restauracijas izturigajam komponentam (PressCeramic) vienmér javeido vismaz 50 % no restauracijas kopéja slana biezuma.
- lzstradajot restauracijas ar pilniba vai daléji uzliktiem veniriem, pieejama vieta lielas sagatavés ir jaaizpilda, pareizi izvéloties izturiga
komponenta (PressCeramic) lielumu, nevis pievienojot papildu parklasanas materialu.

Restauracijas kopéjo slana biezumu veido:

Restauracijas kopéjais slana biezums 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
PressCeramic ietvara minimalais biezums 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Venira slana maksimalais biezums 04 0,5 0,6 0,7 08 09 1,2 14

Izméri, mm
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Hibridp 1es slana minimalais bi
Krona platums B¢
El Sieninas biezums Wy
g
2| <
=S

Malas pleca platums

o~ &

Malas pleca platumam S jabat vismaz 0,6 mm.

Jaizveido modela profils ar pareizu lenki parejas vieta pie krona

(skatit diagrammu).

Sieninas biezumam W, jabat vismaz 0,5 mm.

Augstums Hp nedrikst parsniegt divkarSotu titana savieno3anas

bazes augstumu Hr,.

Hibridpamatnes dizainam ir jabat tadam pasam ka sagatavotam

dabiskajam zobam:

- Apals epi-/supragingivals plecs ar noapalotam iek$&jam malam vai
noskélumu.

— Lai kroni varétu cementét pie hibridpamatnes, izmantojot
standarta/pasliméjosa adheziva protokolu, ir jaizveido fikséjosas
virsmas un pietiekams “sagataves augstums”.

Krona platums B¢ kronim ir ierobeZots lidz 6,0 mm no kontdra ass

augstuma lidz hibridpamatnes skraves kanalam.

Krona hibri

Modela un krasas sagatavosana
Izgatavojiet modeli ar nonemamiem segmentiem, izmantojot tradicionalas metodes. Atkariba no sagataves krasa vairakos slanos tiek parklata ar
krasas starpliku, ka noradits talak.
Izmantojot sakodiena venirus, planos venirus, parastos venirus, daléjus kronus un vienu kroni, krasas starplika tiek uzklata divos slanos ne
vairak ka 1T mm attaluma no sagataves malas (krasas starplikas uzklajums viena slani 9-11 um).

Izmantojot inlejas un onlejas, krasas starplika tiek uzlikta ne vairak ka tris slanos un lidz sagataves malai.

Uzklajiet divus slanus ari tilta rekonstrukcijam. Uzklajiet papildu slani pie pamatnu starpkronu virsmam (maksliga zoba virziena). Sada darbiba

laus novérst nevélamu berzi.

q

slana minimalais biezums

Krona pamatnes platums Byc

8
=
gl g
S Sieninas biezums
="z W
5 e x
= 5
5B
VE 2y

Malas pleca platums Sy

Malas pleca platumam S, jabat vismaz 0,6 mm.

Sieninas biezumam W, jabit lielakam par 1,5 mm visa perimetra.
Skraves kanala atvérums nedrikst atrasties saskares punktu zonas
vai kosanas zonas. Ja tas nav iespéjams, prieksroka dodama
hibridpamatnei ar atsevisku kroni.

Krona hibridpamatnes platums B ir ierobezots lidz 6,0 mm no
kontdra ass augstuma lidz skriives kanalam.

Augstums Hac nedrikst parsniegt divkarsotu titdna savienosanas
bazes augstumu par vairak neka 2 mm.

Ja restauracija bus uz pamatnes, procedara ir veicama tapat ka uz dabigam sagatavém.

Konturésana
Lai konturétu restauraciju, lietojiet tikai organiskos vaskus, jo tie sadeg bez atliekam. Konturéjiet restauraciju saskana ar vélamo apstrades metodi
(iekrasosanas, nogriesanas vai parklasanas metodi). Attieciba uz konturésanu ievérojiet talak minétos visparigos noteikumus.

levérojiet attiecigajai indikacijai un apstrades metodei paredzétos apstiprinatos minimalos slana biezumus un savienotaja izmérus.
Parliecinieties, ka restauracijas ir konturétas precizi, it ipasi sagataves malas. Nekonturéjiet sagataves malas parlieku daudz, jo péc presésanas

restauracijas pielagosana var but laikietilpiga un riskanta.

Veidojot pilniba anatomiskas restauracijas, iespéjamais sakodiena briva kustiba janem veéra jau vaska uzlikanas laika, jo péc krasojuma un

parklajuma materialu lietosanas vertikalie izméri var nedaudz mainities.
Neveidojiet galu un malu mode|us ar nogrie3anas un parklasanas metodi.

Izmantojot parklasanas metodi, karkasiem jabat anatomiski samazinatiem un izstradatiem ta, lai tie atbalstitu Skautnes.

Lietna piestiprinasana
Pirms lietna piestiprinasanas vaska modelim ievérojiet talak minétas piezimes.

Pirms lietna piestiprinaanas nosveriet gredzena pamatu un pierakstiet svaru.

Vienmér piestipriniet lietnus keramikas pltsmas virziena un vaska modela biezakaja dala, lai presésanas laika nodrosinatu viskozas keramikas

gludu plasmu.

Savienojuma vietam jabat noapalotam. Nepieskarieties lenkiem un malam.

Izmantojiet vaska stigu ar diametru @ 2,5-3 mm.
levérojiet, lai vaska stigas garums batu no 3 mm lidz 8 mm.
Starp objektiem jabut vismaz 3 mm atstatumam.

Starp vaska objektiem un silikona gredzenu jabat vismaz 10 mm atstatumam.

Neparsniedziet maksimalo garumu (vaska objekti + lietnis), kas ir 16 mm.

Piestipriniet vaska objektu ar lietni ieguldisanas gredzena pamatnes malai.

Izlidziniet vaska objektu zoba kaklinu malas ar silikona gredzenu.

Lai aprékinatu vaska svaru, vélreiz nosveriet ieguldisanas gredzena pamatni ar pievienoto restauraciju un aprékiniet starpibu (starp
ieguldisanas gredzena pamatnes svaru ar pievienoto restauraciju un bez tas).

Izmantojiet 1 x 3 g lietni lidz maksimalajam vaska svaram 0,75 g.
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leguldisana
- [:B] Ladzu, ievérojiet ieguldisanas materiala razotaja lietosanas instrukcijas.

Uzsildisana
D}] Ladzu, ievérojiet ieguldisanas materiala razotaja lietoanas instrukcijas.

- Neuzsildiet PressCeramic lietnus un presésanas virzuli.

Presésana
[Iﬂ Ladzu, ievérojiet presésanas krasns razotaja lietosanas instrukciju.

Talak noradita péc uzsildisanas cikla veicama pamatprocedara.
Iznemiet karsto ieguldisanas gredzenu no uzsildisanas krasns un ievietojiet taja auksto PressCeramic lietni.
- Novietojiet lietnus uz ieguldisanas gredzena ar noapaloto, neiespiesto pusi vérstu uz leju.
- levietojiet presésanas virzuli karstaja ieguldisanas gredzena.
- Izmantojiet ieguldisanas gredzena knaibles, lai ievietotu ieguldisanas gredzenu ar restauraciju vertikali un tiei preséSanas krasns centra.
- Saciet preséSanas procesu, izmantojot atbilstosus presésanas parametrus.

Presésanas parametri
Visparigi PressCeramic paredzétie presésanas ieteikumi

Lietnis/ leguldisanas Sakuma Karsésanas atrums Pres@sanas Turésanas laiks Pres@sanas laiks &s |
caurspidi gredzena izmeérs peratil temperatiira
lg] ra [ G/min] ra [min] [min] N]
Necaurspidigs, 100 15 200-300
700
HT, MT 200 o o0 2% 3 (aptuveni 3-4,5 bari)
100 15 200-300
LT, MO 700 X i,
200 60 o5 25 3 (aptuveni 3—4,5 bari)
Optimalas presés aras iks procedira

- Piestipriniet inleju, vemru un kroni un veiciet parbaudes presésanu.

- Kad visi objekti ir izspiesti, pakapeniski samaziniet presésanas temperataru par 5 °C, lidz presésana ir pabeigta.

— Javisi objekti nav izspiesti, pakapeniski palieliniet presésanas temperatiru par 5 °C, lidz visi priekSmeti ir izspiesti.
- Parasti vislabakos presésanas rezultatus iegust ar zemako presésanas temperataru, kura tiek izspiesti visi objekti.

Svarigi!

- Atkariba no izmantojamas presésanas krasns ievadama presésanas temperatiira dazreiz var ievérojami atskirties no ieteiktas temperatdras.
Tapéc ieteicama presésanas temperatra uzskatama par paraugu.

- Uzsildisanas krasns un presésanas krasns jakalibré regulari.

- Optimala presésanas temperatura ir atkariga no vairakiem faktoriem. Lietojot atkartoti lietojamus presésanas virzulus, presésanas
temperatura, iespéjams, bus japalielina par 5 °C. Atkariba no izmantojama ieguldisanas materiala presésanas temperatara var atskirties par
+/-5 °C. Jo augstaks ir ieguldisanas materiala kopéjais skidruma saturs, jo augstaka parasti ir presésanas temperatiira.

Atdalisana

Atdaliet ieguldisanas gredzenu, ka noradits talak.

- Atziméjiet uz atdzisusa ieguldisanas gredzena presésanas virzula garumu.

- Atdaliet ieguldisanas gredzenu, izmantojot atdali$anas disku. Sis ieprieks noteiktais lizuma punkts atvieglos dro3u presésanas virzula un
keramikas materiala atdalisanu.

- Nolauziet ieguldisanas gredzenu ieprieks noteiktaja lGzuma punkta, izmantojot gipsa nazi.

- Lai atdalitu presétos objektus, vienmér izmantojiet pulésanas lodites (raupja un smalka atdalisana). Neizmantojiet Al,03.

- Raupja atdalisana tiek veikta ar pulésanas loditém, izmantojot 4 baru spiedienu.

- Smalka atdaliana tiek veikta ar pulésanas loditém, izmantojot 2 baru spiedienu.

- Pievérsiet uzmanibu apstrades ierices virzienam un attalumam, lai nesabojatu objekta malas atdalisanas gaita.

Apdare

Lai pielagotu un apstradatu stikla keramikas materialus, obligati jaizmanto atbilstosi slipésanas instrumenti. Ja tiek izmantoti neatbilstosi

sllpesanas instrumenti, malam var rasties robi un apstrades vieta var sakarst. Apstradei ieteicama talak minéta procedura.
Pielagosana ar slipésanas palidzibu javeic péc iespéjas mazak.

- lIrjaizvairas no keramikas parkarsanas. Jaizmanto mazs atrums un viegls spiediens.

- Atdaliet lietna kanalu, izmantojot atbilsto3u atdalisanas disku. Nepielaujiet parkarsanu.

- Nodroginiet, lai apstrades laika tiktu ievérots minimalais restauracijas slana biezums.

- Nogludiniet lietna kanala pievieno3anas vietu.

- Nonemiet no krasas starpliku. Restauracijas tiek izméginatas uz krasas un péc tam uzmanigi apstradatas.

- Nekada gadijuma neveiciet tilta ietvara savienotaju pécatdalisanu, izmantojot atdalisanas diskus. Pretéja gadijuma var rasties nevajadzigi
ieprieks noteikti lazuma punkti, kas nelabvéligi ietekmés pilniba keramiskas restauracijas stabilitati.

- Parbaudiet sakodienu un artikulaciju un, ja nepieciesams, ar slipésanas palidzibu veiciet atbilsto3os pielagojumus.

- lzveidojiet virsmas tekstaras.

- Nonemiet atliekas, uz bridi apstradajot restauracijas arpusi ar 100 um Al,03, izmantojot 1 bara spiedienu, un notiriet ar tvaika sprauslu.

Darba pabeigsana
Darbs ar presétajiem objektiem tiek pabeigts péc to iekrasosanas, nogriesanas vai parklasanas ar piemérotiem keramikas materialiem.
Ladzu, ievérojiet parklasanas keramikas razotaja lietosanas instrukcijas.
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Cementésana

PressCeramic restauracijas sagatavosana

Apstrade ar straklu -

Kodiniet savienosanas virsmu ar 5-9 % fluoridenrazskabes
kodinasanas gelu 20 sekundes

Kodinasana
D—_ﬂ Ludzu, ievérojiet kodinasanas gela razotaja lietosanas instrukcijas.
Silanizgjiet savieno3anas virsmu 60 sekundes.
Silanizé3ana [E Liidzu, ieverojiet silana razotaja lietosanas instrukcijas.
Cementésana Obligata saisto3a cement@sana: okluzalie veniri, planie veniri, veniri, inlejas, onlejas, dalgji kroni

Neobligata saisto3a, pasliméjosa saistosa cementésana vai parasta cementésana: kroni, tilti

D}] Ludzu, ievérojiet cementéSanas materiala razotaja lietosanas instrukcijas.

Savienosana

PressCeramic keramiskas struktaras sag; 3 Titana 3 bazes sag 3
Apstrade ar straklu _ EE levérojiet razotaja noradijumus
Kodiniet savieno3anas virsmu ar 5-9 % fluoridenrazskabes
kodinasanas gelu 20 sekundes.
Kodinasana Lidzu, ievérojiet kodinasanas gela razotaja lietosanas -
instrukdijas.
Silanizgjiet savienoSanas virsmu 60 sekundes. Silanizgjiet savieno3anas virsmu 60 sekundes.
Silanizésana DE Lidzu, ievérojiet silana razotaja lietosanas instrukcijas. [E Ludzu, ievérojiet silana razotaja lietosanas instrukcijas.
Savienos$ana Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

Ludzu, ievérojiet razotaja lietosanas instrukcijas.

3 Tirisana, dezinfekcija un sterilizacija

Hibridpamatnes un krona hibridpamatnes janotira, jadezinficé un jasterilizé tiesi pirms lietosanas.

Sagemax Bioceramics, Inc. iesaka talak minétas procedaras.

lepriekséja tirisana

Apstradajiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ar ultraskanu tdeni (ar vismaz dzerama tdens kvalitati) ultraskanas vanna (pieméram,
Sonorex Digital 10P) 2 minates. Noskalojiet zem teko3a tdens (ar vismaz dzerama tdens kvalitati), berzot iek3€jas un aréjas virsmas ar piemérotu
suku (pieméram, ar instrumentu tirisanai paredzéto Integra Miltex suku ar neilona sariniem).

Tirisana un dezinfekcija
Vélams veikt mehanisku tiriSanu un dezinfekciju mazgasanas un dezinficésanas iekarta.

tirisana un dezinfekcija

Ja hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes tira tikai mehaniski, péc tam obligati ir javeic termiska dezinfekija.

- Tirisana
levietojiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes konvencionala sieta ieliktni. Péc tam ievietojiet sieta ieliktni mazgasanas un
dezinficésanas iekarta (piem., Miele G7882, kas aprikota ar augséjo grozu Miele O 188/2). Automatizétas tirisanas procediiru (pieméram,
saskana ar Vario TD programmu) var sadalit talak noraditajas darbibas.
- Skalo3ana auksta adeni 5 minates
- Tiri8ana 50 + 2 °C temperatdra 10 mindtes ar tirisanas lidzekli (piem., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Skalo3ana auksta adeni 2 minates

- Dezinfekcija
Termiska dezinfekcija 93 °C temperatira 5 minates, izmantojot demineralizétu adeni (A0 vértiba > 3000 sasniegta 90 °C temperatira
5 mindtes).

Manuala tirisana un dezinfekcija

- Tirisana
legremdejiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes tirisanas lidzekli (pieméram, MD 520, neatskaidita) ultraskanas vanna. Parliecinieties,
ka iemérktas virsmas ir pilniba parklatas ar tirisanas lidzekli un tirisanas lidzekli nav burbulu. Péc hibridpamatnu un kronu hibridpamatnu
iegremdésanas ultraskanas vanna 1 minati apstradajiet tas ar ultraskanu.
Péc tam manuali notiriet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes, riipigi berzot to iek$éjas un aréjas virsmas ar piemérotu suku (piem.,
instrumentu tirisanai paredzéto Integra Miltex suku ar neilona sariniem), un katru hibridpamatni un kronu hibridpamatni apstradajiet vismaz
20 sekundes, lidz vairs nav redzami nekadi materialu parpalikumi.
Péc tam skalojiet zem tekosa tdens (ar vismaz dzerama adens kvalitati) vismaz 10 sekundes.

- Dezinfekcija
legremdéjiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes dezinfekcijas lidzekli (pieméram, MD 520, neatskaidita) ultraskanas vanna un
2 minates apstradajiet ar ultraskanu. Péc apstrades ar ultraskanu atstajiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes dezinfekcijas lidzekli uz
15 minatém 20 + 2 °C temperatara. Parliecinieties, ka hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ir pilniba parklatas ar dezinfekcijas lidzekli un
dezinfekcijas lidzekli nav burbulu.
Péc tam uz 1 minati iemérciet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes auksta demineralizéta adeni, lai partrauktu saskares laiku ar
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dezinfekcijas lidzekli (3i darbiba neaizstaj rapigu skalosanu, kas javeic, lai nonemtu dezinfekcijas lidzekla paliekas, kad hibridpamatném un
kronu hibridpamatném veic parasto tirisanu).
Péc tirisanas un dezinficésanas rapigi noskalojiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ar tekosu tideni (ar vismaz dzerama udens
kvalitati).

Zavésana

Saspiests gaiss vai tira bezpluksnu celulozes drana.

Sterilizacija

Hibridpamatnes un krona hibridpamatnes jasterilizé pirms lietosanas.

Sagemax Bioceramics, Inc. iesaka izmantot kadu no talak minétajam sterilizacijas proceddram.

- Valstis arpus Amerikas Savienotajam Valstim:
Lai iepakotu priekSmetus sterilizésanai, izmantojiet tikai tadu sterilas barjeras sistému (pieméram, Steriking Wipak), kas izgatavota no papira/
pléves un ko razotajs ir paredzgjis sterilizésanai ar tvaiku. Jaizmanto pietiekami liela sterilas barjeras sistéma. Piepilditu sterilas barjeras
sistému nedrikst stiept.

- Amerikas Savienotajas Valstis:
Pirms sterilizéSanas ievietojiet produktus perforéta groza ar vaku un ietiniet divos vienslana polipropiléna pléves slanos, izmantojot secigo
aploksnes formata locisanas metodi. Piezime. Lietotajiem Amerikas Savienotajas Valstis japarliecinas, ka sterilizatoram un visiem sterilizatora
piederumiem (piem., sterilizacijas plévém, maisiniem, grozam, biologiskajiem vai kimiskajiem indikatoriem) ir pieskirts FDA apstiprinajums
paredzétajai sterilizacijai.

Veiciet sterilizaciju ar tvaiku, izmantojot frakcionétu iepriek$éja vakuuma procesu talak noraditajos apstaklos.

Metode Apstakli Zavésanas laiks

1 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)
Frakcionéts vakuums

134 °C temperatara 4 minates Lokala prakse

2 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)® 132 °C temperattra 3 minttes 10 min
Frakcionéts vakuums

3 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)™ 134 °C temperatara 3 minates Lokala prakse
Frakcionéts vakuums

4 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)™ 134 °C temperatara 18 minates Lokala prakse

Frakcionéts vakuums

leteicams ASV
leteicams AK
leteicams Sveicé un Francija

Uzglabasana
Sterilizétie izstradajumi, kas iesainoti sterilas barjeras sistéma (piem., sterilizacijas maisina), paredzéti lietosanai nekavéjoties, un tos nedrikst
uzglabat ilgak ka 48 stundas.

4 Informacija par drosibu

Ja saistiba ar izstradajumu notiek batisks negadijums, sazinieties ar uznémumu Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118,

Federal Way, WA 98003, USA, izmantojot So timek|a vietni: www.sagemax.com, vai ar attiecigajam vietéjam atbildigajam iestadém.

- Pasreizéjas lietosanas instrukcijas ir pieejamas lejupielades sadala Sagemax timek|a vietné (www.sagemax.com).

- Simbolu skaidrojums: sagemax.com/eifu

- Drosuma un kliniskas veiktspéjas kopsavilkumu (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) var izgut no Eiropas medicinisko ieri¢u
datubazes (European Database on Medical Devices — EUDAMED) vietné https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Pamata UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Bridinajumi

- levérojiet informaciju, kas sniegta drosibas datu lapa (DDL) (pieejama timek|a vietné www.sagemax.com).

- Apstrades laika rodas keramikas putekli, kas var kairinat adu un acis un izraisit plausu bojajumus. Parliecinieties, vai atsiksanas iekarta darba
vieta darbojas pareizi. Apdares laika neieelpojiet slipésanas puteklus un izmantojiet puteklu masku (dalinu klase FFP2), ka ari aizsargbrilles.

- Jalieto biezi un ilgstosi, peroksidu saturosi profesionali balinasanas lidzekli (karbamida peroksids; Gdenraza peroksids), ka ari fosfatu skabinats
fluorids, kuru izmanto kariesa profilaksei, var padarit eso3o PressCeramic restauraciju virsmu raupju un matétu.

Informacija par utilizaciju

Atlikusie uzkrajumi ir jautilizé atbilstosi attiecigas valsts juridiskajam prasibam.

Atlikusais risks

Lietotajiem janem veéra, ka jebkada darbibu veiksana ar zobiem mutes dobuma ir saistita ar noteiktu risku. Dazi no Siem riskiem ir uzskaititi talak.

- Restauracijas materiala robu un plisumu veidosanas vai decementacija var izraisit materiala nejausu norisanu vai ieklasanu elpcelos un klat
par céloni atkartotu zobarstniecibas proceduru veiksanai.

- Cementa parpalikums var izraisit miksto audu/smaganu kairinajumu. Progreséjoss iekaisums var izraisit kaulu rezorbciju vai periimplanta
saslimsanu.

5 Uzglabasana un uzglabas; laiks

Sim izstradajumam nav nepiecie$ami nekadi ipasi glabasanas apstak|i.

6 Papildu informacija
Glabat materialu bérniem nepieejama vieta!
Izstradajumu pieejamiba dazadas valstis atskiras.

Izstradajums ir paredzéts izmantosanai tikai zobarstnieciba. Apstrade javeic tikai saskana ar lietoSanas instrukciju. Razotajs neuznemsies nekadu
atbildibu par bojajumiem, kas radusies, ja nav ievéroti lieto3anas instrukcijas sniegtie noradijumi vai paredzétais izmantosanas noltks. Lietotaja
pienakums ir parliecinaties, vai izstradajums ir piemérots un lietojams mérkiem, kas nav skaidri aprakstiti instrukcija.
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1 Paskirtis

Numatomas tikslas
Priekiniy ir galiniy danty vieno danties restauracijos, 3 vienety tiltai iki antrojo kaplio kaip galinés atramos, implanty palaikomos hibridinés
restauracijos, skirtos pakeisti vieng dantj.

Tiksliné pacienty grupé
Pacientai su nuolatiniais dantimis, suauge pacientai su danty implantais

d I

Numatytieji jai / specialus y
- Odontologai (klinikiné procedura), odontologijos laboratorijy technikai (restauracijy gamyba odontologijos laboratorijoje)
Specialus mokymas nereikalingas.

Naudojimas
Skirta tik odontologijai.

Aprasas
JPressCeramic” yra licio disilikato stiklo keramikos liejinys (LS2), skirtas fiksuoty priekiniy ir galiniy restauracijy gamybai.

Techniniai duomenys

Charakteristikos Verté

CTE (25-500 °C) [10°/K] 105+0.5

Atsparumas lenkimui (dviasis) [MPa] > 360/ tipiné vidutiné verté: 470
Cheminis tirpumas [pg/cm?] <100

Tipas / klase Il tipas / 3 klasé

Pagal standartg 1SO 6872:2015

Indikacijos
Traksta priekiniy ir galiniy danty struktdros, dalinis edentulizmas priekiniy ir galiniy danty srityje

Restauracijy tipai:

- Laminatés

- |klotai

- Uzklotai (pvz., okliuzinés laminatés, daliniai vainikéliai)
- Vainikéliai (ant nataraliy preparacijy arba atramy)

- Vainikéliai ant atramy,

- Atramos

- Trijy vienety tiltai iki antrojo kaplio kaip galinés atramos

Kontraindikacijos
- Sio gaminio naudojimas kontraindikuotinas, jei pacientas yra alergiskas bet kokioms jo sudétinéms dalims

Naudojimo apribojimai

- Negydomas bruksizmas (jdéjus indikuojamos kapos)

- Jkloto tiltai

- Cantilever” tiltai

- Klijuojamieji tiltai

- Restauracijos priekiniy danty srityje, kai tarpinés dalies plotis siekia >11 mm

- Restauracijos kapliy srityje, kai tarpinés dalies plotis siekia >9 mm

- Laikinas restauracijos cementavimas

- Labai gilios po dantenomis esancios preparacijos

- Sluoksniavimas tinkama dengimo keramika, patvirtinta li¢io disilikato stiklo keramikos dengimui keramika
- Reikia naudoti spaudimo krosnj, kuri leidzia operatoriui uztikrinti nurodytus spaudimo parametrus

Pap iai il iniy priekiniy ir galiniy danty vainikéliy naudojimo apribojimai
- Mazesnis kaip 1 mm sluoksnio storis

- Preparacijos su astriais krastais

- Anatomiskai neprilaikomos preparacijos, pasizymincios skirtingo storio sluoksniais

- |prastinis ir lipnusis cementavimas

- Kitos atkirimo medziagos (ne sudétiné derva)

- lltiniy danty nebuvimas

- Vainikéliai ant implanty

Papildomi restauracijy ant atramos naudojimo apribojimai
- Nesilaikoma implanto gamintojo reikalavimy, susijusiy su pasirinkto tipo implantu

- Nesilaikoma gamintojo instrukcijy dél titano cementavimo pagrindo apdorojimo

- Kito cementavimo kompozito nei ,Multilink Hybrid Abutment” (,Ivoclar Vivadent”) naudojimas adheziniam cementavimui
- Keraminiy struktary prie titano cementavimo pagrindo cementavimas burnoje

- Laikinas vainikélio cementavimas ant hibridinés atramos

Apdorojimo apribojimai

- @ Produktas neskirtas perdirbti arba naudoti pakartotinai.
Salutinis poveikis

Iki Siol nezinoma apie jokj Salutinj poveikj.

Saveikos

Iki Siol nezinoma apie jokias saveikas.
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Klinikiné nauda

Kramtymo funkcijos ir estetinio vaizdo atkarimas
Sudetis

Danty keramikos medziaga

Uzbaigus stiklo keramikos gamybos procesa, suformuojamas stabilus ir inertiskas tinklas, kuriame skirtingi elementai jtraukiami deguonies tiltais.

Tokia sudeétis laikoma oksidu.

Kuriant restauracija, butina islaikyti nurodytus minimalius sluoksniy storius (mm) atskiriems restauracijy tipams ir laikytis apdorojimo technikos:

Oksidas Svorio %
Si0, 57.0-80.0
Li,0 11.0-19.0
K,0 0.0-13.0
P,05 0.0-11.0
210, 0.0-8.0
Zn0 0.0-8.0
kiti oksidai ir keraminiai pigmentai 0.0-10.0

2 Naudojimas

Naudojimas ir apdorojimo technikos

- Dazymo technika: dazymo / glazaravimo sukepimas, naudojant tinkamas dazymo ir glaziiravimo medziagas.
- Sumazinimo technika: kandamojo krasto / prieangio dengimas keramika, naudojant tinkama dengimo keramika ir po to sukepant dazyma /

glazaravima.

- Sluoksniavimo technika: dentino / kandamojo krasto sukepimas, naudojant tinkama dengimo keramikg ir po to sukepant dazyma /

glazaravima.

Liejinio modelis

Sialomi ,PressCeramic” liejiniai: monochromatiniai, keturiy lygmeny skaidrumo (MO, LT, MT, HT) liejiniai ir specialiy ,Opal” atspalviy vieno dydzio
liejiniai. Siekiant uztikrinti estetikg ir danty laboratorijos protokolo laikymasi, atskiriems liejiniams rekomenduojamos sios apdorojimo technikos ir

restauracijy tipai priklausomai nuo skaidrumo laipsnio.

Liejinio skaidrumas
Opal HT mT LT Mo
(labai skaidrus) (vidutiniskai skaidrus) (mazai skaidrus) (vidutiniskai
nepermatomas)
Apdorojimo technika
Dazymo technika M M v v
Sumazinimo technika M M v v
Sluoksniavimo technika v
Restauracijy tipai
Okliuziné laminaté’ v v v
Plona laminaté' v v v
Laminaté v v v v
|klotas v
Uzklotas v v v
Dalinis vainikélis v v v
Priekiniy ir galiniy danty vainikélis v v v
3 vienety tiltas? v v v
Hibridiné atrama v v v
Vainikeélis ant hibridinés atramos v v

' Plonoms ir okliuzinéms laminatéms sumazinimo technikos naudoti negalima.

2Tik iki antrojo kaplio kaip galinés atramos

Paruosimo instrukcijos ir minimalus sluoksnio storis

Danties struktira ruosiama laikantis pagrindiniy taisykliy, taikomy visoms keraminéms restauracijoms:

- Negali buti kampy ar krasty

— Peties paruosimas su suapvalintais vidiniais krastais ir (arba) nusklembtos briaunos paruosimas

Jungties matmenys

Dazymo technika
Restauracijy tipai | Okliuziné Plona Laminaté |klotas, Dalinis Minimaliai Vainikélis Tiltas
laminaté laminaté uzklotas vainikélis invazinis
vainikélis
priekiniyir | priekiniy Galiniy Priekiniy Kapliy
galiniydanty| dantysritis | dantysritis | danty srtis sritis
srityje
Kandamojo 10
krasto / 1.0 0.4 0.7 Plysio 1.0 10 15 15 15 15
okliuziné qylis
1.0
Ziediné 1.0 03 0.6 Siauriausios 1.0 1,0 12 1.5 12 1.5
vietos plotis
Jungties 16 mm?
matmenys - - - - - - - - Paprastai taikomi Sie
ikalavimai: aukstis > plotis
Tarpinés dalies
plotis - - - - - - - - <N <9
Cementavimas Privalomas adhezinis cementavimas Pasirenkamas adhezinis, I!pnws arba prastinis
cementavimas
Sumazinimo technika
R kliuzine Plona Laminaté |klotas, Dalinis Vainikélis Tiltas
laminaté laminaté uzklotas vainikelis
Prleklmq.damq Gallmq.damu Prlek\mq‘damq s
sitis sitis sitis
pndamogiatol  _ - 04 - 08 04 08 08 08
okliuziné
Ziediné - - 0.6 - 1.5 1.2 15 12 15
16 mm’

Paprastai taikomi Sie
i: aukstis > plotis

Tarpinés dalies
plotis

- - <1 <9

Cementavimas

Privalomas adhezinis cementavimas

Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas

Sluoksniavimo technika

Restauracijy tipai

laminaté

Okliuziné Plona

Laminaté Iklotas, Dalinis

laminaté uzklotas | vainikeélis

Vainikélis Tiltas

Jungties matmenys

Pneklmq.damq Gallmq.damq Prlek\m»qldamq Kapliysis
sitis sitis sitis
Kar?dalmpjo krasto / _ _ _ _ _ 06 08 08 08
okliuziné
Ziediné - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
16 mm’

Paprastai taikomi Sie

i aukstis > plotis

Tarpinés dalies
plotis

Cementavimas

Privalomas adhezinis cementavimas

Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas

Matmenys (mm)

Svarbu

- Didelio stiprumo restauracijos komponentas (,PressCeramic”) visada turi sudaryti bent 50 % bendro restauracijos sluoksnio storio.
- Gaminant laminuotas arba i$ dalies laiminuotas restauracijas dideléms preparacijoms, laisva erdvé turi bati uzpildoma atitinkamu kiekiu
didelio stiprumo komponentu (,PressCeramic”), o ne pridéjus papildomos sluoksniavimo medziagos.
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Bendras r ijos sluoksnio storis yra 3iy el y derinys:
Bendras restauracijos sluoksnio storis 0.8 1.0 1.2 1.5 1.8 20 25 3.0
Minimalus ,PressCeramic” karkaso storis 04 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 1.6
Minimalus laminatés sluoksnio storis 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 12 1.4
Matmenys (mm)
215



Minimalaus sluoksnio storio hibridiné atrama

ainikélio plotis Byc
A
2 Sienelés storis Wy
2
i /

Krastinio peties plotis
T

© @

- Krastinio peties plotis Sy turi bati bent 0.6 mm.

—  sukurkite i$nirimo profilj su tinkamu peréjimo prie vainikélio kampu
(zr. diagrama).

- Sienelés storis Wy, turi bati bent 0.5 mm.

- Aukstis Ha negali dvigubai virSyti titano cementavimo pagrindo Hy
aukscio.

- Hibridiné atrama turi bati sukurta panasiai kaip ir paruostas

M | luoksnio storio ikélis ant hibridinés atramos
Vainikélio ant atramos plotis B¢
A
°
8
£
=
o 2
2 2
=| o
2Z| E
Bl = o
El g Sienelés storis Wpc
g A
22
§%
VERV

Krastinio peties plotis
LS

Krastinio peties plotis Sy turi bati bent 0.6 mm.

Sienelés storis Wc turi bati didesnis kaip 1.5 mm (visas perimetras).
Varito kanalo anga negali bati kontaktiniy tasky srityse arba
kramtymo srityse. Jei to pasiekti nejmanoma, geriau naudoti
hibridine atrama su atskiru vainikeéliu.

Vainikeélio ant hibridinés atramos plotis Bac ribojamas iki 6.0 mm
nuo kontro asinio aukscio iki varzto kanalo.

nataralus dantis: - Aukstis Hac negali dvigubai virdyti titano cementavimo pagrindo
— Ziedinis danties pavirsiaus petys su apvalintomis vidinémis daugiau nei 2 mm.
briaunomis arba nusklembta briauna
- Norint cementuoti vainikélj ant hibridinés atramos pagal
iprastinio / limpancio cementavimo protokola, reikia laikytis
retenciniy pavirsiy ir pakankamo ,paruosimo aukscio”.
Vainikélio plotis Bac ribojamas iki 6.0 mm nuo kontiiro asinio
aukscio iki hibridinés atramos varzto kanalo.

Modelio ir formos paruosimas
Gaminkite modelj su atskiriamais segmentais jprastu budu. Atsizvelgiant j preparacija, tarpiklis tepamas ant formos keliais sluoksniais:

Okliuzinéms laminatéms, plonoms laminatéms, laminatéms, daliniams vainikéliams ir viengubiems vainikéliams tarpiklis tepamas dviem
sluoksniais iki 1 mm storio nuo preparacijos krasto (tarpiklio tepimas vienam sluoksniui 9-11 um).

|klotams ir uzklotams tarpiklis tepamas iki trijy sluoksniy iki preparacijos krasto.

Taip pat uztepkite du sluoksnius tilto rekonstrukcijoms. Uztepkite papildoma sluoksnj ant atramy tarpvainikiniy pavirsiy (link tarpinés dalies).
Tai padeda apsaugoti nuo nepageidaujamos trinties.

Restauracijy ant atramy procediira yra tokia pat, kaip nataraliy preparacijy.

Kontaravimas
Norint kontdruoti restauracija, reikia naudoti tik nataraly vaska, nes jis sudega nepalikdamas likuciy. Restauracija kontaruokite naudodami
pageidaujama apdorojimo technika (dazymo, sumazinimo arba sluoksniavimo technika). Laikykités $iy bendryjy kontiravimo pastaby:

Laikykités nurodyto minimalaus sluoksnio storio ir jungties matmeny atitinkamai indikacijai ir apdorojimo technikai.

Uztikrinkite tikslius restauracijy kontdrus, ypac preparacijos krasty srityje. Pernelyg neperkontaruokite preparacijos krastuy, nes tai uzima daug
laiko ir tam reikalingos pavojingos derinimo procediros atlikus spaudima.

Visiskai anatominéms restauracijoms kuo anksciau (jau gaminant vaskinj modelj) reikia atsizvelgti j galima sakandzio reljefa, nes dazymas ir
glazaravimo medziagos nezymiai padidina vertikalius matmenis.

Nemodeliuokite galiuky ir krasty, naudodami sumazinimo ir sluoksniavimo technika.

Naudojant sluoksniavimo technika, karkasus reikia anatomiskai sumazinti ir projektuoti gumbury atramai.

Lieciy tvirtinimas
Tvirtindami liecius prie vaskinio modelio, turékite omenyje Sias pastabas:

Pries tvirtindami liecius, pasverkite Ziedinj pagrinda ir pasizymékite svorj.

Liecius visada tvirtinkite keramikos tekéjimo kryptimi ir ties storiausia vaskinio modelio dalimi, kad spaudimo metu klampi keramika tekéty
tolygiai.

Tvirtinimo taskai turi buti uzapvalinti. Nepalikite kampy ir krasty.

Naudokite vasko vielg, kurios skersmuo @ 2.5-3 mm.

Vasko vielos ilgis turi bati min. 3 mm ir maks. 8 mm.

Tarp objekty palikite maZiausiai 3 mm tarpus.

Tarp vasko objekty ir silikoninio Ziedo palikite maziausiai 10 mm tarpus.

Negalima virSyti 16 mm ilgio (vasko objekty + liecio).

Pritvirtinkite vaskinj modelj su lieciais prie apgaubimo Ziedinio pagrindo ,krasto”.

Sulygiuokite vasko objekty kaklelio krastus su silikoniniu Ziedu.

Norédami apskaiciuoti vasko svorj, dar kartg pasverkite apgaubimo Ziedinj pagrinda su apkrova ir apskaiciuokite skirtuma tarp apgaubimo
Ziedinio pagrindo su apkrova ir be jos.

Naudokite 1 x3 g ligjinj iki maks. 0.75 g vasko svorio.
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Apgaubimas

D}] Laikykités apgaubimo medziagos gamintojo naudojimo instrukcijy.

Ikaitinimas

D}] Laikykités apgaubimo medziagos gamintojo naudojimo instrukcijy.

Nejkaitinkite ,PressCeramic” liejiniy ir spaudimo sttimoklio.

Spaudimas

[E] Vadovaukités spaudimo krosnies gamintojo naudojimo instrukcijomis.

Pagrlndlne procediira po jkaitinimo ciklo:

1Simkite karsta apgaubimo Ziedg i$ jkaitinimo krosnies ir jdékite j ja 3altq ,PressCeramic” liejinj.

Istatykite liejinius j apgaubimo Zieda suapvalinta, nejspausta puse Zemyn.

Uzdékite spaudimo stamiklj ant karsto apgaubimo Ziedo.

Apgaubimo Ziedo pincetu pastatykite apgaubimo Zieda su apkrova vertikaliai ir tiesiai spaudimo krosnies centre.
Pradékite spaudimo procesa su atitinkamais spaudimo parametrais.

Spaudimo parametrai
Bendrosios ,PressCeramic” spaudimo rekomendacijos

Liejinys / Apgaubimo Ziedo |Pradiné temperatiira Kaitinimo greitis Spaudimo Laikymo trukmé | Spaudimo laikas | Spaudimo slégis
skaidrumas dydis temperatiira
lg] rq [*C/min] ra min] [min] N
100 15 200-300
700
Opal, HT, MT 0 60 920 5 3 (apytiksl. 3-4.5 bar
100 15 200-300
LT, MO 700 "
200 6 %5 25 3 (apytiksl. 3—4.5 bar
Op li di aros nustatymas

Prisekite jklota, Iamlnate ir vainikélj ir atlikite bandomajj spaudima.

Kai visi objektai atspaudziami, palaipsniui mazinkite spaudimo temperatrg kas 5 °C, kol spaudimas nebaigtas.

Jei atspaudziami ne visi objektai, palaipsniui didinkite spaudimo temperatura kas 5 °C, kol bus atspausti visi objektai.
Zemiausia temperatiira, kurioje atspaudziami visi objektai, paprastai uztikrina geriausius spaudimo rezultatus.

Svarbu

Atsizvelgiant j naudojama spaudimo krosnj, jvesta spaudimo temperatara kartais gali gerokai skirtis nuo rekomenduojamos temperataros. Dél
to rekomenduojama temperatiira turi bti laikoma tik orientacinio pobiidzio.

|kaitinimo ir spaudimo krosnys turi bati reguliariai kalibruojamos.

Optimali spaudimo temperatdra priklauso nuo keliy veiksniy. Naudojant daugkartinius spaudimo stimoklius, spaudimo temperatura gali tekti
padidinti 5 °C. Atsizvelgiant j apgaubimo medziaga, spaudimo temperatira gali skirtis +5 °C. Paprastai kuo didesnis bendrasis skyscio kiekis
apgaubimo medziagoje, tuo aukstesné temperattra reikalinga.

Nuémimas
Apgaubimo Ziedas nuimamas taip:

Pazymékite spaudimo stamoklio ilgj ant atvésusio apgaubimo Ziedo.

Atskirkite apgaubimo Zieda, naudodami atskyrimo diska. Sis nustatytas lauzimo taskas padeda patikimai atskirti spaudimo stamoklj nuo
keraminés medziagos.

Nulauzkite apgaubimo Zieda nustatytame lauzimo taske, naudodami gipso peilj.

13spaustiems objektams nuimti visada naudokite poliravimo granules (Siurkstus ir glotnus nuémimas). Nenaudokite Al,05.

Siurkitus nuémimas atliekamas naudojant poliravimo granules esant 4 bar slégiui.

Glotnus nuémimas atliekamas naudojant poliravimo granules esant 2 bar slégiui.

Laikykités sméliasraucio krypties ir atstumo, kad nuimdami nepazeistuméte objekto krasty.

Apdaila
Stiklo keramikos medziagy koregavimui ir apdailai batini tinkami slifavimo instrumentai. Naudojant netinkamus instrumentus galima nuskelti
krastus ar perkaitinti nedideles sritis. Apdailai rekomenduojama $i procedara:

Koregavimas poliruojant turéty bati minimalus.

Reikia stengtis neperkaitinti keramikos. Greitis ir spaudimas turi bati nedidelis.

Atskirkite lietj, naudodami tinkama atskyrimo diska. Neperkaitinkite.

Atlikdami apdaila stenkités islaikyti minimaly restauracijos sluoksnio storj.

13lyginkite liecio tvirtinimo taska.

Nuimkite tarpiklj nuo formos. Restauracijos patikrinamos formose ir atsargiai nudailinamos.

Jokiomis aplinkybémis po to neatskirkite tilto karkaso jungiamyjy elementy atskyrimo diskais. Dél to gali atsirasti nepageidaujamy potencialiy
lazimo tasky, kurie pakenks keraminés restauracijos stabilumui.

Patikrinkite sakandj ir Zandikaulio judesius ir, jei batina, atitinkamai pakoreguokite $lifavimo instrumentais.
Sukurkite paviriaus tekstaras.

Nuvalykite likucius trumpai nupasdami restauracijos isore Al,03 100 pm ir 1 bar srove ir nuvalykite gary srove.

Uzbaigimas

Spaudimo objektai uzbaigiami dazymu, mazinimu arba sluoksniavimo technika su tinkamomis keraminémis medziagomis. Laikykités
sluoksniavimo keramikos gamintojo naudojimo instrukcijy.
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Cementavimas

JPressCeramic” restauracijos par
Sméliasrautis _
apdirbimas
Esdinkite risamajj pavirsiy 20 sek., naudodami 5-9 % vandenilio
. fluorido riigsties ésdinimo gelj.
ljz:l Laikykités ésdinimo gelio gamintojo naudojimo instrukcijy.
Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek.
Silanizavimas I:E Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy.
Cementavimas Privalomas adhezinis cementavimas: okliuziné laminaté, plona laminaté, laminaté, jklotas, uzklotas, dalinis vainikélis
Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas: vainikélis, tiltas
D}:I Laikykités cemento gamintojo naudojimo instrukcijy.
Klijavimas
PressCeramic” k és struktaros paruosi Titano cementavimo pagrindo paruosimas
Sméliasrautis _ D}] Laikykités gamintojo nurodymy
apdirbimas
Esdinkite risamajj pavirsiy 20 sek., naudodami 5-9 % vandenilio
X fluorido rugsties ésdinimo gelj.
Esdinimas Lo ) - P " -
[]E Laikykités ésdinimo gelio gamintojo naudojimo instrukcijy.
Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek. Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek.
Silanizavimas DEI Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy. Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy.
Klijavimas ,Multilink®” hibridiné atrama (,Ivoclar Vivadent”)
[E] Laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.
3 Vval Jezinfekavil ir sterili

Y

Prie$ pat naudojima hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy reikia iSvalyti, dezinfekuoti ir sterilizuoti.
,Sagemax Bioceramics, Inc” rekomenduoja toliau nurodytas proceduras:

I13ankstinis valymas

Apdorokite ultragarsu hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy vandenyje (maziausia kokybé: geriamasis vanduo) ultragarso
voneléje (pvz., ,Sonorex Digital 10P”) 2 min. Skalaukite tekanciu ¢iaupo vandeniu (minimali vandens kokybé: geriamasis vanduo), tuo paciu metu
valydami vidinj ir iSorinj pavirsius tinkamu 3epeciu (pvz., instrumenty valymo 3epeciu nailono 3ereliais ,Integra Miltex”).

Valymas ir dezinfekavimas
Masininj valyma ir dezinfekavima rekomenduojama atlikti plovimo ir dezinfekavimo prietaisu.

Masininis valymas ir dezinfekavimas
Jei hibridinés atramos arba vainikeéliai ant hibridiniy atramy yra valomi tik prietaisais, po to privaloma atlikti terminj dezinfekavima.
- Valymas
|dékite hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy  jprasta movos jdékla. Tada jdékite movos jdékla j plovimo ir dezinfekavimo
prietais (pvz., ,Miele G7882", kuriame yra ,Miele O 188/2" virsutinis krep3elis). Automatizuota valymo procedira (pvz., pagrista ,Vario TD"
programa) galima suskirstyti j toliau nurodytus etapus:
- Skalavimas Saltu vandeniu 5 min.
- Valymas 50 + 2 °C temperataroje 10 min., naudojant valymo priemone (pvz., ,neodisher MediZym*, 0.2 % v/v, ,Dr. Weigert")
— Skalavimas 3altu vandeniu 2 min.
- Dezinfekavimas
Terminis dezinfekavimas 93 °C temperatiroje 5 min. demineralizuotu vandeniu (A0 verté > 3000 pasiekiama, kai 5 min. btina
90 °C temperatdra).

y ir dezi
- Valymas
Panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j valymo priemone (pvz., nepraskiesta MD 520) ultragarso voneléje.
Isitikinkite, kad panardinti pavirsiai yra visiskai apsemti valymo priemonés ir kad valymo priemonéje néra burbuliuky. Panardine hibridines
atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j ultragarso vonele, 1 min. apdorokite ultragarsu.
Tada valykite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy rankiniu budu kruops¢iai valydami vidinj ir iSorinj pavirsius tinkamu
Sepeciu (pvz., instrumenty valymo $epeciu nailoniniais Sereliais ,Integra Miltex”), kiekviena hibriding atramg ir vainikélj ant hibridinés atramos
ne trumpiau nei po 20 sek., kol neliks matomy likuciy.
Paskui nuskalaukite tekanciu ¢iaupo vandeniu (minimali vandens kokybé: geriamasis vanduo) ne trumpiau nei 10 sek.
- Dezinfekavimas
Panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j dezinfekavimo priemone (pvz., nepraskiesta MD 520) ultragarso voneléje
ir apdorokite ultragarsu 2 min. Po apdorojimo ultragarsu hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy palikite
20 + 2 °C temperataros dezinfekavimo priemonéje 15 min. Jsitikinkite, kad hibridinés atramos ir vainikéliai ant hibridiniy atramy visiskai
apsemti dezinfekavimo priemonés ir kad dezinfekavimo priemonéje néra burbuliuky.
Tada panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy 1 min. j 3alta demineralizuota vandenj uzbaigdami kontakto su
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dezinfekavimo priemone laika (3is Zingsnis nepakeicia kruopstaus nuskalavimo, kurj reikia atlikti, norint pasalinti dezinfekavimo priemonés
likucius, kai hibridinés atramos ir vainikéliai ant hibridiniy atramy yra valomi jprastai).
Po valymo ir dezinfekavimo kruop3ciai nuskalaukite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy tekan¢iu ¢iaupo vandeniu (minimali
vandens kokybé: geriamasis vanduo).

Dziovinimas

Suslégtu oru arba varia nepikuojancia celiuliozine servetéle.

Sterilizavimas

Prie$ naudojima hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy reikia sterilizuoti.

»Sagemax Bioceramics, Inc.” rekomenduoja naudoti toliau nurodytas sterilizavimo procedaras:

- Uz Jungtiniy Valstijy riby:
Norédami supakuoti sterilizuojamus elementus, naudokite tik sterilig apsaugine sistema (pvz., ,Steriking Wipak"), pagamintg i$ popieriaus /
plévelés, kuri gamintojo nurodyta kaip tinkama sterilizavimui garais. Naudojama sterili apsauginé sistema turi bati pakankamai didele.
UzZpildyta sterili apsauginé sistema neturi bati jsitempusi.

- Jungtinése Valstijose:
|dékite gaminius j perforuotg krepselj su dangteliu ir pries sterilizuodami du kartus apvyniokite kaip voka vieno sluoksnio polipropileno
plévele. Pastaba: Jungtinése Valstijose esantys naudotojai turi sitikinti, kad sterilizatorius ir visi sterilizavimo priedai (pvz., sterilizavimo
plévelés, maiseliai, krepselis, biologiniai ar cheminiai indikatoriai) yra patvirtinti FDA naudoti atitinkamam sterilizavimui.

Sterilizuokite garais naudodami frakcinio pradinio vakuumo procesa toliau nurodytomis saglygomis:
Metodas Salygos Dziovimo laikas

1 Sterilizavimas garais (autoklave) 134 °C temperataroje 4 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

2 Sterilizavimas garais (autoklave) 132 °C temperataroje 3 min. 10 min.
Frakcinis vakuumas

3 Sterilizavimas garais (autoklave)™ 134 °C temperataroje 3 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

4 Sterilizavimas garais (autoklave)™ 134 °C temperataroje 18 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

rekomenduojama JAV
rekomenduojama JK
rekomenduojama Sveicarijoje ir Prancizijoje

Laikymas
Sterilizuoti gaminiai, supakuoti j sterilig apsaugine sistema (pvz., sterilizavimo maiselj), yra skirti naudoti nedelsiant ir negali bati laikomi ilgiau nei
48 valandas.

4 Saugos informacija

- Jvykus rimtiems su gaminiu susijusiems incidentams, susisiekite su ,Sagemax Bioceramics, Inc, 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way,
WA 98003, USA, svetainé: www.sagemax.com, arba su artimiausia atsakinga kompetentinga institucija.

— Siuo metu galiojan¢ia naudojimo instrukcija galima rasti ,Sagemax” svetainés (www.sagemax.com) atsisiuntimy dalyje.

- Simboliy paaiskinimas: sagemax.com/eifu

- Saugos ir klinikiniy savybiy informacijos santrauka galima rasti Europos medicinos priemoniy duomeny bazéje (EUDAMED) adresu
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Bazinis UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Ispéjimai

- Perskaitykite saugos duomeny lapa (SDS, kurj galima rasti svetainéje www.sagemax.com).

- Apdorojant susidaro keraminiy dulkiy, kurios gali dirginti odg ir akis bei pazeisti plaucius. Uztikrinkite, kad jasy siurbimo jranga veikty
nepriekaistingai. Atlikdami apdaila nejkvépkite slifavimo dulkiy ir dévékite kauke nuo dulkiy (FFP2 daleliy klasé) bei apsauginius akinius.

- Daznai arba ilgq laika naudojant profesionalias peroksidines balinamasias medziagas (karbamido peroksida, vandenilio peroksida) ir
parigstintus fosfato fluoridus, skirtus éduonies prevencijai, esamy ,PressCeramic” restauracijy pavirius gali tapti Siurkstus ir matinis.

Informacija apie iSmetima

Likusias atsargas reikia pasalinti laikantis atitinkamy nacionalinés teisés reikalavimy.

Liekamoji rizika

Naudotojai turi Zinoti, kad bet kuri danty intervencija burnos ertméje yra susijusi su rizika. Toliau iSvardytos kai kurios rizikos:

- Restauracijos medziaga gali skilti / IGZti / atsiskirti, todél kyla rizika ja nuryti arba jkvépti ir gali reikéti atlikti pakartotinj danty gydyma.

- Cemento perteklius gali sudirginti minkstuosius audinius / dantenas. Progresuojantis uzdegimas gali sukelti kaulo rezorbcija arba
periimplantine liga.

5 Tinkamumo laikas ir laikymas

Siam gaminiui nereikia jokiy specialiy laikymo salygy.

6 Papildoma informacija
MedzZiaga saugoti nuo vaiky!
Kai kuriose $alyse gali nebuti kai kuriy gaminiy.

Medziaga sukurta naudoti tik odontologijai. Apdoroti galima grieztai tik pagal naudojimo instrukcija. Nesilaikant instrukcijy arba ignoruojant
nurodyta naudojimo sritj, neprisiimame atsakomybés uz patirtg zala. Patikrinti, ar medziaga tinkama ir ar gali buti naudojama bet kokiam tikslui,
nenurodytam instrukcijose, yra naudotojo atsakomybé.
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